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إهداء 


أستاذ الجيل. مد الهدی حنفی . 

أطال الله فى عمرك ونفع بعلمك . 

نستاذنك - للمرة الثانية - فى آن نهدی هذا العمل إليك . 
قطرة من بحر علمك الواسع . 

فکم آعطیت وبلا حدود فى صمت العلماء وفضل النکر 
تلا 


iib gi 


ليس ثمة شك فى أن نصف العلم تنظيمه » وأن الفرق بين دولة تعلم وأخرى لاتعلم 
هو آن الأول عملت على تحقيق هذا الشعار والأخرى ۶ تفعل » فبتنظم مصادر 
العلومات یستطیم الباحث أن يصل إلى منجزات من سبقوه بسهولة ویسر وبلاعناء 
فلايكرر ما قامنوا به قبله » بل فقط يبدأ من حيث انتهوا ولايحرث فى أرض محروثة . 

لقد تبلورت وظائف مرسسات توفیر المعلومات الحديثة فى جمع مصادر العلومات 
من مظانبا اختلفة واعداد هذه الصادر وتیسیر الافادة منها باسرع وقت وأقل جهد . 
ومن هنا تحقق تلك الوّسسات التقدم الانسانی فى شتى مجالات الحياة فلایکن الان اتخاذ 
أى قرار لا على المستوى الرسمى أو الشخصى أو البحث العلمى إلا بالاستناد إلى 
المعلومات الدقيقة فى الوقت المناسب . 

والكتاب الذى نقدمه إلى المكتبة العربية يعالح باستفاضة الوظيفة الثانية من وظائف 
مؤسسات توفير المعلومات ألا وهى وظيفة التنظم . ولقد سبقت هذا الكتاب وواكبته 
عدة محاولات فى اللغة العربية بعضها ترجمة بحتة مباشرة وبعضها ترجمة مقنعة وبعضها 
تألیف خالص » بعضها فیه (ضافات حقيقية وبعضها تکرار لاجدید فیه ولکتنا ی هذه 
الموسوعة قد نحونا نحواً مختلفا تماماً عن هذا الاتجاه وذاك . 

لقد أصدرنا من قبل فى نفس هذا الموضوع كتابين أحدهما يعالج فهرسة المطبوعات 
والخطوطات والثانى يعالج فهرسة المواد من غير الكتب » وبعد مرور عقد كامل تطورت 
الساحة الدولية فى المجال تطورا مذهلا وكان لابد من مواكبة تلك التطورات بعمل شامل 
جديد يعى ظروف الفترة ويساير متطلباتها . ولما كانت بعض المكتبات العربية ماتزال 
تسير على القواعد التقليدية فى إعداد موادها فقد رأينا ألا يجب العمل الجديد عملنا 
القديم » ومن هنا فسوف نستمر فى إعادة نشر الكتابين السابقين إلى جانب هذه 
الموسوعة تحقيقا لرغبة تلك المكتبات . 


تتناول الموسوعة الحالية كل جوانب الفهرسة الوصفية ققد عالج الباب الأول بفصوله 
الستة فلسفة الفهرسة ME,‏ والفهرسة المنقولة » والفهارس الموحدة والرقم الدول 
الموحد وأشكال الفهارس وأنواعها وكيفية إعداد الفهارس . 

وتصدى الاب الثانى بفصوله, الستة لقضایا اللخل ely‏ من حیث فة ادل 
أو من حيث مشاكل مداخل الأسماء العربية c igo Wg‏ ومداخل الأسماء المكانية 
والهيئات » 5 أفرد مبحثاً خاصاً للاحالات . 


أما الباب الثالث بفصوله الستة عشر فقد حصص لقضايا الوصف فبداً بالوصف 
العام ثم تطرق إلى وصف كل شكل من أشكال الأوعية على حدة : الكتب الحديئة - 
الکتب القدیة - اخطوطات - الدوریات - nis‏ المدونات الموسيقية - 
التسچیلات الصوية - الصغرات الفيليمية — الصور - الأطقم - ملفات البیانات 
المقروءة آليا - الأفلام - الشرائح والشفافات - اجسمات - الفهرسة التحليلية . 


ول نكن ف الباب ill‏ والباب الثالث عبيداً للقواعد الدولية أو الأجنبية بل وضعنا 
نصب أعيننا دائماً طبيعة الکتاب "T Je Ja, a»‏ والاسم العربى قدیه و حدیته 
وطوعنا القواعد طبقا لتلك الظروف . 


وجاء الباب الرابع فى هذه الموسوعة تتوججاً للأبواب الثلاثة الأولى فقد انفرد 
ععینات الفهرسة الوصفية : قواعد صف الداخل - الصطلحات الستخدمة فى امحال 
مع شرح واف لکل منها - العینات واثماذج التی اخترناها fe‏ مرحلتین "ENTE‏ 
احتیار ثلائة ge cox OY‏ کل حالات الفهر سة والثانية انتخبتا فیپا من بین هذه 
الالاف الثلاثة نحو ثلاثمائة نموذج تيسيراً على الطابع والمستفيد فى نة نفس الوقت . كا أفردنا 
فى هذا الباب فصلا للمصادر خدمة للقاریء الذی برغب فى الاستزادة . 


ولعله من نافلة القول التأكيد على أننا ل ندخر is‏ فى [مداد كل فصل من فصول 
هذه المؤسوعة بعدد ضاف من الأمثلة على كل موقف وكل حالة » وهذه الأمثلة حقيقية 
وواقعية لا افتعال فیپا ولاتلفیق ; 

لقد وهبنا أنفسنا خدمة المكتبة العربية والكتاب العربى من الحيط إلى الخليج تحقيقا 
لوعد قطعناه أن نعد لهنة الکتبات فى وطننا العرلى أدوات العمل الأساسية . 


ونحن إذ نرفع هذه الموسوعة | إلى الأخوة المكتبيين وأخصائيى المعلومات دليلاً وال 
TE‏ المكتبات و العلومات iios‏ وإلى الستفیدین من موسسات العلومات رائداً . 
نرجو أن يجدوا فيه بغيتهم . 

وإلى الله العلى القدير نتوجه بالدعاء أن يسدد خخطانا فهو وحده ولى التوفيق . 


المؤافان 


قائمة الحتويات - الجلد الأول 


E‏ الصفحة 
الباب الاول 
الفلسفة والتاريخ 
الفهرسة و الفهارس عبر التاریخ : نظرة طائر عام م لا ةا 
الفهرسة المنقولة E O‏ 
الفهارس الموحدة E‏ يي ا ۱ 
الترقم الدولى الموحد eae‏ ی ی ی NU reer‏ 
آشکال الفهارس وأنواعها و لا و a E‏ 
أنواع البطاقات وإعدادها OSM SAE‏ 
الباب التانی 
الداعل ونقاط الاستدلال 
فلسفة الداحل ونقط الوصول EE‏ ی کت ui‏ 
مداخل الأسماء العربية لجح Tanner e eu‏ 
مداخل الأسماء الأجنبية م جارد eenaa‏ 
مداخل الأسماء الجغرافية N Co‏ 
مداخل اميعات PAN Wet EREN MOSSES‏ 
E E E teh earch aad athe ad tasted bin cU M‏ 1" 


١/١ 
۲ ۸ 
P/A 
4/۱ 
oli 
“/\ 


۱/۲ 
۲/۲ 
۳/۲ 
t/y 
e[*Y 
1/۲ 


الباب النالسث 


بيانات الوصف الصفحة 
الوصف العام SSSA‏ سا نامب 
الكتب الحديثة المطبوعة عضاو و ملو اس الم ا 
الكتب القديمة المطبوعة م ا ا EEO‏ 
اخطرطات ی 
الدوریسات مه اش ای مه تاه وه میک اس و وتو یراق 
ON scipit tpi etes diese ate Ja 3‏ 
النوتات الموسيقية S ABS titel up ictu ftv oiu‏ 


V/v 
۲/۳ 
Y/Y 
e [v 
olt 


TEN, 


viv 


YN 


الفلسفة والتاریسخ 


۱ الفهرسة والفهارس عبر التاریخ . 
١‏ / ” الفهرسة المنقولة . 

. الفهارس الموحدة‎ ” / ١ 

. الترقم الدولى الموحد‎ 4 / ١ 

. ه أشكال الفهارس وأنواعها‎ / ١ 
. آنواع البطاقات وإعدادها‎ ۱ 





الفهرسة والفهارس عبر التارج 
نظرة طائر 







© العصور الوسطى الباكرة . 

۰ العصور الوسطی المتأخرة . 

ه عصر النبضة الأوربية والانتكاسة العربية . 
ه عصر قائمة الإبجاد وتحديد المكان . 







إن قصة الفهرسة والفهارس ليست سوى جانب واحد من بانوراما الحركة المكتبية . 
فالمكتبة بمعناها التقلیدی منذ قدیم الزمان كرست جهودها نحو جمع وحفظ وتنظیم وتقدیم 
أوعية المعلومات » مستخدمة فی ذلك نوعا من التنظیم الببلیوجرافی . وهذا التنظیم لم یکن 
فى يوم من الأيام واحداً فى كل المكتبات . ويكشف التاريخ عن العلاقة الوثيقة بين نشاط 
بائم الکتب والببلیوجرافی وآمین الکتبة . فكل منهم سعى نحو تنظم المواد المكتبية 
بهدف الاسترجاع الفعال أو وضعها فى موضعها المناسب . وكانت الطرق التى يتبعونها 
متشابهة لأن هدفهم كان واحداً رغم أن أغراضهم لم تكن دائما واحدة . وقد جرت محاولات 
عديدة لوضع بعض الأسس القياسية لأساليب الضبط الببليوجرافى سواء فى فهارس المكتبات 
أو فى قوائم الناشرين أو الببليوجرافيات المنشورة . وكانت هناك دائما علاقة بين الفهرسة 
فى المكتبات وبين الببليوجرافيات التى لا ترتبط بمكتبات معينة . إلا أن الفهرسة فى 
الولايات المتحدة كانت تنزع دائما نحو الاستقلال عن أعمال الببليوجرافيا وخاصة فيما 
یتعلق بتجارة الکتب . وهو الأمر الذی ظل متلازما فی الدول الاوربية طيلة عدة قرون . 
وتحاول الجهود الدولية الان الربط بین الائنین من جدید . ویطلقون علی ذلك « الوصف 
لببلیوجرافی » والملحق الذی آوردناه بعد هذه الدراسة یرتب تفانین الفهرسة ترتیبا زمنیا . 


ویعتبر فهرس المکتبة فی حقیقته شکلا واحداً من آشکال الببلیوجرافیا . وهو یعرف 
أنه ثبت أو قائمة بالأوعية التى تفتنيها مكتبة من المکتبات وهو شامل وليس اختياراً . 
وعلى الرغم من أن الفهارس تسجل مجموعات الكتب والجانب الأكبر من المطبوعات 
الدورية الا آن الممارسة الفعلية تختلف من مكتبة الی آخری . ویسمی أمناء المکتبات عادة 
إلى إعداد الفهارس بالمطبوعات فقط رغم أن مجموعات المکتبات الآن أصبحت تضم مواد 
سعية بصرية و مصغرات فيلمية وغيرها وربا كان مرد ذلك إلى سيادة الكتاب ردحاً من 
الزمن حيث لم تأت النافسة من الواد الاخری الا مع مطلع القرن السابم عشر . ول تأخذ 
الدوریات طریقها الفعلی ٍلی عالم المکتبات الا فی ستینات ذلك القرن بحیث غدت فى 
القرن الثامن عشر الوعاء الأساسی فی حمل المعلومات وخاصة المعلومات العلمية . وبعد ذلك 
ظهرت أشكال أخرى من المطبوعات کالمطپوعات الحكومية ومضابط المجالس التشريعية 


۱۷ 


فی القرن التاسع عشر . ولم تستجب المکتبات بعد للاوعية الجديدة کالسجلات والمصغرات 
فتعد لها الفهارس اللازبة . 


لقد بدأت الفهارس فى أقدم صورها علی شکل قائمة جرد 18768:059 ثم تطورت فيما 
بعد فى الوقت الحاضر كأداة استرجاع للمعلومات . وسنحاول أن نتتبع تطور فكرة الفهارس 
عبر العصور المختلفة مركزين على الدول الناطقة بالانجليزية وخاصة انجلترا فى القرن 
الثامن عشر والولايات المتحدة فى القرن التاسع عشر والعشرين ثم نتبعها بتاريخ تطور 
الفهارس العربية فى تلك العصور . 

عصر قوائم الجرد 

العصور القديمة : 

ad‏ بدأت محاولات بدائية للضبط الببليوجرافى منذ فجر المكتبات » وكانت طريقة 
olas]‏ هذه الفهارس فجة رغم أن نوريس " تذكر « أن الفهارس التى استخدمت فى القرن 
السابع عشر قبل الميلاد تشبه إلى حد كبير تلك التى نستخدمها الآن فى القرن العشرين بعد 
المیلاد » ولقد کشفت الحفاثر فی قصر آشوربانیبال WM)‏ - ۱۳ ق . م) عن فهارس من 
PECUNIIS ERN]‏ قائمة الرفوف . وقد استخدمت هذه الألواح 
الفهارس لتحدید مکان وجود الکتب وذلك بتسجیل معلومات ببليوجرافية مثل عنوان العمل 
وعدد الألواح التى يقع فيها العمل وعدد السطور فى كل لوح وموضوعه وكذلك رمز 
التصنيف أو مكان الكتاب "" وقد استخدمت طريقة مشابهة فی مدينة إدفو (7.0 - 
۰ ق . م ) حيث توجد قائمة کتب محفورة علی أحد الجدران 

a ds‏ مكتبة الاسكندرية کان لها فهرس مستفیض توفر على إعداده العالم 
كاليماخوس على cil‏ خشبية ۳02169 سنة ۲۵۰ ق . م ون شك فيما إذا كانت تلك 
فهارس للمكتبة أو مجرد ببليوجرافية توفر على جمعها هذا العالم . وتعتقد نوريس أن هناك 





(1) Norris, D. M.: A History of cataloguing and cataloguing methods | 100-1800. London. Grafton, 


1939. p.2. 
(2) Johncon, E.D.: A history of libraries in the Western World. New York, Scarecrew Press. 1965. 


p.25. 
٤ - ۲ وأیضا هیسیل » الفرد ؛: تاريخ المكتبات » ترجمة شعبان خليقة . القاهرة » دار الثقافة , ۱۹۷۲ ۰ ص ص‎ 
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احتمالات بأن هیرمیبوس 13:۳0:05 مساعد کالیماخوس قد توفر علی اعداد الفهرس سنة 
۰ ق . م(. وقد وصف هذا الفهرس بأنه منطقى ويقع فى ۱۲۰ ملد ولکن 
للأسف م یصلنا منه الا قطع صغيرة . 

مجرد اقتباسات من الأصل » أما ما يقال عن بقية القطع التى عثر عليها فليست سوى إشارات 
بيلوجرافية إلى ذلك الفهرس وحسب قام بها مؤلفون قدماء وفى الحقيقة أن كلمة 
669 ( مفردها - :3م28 ) استخدمها الأغريق أول مرة للدلالة على اللوحة التى توضع 
على المكتبة للدلالة على ما بداخلها » واستخدمت الكلمة بعد ذلك للدلالة على أو لتعنى 
الفهرس '" . والعنوان الكامل لهذا الفهرس كان « قوائم المشاهير فى كل جوانب الفكر 
وأعمالهم الفكرية - فی ۱۲۰ مجلد » ٩‏ وتكشف تلك القطع عن معلومات بيوجرافية عن 
المولفین آکثر منها ببليوجرافية عن مولفاتهم .)3 کانت المعلومات الببليوجرافية مختصرة 
[ae‏ وتضم عدد سطور العمل والکلمات الاولی من النص . وکانت المداخل مقسمة بالملفین 
والعصور التاريخية . 


إن الفهارس التى أعدت إيان قمة الحضارة اليونانية كانت أشبه ما تكون بالفهارس 
المصنفة بالموضوعات العريضة ثم تقسم بعد ذلك بالشكل وكانت أقرب ما تكون إلى قوائم 
الرفوف الحالية . ولم تكن فكرة عنوان العمل معروفة أو مثبتة فى ذلك الوقت ولهذا كانت 
افتتاحية النص ذات أهمية قصوى ولذلك كانت تثبت فى الفهرس . وكان يثبت امم المؤلف 
دون تحقيق كامل لأن عدد المؤلفين فى ذلك الوقت لم يجعل أسماءهم تلتبس . ولذلك فإن 
إحدى الإضافات الهامة فى الفهارس اليونانية القديمة كانت إبراز امم المؤلف رغم أن 
المكتبات العربية والشرقية عموما كانت تهتم بعنوان العمل أكثر من اهتمامها باسم 


2) cal ال‎ 


( 1 ) Norris. D. M.: Ibid p. 5. vote تاش‎ E ۳ 

(2) Witty, F. J.: « Pinakes of Callimachus » Library Journal. Vol. 28, April 1958, p. 182. 

(3) Loc cit. 

(4) Ibid. p. 133. 

(5) Strout, R. F.: « The development of the catalog and calaloging codes » Library Quarterly. Vol. 
26, Oct. 1956. p. 257. 
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وتمیز العصر الرومانی بکثرة المعلومات التی وصلتنا عن فهارسه وفهرسته » فقد كانت 
المكتبات العامة والشخصية شائعة فى تلك الفترة . وکانت تعتمد أساساً علی الأعمال 
اليونانية والتی تعتبر أساس الثقافة الرومانية , فقد کانت لفافات البردی ( الکتب ) تقسم 
إلى : لاتينية ويونانية وتحت کل قسم تقسم مرة آخری طبقا لموضوعات عريضة وکانت 
هناك محاولات لتجمیع کتب المولف الواحد فى كل قسم معاً . وكان هناك نوعان من 
الفهارس مساندان : 


الفهارس المصنفة ء والقوائم الببليوجرافية » الأول يشبه قائمة الرفوف والثانى يساعد على 
البحث با؛ ؤلفين . وكلا النوعين كان يتضمن من المعلومات عنوان الكتاب أو السطور 
الاولی منه ( الاستهلال ) » عدد السطور فى العمل ثم معلومات بيوجرافية عن المؤلف . 
وكان من الواضح أن الرومان تأثروا إلى حد بعيد بالخط الذى اتبعه كاليماخوس gly‏ يضيفوا 
جديداً إلى الفهارس أو الفهرسة ”“ ولم يغير دخول المسيحية من نظرة الرومان إلى المكتبات 
فى القرون السبعة الأولى على الأقل اللهم إلا بإضافة كتب جديدة : كتب البابوات مما 
يكمل أو يدحض مولفات الموّلفین والفلاسفة الیونان والرومان . وبالتدریج بدأت المکتبات 
العامة أو مكتبات المعابد فى الاضحلال وخاصة بعد القرن الثالث الميلادى عندما أصبحت 
المسيحية دين الدولة . وفى سنة ٣۳١‏ م » عندما أصبحت القسطنطينية مركزاً للامبراطورية 
الرومانية دخلت مکتبات روما فى منافسة خاسرة مع المكتبات التى أقامها الأباضة 
المتعاقبون فی القسطنطينية لمؤازرة العلم والعلماء إلى أن أتى الغزو الترکی سنة ۱:۵۲ م . 
واندثرت المکتبات الکبری بالتدریج وطویت تحت راية النسیان والاهمال . ولم يبق سوى 
نصوص قليلة تدلنا على كيفية تسجيل کتب تلك المکتات . 

العصور الوسطى الباكرة 
من القرن الخامس حتی القرن الحادی عشی 

لقد كان لسقوط روما فی القرن السادس المیلادی آثره العنیف فی انحلال العلم والبحث 

العلمی وتدمیر وبعثرة المکتبات العامة و مکتبات المعابد وکثیر من المکتبات الخاصة . 


ولمدة عشرة فرون تالية کانت المکتبات الفربية عبارة عن مجموعات صفيرة متشابهة من 
الكتب فى الأديرة التی کثر انتشارها فی تلك الحقبة . ولم تكن حياة الأديرة بجديدة إذ 





(1) Johnson. E.D.: Ibid p. 77. 


أنها وجدت منذ الایام الاولی للمسيحية و کانت مکانة الکتب فی الأديرة جد عظيمة 
وکان علی الرهبان لینالوا ثواب الله فى الآخرة أن. يقرءوا ويتفهموا وينسخوا الكتب ٠‏ وکاز 
من بين الرهبان الذين تدين لهم مکتبات الأديرة بالفضل كاسيودوروس .. 


هذه الأدير: ة فى الواقع كانت أداة للتعليم كما كانت وسيلة هامة لحفظ وإنتاج الكتب 
ومع هذا فإن الحاجة إلى الفهارس كانت محدودة للغاية فى تلك الفترة ولم تكن الجهوه ٠‏ 
لتوجه إلا نحو قوائم جرد بسيطة . وكان من النماذج. المبکرة علی تلك الفهارس قائمة 
الكتب التى قدمها جريجورى إلى كنيسة سان کلیمو . وكانت عبارة عن لوحة من الرخام 
نقشت عليها بعض الصلوات وأسماء عدة كتب تتصل بالكتاب المقدس . 


ويعتبر الفهرس الذى أعده الكوين من يورك Alcuin of York‏ 3 القرن الثامن فریدا 
فى شكله إذ كان عبارة عن ببليوجرافية أو قائمة بأشهر المؤلفين وأعمالهم على الرغم من أن 
البعض يعتبره فهرساً لدير يورك . ويدل على فهارس تلك الفترة أيضا قائمة سانت 
أوغسطين المعروفة بعنوإن » Trinitate‏ 6 وهی عبارة عن قائمة بكتب كتبت على آخر 
ورقة بیضاء من أحد المخطوطات . ولقد حث الامبراطور لویس ( ۸۱۶ - ۸۶۰ ) علی اعداه 
الفهارس بالقرار الذى أصدره إلى الأديرة والکاتدرائیات باعداد قوائم بالکتب التى 
تملکها ۱ . وهذه القوائم والفهارس الباكرة كانت تحكمها ظروف إعدادها كقوائم حصر 
بالمقتنیات . ولم ترتب الکتب فیها بالملفین Lily‏ بدرجة الأهمية » فالکتاب المقدس یأنی 
(Sl‏ تليه الكتب الدينية الأخرى ثم أخيرا الکتب العلمانية . ومن جهة ثانية لم تهتم تلك 
القوائم باعطاء تفاصیل المحتویات لأنه كان من الشائع فى تلك الآونة تجليد عدة أعمال 
لمؤلف واحد اقتصادا وتوفيرا . وهكذا فإن عشرة مجلدات مثلا كان من الممكن أن تحتوى 
على ضعف هذا العدد من الأعمال الفكرية المتميزة . وكان الهدف من القائمة هو تحديد 
الكتاب أكثر من تحليل محتوياته . ومن حسن الحظ أنهم أدركوا فى القرن التاسع أهمية 
تحديد الأعمال التى يضها المجلد الواحد . فقاموا فى بعض فهارس ذلك القرن بتسجيل 
الأعمال المختلفة داخل كل مجلد وكذلك عدد المجلدات أو اللفافات التى يستغرقها العمل . 


وهناك علامة هامة على الفهاوس ( والببليوجرافيات ) فى تلك الفترة وهو العمل 
المعروف بعنوان » el ^, « The Myriobiblion‏ ما انتجته تلك الفترة وقد توفر على 





(1) Thompson,J.W.; The Medieval library. New York, Hafner. 1957. p. 615. 


۳۱ 


إعداده 45,5( Photius‏ بطريرك القسطنطينية حوالی ۸۶۲ - ۸:۸ وکان قریب الشبه من 
من آعمال تلك الفترة مع بیانات ببليوجرافية وبیوجرافية ونقدية هامة(۱) . 


لقد قام دیر راینلاند العلوی Lorsch 4, JJ |,* Upper Rhine Land‏ فی‌القرن العاشر 
بإنتاج فهرس شبيه بالسابق على النحو التالى : کتب العبادات » المهود ( القدیم والحدیث ) 
کتب اللاهوت وکتابات البابوات » حياة القدیسین ۰ وأخيرا الأشعار مع قليل من کتب 
الملفین الکلاسیکیین۲» ولقد کان اٍنتاج الفهارس بین القرن التاسع والحادی عشر نشیطا 
لدرجة مذهلة . فقد سجل جوتلیب آربعة وعشرین فهرساً من القرن التاسع وسبعة عشر من 
القرن العاشر وئلائین من القرن الحادی عشر (۲ . 


إن فترة فهارس مکتبات الاديرة المبكرة والکاتدرائیات هی مرحلة الفهارس البدائية آو 
التجريبية » فقد کانت الفهارس عبارة عن قوائم فجة » قلیلة البیانات بدون ترتیب واضح . 
وأصبحت فيما بعد عبارة عن قوائم جرد آو قوائم رفوف توضم بالقرب من صنادیق ( رنف ) 
الکتب » وتطورت نحو التوسع فی المعلومات والترتیب مم تطور المکتبة فأصبحت 
المخطوطات تصنف آو ترتب طبقا لموضوعات واسعة وکان الترتیب الفالب SL gf‏ هو : 
الوثائق ( المواد الاريفية ) ثم المتون ( الکتب ) تلیها التعلیقات ( الحواثی علی المتون ) ؛ 
الدساتیر ( مجموعات القوانین ) > محاضر الجلسات » کتابات آباء الكنيسة » الأساطير 
والخرافات مقسمة تقسیما خاصا » کتب اللفة ( التحو ولا ثم البلاغة ) » المنطق » الحساب » 
الهندسة » الوسیقی » الفلك» ويعكس هذا الترتيب مظهراً نفعياً کا یعکس مظهرا 
فلسفیا . وکلما کانت المجموعات صغيرة کلما کان الترتیب والتقسیم أبسط » وكان هناك 
ترتیب جانبی بالحجم آو رقم التزوید ( السلسل ) . لقد کانت الفهارس فی المرحلة 
المسيحية الاولی آشبه ما تکون بقائمة الرفوف الحالية لتعطی حصرا یسهل الاحتفاظ بالکتب 
وتحدید آماکنها فی المکتبة . 


(1) Condit, L.: « Bibliography in its prenatal existance ». Library Quarterly, Vol. 7. Oct. 1937. pp. 
568 - 572. 


(2) Thompson, J. W. Ibid p. 616. 
(3) Gottlieb, L.: quoted, in Thompson, J. W : Ibid. p. 611. 


(4) Thompson, J. W.: Ibid, p. 617. 
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ومن الموکد انه فی الوقت الذی کان فیه الغرب لا یعرف من المکتبات سوی مکتبات 
الاديرة حتی القرن الخامس عثر المیلادی کان العالم الاسلامی منذ منتصف القرن الثانی 
الهچری ( الثامن المیلادی ) یفص بانواع مختلفة من المکتبات فکانت هناك مکتبات 
الخلفاء » ومکتبات الا کادیمیات العلمية ومکتبات المدارس ومکتبات المساجد ومکتبات 
المستشفیات والریط والخانقاوات بل والمقابر یضاف الی ذلك الانتشار الهائل للمکتبات 
الخاصة بالملوك والامراء والوزراء والعلماء وغیرهم من الناس . ولیس هذا بحثا فی تاریخ 
تلك المکتبات فنتقصی آخبارها . 


ومن المحقق الأكيد أنه كانت لكل مکتبة حتی المکتبات الخاصة فهرس خاص بها 
يحصر ما بها ويدل على ما فيها بيد أنه من المحزن أنه لم یصلنا من القرون الاولی للهجرة 
سوى معلومات مقتضبة fiz‏ عن هذه الفهارس وكان مصير الفهارس نفس مصير المكتبات 
الدمار والهلاك بشتى الطرق والوسائل التى أدت إلى زوال تلك المكتبات . وسوف نعتمد 
لدراسة الفهرسة والفهارس الإسلامية على نتف المعلومات التى تناثرت هنا وهناك دون قصد 
همن آوردوها على النحو الذى يلحظه القارىء » ومن هذه النتف لا يستطيع الدارس أن 
یکون فكرة واضحة کاملة عن العلاقة بین الفهرس ومکان وجود الکتب ولا عن كيفية ترتیب 
الکتب علی الرفوف ولا عن ترتیب الکتب داخل الفهرس ولا حتی عن بیانات الوصف التی 
آوردت عن کل کتاب بالفهرس . 


فهذا هو المسعودى فى مروج الذهب يشير إلى أنه « عرض علی المهتدی دفاتر خزائن 
الکتب فاٍذا علی ظهر بعضها هذه الأبیات قالها المعتز بالّه وکتبها پخطه وهی ... » D‏ فمن 
هذا النص نستطيع أن نتبين فقط أنه كانت لمكتبات الخلفاء فهارس وأنها كانت على شكل 
الدفتر أى ما نعرفه فى الوقت الحاضر بالفهرس الكتاب Book Catalogue‏ . وکانت کلمة 
دفتر وسجل وثبت تعنى فهرس المكتبة وظلت هذه المصطلحات مستخدمة حتى وقت 


كريب . 


ومذا هو الخليفة العباسی المأمون ( خلافته ۸ - ۲۱۸ ه - ۸۱۲ - ۸۳۳ ) قد « دعا 
بفهرست کتبه وجعل یقلبه فلم یرد لهذا الکتاب ذکرا فقال کیف یسقط ذکر هذا الکتاب عن 





(۱) کورکیس عواد : خزائن الکتب القديمة فی العراق . بغداد . مطبعة المعارف . ۱۹6۸ ۰ ص ۱۰۲ . 
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الفهرست » (" وکانت المكتبة المتصودة هی مكتبة بيت الحکمة بیفداد التى أسست فى 
خلافة هارون الرشید ( ۱۷۰ - ۱٩۳‏ ه ) والکتاب المقصود هنا هو کتاب جاویزان جرد . 

ولعل من آطرف ما ذکر عرضا عن فهرس مكتبة اسلامية ماورد بخصوص مکتبة عضد 
الدولة البویهی ( توفی ۳۷۲ ه - ۹۸۲ م ) مما ذکره المقدسی فی. کتابه : أحسن التقاسيم 
فى معرفة الأقاليم وکان معاصرا لعضد الدولة قال یصف تلك المكتبة « ... وخزانة الکتب 
حجرة علی حدة » عليها وكيل وخازن وىشرف من عدول البلد » ولم يبق كتاب صنف إلى 
وقته من أنواع العلوم كلها إلا وحصله فيها . وهی زج طويل فى صفة كبيرة فيه خزائن من 
كل وجه وقد ألصق إلى جميع حيطان الأزج والخزائن بيوتا طولها قامة فى عرض ثلاثة 
آذرع من الخشب المزوق » علیها آبواب تنحدر من فوق والدفاتر منضدة على الرفوف لكل 
نوع ببوت وفهرستات فیها آسامی الکتب لا یدخلها الا وجيه » . 


ویستفاد من هذا النص النی یرجع إلى القرن الرابع الهجری ( العاثرالمیلادی ) أن 
المكتبة كانت مصنفة وكانت هناك قوائم رفوف تتضن بیانا بالکتب الموجودة علی الرفوف 
وأنه كان هناك فهرس عام مرتب بعناوين الكتب الموجودة فى المكتبة . 


وقد روى الشيخ الرئيس أبن سينا ( ۳۷۰ - ۲۸: هد ) عن مکتبة بخاری التی کان 
برتادها قال « فطالعت فهرست کتب الأوائل وطلبت ما احتجت الیه فیها ورایت من الکتب 
مالم يقع أسمه إلى كثير من الناس قط وما كنت رأيته من قبل ولا رأيته من بعد » . 

وأثبت ابن خلدون أن أمماء دواوين الشعر فى مكتبة قرطبة عاصة خلفاء بنى أمية فى 
الأندلس « كانت مدونة فى ثمانمائة وثمانين صفحة ». وقد ذكر ؤليم درابر فى كتابه 
« التنازع بين العلم والدين » أن مكتبة.قرطبة المذكورة قد اشتملت على ستمائة ألف مجلد 
وأن فهرست أمماء تلك الكتب كان يتألف من أربعة وأريعين مجلدا . 


والذى نخرج به من النصوص السابقة حتى الأن هو أن وظيفة الفهرس كانت مجرد حصر 
موجود المكتبة من الكتب وليس أداة لتحديد مكان الكتاب بالمكتبة حيث كانت هذه 
وظيفة قائمة الرف التى تلصق على الرفوف . أما كيف رتبت الكتب فى الفهرس وما هى 
البيانات الببليوجرافية التى تعطى عن كل كتاب فهذا هما تصمت عنه تلك الإشارات 
asl‏ 





(۱) المصدر المایق . ص ۱۱۲ 
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ولقد صمت القرن الخامس الهجرى هو الآخر رغم کل محاولات استنطاقه عن اعطاء 
تفاصيل عن فهارس المكتبات وكيفية إعدادها . فهذه مكتبة سابور بن اردشير ( توفى 
۲ ه - ٠١50‏ م ) وزير بهاء الدولة البويهى أحسن مكتبات أواخر القرن الرابع وأوائل 
القرن الخامس الهجرى كل ما نجده أن صاحبها « ابتاع دارا من الکرخ بين السورين وعمّرها 
وبيّضها وبماها دار العلم ووقفها على أهله وتقل إليها كتبا كثيرة ابتاعها وجمعها وعمل لها 
فهرستا ue‏ € 

لقد كان بهذه المكتبة أكثر من عشرة آلاف مجلد فكيف كانوا يصلون إلى أى منها 
وكيف رتب الفهرس وما هى البيانات الببليوجرافية به ؟ لقد طوى السر مع الفهرس الذى 
كان as D yaa‏ | لمکتبة نفسها ۰ 

إن من السخرية أن تمدنا المصادر بأسماء من تولوا أمانة المكتبة بالتفصيل حتى توفيق 
السمراء مناولة الكتب وتصمت عن إعطاء أية معلومات عن الفهرس . 

يقول ابن الجوزى ( المتوفى 5917 ه - 17٠٠١‏ م ) فى صيد الخاطر عن مكتبة المدرسة 
النظامية فى بغداد ... « ولقد نظرت فى ثبت الكتب الموقوفة فى المدرسة النظامية فإذا به 
یحتوی علی نحو ستة آلاف مجلد » . 

ومکذا پمت القرن السادس الهجری هو الآخر عن إيراد معلومات عن الفهرسة والفهارس 
فی مکتبات عظيمة القدر والمجموعات » آفاضت المصادر فی التنویه بها وذکر من تولوا 
آمانتها ورواتببم وغیر ذلك si‏ 


العصور الوسطی المتأخرة 
من القرن الثانی عشر إلى القرن الرابع عشر 
القرن الثانی عشی : 
استمر ترتيب الفهرس فى هذا القرن على نفس النهج العشوائى ٠‏ والجزء الباقی من 


فهرس ١١58‏ الخاص بدير بروفننج ۳۳/8018 يشير إلى ترتيب زمنى لكل الكتب بعد 


Yo 


الکتاب المقدس والاعمال المتعلقة به » ولقد كان جامع هذا الفهرس بعيد النظر إلى حد أنه 
ترك حيزا للكتب التى تأتى بعد ذلك" . 


وكأن فهرس كنيسة Christ Church gemal)‏ 16 الذی یرجم الی سنة ۱۱۷۰ آول فهرس 
پستخدم الربط بین الکتب فی الفهرس والکتب فی الخزائن عن طریق الحروف " آما فهرس 
كاتدرائية لنکولن الذی یرجم حوالی ۱۲۰۰ فقد استمر فى استخدام الكلمات الأولى من 
النص بدلا من العنوان أحيانا ولكنه يضيف ملمحا جديدا لم نجده من قبل وهو عمل 


مقدمة" , 


وعلى الرغم من أننا لم نقدم سوى عدد محدود من نماذج الفهارس فى القرن الثانى عشر 
إلا أن هذا القرن قد تميز بعدد وفير منها إذ توفر جوتليب على سرد اثنين وستين نموذجا 
منها . ومع ذلك فإن فهرس هذا القرن ظل عبارة عن قائمة حصر تفتقر إلى نظام معين 
للترتيب . وكان عادة ما يكتب على عمودين على رق . وكان الترتيب الموضوعى الواسع 
هو الأساس مع ترتيب فرعى زمنى فى الغالب وقلة هجائية بأسماء المؤلفين . ولم يكن ذكر 
ذكر اسم المؤلف إلا لتمييز العمل ولم یعرف هذا الاسم الاهتمام آو الدقة الكافية . 
والمعلومات الببليوجرافية کانت مختصرة للفاية وتتکون آساسا من امم المولف مختصراً 
والعنوان مختصراً أو مبتورا مع الکلمات الأولی من النص » وفی بعض الأحيان القليلة بعض 
الصفات الدالة على الحالة المادية للكتاب واللون وعدد الأعمال فى المجلد إذا كان يحوى 
عددا منها . وكانت إضافة الكلمات الأولى من النص ضرورية لتمييز الأعمال المتشابهة فى 
عناوينها أو التى ليس لها عنوان . ومهما يكن من أمر فإن المعلومات الببليوجرافية فى 
مجموعها كانت من الغموض والقلة بحيث لا تساعد من لا يستعملون الكتب نفسها . 


القرن الثالث عشر : 


لقد شهد القرن الثالث عشر إصراراً على ترتيب الرفوف فی الفهارس مع المناوین 
المختصرة والکلمات الاوا من النص » فهذا هو فهرس جلاستون بری سنة ۱۲6۷ یستخدم 





(1) Ibid. p. 617. 
(2) Ker, N. R. (Edt) » Medieval libraries in Great Britain. 2 nd ed. London, Royal Historical So- 


ciety, 1964. p. XIX 
(3) Norris, D.M. Ibid pp. 20 - 22 
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طريقة فريدة فى تصنیف الکتب(۱ . فالکتب اجهولة الولف آو الغیر مشهورة الولف 
ولکنها هامة کانت تدرج تحت موضوعاتها آما تلك الکتب الشهورة ال لفین فکانت ترتب 
حسب المولفین . وهذا الاتجاه فی الواقع هو محاولة لاختیار المدخل الذی یفید القاریء 


وبدایات الفهارس الموحدة يمكن تتبعها فی الفیرس المعروف «سجل المکتبات 
yos Registrum Librarum Anglise à, jo YI‏ — ۱۲۹ » الذى کان یحاول حصر 
مقتنیات ۱۸۳ مکتبة ديرية فی انجلترا , ولکنها لم تکتمل . 


Jl‏ معلومات عن المکتبات الجامعية چاءت عن فهرس السوربون فی جامعة باریس 
سنة ۱۲۸۹ وکان یضم ۱۰۱۷ کتابا لاتینیا وأريعة فقط بالفرنسية وهو مرتب علی عشرة آقسام 
رئيسية . سبعة منها للاداب بالاضافة [لی اللاعوت والطب والقانون آما الموّلفون فقد رتبوا 
هجائیا داخل کل قسم ویتبع اسم المولف بعنوان الکتاب والکلمات الأولی من النص( . 

وعن مكتبة مدرسة الإمام أبى حنیفه یذکر ابن الساعی المورخ البغدادی فی الجامع 
المختصر عند حديثه عن التوقيع الذى كتب سنة 704 ه - 71١7‏ م لضياء الدين أبى الفضل 
آحمد بن مسعود الترکستانی الحنفی نصا صريحا بالأعمال ee LSM gd a cabal Gol‏ 
« وليثبت ما بخزانة الكتب من المجلدات وغيرها » معارضا ذلك بفهرسته » متطلبا ما عساه 
قد شذ منها وليأمر خازنها بعد استصلاحه بمراعاتها ونفضها فى كل وقت ومرمة شعثها وأن 
لا یخرج شيئا منها إلا إلى ذى أمانة مستظهرا بالرهن عن ذلك » . 

والحديث هنا عن الفهرس فى أول القرن السابع الهجرى ( الثالث عشر الميلادى ) يؤكد 
أنه مازال أداة جرد وليس وسيلة إيجاد وتحديد لمكان الكتاب داخل المكتبة . 

وعن همكتبة المدرسة المستنصرية فى بغداد التى شيدها الخليفة العباسى المستنصر بالله 
سنة ۱۳۰ ه (۱۲۳۲م ) والتی ما تزال بقایاها قائمة علی ضفة دجلة اليسرى إلى الآن تقول 
بعض المصادر أن المستنصر بعد أن انتهى من بناء المدرسة تقل إليها الكتب وقد حملها مائة 
وستون حمالا ووضعت فى المكتبة وكلف الشيخ عبد العزيز بن دلف الخازن بالحضور إلى 


(1) Ibid. p. 29 -30 
(2 )Johnson, E.D, Ibid p, 122 ~ 123. 
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المدرسة « وإثبات الكتب واعتبارها وإلى ولده العدل ضياء الدين aad‏ الخازن بخزانة کتب 
. الخليفة التى فى داره أيضا فحضر واعتبرها ورتبها أحسن ترتيب مفصلا لفنونها ليسهل 
OR U As can Y, Vsus‏ 
والنص هنا صريح يدل على إعداد فهرس للمكتبة ( إثبات الكتب ) وجرد مجموعاتها 
( اعتبارها ) كما يدل على تصنیف الکتب داخل المكتبة » ولكنه لا يشير إلى الحال التى 
كان عليها هذا الفهرس ولا إلى البيانات الببليوجرافية » ولا إلى نظام التصنيف المتبع فى 
المكتبة وكيفية الربط بين الفهرس والمكتبة . وهنا يدل على استمرار وظيفة الجرد فى 
فهرس المكتبة ولیس "Ht‏ بحث وتحديد لمكان الكتاب . 


وتعتبر مکتبة جامع القیروان فی تونس من آقدم مکتبات المساجد فی العالم الاسلامی 
إذ ترجع إلى منتصف القرن الثالث الهجری بعد أن أنهى بنو الأغلب بناء الجامع وتوسیعه ؛ 
وهی لهذا تضم مجموعة من ذخائر المخطوطات العربية ترجع ٍلی القرون الثالث والرابع 
والخامس والسادس الهچری . ۱ 


وقد عثر الاستاذ ابراهیم شبوح علی فهرس لهذه المکتبة برچ إلى أواخر القرن السابع 
الهجری ( 1٩۳‏ ه ) . أعتمد هذا الفهرس على فهرس آخر قديم لمحتويات المكتبة لم يعرف 
تاريخه على وجه التحديد sly LS)‏ ذکره عرضا فی الفهرس الذی بين أيدينا وكان الهدف 
من إعداد الفهرس الجديد هو الجرد كما ورد ذلك فيه إذ توفر الذين أعدوه على « اختبار 
النسخ هن حيث الزيادة والنقصان والنظر فى ذلك بأتم وجوه النظر والاجتهاد وضم ما تفرق 

من أجزائها ورد كل شكل منها إلى شكله وإعادته إلى موضعه وجبر ما وقع الجبر فيه 
منها ۲۲۱۵ , 


ويقع هذا الفهرس فى كراس من رق مقاس ۲۲ × ۲۲ سم بحبر أسود فى إحدى عشرة 
صفحة کما نص فی ورقة ه ب » الا آنه ینقصه الورقة الثانية ٠‏ وتتراوح سطور الصفحة بین 
ALS‏ وعشرین سطراً وثمانية وعشرين ٠‏ وقد أستخدم الفهرس كلمة « السجل » للإشار: 5 إلى 
لفهرس القدیم LIS‏ » الدفتر »(لی الفهرس النی بین Oud‏ 





(۱) فی کورکیس عواد . المصدر السابق ص ۱۱۳ - ۱1۶ . 
(Y)‏ ورقة ه ب من الفهرس . ۱ 
(۲) ابراهیم شبوح . سجل قدیم لمکتبة جامع القیروان . مجلة معهد السخطوطات . المجلد الثانی . الجزء الثانی ۰ نوفعبر 
۲ . ص ۲۶6 . 
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وباختبار هذا الفهرس نخرج بالموشرات الاتية : 
d s ts aci ad 1)‏ ات هم با مات deos asi ed‏ 


اعتباطی . 
(c)‏ آن کل کتاب سجل فی سطر مستقل ولعل هذا هو السبب فی کبر حجم الفهرس 
عما هو مألوف . 


( ج ) أن المعلومات الببلیوجرافية تؤكد سيادة روح قائمة الجرد ففیها من الوصف المادی 
للكتب المفهرسة أكثر مما فيها من المعلومات عن العنوان أو مؤلف الكتاب » وکان 
المفهرس بين الحين والآخر يعود للسجل القديم لمقارئة ما هو موجود به يما وجدت 
عليه الكتب . 
( د ) كان المفهرس يشير أحياناً إلى مكان وجود الكتاب فى الجامع وهنا نصادف ربطا 
بين الفهرس وخزانة الكتب . 
مثالان علی ذلك الکتاب رقم ( ۱۰۰ ) والکتاب رقم ( ۱۱۲ ) 
٠٠١ «‏ - وثلاثة وأربعون دفترا من النوادر لأبى محمد بن أبى زيد فی الطبق من 
الكاغد مغشاة بالرق » بخط صقلى مكتوب عليها : حبس بمدينة القيروان على من 
يقول بقول مالك وأصحابه » . 
۰ - ودفتر من الکاغد فی نصف الطبق من المستقصية لما فی موطأ مالك 
( مما ) لم پروه وهی لیحیی بن مزین » . 
( ه ) یخلو هذا الفهرس من آية علامة للترقیم بل والاعجام فی الاعم الاغلب . 
وأحسن مثال لوصف كتاب فى هذا الفهرس هو الکتاب رقم (YY)‏ 
وهو « موطأ مالك بن أنس - رضى الله عنه - رواية سحنون بن سعيد فى جزء 
واحد بخط مشرقی »سطرة عثرین . فی الطبق من الکاغد الشرقی جمیع أبوابه 
وأسماء الکتب فیه مکتوية بالذهب مفشی بجلد احمر ترهل بطانة حریر أزرق وجلیه 
مکتوب ذکر التحبیس على جامع القیروان » . 
)3( یبدو آن المجموعات كانت موزعة بين مكانين آغلبها فی مقصورة المسجد وبعضها فی 
الطبق وكان يسجل LIS‏ الطبق فقط للکتب التی فى هذا المكان ویهمل ذکر 


۳۹ 


المقصورة علی اعتبار آنها الأصل بدلیل ما جاء فی نهاية الوثيقة من أئه « ... وأعیدت 
الختم والکتب العلمية المذ کورة بمواضعها فی بیت الکتب الذی بالمقصورة المذ کورة 
بمعاينة شهوده محتاطا علیها وجعل هذا الدفتر المذکور مع السجل القدیم المذکور 
فی الجمعية الکبيرة ( التی بالمقصورة المذ کورة التی کان السجل المذکور فیها قبل 
هذا مع غيره صيانة له » . 


(ح) أنه جريا على عادة الفهارس العربية القديمة أختتم الفهرس بتوقيع الشهود وعددهم 
سبعة وهذا يؤكد هرة أخرى روح فكرة الجرد والحصر وليس روح البحث والايجاد 
فى الفهارس العربية . 


القرن الرابع عشر : 


شهد القرن الرايم عشر وفرة فى نماذج الفهارس ولكنها لم تقدم إلا القليل من التجديد 
وقد أصبح الترتیب الموضوعی شائعا فان خمسة من الفهارس السيعة التى شرحتها نوريس 
مرتبة موضوعیا . آما فهرس کنيسة السیح فی کانتبری ۱۳۱۳ - ٠١۳١‏ فهو الأول الذى حاول 
الترتيب الهجائى تحت رأس موضوع واحد على الأقل هو اللاهوت . كما كان به نظام علامة 
الرف الموجودة عليه الكتب ومحاولة لتحليل الأعمال الموجودة داخل المجلد الواحد ۵ . 


ul‏ فهرس مكتبة .141.5066 !5.., WwYV ài. Exeter Cathederal library‏ فقد كان 
فهرسا بالمؤلف مع رأس موضوع واحد » وقد کان يقیم كل كتاب مما يدل على أن الهدف 
منه أنه كان قائمة جرد ليس إلا . 


ai » فی دوفر سنة ۰۱۳۸۹ آتبع نظاما غریبا‎ Saint Martin’s Priary 12% (ais 
رتب على ثلاثة أقسام برقم مکان الکتاب . والقسم الاول منه خاص لاستخدام أمين المكتبة‎ 
وهو عبارة عن قائمة رفوف جدولية » والثانى تكرار لقائمة الرفوف مع تعديد الأعمال‎ 
الفردية التی یضها کل مجلد والثالث كشاف هجائى تحليلى قصد من ورائه تحليل مكان‎ 
وإن إضافة الكشاف الهجائى بأسماء المؤلفين هنا يعتبر‎ [MAL Jeb aya dao وجود أى‎ 


. » نعتقد أن المقصود بالجمعية الكبيرة عنا « المجموعة الكبيرة‎ )١( 
) 2 ( Norris, D. M, Ibid p. 38. 
(3) Savage, E.: Old English libraries., The malang, Collection and use of books during the middle 
ages. London. Mechesen, 1911. p 105- 106. 


Ya 


پعدا جدیدا فی فهرس حقیقی لم یتوفر فی ی فهرس آخر فی ذلك الوقت . ویالمثل یعتبر 
فهرس مكتبة كنيسة لایکستر سنة ۱۳۹6 النی قدم لنا فهرسا مزدوجا بالمولفین 
والوضوعات(۱) ۶ 


ul‏ فهرس کنيسة مو ۸0۲ 1۷662 سنة ۱۳۹۲ والذی رتب بمکان الرفوف والتی كانت 
متناثرة حول الكنيسة » هذا الفهرس أيضا تميز بشىء فريد وهو الإشارات الكثيرة فى مقدمة 
الفهرس إلى أصوله » وهذه الإشارات تفيد فى تتبع الفهرس الكتاب وهى التى انتشرت 


والمتأمل فى فهارس القرن الرابع عشر يجدها هى الأخرى فى حقيقة الأمر مجرد قوائم 
جرد مرتبة بموضوعات واسعة مع الربط بین الکتب فیها وآماکن وجود الکتب علی الرفون ؛ 
وكان هذا عبارة عن التصنيف المتبع على الرفوق » وما كان للفهرس إلا أن يدل عليه . وقد 
شجمت هذه الفکرة اضافة علامات الرفوف للمساعدة عند اعادة ترفیف الکتب . وقد صست 
كل مكتبة نظاماً خاصاً بها مبنياً على الحروف الحجائية أو الأرقام الرومانية أو العربية . 
ففهارس دوفر ( ۱۳۸۹ ) ودورهام ( ۱۳۹۱ ) وضعا نظام تسجیل « الکلمات الافتتاحية س 
لورقة الثانية فی کل کتاب » وهو النظام الذی شاع فی القرون التالية تقریبا © . 


pas‏ النهضة الاوربية والانتکاسة العربية 


لقد کان القرن الخامس عشر والسادس عشر فترة القفز الاجتماعی والاقتصادی والقافی 
فى أوربا مما هز الکیان والبنية الاجتماعية كلها . وقد تقلت حركة الاصلاح القوة من 
الكنيسة القديمة بثموليتها إلى حلقة أوسع من السلطات والمنظمات فى العديد من الدول . 
وكان لإنهيار النظام الديرى فى انجلترا أثره فى نقل مجموعات الكتب إلى مكتبات الأقراد » 
والكليات والجامعات التى ورثت وظيفة تلك الأديرة فى عهد هنرى الثامن (۱۵۳۰- 
5 ) وحدث مثل هذا الثىء فى دول أوربية كثيرة . وكان لعصر النهضة أثره البالغ فى 
زيادة عدد الباحثين والعلماء » وكان لدخول الطباعة بالحروف المتحركة أثر فعال فى 
توحيد شكل نسخ الكتاب الواحد وكان انتقالا كبيراً من شكل المخطوط . وكان الكتاب 


(1) Thompson, J. W. Ibid p. 620. 
(2) Ker. N. R. Ibid p. XIX - XX 
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المطبوع بداية ثورة حقيقية فی الضبط الببلیوجرافی الذی کان علیه آن یلاحقها . وانتهی 
الرکود والخمول الذی صادفناه فی القرون السابقة . حقا لقد بدأت المکتبات الخاصة لترضی 
أذواق أصحابها ولكنها كانت محدودة العدد بسبب ارتفاع الاسعار لقلة اللسخ المطبوعة من 
الكتاب الواحد . ولكن النهضة جاءت معها بمزيد من المكتبات وبأنواع جديدة لم تكن 
موجودة من قبل . وکلما تطورت وتعددت كلما تطورت أساليب إعداد الفهارس والضبط 
الببليوجرافى . ولكنها لم تكن تمثل القفزة المطلوبة بسبب عدم وضوح الرؤية وقلة 
الامكانيات » والتقيد بالتقاليد » مما يجعل القرنين الخامس عشر والسادس phe‏ مجرد مرحلة 
انتقال « جاءت بعدهما مرحلة جديدة أينعت فيها الفهارس والفهرسة فى القرون الثلاثة 
التالية . 
القرن الخامس عشر : 

لقد ظهر فى مطلع هذا såll Catalogus Scriptorum Ecclesiae panal) ppal oa‏ 
أعنه حون يوسشتق أحد رهبان دیر سانت آدفوندزفی بری » وکان واضحا انه یحاول استکمال 
الفهرس الموحد السابق الاشارة الیه الذی صادفتاه فی القرن السابق یدل علی ذلك استخدام 
نفس طريقة الترقیم فی کلا الفهرسین » إلا أنه ارتفع بعدد المولفین من خمسة وثمانین الی 
سبعمائة وأضاف مكتبات آخری لم تكن مضنة فی الفیرس السابق وأعطی معلومات 
بيوجرافية عن کل منهم OO‏ 

ويمثل فهرس مكتبة أمبلوينوس راتنك دی برکا ( ۱۶۱۰ - ۱:۱۲ ) الخاصة والتی آهدیت 
بعد ذلك إلى جامعة ایرفورت » حقا آحد الفهارس المصنفة sel Gi‏ بعناية شديدة فى 
ذلك القرن فالترتيب يبدأ بموضوعات واسعة مثل النحو , الشعرء المتطق » البلاغة . 
الریاضیات » الفلسفة الطبيعية » الميتافيزيقا » الفلسفة الأخلاقية » الطب ‏ القانون › 
اللاهوت » مع تحلیل لمحتویات کل مجلد . 


c= Peter house library الفهرس المعاصر له وهو فهرس مكتبة بیتر هوس‎ ul 
كامبردج لسنة ۸ فقد رتب حسب الموضوعات التقليدية وقسم الكتب إلى مجموعتین‎ 
قل ركانت عبارة عن الکتب المربوطة بسلاسل الى‎ ll متمیزتین أحداهما : مراجع برچ‎ 


( 1 ) Savage, E. Ibid p. 58 - 59. 
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آماکنها فی المکتبة . والثانية : کتب عادية للاعارة للأتباع والمریدین . ویتمیز هذا الفهرس 
عما عداه باستخدامه للكلمة الاأخيرة من الورقة الثانية فی المکتبات بالاضافة الی استخدامه 
للکلمات الاولی من النص ء وهو ما كان معمولاً به . هذا النمط اتبع أيضأ فی"فهرس جامعة 
کامبردج لسنة 4۲4 ۱ . 


كما أقر فهرس مكتبة الفاتيكان لسنة ۱2۸۱ مسألة ترتیب الکتب فی موضوعات واسعة 
کما هی مرتبة تماما فی خزائن الکتب بالمكتبة . وکان هذا الفهرس عبارة عن قائمة جرد 
بسيطة لبیان مکان الکتب فی الخزانات ۰ وکانت موزعة علی : اللفة اللاتينية ial)‏ 
ليونائية . المکتبات الداخلية » مکتبة بونتفیکیا . 


ولعل أهم فهارس ذلك القرن هو فهرس مكتبة سانت أوغسطين فى کانتبری لسنة 
۷ . وكان يتألف من ثلاثة أقسام : الأول : قائمة تحديد مكان الكتاب بالضبط على 
شکل جداول "PE‏ المستعير . الثانى : قائمة هجائية - غير مكتملة - بكل الكتب فى 
المكتبة مع إحالة إلى الصفحة التى توجد بها المعلومات الکاملة عن المکتبات وعلامة وجوده 
مع نفس الفهرس . والثالث : وهو القسم الرئيسى » وهو الذى يعطى المعلومات الكاملة عن 
الکتاب ؛ وهی اساسا ام المولف » عنوان الکتاب » اسم الواهب ( المهدى ) الذى قدم 
الکتاب » محتویات الکتاب ( آی عناوین ) |ذا کان المجلد یحتوی علی عدة أعمال» 
الکلمات الأولی من العمل الثانی فی نفس المجلد وعلامة المکان . (التی تحدد وجود 
الكتاب )() . 


ولقد كانت مشكلة الترتيب الهجائى - بما فى ذلك ما بعد الحرف الأول - أكثر شيوعاً 
فى بقية دول القارة عنها فى إنجلترا إبان ذلك القرن . وقد كشفت الفهارس العديدة التى 
أعدت فى النمسا وألمانيا عن محاولات أكثر منطقية لتسهيل الوصول إلى ترتيب الكتب على 
الرفوف فمثلاً هناك كشاف هجا بالكلمات الدالة لقواتم الرفوف أعد فى إحدى مكتبات 
الأديرة النمساوية فى أجسباك ۸۵۵۰020۲ . كما أعدت قائمة بأمماء المؤلفين » قائمة 
برژوس الموضوعات » قائمة بعناوین الکتب مجهولة المولف » آعدت جمیمها ککشافات 
Tm‏ مکتبة دیر Melk Monastery d‏ سنة ۱2۸۳ . کما شهد نفس هذا القرن نوعان من 


(1) Norris, D..M7Ibid pp. 91-93 
(2) Savage, E. Ibid p. 104. 


۳۳ 


الفهارس القاموسية متعددة المداخل فی سیاق واحد بالمؤلف والعنوان فى أديرة ربدورف فى 
ایخستات Rebdorf at Eichstaett‏ . إيجيديان فى نورنبرج . Aegidan at‏ 
Nurenberg‏ )© 


ولقد کان التغییر الواضح فی خلال القرن الخامس عشر هو الكسر الذى حدث فى 
الطرق التقليدية للضبط الببلیوجرافی سواء داخل المکتبات و خارجها . ويصفة عامة لم 
تکن فهارس المکتبات الجامعية منظمة ومتطورة علی نفس المستوی الذى وصلت إليه 
فهارس مکتبات الاديرة . وقد ظل الترتیب الموضوعی لقوائم الحصر هو النظام السائد » 
ولكن فى نفس هذا القرن بدأت بوادر فكرة قوائم الإيجاد ( تحدید المکان ) ولکن على 
استحیاء ویبطء شدید » كما بدأت فكرة كشافات المؤلفين ولكن بيانات الوصف بقيت 
Laus‏ على حالها » مع ظهور نوع من التعليقات على بعض المفردات ولكن على نطاق 
ضيق رغم وجود استئناءات فى فهرس دورهام Durham‏ لسئة ١415‏ الذى أضاف معلومات 
جديدة مثل فيمة الکتاب » حجمه » الكتب المشكوك فى نسبتها إلى المؤلف » الكتب 
المنتحلة » وتحدید مکان الکتاب فی خزائن الکنبة() . 


لقد قرر تومسون أن ذكر عدد الصفحات فنى أى فیرس لم یظهر الا سنة ۱۵ وکان 
ذكر علامة المكان امتداداً للقرن الرابع عشر ولكن ظهر فى القرن الخامس عشر استخدام 
الکلمات الاخیر: ة من النص ء إلى جانب استخدام الكلمات الأولى من النص » وكان هذا 
تجديداً لم نجده من قبل . 

وریما کان فهرس سانت آوغسطین الذی قررناه من قبل هو أحسن ما أنتج من فهارس 
فى ذلك القرن بتحليله لأجزاء المجلد الواحد مع استخدام الاحالات إلى أجزاء أخرى من 
الفهرس ۰ 

ولا ينبغى أن نترك هذا القرن قبل أن نشير إلى المأتى الهام الذى ابتدعه جوهان 


تريتهايم الذى بدأ حياته الببليوجرافية بإعادة تنظيم وفهرسة مكتبة أحد الأديرة الألمانية فى 
| بونهايم » والذى اكتشف أثناء إنغماسه فى عمله قيمة إعداد ببليوجرافية بأعمال المؤلفين 





(1) Verner, M. « Adrien Baillet ( 1949 — 1706 ) and his rulch for an alphabetical subject calalog » Li- 


brary Quarterly, Vol. 38, July 1968. pp. 217 - 230. 
(2) Norris, D. M. Ibid pp. 78 — 87. 
(3) Thompson, J. W. Ibid p 621. 


ve 


القدماء ». وقد oil‏ هذا العمل Liber de scriptoribus : jlye c3 MAE iL.‏ 
ecclesiasticis‏ وسجل فيها حوالى سبعة ألاف كتاب » ولها قیمة دراسية عالية . وکان ادخال 
الکشاف الهجائی بالمولفین Christian names JY leb‏ لتسهیل استخدام الترتیب 
الزمنى الذى أتبع فى الجسم الرئيسى للببليوجرافية » كان مبدأ استقر لعدة قرون تالية ٠‏ 
ردكا اقح رجو dh dual dota cos‏ الى التو lie‏ ا ها 

فى الفهارس كقوائم إيجاد وعنصراً أساسياً من عناصره . 


وفى وثيقة توفر الأستاذ الدكتور عبد اللطيف إبراهيم على نشرها فى كتابه « دراسات 
فى الكتب والمكتبات الإسلامية » ترجع إلى ٠١‏ شوال سنة ۸۷۸ ه نجد فهرسا لمکتبة خاصة 
أوقفها صاحبها الشيخ شيس الدين محمد بن المرحوم جمال الدين عبد الله بن عبد العزيز 
المغربی المراکثی وقد رتب هذا الفهرس ترتیبا مصنفا برژوس موضوعات واسعة وإن لم 
یبرز هذه الرژوس فی سطور مستقلة آو یمیزها بل یسمی الموضوع ثم پسرد الکتب فیه وقد 
حصر الد کتور عبد اللطیف الموضوعات علی النحو التالی : 


التفسیر ( للقرآن ) سطر ۵ 
القراءات سطر ٩‏ 
الحدیث ومصطلحه سطر ٩‏ 
التصوف سطر ۸ 

الفقه سطر ۱۰ 
PUN‏ سطر ۱۷ 

الفرائض والحساب سطر ۱٩‏ 
النحو سطر ۲۱ 
أصول الدين ( التوحید ) سطر ۲۷ 
المنطق سطر ۲۰ 
الطب سطر ۲۰ - ۳۱ 
التاریخ سطر ۳۲ 

اللغة سطر ۳۲ - ۲(۳۳) 


(1) Besterman, Theodor : The beginings of systematic bibliography. 2nd ed. Oxford. The University 
Press, 1936. pp. 7 — 10. 


(۱) عبد اللطیف ابراهیم : دراسات فی الکتب والمکتبات الاسلامية . القاهرة . المولف . ۱۹۱۲ . البحث الثالث 


ص ص۷۲ - ۸ 


Yo 


ومن دراسة هذا الفهرس نخرج بالمؤشرات الاتية : 

١‏ - أن وظيفة الجرد ما تزال تسيطر على فهارس هذا القرن ويبدو هذا واضحاً من وصف 
الدكتور عبد اللطيف إبراهيم له بأنه وثيقة إدارية » وكشف بالكتب الموقوفة لكى 
يتسلمها أمين المكتبة بناء عليه . 

؟ - أنه بعد ذكر الموضوع تسرد الكتب بالكلمات الدالة فى عناوينها وليس بالعنوان 
الكامل للكتاب وعدد الأجزاء وأحيانا عدد النسخ من كل كتاب . 

؟ - كان امم المؤلف يذكر أحياناً وفى الأعم الأغلب بالجزء الأشهر فقط دون سائر أجزاء 
الاسم . 

٤‏ - أحياناً كان يكتفى بام المؤلف عوضاً عن عنوان الكتاب لعلمهم أن الكتاب یعرف 
بصاحبه أكثر وربما لأنه ليس للمؤلف أكثر من كتاب . 

ه - تنعدم علامات الترقيم تماماً فى الفهرس . 


وأحسن مثال من هذا الفهرس هو ما ورد فى السطر ١١‏ من الوثيقة ونصه « جزء واحد 
للقاشانى التلقين جزء شرح التلقين ثلاثة أجزاء عيون المسائل جزء المختصر للشيخ خليل 
ces gl‏ 


ویذکر ثمس آلدین السخاوی فی « الجواهر والدرر » عند ترجمته لشیخ الاسلام أبن حجر 
عند الكلام على وظائفه أنه كان بيده خزانة الكتب بالمدرسة المحمودية بعد أن عزل عنها 
خازنها فخر الدین عثمان البکری التلاوی ثم القاهری المعروف بالطاغى فى سنة ۸۳۱ « 
لکونها نقصت بتفریطه العشر وهو آربعمائة مجلدة لأن كتبها كانت أربعة آلاف مجلدة 
ولنفاسة كتبها قام ابن حجر بنفسه على أمانة المكتبة « وعمل لها فهرستا علی الحروف فی 
أسماء التصانيف ونحوها وآخر على الفنون » وقد انتفع بذلك ونفع اه به ... 0 


ورغم أننا لم نصل إلى نص هذا الفهرس إلا أثنا نضع أيدينا على وجود نوعين من 
الفهارس فهرس هجائى بالعنوان وفهرس بالموضوع > هل كان الأخير مصنفا أو هجائيا 
بالموضوعات .. لا ندرى ولكن أغلب الظن أنه كان مصنفاً بموضوعات واسعة جريا على 
عادة الفهارس فى ذلك القرن . 





)١(‏ فؤاد سيد : نصان قديمان فى إعارة الكتب . مجلة معهد المخطوطات العربية » المجلد الرلبع » الجزء الأول مايو 
۸ . ص ۱۳۸ . 


۳۹ 


القرن السادس عشر : 


استمرت فكرة الجرد ( الحصر ) فی فهارس القرن السادس عشر آیضا » ومع هذا فقد 
وجدنا فهارس تذهب إلى أبعد من ذلك مثل فهرس سانت مارتن بريورى من Saint à»‏ 
cJ! Martin's Priory of Dover‏ اعطی مكان وجود الكتاب بخزائن الكتب وأعطى 
مداحل تحليلية . ولقد کانت آهمية تحلیل أجزاء المجلد الواحد بارزة فی العدید من 
الفهارس ولکنها لم تکن شائعة عالمیا . 


وم یکن للمدخل المستخدم فی ذلك الوقت شبه بالفهارس فى الوقت الحاضرء بل كان 
یقتصر فقط علی العنوان والکلمات الأولی من النص وریما الکلمات الاأخيرة فی قلیل من 
الأحیان . وکان لابد من تعدیل هذا الاتجاه جزئیا خلال هذا القرن السادس عشر والقرن 
السابع عشر وذلك لانتشار الکتب المطبوعة » وحیث انتقل اعداد الفهارس من الأديرة إلى 
جامعی الکتب . وکان هذا القرن خصبا فی |ٍنتاجه للفهارس » ویعود بعض التأثیر على إعداد 
الفهارس فی تلك الفترة اٍلی الفهرس المنسوب لکل من جزثر » ترفلروس ومونسیل ,069067 
Triflerus, Maunsell‏ حیث نجد جهودهم تنصب على إخراج فهرس منهجی بدلا من 
الفهارس العشوائية الاجتهادية فی القرون الماضية . 


ولیس هناك من فهارس الأديرة فى تلك الفترة سوى فهرسين يستحقان الذكر : الأول : 
Syon oy. oe‏ لسنة ۱۲۲ ۰ وذلك لأنه أول فهرس بالإنجليزية يستخدم فكرة تريتهايم 
لعمل کشاف هجائی بامم المژلفین . وقد استخدم هذا الفهرس الترتيب الموضوعى فى الجسم 
الرئيسى وجعل لكل موضوع حرفا من حروف الهجاء يدل عليه وتحت كل منها رتبت 
الكتب حسب رقم الورود ( بالأرقام العربية ) وهذه الأرقام كانت تمثل مكان وجود الكتاب 
فی خزائن الکتب . وهذا الفهرس کان یسجل آیضا امم مهدی الکتاب والکلمات الأولی من 
العمل الثانی بالاضافة ٍلی المدخل المختص المستخدم فیه . والثانی : هو فهرس مکتبة دیر 
بریتون Bretton‏ ویرجع إل s- 390A X2‏ .اول فهرس يتضن أمماء المحررین 
والمترجمین . 


po ad‏ کونراد جزنر (حدی الاضافات الهامة فی ذلك القرن » عندما آصدر فى سنة 
۵ اآول مجلد من الببليرجرافية الدولية Bibliotheca Universalis : okua! ALLJ‏ « 
وقد قسم هذا العمل إلى عدة أجزاء متميزة . الأول : وهو الرئيسى واشتمل على المؤلفين 


YN 


اللاتینیین والیونانیین والعبریین الذین توصل المؤلف إلى معرفتهم وکان الترتیب بالاسم 
الأول للمؤلف مع قائمة اضافية بالشماء مقلوبة ۰۱ والثانی : بالموضوع ومعنون 
132 وهو إعادة ترتيب لمحتويات الجزء الأول بالموضوع حیث قسبت المفردات 
على واحد وعشرين موضوعا وهو عدد أكبر من أى عدد وجد فى الفهارس السابقة أو 
المعاصرة » وتعتبر هذه خاصية جديدة لم تكن موجودة من قبل . كذلك استحدثت هنا 
رؤوس موضوعات فرعية » کما آلحق به کشاف هجائی بالموضوعات وهی جمیعاً ملامح 
جديدة لم تكن موجودة من قبل . ومن قبيل التزید قدم جزنر لجامعی الکتب بعض 
التعليمات لترتيب الكتب فى المكتبات فاقترح أن ترتب الكتب بالحجم آولا ثم بأى نظام 
آخر بعد ذلك على الرفوف . 

لقد کان یکفی فهرس کتب مرتب حسب ترتيب الكتب على الرفوف مع كشاف 
هجائى بالمؤلفين فى نظر جزئرء رغم أنه أوصى بأهمية وجود سجل تسجل فيه الكتب 
مسلسلة حسب ورودها . وبالإضافة إلى تلك النصائح والإقتراحات أشار إلى أن ببليوجرافية 
18 يمكن أن تصبح فهرسا إذا أضيفت إليها علامات وجود الكتب على الرفوف . 


وهناك نموذج آخر على وجود فهرس منهجی نشر سنة ۱۵۲۰ علی شکل دلیل فى مدينة 
آوجزبرج توفر علیه فلوریان ترفلروس » وهو راهب بندکتی طالب بضرورة وجود خمس 
فهارس الأول : هجائىبأساء المؤلفين . والثانی : مصنف آو علی شکل قائمة الرفوف . 
والثالث : على شكل کشاف موضوعی یحلل محتویات الکتب . والرابع : کشاف هجائی 
dul‏ . والخامس : قائمة بالکنپ الممنوعة من التداول بسبب تقادمها gl‏ حالتها المادية . 
كما اقترح علامة رف تتکون من حرف للدلالة علی الحجم واللون والموضوع . وقد تم تمثیل 
الحجم واللون عن طریق الاختصارات وأما الموضوح فقد تم تمثیله بالحروف السبعة عثر 
الأولى من الألفبائية0© . 

أما الإضافة الثالثة فى هذا القرن فقد توفر عليها أندرو هونسيل » وهو بائع كتب من 
لندن » قام فى سنة 1055 بجمع ببليوجرافية بالكتب المنشورة بالإنجليزية » وقد استخدم 
طرقا جديدة فى فهرسه حيث تم ولأول مرة ترتیب قاموبی فی هجاء واحد بأمماء 
المولفین - ومداخل ضافية محدودة بأمماء المترجمين - ورؤوس الموضوعات . ومداخل 


(1) Besterman, Theodore; Ibid.p.1 5. 
( 2 ) Norris, D. M. Ibid p. 135—136. 


Y^ 


الشیاء رتبت بأماء العائلات آکثر Ga‏ رتبت بالأسماء الاولی » آما الکتب مجهولة المژلف 
فقد أدخلت تحت العنوان أو الموضوع وأحيانا بالاثنين معا لتسهیل الوصول . وعندما استخدم 
مدخل الموضوع فقد استخدم كإحالة « انظر » إلى المدخل الرئيسى . وهذا المنهج الجديد 
اتبع فی فهارس المکتبات بعد ذلك » وأکثر من هذا فقد أفاد فى تمييز المدخل الرئيسى . 
وقد رتبت الکتب المقدسة 80165 تحت کلمة واحدة هى 8116 لتسهيل تحديد مكانها , 
ومن المؤكد أنه كان لذلك تأثيره فيما بعد على توحيد شكل المداخل . ولقد أعطيت بيانات 
وصف کاملة عن کل مدخل » وهو ما کنا نفتقده فى القرون السابقة » إذ كان يقدم اسم 
المولف » انم المترجم - إذا وجد - امم الطابع كاملا أو امم بائع الکتب » تاريخ الطبع » 
والشكل المادى للكتاب ( القطع ) . 


وهكذا نرى أن القرن السادس عشر قد شهد تطورات حقيقية واسعة فى مجال التنظيم 
الببليوجرافى عن طريق عملین کبیرین جاءا من خارج المكتبة . وكان فهرسا المكتبيين 
اللذين سقناهما على درجة كبيرة من الأهمية إذ اشتملا على بعض الأفكار التى وردت فيما 
بعد فى أعمال ترفلروس وجزنر ومونسیل . فقد cl‏ كل من جزنر وترفلروس على ضرورة 
وجود مداخل اضافية عن طریق الکشافات المختلفة . وکان لاسلوپ مونسیل المباشر 
والبسیط فى حل مشکلة المدخل والترتیب والاعمال مجهولة المولف واکتمال عناصر 
الوصف » آکبر الأثر فی تقانین الفهرسة الوصفية التی آعدت فی القرون التالية . 


آما عن الفهارس العريية فی هذا القرن فلم یصلنا منها سوی نماذج قليلة لا تساعد على 
الخروج بموشرات عامة ففی وثيقة توفر الدکتور عبد اللطیف ابراهیم علی نشرها فی کتابه 
« دراسات فى الكتب والمكتبات الإسلامية » ترجع إلى 18 صفر M‏ ه تصادف فهرسا 
لمكتبة خاصة أوقفها صاحبها على بن سليمان الإبشارى المالكى الأتصارى الأزهرى يبدأ 
الفهرس من السطر الثانى والعشرين » حتى السطر الثالث والستين من الوثيقة . ومن هذا 
الفهرس یمکن آن نخرج بالمشرات الاتية : 


( أ ) آن وظيفة الجرد ( الحصر) ماتزال تسیطر علی الفهرس العربی فی مذا القرن ولم 
تتطور عن القرون السابقة ومن ثم فليس هناك رابط بين الكتاب وبين مكانه فى 
المكتبة . 

( ب ) ليس هناك طريقة واضحة فى ترتيب الكتب إذ جرى سرد الكتب كيفما اتفق وإن 


۳۹ 


كان هناك حرص على ذكر المصاحف وتفسير القرآن وعلومه ثم کتب الحدیث 
أولا .. 

رج ) آن المعلومات الببليوجرافية عن کل کتاب مبتورة ومريعة وغیر منتظمة وغیر 
موحدة . فأحيانا پذکر عنوان الکتاب آولا ثم انم مولفه ومجلداته وأحیانا لا یذکر 
اسم المؤلف . وأحيانا لا يذكر عدد المجلدات على وجه التحديد بل يكتفى بعبارة 
» مجلدات عدة 6 . 

( د ) کان الفهرس آحیانا یذکر عدد النسخ . 

( ه ) كان الفهرس أحيانا قليلة يصف الحالة المادية للكتاب وتجليده » مثل « مصحف 
شریف حمایلی بجلد آحمر » » « والسيرة للامام الکلاعی مجلد کبیر » . 

( و) فی کثیر من الاحیان لا یذکر من عنوان الکتاب الا الحد الأدنى من ألفاظه مما 
یکفی بالکاد للتعرف علیه . 

( ز) لاحظ الدکتور عبد اللطیف ابراهیم آن بعض الکتب کان یتکرر ذکرها مثل کتاب 
القدورى فقد ورد ذكره فى السطر ۳۸ « والقدورى حمايلى مجلد 3 والسطر £Y‏ « 
والقدوری کییر O‏ مما يؤكد اضطراب هذا الفهرس ويؤكد ما ذهبنا إليه من استمرار 


فکرة وظيفة الحصر مجرد الحصر والجرد فی فهارس حذ! القرن ولیس کونه أداة 
للبحث 


مثال من سطر ۵۰ فی الوثيقة ( ومجموع اللمع والجرومية وما معهم مجلد وشرح الهداية 
فی الحکم مجلد والجزء الاول من ایجاز البیان مجلد ومجموع عقاید مجلد .... ) 

ومع ختام هذا القرن أصبح من الواضح ضرورة التوحید والمنهجية فی الفهارس 
UR‏ وهو ما ستلیسه فی الفرون التالیا , 


عصی قائمة الایجاد وتحدید المکان 


القرن السابم عشر : 


افتقر فجر القرن السابع عشر الی الرژية الواضحة لوظائف الفهرسة وطبیعتها . فقد کانت 
الأفكار المألوفة تص على ترتيب الرفوف لأسباب إدارية أكثر منها خدمة للقراء » وشاع 
١ (‏ ) عبد اللطيف إبراهيم : دراسات فى الكتب والمكتبات الإسلامية . القاهرة . د . ن » ۱۹۱۲ . البحث الثانی . 
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تصنيف الفهارس بالحجم أو بالموضوع علی حد سواء . وتربخت فکرة قائمة الایجاد عن 
طریق کشافات الملفین التی استخدمت علی نطاق واسع . ویقی الفهرس المخطوط فى 
الاستعمال . بینما انتشرت القوائم الجديدة علی نطاق واسع حیثما اتضحت الحاجة للیها . 


واستمر عدد المکتبات فی الزيادة » بینما لم تتطور طرق الفهرسة الا بقدر یسیر رغم 
الاتجاه إلى التقنين فى الربع الأول من القرن " . إن الخيط الرفيع بين طرق العصور 
الوسطى وطرق العصر الحديث فى الفهرسة يمكن تلمسه فى التعليمات الثمينة التى قدمها 
کل من نودیه ۵۲06( » دیری Baillet 415, Dury‏ وفهرس المکتبة البودلية لستة ۱۱۲۰ ۰ 
ذلك أن جهود كل من توماس جيمس وتوماس بودلى قد أدت إلى فهرس رتب بأسماء الشهرة 
لدى المؤلفين ويالكلمات الدالة فى الكتب مجهولة المؤلف » وقد برزت إلى الوجود وظيفة 
الفهرس » على الرغم من أنها كانت بطريقة غير مقصودة . واستمر الببليوجرافيون فى 
استخدام المداخل التى رأوها مناسبة للطلاب والدارسين . 


ولعل فهارس المكتبة البودلية هى أهم علامات القرن السابع عشر وكان لها تأثيرها 
المباشر والعميق على إجراءات الفهرسة التى تلت . فقد كانت الشخصية الرئيسية وراء إعادة 
تنظيم مكتبة جامعة اكسفورد هو السير توماس بودلى » وهو دبلوماسى انجليزى كان على 
المعاش » ساند جهود الفهرسة التى كان يقوم بها توماس جيمس أول أمين مكتبة بها » وكان 
الفهرس الأول لسنة ٠٠٠١‏ عبارة عن قائمة رفوف للكتب المطبوعة والمخطوطات . وكان 
ترتيها طبق الأصل على النحو المعمول به فى القرن السادس عشر مع تجميعات 
بالتخصصات الأربعة العلمية الموجودة وهى : اللاهوت » والطب ٠‏ والقاتون » والفنون » وقد 
أدى الحجم إلى عزل الكتب عن بعضها فالقطع الكبير ربط إلى قمطرات القراءة أما قطع 
الربع والثمن فقد أودع فى خزانات خاصة بعيدا عن الاستعمال . وقد رتبت المفردات داخل 
كل موضوع هجائيا بأمماء المؤلفين حین تعرف » آما الکتب مجهولة المولف والأنماء 
الستعارة فقد رتبت تحت آهم كلمة فى العنوان » أو تحت أول كلمة إذا لم يكن ثمة كلمة 
هامة . وكانت المداخل مكتملة على نحو من الأنحاء » فكان امم المؤلف بوضعه الطبيعى ثم 
العنوان » ومکان الطبع » والتاریخ » والحجم » ومكان الكتاب فى المكتبة » ولكن كان 
ينقصه رقم الطبعة . وقد ألحق بالفهرس الرئيسى كشاف هجائى بأسماء المؤلفين وقوائم بأسماء 


( 1 ) Jayne, S.: Library Catalogues of the English renaissance. Berkeley, Un. of California Press, 1956. 
p.37. 
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الشراح والمعلقین . وکان الهدف الرئیسی آن تطبع المحتویات الخاصة بکل رف علی صفحة 
واحدة » بحيث يضاف إليها صفحات أخرى بعد ذلك عندما تزداد وتنمو محتویات lia‏ 


الرف " . 


وفئ سنة 171 أعد فهرس هجائى بأساء المؤلفين ظل مخطوطا ولم يطبع أبدا بل 
استخدم كأساس فى الفهرس الثانی ( لسنة ۱۱۲۰ ) . 


وکان فهرس سنة ۱۱۲۰ حجر زاوية فی ترتیب الفهارس » حیث استخدم E‏ العائلة فى 
الترتيب مع بقاء الاسم n‏ کما هو فی وضعه الطبیعی . وقد ادخلت الاعمال مجهولة 
المولف تحت m"‏ الأولى أو الكلمة الأهم من العنوان . وكان هذا فى الواقع هو أول 
فیرس قاموبی فی العصر الحدیث دون الاستفادة من رووس الموضوعات فیه ( قاموسی 
بالمژلف والعنوان فقط ) والفكرة هنا - كما كانت فى الفهارس المتقدمة - هی اعطاء 
مدخل واحد لکل کتاب مع اعتبار المولف المدخل الطبیمی للکتاب . وکانت ed‏ 
مجهولة الملف تسبب بعض المشاکل فی الفهارس المتقدمة » فقد کانت مداخلها تعد 5 
less sh olga‏ موضوع مصطنع آو تحت هم کلمة فی العنوان . وقد استفاد هذا 
الفهرس من تلك الطريقة الاخيرة » لیس فی تفطية موضوعية منهجية ولکن کمحاولة 
للتعرف على الكتب مجهولة المؤلف عن طريق كلمة دالة » كلمة موضوع أو شكل يمكن 
لمستخدم الفهرس أن يتذكرها . ولم تكن عناوين الكتب الأوربية القديمة فريدة تفيد فى 
تمييز الكتب عن بعضها كما كان الحال فى الكتب العربية » بل إنه فى ذلك الوقت كانت 
قيمة العنوان مشكوك فيها . وكانت الكلمات الدالة تبدو آکثر منطقية فی تفطية هذا النقص 
فى قوائم المؤلفين » وفى تجميع المواد المتشابهة الموضوع أو الشكل بدلا من بعثرتها تحت 
العنوان . وقامت فهارس أخرى بفصل أسماء المؤلفين عن عناوين الكتب . وكانت الكتب 
المتعددة المؤلفين تدخل تحت كل أمم مع استخدام نوع من الاحالات للربط بينها . وكانت 
الکتب ذات An‏ المستعارة والأحرف تعتبر فی حکم مجهولة المؤلف . 


۱۹۷۶ فهرس القرن فهو فیرس المكتبة البودلية ( فهرس بودلی ) الذی صدر سنة‎ ul 
هايد » وقد حافظ هذا رس علی تیب المجائى پامماء المؤلفين » > مع‎ num بإشراف‎ 





(1) Norris, D. M. Ibid pp. 142 - 147. 
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والأهم من ذلك هو أن المقدمة قد تضنت عددا من القواعد الخاصة بالفهرسة وهی آخطر 
تجديد فى إجراءات الفهرسة ظهر حتى منتصف القرن التاسع عشر . 

حقا لقد اتبمت قواعد کثيرة منها فی الطبعة السابقة من نفس الفیرس » ولکن فی 
الطبعة الحالية کانت هناك ثلاثة أفكار وراء المدخل الرئيسى فيه . الأولى : اختيار صيغة 
واحدة لتستخدم فی انم المولف داخل الفهرس » والثانية : اتخاذ اسم اصطناعی للکتاب 
مجهول المولف مع استخدام الاحالات اللازمة » وکانت المترجمات توضع تحت اسم المولف 
الاصلی » والثالثة : الکتب مجهولة المولف كانت تدخل بطريقة من أربع : 

۱- تحت رژوس شكلية للأعمال كثيرة الاستخدام . 

۲ - تحت مكان النشر أو الطبعة للأعمال قليلة الاستخدام . 

. » تحت رأس « تراجم‎ -Y 

؛ - تحت أبرز كلمة من العنوان أو أبرز كلمة تدل على الموضوع ' . ويعتبر الاعتراف 

ب و تجميع الصيغ المختلفة لاسم المؤلف الواحد تحت شكل واحد للامم أول قاعدة 
فى الفهرسه الحديثة بلاشك . 

أما فهرس مكتبة يوملى الذى توفر على إعداده أنطونى الكوك سنة ١٠١5‏ » فهو قهرس 
مکتبة خاصة » مكتبة شخصية ,2 وهو فهرس منصف پ ۲۵۰۰ کتاب مطبوع و۰۰ مخطوط 
وزعت علی ثمانية فروع للمعرفة تبداً باللاهوت وتنتهی بالموسیقی وقد زود بکشاف هجائی 
بأسماء المؤلفين!" . 

ولقد كان فهرس مكتبة كلية سيون 011686© 5108 لسنة ۱۲۵۰ واحدا من أوائل الفهارس 
القاموسية التى انتظمت أنماء المؤلفين والموضوعات فى ترتيب هجائى واحد . وقد طبعت 
رؤوس الموضوعات وأسماء الشهرة للمؤلفين بالحروف المائلة 1181105 ووضعت لأول مرة 
الحروف الإرشادية فى أعلى الأعمدة فى الصفحة مع علامة المكان التى تبين مكان الكتاب 
على رفوف المكتبة . وكان الإجراء السائد فى هذا الفهرس هو المدخل الواحد للكتاب 
الواحد » وهو بامم المؤلف أو رأس الموضوع فى حالة الكتب مجهولة المؤلف على النحو 
المعمول به فى فهرس بودلی لستة ۱۲۰( 





) 1 ( Norris, D.M. Ibid p. 151. 
(2) Jayne, S. fbid p. 140. 
( 3 ) Norris, D. M. Ibid. p. 163. 
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وبالإضافة إلى الفهارس التی آشرنا الیها . تأثرت الفهرسة فی ذلك القرن یأفکار خسة 
من المولفین الکبار. فقد قدم جابرییل نودیه لمحات ذكية تتعلق بالفهرسة فى کتابه 
« تعلیمات لانشاء مکتبة ... » الذی نشر لاول مرة .سنة ۱۱۷۱ وترجم إلى الإنجليزية سنة 
۳۲ . فقد آکد علی آهمية الفهری فی المكتية وأفترح وجود فهرسین الأول مصنف 
( الأخلاق » العلوم » اللاهوت » الطبيعة » القانون » الریاضیات » الانسانیات ... ) مع 
تفريعات من تلك الأقسام العامة . والثانی فهرس «جائی بأمماء المولفین . ما جون دیری 
رجل الدين ثم أمين المكتبة الملكية فقد نشر فى سنة ۰ بانجلترا نشرة صغيرة تتعلق بعلم 
المکتبات » وأصر فيها على أهمية الفهرس كوسيلة لتعريف القراء بما تحويه من كتب » وقد 
نصح بأن يكون هذا الفهرس مصنفا أولا ثم باللغات ثانيا . كما نصح بأن يكون الحيز على 
الرفوف وفى الفهرس المطبوع بحيث يسمح باستيعاب الزيادة التى تطرأ على مقتنيات 
المكتبة » كما يجب أن يكون هناك رابط بين الكتاب فى الفهرس والکتاب علی الرف . 
وتحدث عن الفهرس المطبوع فى تلك النشرة كما لو كان أمراً شائعا فى ذلك الوقت » ودعا 
إلى إصدار ملاحق سنوية للاستخدام داخل المکتبة « ولاولئك الذين هم خارج القطر» . 
وفى تلك النشرة الطريفة دعا إلى التزويد عن طریق تبادل المطبوعات وأخذ رأى أعضاء 
هيئة التدريس فى اختيار الكتب وفی الفهرسة » والفهرسة الاختيارية للمواد المشکوك فی 
قیمتها واستخدام فهارس هجائية بالمولفین مع حواشی عن الوضوعات) . وکان ترفاروس 
فى سنة ۱۵۲۰ قد اقترح قائمة ممائلة ولکن فیما یتعلق بالکتب محدودة التداول أُو الممزقة 
على التحو الذى مر بنا من قبل . 

آما آوریان باریلیه آمین المکتبة والمدرس الفرنسی فقد قدم اضافتین هامتین فى مجال 
الفهرسة » الأولى : اعداد فهرس لمکتبة شریتیان - فرانسوا دی لاموانون -۳۲۵۳ — Chretien‏ 
cois de Lamoignon‏ بکشاف موضوعى ( هجائى برؤوس الموضوعات ) والثانية : وضع 
مجموعة من القواعد خاصة بالمداخل المتعددة entry‏ - ۷6۷ والفهرس الهجائی 
( پالموضوعات والعناوین للاعمال مجهولة البولف ) وکان دائما یدافع عن استخدام 
موضوعات واسعة علی الرفوف تقسم بعد ذلك زمنيا أو جغرافيا أو موضوعات أصغر » كما دعا 
إلىإستخدام شبكة واسعة من الإحالات » محبذا الاتجاه التقليدى نحو توحيد المدخل . كما 
شجع على أن يكون الكشاف الموضوعى هو مفتاح المجموعة . كذلك أكد الحاجة إلى 





(1) Dury, J. « The reformed library keeper or two copies concerning the place and office of the li- 
brary keeper. 1649. 
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Gls‏ هجائی بأمماء الشهرة للموّلفین » وفرق بين مداخل الأشخاص كمؤلفين 
وکموضوعات . وعلی العموم فاٍن قواعده قد آکدت علی قيمة الفهرس کاداة لتحدید مکان 
الكتاب فى المكتبة ‏ . 


وقرب نهاية القرن ظهر مطبوع آخر هام عن كيفية إعداد فهرس المكتبة » كان مؤلفه 
جامع كتب دانمركى يدعى فردريك دى روستجارد 105188850 06 77606510 وكانت دعوته 
إلى ترتيب الفهرس معقدة إلى حد ما فقد جعل صفحة الفهرس مقسمة إلى عمودين ترتب 
المداخل فی کل عمود مرة بالحجم وبرة ترتیبا زمنیاً مع رقم الطلب ( رقم تسجيل الكتاب 
فى المكتبة ) وحرف يدل على موضوع الکتاب » وهکذا آأتاح الفرصة لمداخل متعددة نحو 
الکتب بالمکتبة کما ضن مطبوعه مجموعة من التعلیمات الخاصة بالکشاف الهجائی 
بالمطبوعات والمولفین ترتب باسم العائلة مع الإحالة إلى حجم الکتاب ورقم التسجیل 
والموضوع . 

لقد کان القرن السایع عشر آحد قرون التطور والتجریب والتعبیر » واجتياز الفهرس 
مره peal Gat‏ إلى مرحلة قاکمة. الایجاد وتحدید البکان ولکته كان ما ال liu‏ 
إلى وجود الأسس العامة المقبولة من الجمیع رغم وجود بعض الادلة التی قدمت محاولات 
منهجية فی اعداد الفهارس وأصبحت الاحالات فى هذا القرن مسألة مقبولة واجراء مقررا » 
بل واکثر من هذا استخدمت المداخل التحليلية خاصة فی الفهارس الهجائية بالموضوعات 
علی النحو الذی اقترحه بیلیه ۷81116 . وأصبح بیان النشر آمرا مقرر! فی بیانات الفهرسة 
علی الرغم من اقتصاره علی المکان والتاریخ فحسب » کما قنن الترتیب الموضوعی ونقی 
آکثر بسپب نشر تصنیف بیکون للمعرفة البشرية . 

والتصنیف الذی استخدم لعدة قرون فی فهارس المکتبات » جاء نتيجة لترتیب الرفوف 
ولیس بدافع ایجاد فهرس مصنف یکون بمثابة دلیل منهجی الی مجموعات المکتبة . وقد 
استمر التصنیف يلعب دورا أساسيا مع تقدم المعرفة البثرية » وتقدم تنظیمها . ولقد 
تعرضت قیمة الکشافات الموضوعية وکشافات المولفین لمناقشات مستفيضة من جانب 
النظريين فى ذلك القرن ومع Ma‏ استمرت کعامل رابط آکثر منها جزءا أساسیا فی 
الفهارس . وکان لاستخدام الکلمات الدالة فی عناوین الأعمال مجهولة الملف آثر فی ایجاد 


(1) Verner, M.: « Adrian Baillet ( 1949 — 1706 ) and his rules for an alphabttical subject catalog » Li- 
brary Quarterly, Vol 38, July, 1968. pp 217 — 230. 
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البعد الموضوعی فی الفهرس ء تطورت فيما بعد إلى حقيقة مقصودة لذاتها . وحل استخدام 
اسم الشهرة كمدخل محل الاسم الأول وهو النظام القديم » رغم بقاء ذیول لذلك الاجراء 
القديم وكانت قضية ترتيب المداخل من القضايا المتأرجحة ذات العديد من الاحتمالات 
والاتجاهات . وعلى سبيل المثال فان فهرس مکتبة مدينة نورویتش Norwich City‏ 
۸ - 1888 يصور التأرجح بين أنواع مختلفة من الترتیب » فالفهرس المبدئی كان يتبع 
الترتیب الموضوعی ثم انتقل اٍلی الترتیب بالمولف فی القرن الثامن عشر ثم لم یلبث بعد 
ذلك أن طبق الترتيتٍ باللغة والحجم وأخيرا رجع مرة آخری إلى الترتيب بأسماء المولفین 
فى القرن التاسع عشر " . 


وبالاضافة إلى قضية الترتيب كانت هناك مسألة استخدام اللفة الأصلية للكتاب فى 
العنوان » وتحلیل ومعالجة الکتب المرکية ء مشكلة ذکر الحجم » ذکر الطایع مع التاريخ 
والمكان وتمييز الطبعة الأولى أو الطبعة الأحسن » جمع الطبعات المختلفة للمولف الواحد 
معا فی ترتیب زمنی » وتمییز قیمة الکتاب » كانت هذه كلها مسائل ومشكلات واجهت 
المفهرس فى ذلك القرن علی النحو الذی ذکره همفری وانلی الأمین المساعد فی مکتبة 
oy‏ وکان الأمر لا یفتا یحل بعض المشکلات حتی تستجد مشکلات أخری بسبب تقدم 
الحياة الفكرية واتساع المجتمع » ومازالت المسألة مطروحة حتی الیوم . ولکن ذلك القرن 
قد شهد تطور عملية الفهرسة وهی تنتقل ببطء من التقانین الفجة البدائية إلى محاولات 
نظرية ومنهجية أكثر نضجا فى القرنین الثامن عشر والتاسع عشر . 
o all‏ الثامن عشی : 
کان القرن الثامن عشر فترة ثبات آکثر منه فترة تجدید فرغم آنه شهد توسعاً فی عده 
المکتبات الجامعية والخاصة بل وعددا من «کتبات البلدیات الا أن طرق التنظيم لم تتطور 
إلا تطورا طفيفا » ویمثل التقنین الفرنسی الصادر سنة ۱۷۹۱ - آول تقنين وطنى - أهم 
" إضافة فى ذلك القرن » وأهم اتجاه لبلورة إجراءات الفهرسة ۰ وظل ترثیب الفهرس بالموضوع 


أو الحجم هو السائد مع مدخل [ضافی بالموّلف وهو الأمر النی استقر منذ فهرس بودلن 
۰ . وكان أنتشار الأفكار الجديدة بطيئا » إذ أن كل مكتبة فى إعدادها لفهرسها كانت 





( 1) Norris, D, M. Ibid p. 168. 
(2) Ibid p. 132. 
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محکومة بظروف واتجاهات محلیا بحتة . ولقد آصبح الفهرس المطبوع الذی شاع بعد القرن 


ولقد اختفت بالتدریج فکرة قائمة الحصر آو قائمة الرفوف وحلت محلها فکرة 
« الفهرس » رغم أن الكتب على الرفوف كانت هى محور الاهتمام ولیس عملية تکشیف 
المعرفة الإنسانية فى حد ذاتها . وشهد هذا القرن بعض طرق تصنيف تجاوزت التقسيمات 
البسيطة فى القرون السابقة وتوسعت أكثر فى عملية التفريع سواء فى الشعب الأساسية أو 
آقسامها الفرعية . فقد استغلت شركة مكتبة فیلادلفیا سنة ۱۷۸۹ اقتراح نودیه وبیلیه ودیری 
تقسیم المعرفة الی ثلاثة آقسام کبری وواحد وثلائین شعبة تحتها قسمت بعد ذلك حسب 
الحجم . وکانت فکرة الترتیب الصناعی بالحجم قد استخدمت من حین لاخر فی القرنین 
السابع عشر والئامن عشر تبعا لمقترحات کل من جزنر وروستجارد . وکانت تناسب ترتیب 
الرفوف . وما یزال الترتیب بالحجم معمولا به حتی یومنا هذا کترتیب جانبی علی الرفوف 
وخاصة فی مکتبات التخزین التی تعترف بقیمته وقيمة الترتیب برق الورود . 

وکانت زيادة البیانات فی المداخل واضحة فی فهرس 225 Friends library eioY)‏ 
الصادر فی سنة ۱۷۰۸ الذی آضاف مکان المیلاد ومکان آلاقامة . تاريخ ومكان الوفاة , 
بيانات الطبعة وعدد الملازم أو الأفرخ فى الكتاب » على الرغم من أن الفهرس كان فهرساً 
Ul‏ رتب هجائيا بأسماء "الشهرة للمؤلفين وقليل من رؤوس الموضوعات وأقسام الشكل 
والعنوان للكتب مجهولة المؤلف”" , 

هذا ولقد استمر فهرس بودلى الرابع لسنة ۱۷۳۸ فی الترتیب الهجائی بالمؤلف والكلمات 
الدالة :فى عناوين الكتب مجهولة المؤلف » مع ترتيب فرعى زمنيا » وكانت إضافة امم 
الطابع فى الفهرس دلالة على أن إحدى المشكلات التى أثارها وانلى قد حلت . 

أما فهرس مكتبة كلية سيون فقد ترك الترتيب الهجائى المتبع فى طبعة 116١‏ وأعيد 
طبعه فى سنة ١714‏ مصنقًا . وكان نظام التنصيف شبيهًا بالأنظمه المعاصرة آنذاك حيث كان 
عبارة عن حروف تمثل ليس بالضرورة موضوعات بقدر ما تمثل مكان وجود الكتاب 
ومحتوياته . 


ولقد آشار معدو الفهایی فى بعض المواضع الی آن ترتیب الفهرس حسب ترتیب 





( 1) Norris, D. M.: Ibid pp. 181 — 184. 
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الرفوف كان يساعد كثيرا فى العثور على الكتب المفقودة فى غير أماكنها " وهذا السبب 
كان يبدو معقولا فى ذلك الوقت وانعكس على لوائح المكتبات فى بريطانيا العظمى فيما 
بعد وعلى بعض الفهارس الأمريكية مثل فهرس مكتبة كلية هارفارد سنة ٠۷۲١‏ . 


لقد حاول فهرس شيتهام لسنة 075١‏ أن يحقق ترتيبا « منطقيا وعلميا » تحت أقسام 
اللاهوت » القانون » التاريخ » العلوم » الفنون والآداب والتى يمكن أن تفرع بدورها كلما 
دعت الحاجة . بيد أن الافتقار إلى كشاف قد he‏ استخدامه حتى سنة ۱۸۲۳ » حين أعد 
كشاف هجائى بأسماء المؤلفين وعناوين الكتب مجهولة المؤلف " . 


لقد كان لكلية هارفارد فضل السبق فى إصدار أول فهرس مطبوع فى أمريكا سنة 
۳ . وقد عبر الفهرس عن هدفه بأنه ليس للاستخدام الداخلى فى المكتبة وإنما لأستخدام 
« الزملاء فی الخارج » . وهذا الفهرس فى الواقع كان أداة حصر وقد رتب بالحجم مع 
ترتیب فرعی بالمولف والکلمات الدالة للاعمال مجهولة المولف». علی الرغم من أن 
الطبعات التالية استخدمت الترتیب الهجائی أساسا للترتیب . 


وبعد عشرین سنة فى ۱۷:۳ أخرجت کلية بیل فهرسا ممتازا یتألف من ثلالة أجزاء : 
قائمة رفوف مخطوطة ؛ قائمة هجائية باماء المولفین » دلیل مصنف آو کشاف لقراءات 
الطلاب » يضم حوالى 7١‏ قمما أساسا مع تفریعات تحت کل قسم . ویعض الکتب کانت 
تدرج تحت خمسة آقسام أحيانا بسبب محتویات الکتاب " . 


ويصفة عامة کانت الفهارس الامريكية فی القرن الثامن عشر تفضل الترتیب بالحجم أو 
المؤلف أو مزيج منهما على الترتيب بالموضوع » فقد وصلنا ۲۶ فهرسا من بینها ha B‏ 
مرتبة بالموضوعات » منها فهرس مکتبة شرکة فیلادلیفا لسنة ۱۷۸۹ بأقسامه الثلاثة وفروعها 
الواحد والثلائین والتی آدرجت الکتب تحتها بالحجم » وفیرس مکتبة هارفارد لسنة ۱۷۹۰ 
بأقسامه الأريعة والستين والتى رتبت الکتب تحتها بالمولف . ولم يكن استخدام الکشاف 
فی الفهارس الامريكية معترفا بأهمیته . والاستثنا‌ات هنا قليلة مثل فهرس مکتبة شركة 





(1 )Ibid p. 188. 

(2 )Ibid pp. 193 — 195. 

(3) Ranz, J.: The printed book Catalogue in American Libraries; 1723- 1900. Chicago, A. L. A.. 
1964, p. 10. 
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اتحاد فیلادلفیا لسنة ۱۷۷۵و شر كة مکتبية فیلادفیا لسنة ۱۷۷۰ اللذین نصادف فیهما مداخل 
تحت الکلمة الدالة من العنوان بالاضافة ٍلی مدخل المولف " . وقد أصبحت فيما بعد إجراء 
مقبولا ومألوفا . وکانت البیانات الببليوجرافية فی الفهارس الأمريكية تشبه الی حد بعيد 
نظیرتها فی الفهارس البريطانية . ورغم التجدیدات الفريدة التی آثرنا الیها فی الفهارس 
الامريكية » فان تلك الفهارس بصفة عامة کانت عبارة عن قوائم حصر آو کشاف مرتب فی 
ترتیب أحادی بمدخل واحد للکتاب الواحد فى الأعم الأغلب . 


وفی نهاية القرن صادرت الثورة الفرنسية عددا کبیرا من الکتب المطبوعة والمخطوطة 
من المکتبات الحكومية والخاصة » وقد أدى هذا إلى إصدار تقنین سنة 174١‏ لتقديم طريقة 
مبسطة وشاملة لتنظیم تلك المجموعات بدءاً من جمع وترقیم الکتب وتسجیلها علی بطاقات 
وإرسالها إلى باریس .۰وکانت بطاقات « كورق اللعب » أو جزازات قد اقترحت کشکل 
لتسجيل تلك الكتب وهى أول إشارة إلى ذلك الشكل من أشكال الفهارس فى أى تقنين 
للفهرسة . ولقد تضن التقنین الکامل : رقم التسجیل. العنوان كما ورد بالضبط على 
الکتاب إلا إذا كان طويلا جدا ء بیان النشر ( المکان » الطابع ۰ التاریخ ) . الحجم وأية 
ملامح أخرى غير عادية . وكان اسم المؤلف كما يظهر على صفحة العنوان أو أى موضع آخر 
فى الكتاب » أو الكلمة البارزة الدالة على الموضوع فى حالة الكتب مجهولة المؤلف يوضع 
تحته خط للتأكيد على الأهمية . بعد هذا کانت البطاقات ترتب هجائیا فیما بینها وتربط 
جیدا بخیط . وکان اسم الابرشية آو المنطقة یسجل فى أسفل البطاقة . وكانت تعد نسخة 
آخری علی ورق عادی لتبقی داخل المنطقة للدلالة على الكتب التى أخرجت منها » 
وكانت البطاقات ترسل إلى باريس . ولقد قيل فى سنة ۱۷۹4 آن حوالی ملیون بطاقة قد 
أعدت لما يقرب من ثلاثة ملايين مجلد . 

لقد شهدت نهاية القرن عدة.تجدیدات قليلة فی |جراات الفهرسة فقد ساد الترتیب 
بالمؤلف والحجم أو الموضوع أو مزيج من إثنين منهما مع الميل إلى تفضيل المولف 
والحجم . وکان الترتیب الفرعی تحت el‏ المؤلف زمنيا أكثر من الترتیب بالعنوان وذلك 
تبعا لحجم المجموعة . وکان اکتمال عناصر الوصف یتفاوت حيث كان فهرس « مكتبة 
الأصدقاء » هو أول فهرس يستخدم عدد الملازم » واستمرت المداخل التكميلية فی الشیوح 
والانتشار کما یتضح ذلك من فهرس کلية ییل لسنة ۱۷:۳ ۰ وفی فهارس مکتبتی جمعیتی 


(1 ) Ibid. pp. 8-9. 
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فیلادلفیا لسنتی ۱۷۲۵ ۰ ۱۷۷۰ علی التوالی » وأصبح قلب امم المؤلف فى هذا القرن حقيقة 
راسخة رغم استخدام الاسم بشکله الطبیعی فی بعض المکتبات المحافظة . 


آما عن الفهارس العريية فی هذا القرن فان ما وصلنا منها لا یمکننا من تکوین سس 
عامة عنها . ففی وثيقة نشر‌ها الدکتور عبد اللطیف |براهیم فی کتابه « دراسات فی الکتب 
والمکتبات الاسلامية » نجد فهرسا لمکتبة مسجد أوقفها الأمير محمد بك أبو الذهب وقد 
بلغت الكتب فى هذه المكتبة قرابة ستمائة وخمسين كتابا ”' وهذا الفهرس أفضل من 
الفهارس التى سبقته . ومن دراستنا لهذا الفهرس یمکن الخروج بالمژشرات الاتية : 


: أن هذا الفهرس مصنف برؤوس موضوعات واسعة وصلت إلى ثلاثين على النحو التالى‎ - ١ 


القرآن الكريم - علم التفسير - تفسير غريب القرآن - الحواثى على تفسير القرآن - 


' علم القراءات - علم الحدیث - شروح علی کتب الحدیث - الحواثی على کتب 


الحدیث - علم الققه الحنفی - کتب الفقه الشافعی - فتاوی الفقه الشافعی - شروح 
کتب الشافمية وحواشیها - کتپ فقه المالکية - شروح کتب فقه المالكية - کتب 
مذهب الحنابلة - کتب النحو - حواثی کتب النحو - علم المعانی - شروح کتب 
المعانی - de‏ المنطق شروحا وحواثی - علم الصرف - علم اللفة - علم التوحید - 
علم الفرائض - علم الحساب والجبر والمقابلة - کتب التواریخ.- کتب الاداب . 

هذا ورغم آن رژوس الموضوعات لا تبداً فی سطر مستقل إلا أن المفهرس قد وضع 
لنا خطا فوق رس الموضوع ونجمة ثم یسرد الکتب بعده بدون ترتیب معین . 
أن و افا الو ما ا کی ا مان 
الكتاب مختصرا ثم اسم المؤلف على الشهرة غير كامل ثم عدد النسخ وعدد الأجزاء . 
أن هناك نوعا من التوحيد فى ترتیب بیانات الوصف على النحو السابق » فى كل 
الكتب تقريبا . 
أحيانا كان يكتفى بذكر اسم المؤلف عوضا عن عنوان الكتاب أو يكتفى بذكر عنوان 
الکتاب عوضا عن اسم المؤلف . | 


. عبد اللطيف إبراهيم . المصدر السابق . البحث الخامس ص ۱۷ وبا بعدها‎ ) ١( 
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۵ - هذا الفهرس على شکل کتاب ویحتل الصفحات من ص ۷۳ حتی ص ٠٠١‏ من 
الوثيقة . 

. أن هذا الفهرس كسابقيه يخلو من علامات الترقيم تماما‎ - ١ 

۷ - لاحظ الدكتور عبد اللطيف إبراهيم أن المفهرس قد وضع كتبا تحت موضوعات 
لا علاقة لها بها . كذلك لا حظ آن‌الفهرس فى حالة عدم تمكنه من وضع كتاب ما 
تحت موضوعه المضبوط لقصور فى خطة التصنيف المذكورة كان يضع الكتاب فى 
أقرب الموضوعات إليه "" . 

۸ - كذلك لاحظ سعادته أن التصنيف الذى اتبع فى هذا الفهرس كان له أثره فى الفهارس 
التالية ومنها فهرس المكتبة الأزهرية فى القاهرة وغيرها من مكتبات المعاهد 
الدينية © . 


5 - ليس هناك أى رابط بين الكتب فى الفهرس ومكانها فى خزانات الكتب بالمكتبة . 


يقول د . عبد اللطيف إبراهيم أن الفهرس فى المكتبة المملوكية كان عبارة عن سجل 
على شكل كتاب مجلد به قوائم الكتب مرتبة بعناية حسب الموضوعات أو أمماء المؤلفين أو 
حسب ورودها للخزانة آو المکتبة ۳ , والحقيقة أنه مما ذكر من وثائق لا نجد سوى الترتيب 
الموضوعى غير الدقيق أما الترتيب بأسماء المؤلفين أو الورود فليس عليه دليل فى ذلك 
العضن.. 


الفهرس بصفة عامة قائمة إيجاد ( بحث ) ولكن مع الاتجاه الحديث الذى جاء من فهرس 
بودلی لتجمیم الموضوعات المتشابهة مع بعضها فى وحدات أتجه الهدف من الفهرس إلى 
اتجاهین : الأول : ae gl par‏ محتویات الرفوف وهو الأمر الذی ساد فترة الاديرة 





( ۱ ) نس المصدر السابق ص :۱ . 
( ۲ ) نفس المصدر السابق ص :۱ . 
( ۲ ) نفس المصدر الابق البحث الاول ص ۵۸ . 
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والثانى : قائمة إيجاد أو بحث وقد بدأ هذا الاتجاه بعمل کشافات المولفین والاعتراف 
بالفهرس الهجائى كما حدث فی فهرس بودلی لسنة ۱۱۲۰ . ویضاف الی هذین غرض ثالث 
قدمته سوزان ایکرز () وهو تجمیم المواد المتشابهة الموضوع معا علی النحو الذی قرره 
فهرس بودلى وأخذ به فى سنة ۱۱۷ . ولقد قررت أيضا أن ذلك القرن قد بدأ فى التمييز 
بين مداخل المؤلفين والموضوعات والعناوين مع التأكيد على مدخل رئيسى بالمؤلف 
وكذلك التركيز على وظيفة قائمة الإيجاد » وعمل مداخل إضافية تحدد مكان الكتاب إذا لم 
تحقق المداخل الرئيسية هذا الغرض . 


ولقد استمر استخدام الكلمات البارزة فى العنوان طيلة هذا القرن أيضا ولكن مع الالتزام 
بحرفية تلك الكلمات أكثر من الالتزام بدلالتها على موضوع الكتاب على النحو الذى يقرره 
|. إدواردز فى ذكرياته عن المكتبات والذى نشر فى نهاية القرن التأاسع عشر . ونتيجة 
لذلك وللالتزام بمدخل واحد للکتاب الواحد فقد تقهقر استخدام رژوس الموضوعات . ویقرر 
کتر آنه بعد ادخال مدخل العنوان للکتب مجهولة المژلف فقد کانت الخطوة الثانية هی 
أعداد مداخل العنوان لكل الکتب ولیس فقط للکتب مجهولة المقلف ولکن باستخدام 
الکلمات الرنانة فی عنوان الکتاب مما یساعد القاریء علی التعرف علی الکتاب من عنوانه 
بسهولة O9‏ وغدا من الواضح أن العناوين الدالة قد اعتبرت وسيلة فرعية لتجمیع المواد 
المتشابهة فی الموضوع معا . وقد استخدم هذا الأسلوب ما لا یقل عن ۱ فهرسا فی 
الولایات المتحدة فی الفترة من ۱۸۱۵ - ۱۸۵۶ (" ویجب أن نشير هنا إلى أن كتر قد وضع 
سنة ۱۸۷ تقنینا لمداخل المژلف والموضوع والعنوان والشکل ورفض الفکرة التی شاعت 
بأن الفهرس يجب أن يقتصر علی عناوین الکتب فحسب ٩‏ . 


لقد كان هذا القرن هو قرن التقنینات ء فقد كان هناك علی الاقل خمسة عشر Um‏ 
فی آنجلترا وفرنسا والولایات المتحدة وحدها ‏ بالاضافة الی القواعد الفردية التی اشتملت 
علیها الفهارس التی انتجها ذلك القرن والتی لا تقع تحت حصر . ٍذ وصلت الفهارس التی 


(1) Akers, Susan G. Simple library cataloging. 5th ed. Metuchen, Scarecrow Press, 1969. p. 286. 
( 2.) Cutter, C. A.: « library catalogues » in U.S. Bureau of Educauation. Public Libraes in the United 


States of America... Washington, Govt. Printing office, 1876. Chapter XXVII, p. 533. 
( 3 )fbid p. 534. 
( 4 Ibid p. 571. 
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نشرت فى ثلاثة أرباع القرن الأولى إلى مايريو على آلف فهرين ( بما فى ذلك الملاحق ) 
فى الولایات المتحدة وحدها . وکان هذا هو قرن الفهرس المطبوع والذی استمر حتى 
انصرام القرن ولم یحل محله النهرس البطاقی لا مع مطلع القرن العشرین » ولم ینتعش 


لقد وجه الاهتمام ساسا فی هذا القرن والسنوات الاولی من القرن العشرین نحو الفهرس 
الهجائى بأسماء المژلفین والفهرس القاموبی والفهرس المصنف والفهرس الهجائی - المصنف . 
وكان الفهرس الهجائى بالمؤلفين ak,‏ أساسا من أمماء الشهرة للمؤلفين بيتما الأعمال 
مجهولة المؤلف كانت تدخل بواسطة أحد الاقتراحات التى قدمت فى فهرس بودلی . وقد 
ظل الاتجاه نحو الدحل الواحد للکتاب الواحد سائداً على الرغم من العدول عن هذا الاتجاه 
أحيانا قليلة كما حدث فى فهرس شركة مكتبة اتحاه فیلادلنیا . هذا ولقد خرج الفهرس 
القاموسى من بطن فهرس المؤلف إذ هو ترتيب هجائى موحد لمداخل المؤلفين والعناوين 
والموضوعات والشكل . وأحيانا قد يستخدم اسم « الفهرس القاموسی » للدلالة علی نوع واحد 
من المداخل رتبت هجائیا ولکن المعنی العام هو آن یشتمل الفهرس فی سياق هجائى واحد 
علی مداخل مختلفة . والتمییز الأساسی یکمن فی ترتیب الموضوعات الدقيقة هجائیا ولیس 


فی ترتیب مصنف . 


ul‏ آلفیرس المصنف کما برز فی ذلك القرن فینصرف مفهومه اٍلی آن الموضوعات ترتب 
فيه فى ترتيب منطقی بحیث تتجمع الموضوعات المترابطة آو علی الأقل تتقارب . آما 
الفهارس الموضوعية الهجائية فانها تفصم عری هذا الترابط . والادعاء بأن الفهرس المصنف قد 
نشأً قبل الفهرس الهجائى إدعاء خاطىء » لأنه بدون خطط التصنيف الحديثة » التی برزیت 
فى القرنين التاسع عشر والعشرین لم يكن ممكنا إنتاج فهارس مصنفة . وليست أعمال 
جزنرء توديه » ديرى ثم برونيه المبكرة سوى محاولات منهجية لتصنيف المعرفة البشرية 
استخدمت فى تصنيف الفهارس المكتبية . وكان لإنعدام مثل هذه التصانيف أثره فى تأخر 
ظهور الفهرس المصنف . 


أما الفهرس الهجائى - المصنف الذى شاع استخدامه فى منتصف القرن التاسع عشر فقد 
كان مزیجا من الفیرس المصنف والقاموبی حیت يصفه كتر ak,‏ « ... مقسم بموضوعات 
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واسعة وتحت کل منها ترتب تفریماتها فی ترتیب هجائی » ۲ . وهذا التعریف محدود ٍلی 
حد ما وقام شیرا بتوسیعه لیضم طریقتین آخریین : 

الأولى : ترتيب الأقسام الرئيسية نفسها هجائيا ثم ترتیب فرعیاتها تحتها ‏ بطريقة 
منأسبة » . 

والثانية : الترتيب المصنف للأقسام الرئيسية وترتيب فرعياتها تحتها هجائيا وهو هنا 
یتفق مع کتر "۲ وقد تأثر فهرس مكتبة نيويورك العامة بهذه الفكرة رغم أنه حديثا بدأ فى 
استخدام رووس موضوعات دقيقة ۳ 


a‏ آشار کتر (لی فهرس خلیط یتکون أولا من فهرس مصنف وثانیا من فهرس قاموسی 
يضم مداخل المؤلفين وعناوين الكتب المجهلة ورؤوس الموضوعات والعناوين الأخرى 
والاحالات الموضوعية إلى القهرس المصنف . وهذا الاتجاه شبيه بالمزیج الذی نتج عن 
الفهرس القاموسی وقائية الرفوف > 


وفى السنوات الاول من القرن استمر شیوع الفهرس اجان رغم آن الفهرس الصنف 
قد بدا یتطور باستخدام حطة تصنیف منطقية وکشافات بالولفین و / أو الموضوعات . 
ففی سنة ۱۸۱۰ ( الطبعة الثانية ۱۸۲۰ ) نشر جاك - شارلژ ,439 Jaques - Charles‏ 
Brunet‏ ببلیوجرافية مصنفة تحت عنوان » NI lf dst «Catalogue Raisonné‏ 
وجامعیها وقد تألفت من کشاف هجائی بالفین پییانات ببيلوجرافية کاملة وق به فهرس 
مصنف ختصر البیانات بعنوان «Table en forme de catalogue raisonné»‏ 


ویعتبر « فهرس الکتب المطبوعة » الذی نثرته جمعية الکتب القديمة فی لندن 1815 
dol‏ فهرس قاموبی حقیقی فقد استخدم المدخل المکرر فی السیاق الهجائی الواحد بما فى 
ذلك الكلمات البارزة أو رأس الموضوع للأعمال المجهلة كما استخدم اسم المؤلف للأعمال 


(1) Cutter, C. A.: Rules for a dictionary Catalog, 4th ed. Washington, Govt Printing office, 1904. p. 


13. 
(2) Shera, J. H. and M.E.Egan: The classified catalog; princinples and practices. Chicago. A.L.A., 


1956. p. 13, 
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معروفة المولفین ۲ . ویعد ذلك بثمان سنوات قام روبرت وات بنشر ببلیوجرافیته المعروفة 
Bibliotheca Britannica‏ « مكونة من جزئين أحدهما هجائی بالمولفین والثانی هجائی 
بالموضوعات . والجديد فى هذا العمل هو عدوله عن استخدام الكلمات البارزة فى العنوان 
Lj oia‏ آس الوضوع واستخدامه صیفاً لرژوس vig‏ من عنده » وقد اعترف 
بانتزى بتأثير وات فى Mabb‏ 


ومع تقدم وزيادة تحديد وظيفة الفهرس بدأت المكتبات فى استخدام الفهارس المصنفة 
وقد ساعدها علی ذلك خطط تصنیف المعرفة البشرية التی توفر علیها کل من بیکون , 
هورن » برونيه وغيرهم ٠‏ ولم تكن الكشافات قد اعتبرت جزءا أساسيا ضروريا ولم تعد فى 
ذلك الوقت إلا بأسماء امو ل لفين فقط رغم أن VAY V 1L J«Providence Athenaeum» , , p4‏ 
كان يشتمل على أمماء المحررين والمترجمين € وهكذا كانت هناك مداخل جديدة للوصول 
إلى الكتاب عن طريق الكشاف . وفى نفس الوقت حاول مؤيدو الترتيب الهجائى تحسين 
الدخحل الوضوعی . وبعد فهرس gill «The Andover Theologicaly Calalog»‏ توفر 
على إعداده أ . ١‏ . تيلور 0.4.1819 سنة ۱۸۲۸ واحدا من احسن الفهارس الهجائية فى 
تلك الفترة وقد بناه على .الاتجاه الألمانى نحو إعداد فهرسين هجائيين منفصلين أحدهما 
بالمؤلف والثانى بالموضوع . وقد استطاع أن يكمل فهرس المؤلف بينما لم يكمل الفهرس 
الموضوعی آیدا . ولقد قام تيلور بالاستعانة بتلميذه شارلز Jewett ca yer‏ الذى قام بعمل 
die. soe‏ لجامعة برون وکان الکشاف الموضوعی ( الذی صدر ۱۸۵۳ ) لفهرس المؤلف 
فى جامعة برون يحدم ككشاف هجائى وشبه مصنف فى نفس الوقت إذ كان يضم فى سياق 
واحد رؤوس الموضوعات ( أو الكلمات الدالة ) والموضوعات الواسعة والموضوعات الدقيقة . 
على الرغم من أن جيويت لم يعدل عن كلمات العنوان فى اختياركلمة الموضوع فإنه قد 
تحرر إلى حد كبير من أفكار بانتزى m‏ جاء الوقت فيما بعد الذى تحرر فيه 
f‏ س الموضوع من أسر كلمات العنوان وأصبح الطريق مفتوحا أمام إعداد فهرس قاموسى 
کال d‏ د نا ت رات مد مدر رن urde deo ea HE‏ 
مداخل المؤلف والعنوان وكلمة الموضوع وهو فهرس . Linonian Society of Yale»‏ « . 


(1) Pettee, J.E.: Subject headings, the history and theory of the alphabetical subject approach to 
books. New York, Wilson, 1949 p.p. 26 - 27. . 
(2) Metcalfe, J.: Alphabetical subject indication of information. New Brunswick, Graduate school of 
l library science, Rutgers State Univ., 1965. p.31. 
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وثمة شکل آخر من آأشکال الفهرس الهجائی صدر فی سنة :۱۸۶ بواسطة شركة 
New York Merchantile Company‏ اشتمل علی فهرس ملف مع کشاف هجائی مصنف » 
وقد قسم الکشاف الی ٩؛‏ موضوعا مرتبا هجائياً رتحت کل منها رتبت المفردات هجائیا . 


لقد تميز النصف الأول من القرن التاسع عشي بتنوع ترکیبات الترتیب والکشافات » وأهم 
فئات الفهارس هی التى رتبت أساسا بالموضوع أو مصنفة . وكانت فى أبسط أشكالها عبارة 
عن موضوعات واسعة أو أقسام على نمط ترتيب قوائم الرفوف . وداخل هذه الموضوعات 
رتبت المفردات بالرقم المسلیسل آو زمنیا حسب تاریخ الطبع آو المنوان آو المولف . یلی 
هذا الأسلوب فى الفهارس : الفهارس المصنفة التى تضم أقسام المعرفة التى تفرع بدورها إلى 
فروع أصغر فى خطة منهجية منطقية . وکلا الأسلویین قد اعتبرا کشافات لفهرس آساسی 
بالمؤلف أو العنوان أو الموضوع > ولكن وجودهما كان أساسيا لأن. المكتبيين اعترفوا 
بضرورة وجود مداخل متعددة للعمل الواحد » وتوقف الجدل حول ما إذا كان القراء يبحثون 
عن الکتب آولا بالموّلف آو الموضوح . وقد اعترف بصعوية استخدام المدخل المصنف » وهذا 
ol ul cum‏ طورت خطط التصنیف والکشافات . وما یزال البحث فی مکانین ( الکشاف 
آولا ثم الجسم الرئیسی ثانیا ) من المثالب التی توجه إلى الفهارس المصنفة . 


LÍ‏ المجموعة الثانية من الفهارس التی انتشرت فی ذلك الوقت فهی الفهارس التی 
اتخذت الترتیب الهجائی خطا آول وکانت فی کثیر من الاحیان کشافات لخط ثان من 
الترتیب المصنف ولکن الترکیز کان علی الترتیب الهجائی لسهولته آکشر من المدخل 
المصنف . ویمعنی آخر کان کلا منهما مکملا للاخر حيث كان القسم المصنف محدود 
الاستعمال دون کشاف هجائی وحیث كان القسم الهجائی ردیثا لاعتماده الأساسی على 
ترتیب الحروف الهجائية . وکانت بعض آنماط الترتیب الهجائی الشائعة هی : قائمة 
موضوعات و مزیج من الموضوع » الموّلف » العنوان مع الفهرس المصنف , قائمة موضوعات 
مع ترتیب المفردات تحت کل منها وکشافات بالمولف و / آو العنوان ؛ الاقسام وتفریعاتها 
مرتبة هجائيا أو الأقسام مرتبة هجائیا والتفریمات مصنفة ؛ وأخیرا قوائم المؤلفين مع قائمة 
موضوعات ملحقة بها فی ترتیب هجائی أو مصنف . ولقد برزت آنواع آخری آکثر تعقیدا 
" من الفهارس بعد انصرام القرن . کما نری فاٍن الحدود بین الفهارس لیست متميزة وواضحة 
بصورة قاطعة » وقد کان الاعتراف بقيمة وأهمية کل نمط من آنماط الترتیب هو السبب فی 
خلق ترکیبات جديدة من القهارس . ویمتبر دخول الفهرس القاموبی دلیلا علی تأثیر 


كه 


المکتبة العامة فی حياة المجتمع الأمریکی وکان تطویر شکل جدید للفهرس - نعنی 
الفهرس البطاقی = موازیا لطريقة الترتیب الجدید ( القاموسية ) فی النصف الثانی من نفس 
القرن . 

فى سنة ۱۸۰۳ جاء فى مقدمة فهرس مصنف جمعه ایرزا آبوت ۸00۱ 3۳۳22 لمدرسة 
کامبردج العلیا ذکر لبعض قواعد المدخل : بالنسبة للاعمال المجهلة بحیث تدخل تحت 
الكلمة الأولى من العنوان إذا لم تكن أداة أو حرفا » وتدخل الجمعيات بأسمائها » والدوریات 
بعناوينها والمجموعات تحت أمم المحرر . 


لقد أدى استمرار استغلال الكلمات الدالة فى العنوان كمصدر للمعلومات ( كرأس 
موضوع ) إلى تطوير الفهرس القاموسى . ففى سنة ۱۸۵۶ قام سامبسون لو Sampson Low‏ 
پنشر كشاف عناوين : the titles‏ 10 *046] للفهرس البریطانی للکتب المنشورة فی سنة 
xs Gil GES ob lise, British Catalogue of books Published in 1854 : yAot‏ 
من قبل مصنفا فى أربعة وثلاثين قسما قد أعيد ترتیبه فی سیاق هجائی واحد . 


هذا ولقد قام فردريك بول ی ۱۸۰ باعداد فهرس قامومی 2:51 Boston Merchantile‏ 
مهن یختمل فی سیاق واحد علی مداخل المولفین والعناوین والموضوعات . واستمر 
استخدام کلمات بارزة من العنوان للدلالة علی الموضوع ولیس رژوس موضوعات مقصودة 
لذاتها . وقد اقتصر الفهرس علی مدخل واحد للکتاب الواحد بقصد الاقتصاد فی نفقات 
الطباعة بقدر الامکان . 


وکان الافتقار لی الاحالات من سوءات هذا الفهرس وخصوصا آنه لم یستخدم المدخل * 
المکرر للاعمال المرکبة . 


ولقد توفر جیویت بعد تولیه أمانة مكتبة بوسطن العامة بسنة واحدة على إصدار فهرس 
القاعة السفلى وفيه استمر فى مدخل العنوان بالكلمات البارزة ولكن مع تقوية هذا الإتجاه 
بعدد من كلمات الموضوعات مستخدما المداخل المكررة بالنسبة للكتب التى تعالج أكثر من 
موضوع . كما اشتمل هذا الفهرس على إحالات وقد اعتبرت هذه الاحالات هى أحسن إضافة 
جديدة إلى الفهارس حيْث كان يحيل من موضوعات إلى أخرى متصلة أو متشابهة . وقد 
el eaa,‏ المولفین أولا تحت کل موضوح وقد ساعد ذلك علی تسهیل الترتیب الهجائی 
واضناء آهمية آکبر علی الموضوح . وهکذا اتخذ جیویت آولی الخطوات فى الاتجاه 
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المضاد . وقد نفذت فكرة المدخل الموضوعی فیما بعد فهرس قاعة Bates Hall pie‏ 
وملاحقه » ولقد أصبح الفهرس القاموسى مقبولا رغم أنه لم يكن قد بلغ مرحلة النضج بعد . 


ولقد ظهر ايرزا أبوت على مسرح الفهارس مرة ثانية سنة 181١‏ عندما توفر على إعداد 
فهرس هجائى - مصنف لمكتبة جامعة هارفارد حيث كان يقوم بإعداد الملاحق على 
بطاقات منذ +185 . وهذا الإجراء ليس جديدا كلية » ذلك أن المكتبات كثيراً ها كانت 
تحتفظ بأضابير على جزازات لتدخل فى الطبعات الجديدة من الفهرس المطبوع أو 
المخطوط . ويستفيد بها الموظفون كأداة مساعدة فى عملهم . وكما سبق أن أشرنا فإن فكرة 
البطاقات ليست فكرة أمريكية » بل فرنسية حيث استخدمها الفرنسيون لأول Bye‏ سنة ۱۷۹۱ 
ثم استخدمت فى انجلترا سنة 187١‏ وفى أيرلنده ( دبلن ) سنة ۱۸۳۷ كما استخدم المتحف 
لبریطانی جزازات من مقاس ۱۱ * ؛ بوصه کانت اساسا للفهرس المحزوم الذی بدا سنه 
di, ۶۱‏ فهرس بطاقی للجمهور فی آمریکا استخدمته شرکة مکتبة فیلادلفیا سنة 
۷ ومن الغريب أنه كان يمسك البطاقات سفودان من آعلی فی کل درج للحيلولة دون 
تزع البطاقات , 

ولقد قامت مكتبة كلية هارفارد بالإضافة إلى استخدام فهرس بطاقى بإعداد فهرس 
موضوعى باستعمال رؤوس موضوعات حقيقية وليس مجرد الكلمات الدالة من العنوان . ولم 
تكن هذه الموضوعات لتوزع اعتباطا حسب الحروف الهجائية ولكنها كانت تجمع بطريقة 
منطقية تحت شكل وأحد . 


وكان أبوت يهتم بإعداد فهرسين أو كشافين أحدهما بالمؤلفين والثانى بالموضوعات » 
وأولهما كان من النمط الشائم ویستخدم لتحدید وجود کتاب معین » وثانیهما یرتب هجائیا 
برژوس موضوعات تتفرع بدورها ولکن ترتب الفروع أيضا هجائيا » ومن هنا يمكن 
الاستفادة من بعض ممیزات الفهرس المصنف وبالإضافة إلى المداخل التي آعدت للکتب 
كانت هناك مداخل تحلهلية للدوریات واأعمال الاکادیمیات وقد كان یعلل اتجاحه Ll ob‏ 
من الأساليب الثلاثة التى كانت متبعة لم يكن يفى بالهدف : فالفهرس المصنف بدقة كان 
يتطلبٌ معرفة بخطة التصنيف المعقدة » والفهرس المصنف الواسع كان من العمومية بحيث 
لا..يفى بالغرض » والفهرس القاموسى يشتت المواد داخل الفهرس حسب حروفها الهجائية . 
وكان لجهود أبوت آثار واضحة على إجراءات الفهرسة وخاصة فيما يتعلق باستخدام 
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البطاقات » آما اقتراحه الخاص بالترتیب الموضوعی فلم یقبل علی نطاق واسم رغم أنها قد 
طورت لتستخدم ساسا فی الفهرس القامومی . 

ویعتبر فهرس Boston Athenaeum‏ لسنة ۱۸۷۶ نتاجا تذ کاریا لتلك الفترة cog gil‏ 
بالتفکیر التقدمی لشارلزکتر والذی یرتبط اه بالفهرس القاموسی . وقد بدأ هذا الفهر _ 
سنة ۱۸۵7 وهی السنة التی عين فیها بول 20016 أمينا للمكتبة . ومر الفهرس بمراحل مختلفة 
حتی عين کتر آمینا سنة ۱۸7۸ ۰ ولم یسعد کتر بالخطوات التی سبقته فی الفهرس GY‏ كان 
يريد عملا غير عادى بمداخل كاملة ودقيقة . فأعطى فى مداخل المؤلفين الاسم الکامل 
وعمل على تحقيق مؤلفى الأعمال المجهلة كلما أمكن ذلك » وإلا أدخلها تحت الكلمة 
الأولى من العنوان . كذلك استخدم رؤوس موضوعات جديدة لا ترتبط بكلمات العنوان 
على النحو الذى كان معمولا به فى ذلك الوقت . ومن الجديد أنه كان يعطى حاشية 
بالمحتويات لکل کتاب » مع مداخل تحليلية بها تحت المولف والعنوان والموضوع . كذلك 
أقدم كتر على إعداد مداخل تحليلية لمقالات الدوریات ومطبوعات الجمعیات العلمية . لقد 
olf‏ عملا ممیتا حقّا ولکنه کان یعتبر الفهرس مفتاحا لمجموعة المكتبة . وقد غدا فهرس 
ال eel Boston Athenaeum‏ العصر بترتیبه القاموسی بالموّلف والعنوان والموضوع ؛ 
والشکل والکثیر من الاحالات . وقد شاع استعمال الفهرس القاموسی منذ ذلك الوقت فی 
جمیع آنحاء الولایات المتحدة رغم إنتاج بعض الفهارس المصنفة القليلة . 


وبالاضافة ٍلی نشر قواعد کتر سنة ۱۸۷ وقعت أربعة أحداث كان لها تأثيرها على 
الفهرسة آولها : تأسیس اتحاه المکتبات الامريكية وماتبعه من مناقشات ومناظرات مستفيضة 
تتعلق بمزایا وعیوب الفیرس البطاقی والفهرس الکتاب والفهرس القاموسی والفهرس المصنف 
وتکشیف الدوریات وتکشیف المطبوعات الحكومية وغیر ذلك من المسائل المتصلة 
بالفهرسة والفهارس حيث كانت الموضوع الرئیسی للاتحاد الجدید فی الفترة من ۱۸۷۱ - 
٥‏ . وثانيها : نشى تصنيف ديوى العشرى بكشافه الموضوعى ء وقد صم هذا التصنيف 
ليستخدم فى فهرس مصنف وكان كشافه النسبى بمثابة الحل أو العلاج لعيوب التصنيف . 
وهو التصنيف الذى سرعان ما تقبله المكتبيون واستخدموه أولا لإعداد فهارس مصنفة فی 
البداية ثم لترتيب الكتب على الرفوف بعد ذلك » مع الفهرس القاموسى . وثالثها : صدور 
مجلة المكتبات الأمريكية American Library Journal‏ والتى كانت تعرض نماذج من 
بطاقات الفهارس لدى العديد من المكتبات وأشارت إلى إمكانية التعاون فى الفهرسة عن 
طريق المجلة » بحيث تفهرس الكتب الجديدة وتعرض فى المجلة لتكون عونا للمكتبيين 
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التجدید ۰ وفشل البطاقات فى أن تحمل الممارسات الفردية لكل مكتبة مثل اسم المؤلف » 
حجم البطاقة » المعلومات الببليوجرافية وكذلك التأخير فى وصول البطاقات للمكتبات . 


وکان یحدث من حين لخر آن تستعین الفهارس بکشاف هجائی بالموضوعات » وهذه 
الكشافات هى فى الواقع أسلاف قوائم رژوس الموضوعات الموجودة فی آیامنا الآن , إذا أنه 
بعد تحرر رژوس الموضوعات من کلمات العنوان » سرعان ما تنبه المفهرسون إلى ضرورة 
توحید شکل رأس الموضوع الذی تختاره الفهارس المختلفة . ولقد دی الفهرس القاموسی إلى 
بروز هذه المشكلة بحدة ذلك آن رژوس الموضوعات Cornel QV‏ کلمات تعبر عن المحتوی 
الفکری ولیس عن عنوان الکتاب . من هنا كان لابد من تطوير صيفة رأس الموضوع 
لیفطی BIS‏ الاحتمالات التی یبحث تحتها القاریء . وقد شکلت فى سنة ۱۸۷۹ لجنة عن 
طريق اتحاد المكتبات الأمريكية لدراسة إمكانية إعداد كشاف رؤوس موضوعات يصبح 
بمثابة ملحق لقواعد كتر . وفى عام 1855 أسفرت جهود اللجنة عن « قائمة رؤوس موضوعات 
تستخدم فی الفهر. س القاموسی » List of Subject Headings for the use in the dic-‏ « 


tionary catalogue » . 


وكان هذا العمل مزيجا من روژوس الموضوعات المستخدمة فى عدید من الفهارس 
والمصادر الأخرى وقد نقحت وأعيدت صياغتها بشكل دقيق وأحكمت باستخدام إحالات 
انظر وانظر أیضا . وقد اعتبرت قائمة قياسية لكل أنواع المكتبات ولاقت قبولا حسنا فى 
طبعاتها الثلاث حتی آخر إصداره سنة ۱۹۰۹ - ۱۹۱۶ ۰ وقد ساعد علی ذیوع انتشار قاثمة 
مکتبة الکونجرس انتشار استخدام بطاقاتها المطبوعة . إلا أنه كان يعيبها فشلها فى استخدام 
الاحالات حتى سنة 1149 رغم صدور ملاحق لها تضم المصطلحات الجدیدة , 

وكان هناك أيضا فى تلك الفترة ثلاثة من الأعمال الببليوجرافية العظيمة لها أثرها على 
الفهرسة والفهارس » الأول : كشاف بول للدوريات الذى استمر يغطى حتى سنة ۰۱۸۸۲ 
والثانى : كشاف اتحاد المكتبات الأمريكية لسنة 1855 » والثالث : هو فهرس مكتبة اتحاد 
المکتبات الامريكية الصادر أیضا فى سنة ۰۱۸۹۳ وقد قصد به أن يستخدم كأداة فى 
الفهرسة والاختیار وکفهرس مطبوع . ومن الجدیر بالذکر آن هذه الاعمال الثلاثة ما تزال 
تصدر حتی الیوم وإن كانت تحت عناوین آخری وعن ناشرین آخرین .. 

هذا ولقد شهد هذا القرن مولد عدد من تقانین الفهرسة وهو أمر لم يكن معروفا من فبل 
وإن كانت له إرهاصاته فى القرن السابق نتعرض هنا لأهمها . 
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الذين يفهرسون a‏ ورابعها : انشاء مکتب il Library Bureau Glos)‏ وضع 
مقاييس بطاقة الفهرس وكان أول مؤسسة تعرض البطاقات المطبوعة للبيع . 


كذلك يعتبر الفهرس الكشاف لمكتبة : Index - Catalogue of the Library of the‏ 
ael gilly Y0 — \AA- Surgeon — General's office‏ تحت إشراف جون شوبيلنجز نتاجا 
تذکاریا هو الاخر لتلك الفترة فقد استفرق !عداده عشرین سنة » وقد استخدم عنوان 
« الفهرس الکشاف » للدلالة علی أنه یم الکتب والدوریات . ومن ملامحه الرئيسية 
Lexus eoi ta dual abita n uU Loo cd sed‏ 
منطقیا وهذه التفریعات کانت توضع بين معقوفتين وليس بعد شرطة على نحو ما نقوم به - 
وقد بلغت مجلدات هذا العمل ستة عش . 


إن من الملامح الهامة فى تلك الفترة دعوة ويليام كولى فى أوائل النصف الثانى من 
القرن التاسع عشر إلى الفهرسة المركزية أى وجود هيئة مركزية تتولى عملية الفهرسة 
وتوزعها على المكتبات » وشاركه فى هذه الدعوة شارلز جيويت باستخدام الألواح المحسسة 
فى الطباعة . وقد جدد هذه الدعوة كل من هنری ستیفتز فی موّتمر المکتبیین سنة ۱۸۷۷ 
وف . ماكس موللر من قبله سنة 1877 فى مقال نشره فى جريدة تايمز اللندنية فى مارس 
من تلك السنة وقد اقترح فيه أن تقوم المكتبات الوطنية بفهرسة الكتب التی تنشر فى 
بلدها » بل ذهب إلى أبعد من هذا حين اقترح أن يقوم كل مؤلف بوضع جزازة بيانات 
مناسبة فى كتابه وأشار إلى إمكانية تكوين ثلاثة أو أربعة فهارس من هذه الجزازات : فهرس 
مؤلفين » فهرس زمنی ۰ فهرس جغرافی » فهرس مصنف بالموضوعات وهكذا توالت الدعوة 
الی هذا المشروع . وأول محاولة ناجحة ولکنها کانت قصيرة العمر هی المحاولة التی قامت 
بها مجلة أسوعية الناشرین ۷۷۵۵۲۱۷ 7۶عطهنادادا۳ علی شکل جزازات یمکن قصها ولصتها 
علی بطاقات بیضاء » تلتها مغامرة آخری قام بها اتحاد المکتبات الأمريكية فی سنة ۱۸۸۵ 
وغیرها من المحاولات التی لم یکتب لها النجاح أو الدوام فى ذلك القرن . إلى أن جاءت 
مكتبة الكونجرس فى يولية 1858 وبدأت فى طبع بطاقات للكتب المودعة » وبعد هذا 
التاريخ بفترة قصيرة أخذت فى تبادل هذه البطاقات مع مكتبة أو اثنتين من كبرى 
المكتبات التى لها بطاقات مطبوعة فى ذلك الوقت . ولم يبدأ مشروع توزيع بطاقات 
مكتبة الكونجرس على كل المكتبات الراغبة إلا مع مطلع القرن العشرين سنة ١16١١‏ . وكان 
بين أسباب فشل المحاولات المبكرة عدم قدرة أمناء المكتبات على استيعاب وتقبل هذا 
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قواعد المتحف البریطانی ۱۸۶۱ : 


قبل إدماج المكتبة الملكية مع مكتبة کوتون وهارلی وسلون ١765 à.‏ كانت هناك 
محاولات متفرقة فى الفهرسة ولکنها جميعا كانت فجة وبدائية وفى سنة ١765‏ اقتريح 
مجلس المكتبة الجديدة إنشاء فهرس شامل بل وأبعد من هذا سئة 1807 أقترح إنشاء فهرس 
ئى لكل مجموعة على حدة مع فهرس مصنف شامل لكل المجموعات على نحو ما تذكره 


دورثى نوريس وقد أسفرت الجهود عن نشر سبعة مجلدات بين سنتى 1815-1815 . 


هذا ولقد دعا التركيز على وجود فهرس مصنف توماس هورن إلى max‏ ( مخطط 
تصنيف المكتبة ) سنة ۱۸۲۵ للمجلس » الذی شجعه علی المضی فی مشروعه الا أن الظروف 
IL‏ دون ذلك وتوقف المشروع سنة ۱۸۳۶ ؛ ورغم التوقف فقد قدم « مجموعة ملاحظات 
علی طريقة |دخال العناوین وتصنیفها » كان لها أثرها فى الفهرسة إذ تضنت عددا من 
القواغد الخاصة بالوصف الببليوجرافى مثل المحتويات ٠‏ أشكال أمماء المؤلفين والحاجة إلى 
عدة کشافات للقهرین المصنف ( . 


بعد توقف هورن عن العمل تقدم هنری بابر ( آمین الکتب المطبوعة ) بخطة من ستة 
عشر قاعدة لفهرس gall‏ الهجائی کانت تهدف الی توحید شکل پطاقات الفهرسة ومن هذه 
القواعد إدخال الكتاب تحت امم المؤلف أينما ظهر فى أى موضع من الكتاب - واتخاذ 
شكل e‏ كما ورد على صفحة العنوان - الأعمال مجهولة المؤلف تدخل تحت أهم أو أبرز 
كلمة فى العنوان ؛ مع وضع اسم المؤلف إذا أمكن استقاؤه من مصدر آخر بين معقوفتين بعد 
العنوان - الكتب ذات أمماء المؤلفين المستعارة تدخل بالاسم المستعار مع وضع الاسم 
الحقیقی للمولف بین معقوفتین عد العنوان - يكون المدخل فى التجميعات باسم المحرر - 
والمترجمات تدخل باسم المولف الاصلی .. 

وفی سنة ۱۸۳۷ عین بانتزی ۳۵0۱221 - وکان لاجثا سیاسیا ایطالیا - أمينا للكتب 
المطبوعة خلفا لبابر . وکان علیه آن یقوم باعداد الفهرس الشامل المقترح والقواعد المعروفة 
«بالاحدی وتسعین قاعدة » والتی استخدمت فی (عداد هذا الفهرس لم تكن من اختراع 
بانتزی وحده ولکن اشترك معه فیها کل من ادوارد (دواردز - ج . و . چونژ - ج ‏ هھ . 
باری - توماس واتس . وهکذا جاء ol‏ تقنین للفهرسة ثمرة جهود خمسة من کبار شخصیات 


(J) Hanson, Eugene and jay Daily. «Catalogs and Cataloging» in Encyclopedia of library and 
Information Science, Vol.4 p.271. 
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العصر وضعوا فیه عصارة فلسفتهم فی الفهرسة . وقد وافق المجلس علی هذا التقنین فى سنة 
۹ ونشی سنة ۱۸۶۱ ۰ وبصرف النظر عن تعثر انتاج الفیرس والعقبات التی صادفته فان 
هذه القواعد ظلت معينا هاما لكل ماتلاها من تقانین » فقد ثبتت آهمية صفحة العنوان 
كمصدر ثقة للمعلومات عن الکتاب . كما أكدت على ضرورة الاحالات المختصرة إلى 
eal dead‏ وهو آمر مازال بعش المکتبات dies ax uim d‏ الفهرس البطاقي 
وفکرة البطاقة الموحدة . كذلك فإن معالجة بانتزى للكتب مجهولة المؤلف أكدت على أن 
أهتمامه الأكبر انصب على أن الفهرس ليس مجرد أداة سريعة لتحديد مكان الكتاب . وكان 
من أهم إنجازات تلك القواعد « الإحدى والتسعين » فكرة وضع الهيئات تحت الدولة أو 
المكان الذى تتبعه " . 


إن هذا التقنين هو أحد الإنجازات التذكارية التى تمثل أهم محاولة لتقنين قواعد إعداد 
فهرس المؤلف على أسس علمية منطقية مع استخدام الاحالات » جمعت كل الممارسات 
السابقة وأصبحت ركيزة لكل التقانین التی جاءت فی الستقبل ۰ وكان لها خطرها على 
مهنة المكتبات على الأقل فى الدول التاطقة بالإنجليزية . 


قواعد جیویت ۱۸۵۲ : 


هو أول تقنین متمیز بقواعد للفهرببة یصدر فی الولایات المتحدة توفر علی اعداده 
شارلن خیویت انیم مكتبة معهد سميثونيان » وقد فكر' فى البداية أن يقدم مجموعة من 
القواعد الموحدة مدعومة بالشروح والنماذج وكانت « الروح الأساسية » فى هذا التقنين هى 
تأمین التوحید . ونصادف من الروح الاساسية فی هذا التقنین آن الفهرس فی نظر جیویت 
لسن i s ieu‏ ثمة بالكتب التى تضها المكتبة وليس من المفروض أن يعطى من المعلومات 
أكثر مما أراد مؤلف الكتاب أن یعطیه علی صفحة العنوان آو ناشر الکتاب فی بیان النشر و 
عرد اتن ولك شكل اكت . شيف Sil dei cane‏ م لمن الكت 
التي تضها مكتبة معينة ليس إلا والأشخاص الذين يرغبون فى معلومات أكثر عليهم أن 
يتوجهوا إلى مصادر أخرى . 


والمتأمل فى قواعد جيويت يجدها مستقاة من قواعد بانتزى مع تغييرات . طفيفة وخخاصة 
فى المعالجة المبسطة للكتب مجهولة المؤلف ومداخل الهيئات التى عولجت بطريقة أوضح 


(1 ) Ibid p. 272. 


۳ 


فی القاعدة YY‏ وقد وضعت جميع مداخل الهيئات فى فئة واحدة واقترحت إدخالها تحت اسم 
الهيئة مباشرة بينما مطبوعات حكومة الولايات المتحدة تدخل تحت « الولايات المتحدة » . 
ولتأمين التوحيد لابد من إدخال المطبوعات المجهلة تحت الكلمة الأولى من العنوان إد لم 
تكن أداة مع الإحالة من أى احتمال آخر . أما الأعمال ذات الأمماء المستعارة فتدخل تحت 
الاسم المستعار للمؤلف متبوعا بكلمة « مستعار» ولا يمكن اعتبار الاسم مستعارًا إذا نشر 
المؤلف أى طبعة أو كتاب أو ملحق باسمه الحقيقى . 


ورغم صغر حجم هذا التقنين واستناده إلى قواعد المتحف البريطانى فإننا لا ينبغى أن 
نغمطه حقه وخاصة فيما يتعلق بروح التوحيد » التى كان لها أثرها المباشر على كثير من 
التقانين فى المستقبل . 


قواعد كرستادورو 14865 : 


Andres Crestadoro بع سنوات من نشر قواعد جيويت قام أندرس كرستادورو‎ jl an 
بنشر كتيب صغير تضن تطویراً لفکرة « کلمة الموضوح » وقد اعترض علی الفهرس‎ 
المصنف پسبب اعتماده علی تقسیم اصطناعی واقترح مدخلا مفصلا يعتمد فى ترتيبه على‎ 
رقم الورود یدعم بکشاف هجائی مستفیض بالمژلفین والموضوعات . وجاء فی قواعده أنه‎ 
علی المفهرس تضین کشافه اسم المژلف والموضوع « وطبيعة » او شکل الکتاب حتی ولو لم‎ 
يستطع العنوان تقديم مثل هذه المعلومات . وقد أقترح أيضا إنشاء شبكة مستفيضة من‎ 
. الإحالات للتغلب على مشكلة تعدد الصيغ للثىء الواحد وكذلك لربط الأشياء ذات الصلة‎ 
- وكان يفضل استخدام ألفاظ العنوان على أن تدعمها معلومات اضافية - |ذا اقتضی الأمر‎ 
. من جانب الفهرس‎ 
: ۱۸۷۰ قواعد کتر‎ 

Jai‏ وأکمل قواعد نشرت فى ذلك القرن » وقد صدرت کالجزء الثانی من تقریر مکتب 
التعلیم عن المکتبات العامة فی الولایات المتحدة من صفحة ۵۲۱ - ۱۲۲ . وهذه القواعد 
تعکس تأثیر بانتزی وجیویت وبرکنز وأبوت وبول وغیرهم من مشاهیر المکتبیین فی ذلك 
القرن . وصدرت الطبعة الاولی سنة ۱۸۷۰ والرابعة فی ۱۹۰6 وتعکس القواعد كافة إجراءات 
الفهرسة وفیها قسم خاص بالتعریفات وقسم خاص بالمداخل مفرعا إلى مداخل المؤلفين 
والعنوان والموضوح والشکل والمداخل التحليلية ثم قسم خاص بالوصف الببلیوجرافی ویضم 
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تفصیلات الفقرات المختلفة بالبطاقة وعلامات الترقیم . وهناك أقسام أصغر Lets‏ بالفهارس 
الاخری وفهرسة المواد الخاصة . 

وکانت هذه القواعد قمة فی فن الفهرسة فی ذلك القرن وأکمل تقنین زودت بملاحظات 
ونماذج واقترحت Las‏ من الحلول للمشکلات القائمة . والحقيقة آن الروح العملية 
البرجماتية تسود قواعد کتر وتقوم علی دعائم ثلائة : 
( أ ) طريقة القارئ وعاداته فى استخدام الفهرس . 
( ب ) رؤوس الموضوعات الدقيقة المحددة والمباشرة بحيث يستقى كل رأس موضوع من . 

المحتوى وليس هن العنوان وينطبق على كل الكتب فى مجاله . 

( ج ) الفهرس ليس مجرد أداة لتحديد مكان الكتب » بل أداة معلومات أبعد من هذا . 


والحقيقة آأن القواعد الخاصة بمداخل الموضوح تمثل آول تقنین متکامل وتعتبر أساس 
الفيرسة الموضوعية فی الولایات المتحدة حتی الیوم ولم یأت بعده فى هذا الصدد سوی 
تقنین الفاتیکان سنة ۱۹۳۱ ۲۲ . 


ولابد من التنويه على أن الفهرس الكتاب كان هو السائد أيام كتر وقد وضع تقنينه على 
هذا الأساس - رغم اعترافه بأن الفهرس البطاقى هو شكل المستقبل - ومعظم المشاكل التى 
نصادفها الیوم فی الفهرس القامومی نما ترجع الی آن کتر قد وضع قواعده للفهرس الکتاب » 
الذی یعتمد علی المدخل الرئیسی وصیمت للمکتبات الصفيرة ولیس للمکتبات العميقة 
التخصص التی تقتنی آشکالا مختلفهً من المواد المكتبية . 

وخلاصة القول آن القرن التاسع عشر کان قرنا ولودا فی مجال الفهارس والفهرسة فقد 
شهدت الستوات الاولی من القرن الفهرس المصنف والهجائی بالمّلف علی السواء مع عدد 
متنوع من الفهارس والکشافات الموضوعية . وکان بانتزی وجیویت فى جانب الفیرس 
الهجائی بالمولف . وتطورت فهارس الموّلف بالتدریج اٍلی الفهرس القاموبی عندما أصبحت 
رؤوس الموضوعات مسألة أساسية فى الفهرس وکانت تعتمد اساسا علی الکلمات الدالة فى 
العنوان . وفى أوريا كان هناك ميل دائم نحو الفهرس المصنف رغم أن انجلترا لم تكن أبدا 
فی جانبه . 


(1) Ibid p.p, -273 - 276. 
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وکان شکل الفهرس السائد هو الفهرس الکتاب سواء کان مخطوطا أو مطبوعًا . وكان 
استخدام فهرس الجزازات مقصوراً فقط على الاعداد للفهرس الكتاب ثم أخذت تخرج عن هذا 
النطاق . وقد اقترحت البطاقات بل واستخدمت كفهارس من جانب المكتبات الفرنسية فى 
القرن الثامن عشر كما رأينا ولكنها لم تكتسب تأييدا إلا بعد ازدياد المطبوعات وتغير 
النظرة إلى فكرة الضبط الببليوجرافى بحيث احتاج الأمر إلى مزيد من المرونة . 
فاستخدمت الفهارس البطاقية فى أمريكا فى منتصف القرن التاسع عشر . وفى سنة ۱۸۹۳ 
أصبح الفهرس الغالب هو الفهرس البطاقى فى أمريكا حيث عدد لين Y Lane‏ مكتبة 
تستخدم هذا الشكل رغم استخدامه بعض الأحيان كملحق للفهرس المطبوع . كما يقرر لين 
أن أدراج الفهارس كانت تصم لتضم بطاقات من حجم ٠١,١ × ۷,١‏ سم ( حجم بطاقة البريد 
الامريكية ) آو ۵ < ۱۲,۵ سم € رغم وجود أدراج من أحجام أخرى . 


وقد اتضحت الحاجة إلى الفهرس الموضوعى وقد جاء هذا الاحتياج عرضا فی بادیء 
الأمر من قوائم الرفوف » والكتب المجهلة » خاستخدمت أولاً كلمات الموضوع مأخوذة من 
العنوان ثم بلورت رؤوس موضوعات مستقلة عن عبارات العنوان على النحو الذى قال به 
جيويت وأبوت وکتر . 

وفى هذا القرن تقدمت صياغة شكل مداخل المؤلفين والعناوين تقدماً كبيرأ . وكانت 
الأعمال المجهلة توضع تحت رؤوس موضوعات شكلية أو موضوع واسع أو المكان أو بدائل 
أخرى . وقد دعا جيويت وكتر إلى فصل مداخل الهيئات من الأعمال المجهلة وحددوا لها 
مداخل منطقية . 

كذلك عولجت فى هذا القرن الكتب ذات الأمماء المستعارة بطرق مختلفة سواء فى بداية 
القرن أو نهايته . 

ومن الواضح أن بيانات الوصف فى هذا القرن قد أخذت فى التوسع والثمول رغم وجود 
تفاوت بين الممارسات المختلفة وتحت شتى المداخل المختلفة ذلك أن استخدام الفهرس 
المطبوع كان يدعو دائما إلى الاختصار تحت المداخل الإضافية إذا جاز لنا هذا التعبير 
بالنسبة لتلك الفترة . 


وطوال القرن کانت صفحة العنوان هی المصدر الاسامی لاستقاء البيانات الببليوجرافية 
مع استخدام الاقواس المعقوفة للدلالة علی الاضافة من جانب المفهرس فی السنوات المتأخرة 
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من القرن . وقد اعتبر الناشر آو الطابع عنصراً آساسیاً من عناصر الوصف فی السنوات الأولی 
من القرن . واستمر تحدید الحجم معمولا به طوال القرن رغم اختلاف التعبیر عنه فى 
الفهرس . آما ذکر عدد الصفحات فقد بدأ على استحياء فى بداية القرن ولكته أصبح أمراً 
شائعا فى نهايته . كذلك أصبح المحرر والمترجم بل والفنان من العناصر الرئيسية فى بيانات 
الوصف . 

كذلك بدأ فى هذا القرن استخدام حاشية المحتويات وانتشر استخدامها فى الربع الأخير 
منه » كما بدأ استخدام المداخل التحليلية فى الفهارس وخاصة بالنسبة للدوريات ومطبوعات 
الجمعيات العلمية . 


واستخدمت التقانين كأدلة فى إعداد الفهارس ومن هنا جنحت الفهرسة نحو التوحيد بدلا 
من الممارسات الفردية التى اتبعتها المكتبات فى بداية القرن . وکان بانتزی وجیویت وكتر 
هم الرواد فى ذلك القرن مع استمرار تأثير كتر حتى يومنا هذا . 


لقد مرت الفهارس الأمريكية فى هذا القرن بمرحلة قفز بينما ظلت الفهارس الأوربية 
ls, 14$, S clt die us‏ الافتقار الأورين إلى قواعد تعد الفهارس علی هدی منها 
سبباً فى عدم توحيد تلك الفهارس ولو لی الحد الأدنی حتی العقدین الأخیرین من القرن 
حيث برزت التقانين فى أوريا وأصبحت آساساً لاعداد الفهارس ۰ ولم تعد الفهرسة وإعداد 
الببلیوچرافیات مجرد هواية بل غدت عملا مهنياً یقوم به مفهرسون متدربون . وکان افتتاح 
آول مدربة مکتبات فی سنة ۱۸۸۷ Uli] Columbia school of library economy‏ 44« 


٠ عمو الا ياه الك‎ usse aaa 


وبینما کان العالم الغربى يعج بتلك التطورات السريعة فى مجال الفهرسة كان العالم 
العربى مايزال يعيش مرحلة قائمة الجرد فقد توفر الأستاذ عبداللّه کنون علی نشر أربعة 
فهارس لأربع مكتبات خاصة كلها ترجع إلى القرن التاسع عشر وهذه الفهارس علی شکل 
وثائق » والحقيقة أن هذه الفهارس تدل أيضأ على طبيعة قائمة الجرد وليس کاداة پحث 
وتعر یف بالکتب وقد دل ناشر الفهارس على هذا المعنی پقوله آنها « تسمية للكتب » . 
وترجع قيمة هذه الوثائق إلى أنها تدلنا على .ها كان يجرى فى المغرب العربى فهى جميعاً 
لمكتبات مغربية " . 
(۱) عبد الله كنون : أربع خزائن لأربعة علماء من القرن الثالث pte‏ . مجلة معهد المخطوطات العربية . المجلد التاسع » 
الجزء الأول مايو 1535 . ص ٤١‏ وما بعدها. "o0‏ 


۷ 


والفهرس الأول : خاص بمكتبة المؤرخ الأديب أبى الربيع سلیمان الحواث وهو صفحة 
واحدة على ورق سميك ( ١8 × ٤۸‏ سم ) بخط مغربى والفهرس كثير التصحيف مما يدل على 
أن كاتب الفهرس ليس له إلمام بأسماء الكتب والمؤلفين وعدد سطور هذا الفهرس ٠۷۲‏ سطراً 

قد يضم السطر الواحد آکثر من كتاب . توفى صاحبها سنة ۱۲۳۱ ه . 

والفیرس الثانی : خاص بمکتبة الفقیه آبی حامد محمد العربی الزرهونی العزوزی کتبه 
الموّلف بنقسه وساعده ابنه ویقع هو الاخر فی صفحتین ( ۲۸ × ۱۷ سم ) وعدد السطور فیه 

۷ سطراً بخط دقیق . وأهم ما یمتاز به الفهرس التعلیقات التی کتبها المفهرس صاحب 

المکتبة علی بعض الکتب . وتوقی صاحبها سنة ۱۲۷۰ هھ . 

والفهرس الثالث : خاص بمكتبة آبی المباس آحمد الوداتی الشنقیطی والجدید فی هذا 
الفهرس الأثمان التى قومت بها الکتب وقد بلغ عده الکتب فی هذا الفیرس حوالی ۲۲۲ 
کتاباً توفی صاحبها فى آواخر القرن الثالث عشر الهجرى تقريباً . 

والفهرس الرابم : خاص بمكتبة الفقیه أبى عبد الله محمد بن المدنى کنون » وتبلغ 
الکتب هنا ۲۳۷۸ کتاباً . وقد توفی صاحبها ۱۳۰۲ ه . 

ومن دراسة هذه الفهارس مجتمعة نخرج بالموشرات التالية ۲ . 

١‏ - ليس هناك خطة محددة لترتیب الکتب فی الفهارس اللهم إلا فى الفهرس الرابع حیث 
حاول المفهرس تجمیع الکتب فى وحدات موضوعية دون ol‏ یکون هناك رأس موضوع 
فی الفهرس بل فقط فی ذهن المفهرس . 

۲ - آنها جمیعاً کانت تورد العناوین مختصرة جداً کأنهم کانوا فی عجلة من آمرهم OY af‏ 
هذه الکتب کانت مشهورة فلا حاجة الی تفصیل العنوان » وأحیانا كان يكتفى باسم 
المژلف عوضاً عن العنوان . 

۳ - كان هناك الحرص الشدید على ذكر عدد المجلدات أو الأجزاء أو الأسفار » وهذا یدلنا 
على أن هذه الفهارس كانت مجرد قوائم جرد ليس إلا . 

٤‏ - لم تعرف هذه الفهارس فكرة تحليل مضون المجلد الواحد الذى يض عدداً من الأعمال 
على النحو الذى عرفته المكتبات الأوروبية حتى فى العصور الوسطى الباكرة . 





. من المصدر المذكور سابقا‎ ٠١6 - 51 نص الفهارس الأربعة عى ص‎ (CY) 


“A 


۵ - لا نجد فی هذه الفهارس آی آثر لذکر بیانات آخری لوصف الکتب علی النحو الذی 
نضج فى أوريا وأمريكا فى القرن الثامن عثر والتاسع عشر . 


ونورد فيما يلى أربعة نماذج من الفهارس الأربعة علی الترتیب : 


« سفران من الفخر الرازى الأول والثالث » 

« التصف الاول من جسوس علی BLT‏ « 

« القطب وما معه € 

« كتاب روح البیان فی تفسیر القرآن فی ستة أسفار » 


هذا وكان أول فهرس نشره عربی فی العالم الاسلامی هو فهرس المکتبة الوفائية التابعة 
للسجادة الوفائية فى القاهرة وقد طبع سنة ۱۲۸ هم( ۱۸۵۱ م ) کما توفرت مطبعة بولاق 
الأميرية فنشرت فهرساً لمکتبة الهامی باشا فی القاهرة سنة ۱۲۷۸ ه(۱۸۲۱) . وبعد انشاء دار 
الکتب المصرية ( الکتبخانة الخديوية آنذاك ) بثلاث سنوات عام ۱۲۹۰ ه ( ۱۸۷۲ ) صدر 
لها فهرس مطبوع توقرت علی طبعة مطبعة وادی النیل . ونشرت تونس عام ۱۲۹۲ه (۱۸۷۵) 
فهرسا للکتبخانة الصادقية کما نشر فی دمشق فهرس المکتبة العمومية ( دار الکتب الظاهرية 
(owl‏ عام ۱۲۹۹ ه (۱۸۸۱) . وطیعت الحکومة العثمانية عام ۱۳۰۰ و۱۳۱۲ ه ( ۱۸۲۲ 
و۱۸۹4 ) فهارس بالکتب العربية المقتناة فی مکتبات استانبول وعددها اثنان واریعون 
فهرسًا . 

وقامت الكتبخانة الخديوية المصرية بالقاهرة مرة ١٠١ Ne cle Cs BE‏ ها 
( ۱۸۸۸- ۱۸۹۲ ) بنشر فهارس بمقتنیاتها حتی ذلك الوقت . 


لقد عرف العرب منذ القرون الأولی للاسلام تصنیف العلوم فهذا هو الکندی (۸۰۱- 
دتمم ) آول مصنف للعلوم عند العرب » یقسم العلوم قسمین » دينية وفلسفية أو دينية 
ودنيوية ثم یفصل کل منهما [لی شعب وفروع وهکذا » ومن بعده cle‏ الفارابی ( ۸۷۰- 
۰ بتصنیفه الشهیر الذی آمماه (احصاء العلوم ) ویقول فى مقدمته ( قصدنا فى هذا 
الکتاب آن تحصی العلوم المشهورة علما علماً ونعرف جمل ما یشتمل علیه کل واحد منها 
وأجزاء كل ما له منها آجزاء وجمل مافی کل واحد من آجزائه... ) وکذلك الخوارزمی 
oil!‏ العاشر المیلادی ) فی تصنیفه المعروف باسم مفاتیح العلوم »> واخوان الصفا تلك 
الجمعية الفكرية التى نشأت ونمت فى بغداد فى القرن العاشر كان لها تصنيفها الخاص 
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للعلوم . والشیخ الرئیس cl‏ سینا الذی یقسم تصنیفه للعلوم ٍلی عملية ونظرية ثم یفرعها 
بعد ذلك . والغزالى الذى صنف العلوم إلى قسمين علم المكاشفة وعلم المعاملة ويفرعهما . 
وابن ن خلدون الذى صنف العلوم إلى علوم طبيعية وعلوم نقلية 

ne cass Led ei asi cadi di‏ فی ducet‏ الأولى » فهذا 
هو ابن الندیم فی الفهرست ( القرن الرابع الهجری - العاشر المیلادی ) الذی وضع تصنيفه 
الشهير وقسمه إلى عشر مقالات وكل مقالة إلى فنون . وهذا هو طاش كبرى زاده ( القرن 
الماشر الهجری - السادس عشر المیلادی ) الذی وضع ببلیوجرافیته الشهيرة مفتاح السعادة 
ومصباح السيادة فی موضوعات العلوم وکان له تصور خاص للمعرفة البشرية حیث قسمها 
إلى el‏ مراتب رئيسية وكل مرتبة قسمها إلى دوحات وكل دوحة إلى مقدمة وشعب . 


ولکن رم كل هذه الجهود الفكرية فإن فهارس المكتبات ورصيد المكتبات فى الأعم 
الأغلب كان بعيداً ... فلم يثبت لنا أن أية مكتبة قد استخدمت تصنیفاً مفصلاً أو حتى 
موسعا فى ترتيب كتبها أو مفردات فهارسها . ومما ساعد على عدم قدرتنا على تقصى تلك 
الحقائق بطريقة علمية منظمة أنه لم تصلنا فهارس تلك المكتبات أو تصلنا مكتبات كاملة : 
فقد ابتليت المكتبات الإسلامية بمصائب أطاحت بها بعضها كالإعصار المدمر ( ومنها اجتياح 
المغول للعالم الإسلامى فى القرن السابع الهجرى - الثالث عشر الميلادى . واجتياح الأتراك 
المثمانیین فی القرن التاسع الهجری - السادس phe‏ المیلادی ) . ومن المصائب التی حلت 
بالمکتبات الاسلامية بعض العادات العريية السيثة من حرق ودفن وغسل الکتب حتی لا تقع 
فى يد من يسىء استخدامها أو لا ينتفع بها . كل هذه المصائب أدت إلى عدم وصول مكتبة 
كاملة إلينا وإلى عدم وقوفنا على فهارس كاملة لتلك المكتبات العظيمة التى تناهت إلينا 
اا 

عصر الازدهار والتقدم 

القرن العشرون : 

یمکتنا آن نقمم نشاطات الفهرسة فى القرن العشرين إلى مرحلتين متميزتين : 
الأولی : المرحلة التقليدية التی امتدت تقریبا حتی نهاية الحرپ العالمية الثانية . 
والثانية : هی مرحلة البعث و التجدید منذ نهاية ارب . وقد ظل الفهرس ردحا طویلا 
مجرد قائمة بسيطة بأسماء المؤلفين Sd uc‏ کن الفهرس oM‏ - بعد ارب الثانية - هو فهرس 
موضوعی بالثر جة الاو ی لان عصر البحث العلمی تا ج إلى تجميع المادة العلمية فى 
الوضو ع بصرف النظر عن الوّلف . 
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وقد بدأ القرن العشرون بحدئین کبیرین فی عالم الفهرسة :. 


أولهما : إعادة تنظيم قسم الفهارس فى مكتبة الكونجرس ودعمه بمفهرسين كبار من أمثال 
جيمس كريستيان هانسون وشارلز مارتل . 


وثانيهما : تشكيل لجنة فى اتحاد المكتبات الأمريكية لتنقيح قواعد الفهرسة التى أصدرها 
سنة ۱۸۸۳ . وجاء العمل فى موعده مع جهود مكتبة الكونجرس وقد أعدت المسودة أو 
النسخة المبدئية وطرحت للتعلیق والنقد . وفى نفس الوقت فإن اتحاد المكتبات البريطانى 
قد أخذ فى تنفيح قواعد الفهرسة فى بريطانيا ورأى ديوى آن هذه فرصة سائخة لتوحید 
القواعد بين الدول الناطقة بالانجليزية فشكلت لجنة فى سنة 11١8‏ نقحت القواعد ونشرتها 
فى طبعتين مستقلتين ولم يكن هناك سوی ثمان قواعد فقط لم يتفق عليها . 


وفى أوائل هذا القرن أيضا استمرت الفهرسة التعاونية وقويت . فبدأت مكتبة 
الكونجرس فى طبع بطاقات الفهارس يؤازرها فى ذلك بعض المكتبات الحكومية الأخرى 
سنة ۱۹۰۱ ۰ وقد توسع المشروع ليضم عددا من المکتبات الحكومية الکبری اعتبارا من سنة 
۰ . وما آن جاءت سنة ۱٩۳۲‏ حتی افتتح اتحاد المکتبات الأمريكية مکتبا له فی مکتبة 
الکونجرس بدعم من مجلس التعليم العام . وبعد سنتين أصبحت خدمة الفهربة التعاونية 
الضف فسا م ایک هی اج العملية جزءا من قىم الفهرسة 


الوصفية " . 


لقد استمر الفهرس القاموسى سيد الموقف فى النصف الأول من القرن فيما عدا استثناءات 
قليلة » رغم استمرار الجدل حول فاعلية هذا النوع من الفهارس » وأفضلية الفهرس المصنف 
عليه وخاصة فى المكتبات المتخصصة . 


ولقد انبثق عن هذا الجدل نوع من الفهارس يعرف بالفهرس المجزأ Divided Catalogue‏ 
ولك بفصل المداخل الموضوعية والشكلية عن مداخل المؤلف والعنوان لیکون کل منهما 


(1)U.S. Library of Congress — Descriptive cataloging Division : Cooperative cataloging manual for 


the use of contributing libraries. Washington, Govt. Printing office, 1944. p.p. 8 — 9, 


۷1 


فهرساً مستقلا » وجرى ذلك على وجه التحديد بين سنتى ۱۹۲۸ - ۱۹۶۷ . ثم تحولت 
المسألة من الفصل بينهما على ذلك النحو إلى تجزىء الفهرس زمنيا بواسطة تاريخ نشر 
المطبوع وخاصة فى مكتبات البحث الكبيرة لتفادى تضخم عده المفردات تحت الرأس 
الواحد . 

كما شهدت أوائل القرن مزيدا من المطبوعات التى تعالج فهرسة المواد المكتبية الأخرى 
خاصة الدوریات والمسلسلات فاصدرت مکتبة الکونجرس دلیلا لفهرسة الدوریات سنة ۱۹۱۸ 
ge sl anal‏ فهرسة المسلسلات سنة ancl ۰۱۹۱٩‏ تنقیحهما وطبعهما یعد ذلك مرات 
كثيرة » وكان ذلك دلالة علی الحاجة الی مزید من القواعد لتواجه الانقجار الفکری الذی 
بدأ يهب مع مطلع القرن . 


ولحل هذا الانفجار الفكرى وما تبعه من تضخم فى حجم الفهرس هو الذى أدى إلى 
التفكير فيما يعرف بالفهرسة المبسطة والفهرسة الانتقائية » ورغم أن الفهرسة الانتقائية قد 
اقترحها ديرى فى سنة 1545 "۲ إلا أنها قد نوقشت باستفاضة فى القرن العشرین() . وهذه 
الفهرسة الانتقائية مجرد محاولة للتقليل من عدد المداخل فى الفهرس وذلك بتقسيم المواد 
المكتبية إلى شات حسب الاستخدام » حيث تفهرس الأعمال المرجعية والکتب الاساسية 
ههربة كاملة لأنها هى حجر الزاوية فى المكتبة بينما المواد ذات القيمة الوقتية كالنشرات أو 
المطبوعات الحكومية تستبعد کلية من الفهرسة » ولقد حتم هذا الاتجاه علی المفهرس آن 
یکون واعیا لاحتیاجات القاریء وتعنی الفهرسة المبسطة بحذف بعض عناصر البطاقة غير 
الضرورية . بحیث تختصر البطاقة فلا یتعب المفهرس نفسه فی تحقیق اسم المولف » كما 
يعطى أقل عدد ممکن من البطاقات الاضافية وغیر ذلك من الاجراءات . وهذه الفهرسة 
المبسطة کانت الدعوة الیها آشد فیما یتعلق بالمکنیات العامة الصفيرة ومکتبات JULY‏ 
والمکتبات المدرسية . ولقد قامت مكتبة الکونجرس بتحدید درجات الفهرسة فی سنة ۱۹۶۷ 
وحدود الفهربة فی سنة ۱۹۵۱ للاهتداء بها فی الفهرسة الانتقائية والفهرسة المبسطة » وأعطت 
أمثلة علی الاعمال التی تخضع للفهربسة الكاملة وتلك التی تخضم للفهرية البسطة أو 
لاتفهرس على الإطلاق . 

لقد تعرض الفهرس البطاقى هو الآخر لجدل شديد فقد انصبت دفوع استخدامه على 


)۱ انظر 2 o^ Ya‏ هذه الدراسة 


(2). Van Haesen, H. B.: Selective cataloging. New York, 1928. 
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فاعلية الفهرس والمرونة والتنظیم ولکن منذ الثلائینات بدأت الدراسات حول جدوی هذا 
الشکل من آشکال الفهارس وتحول مسار المناقشة إلى مدى استخدامه من جانب القراء أنفسهم 
Gu‏ کشفت الدراسات عن أن من ٠ه‏ - ۲۰ < فقط من القراء هم الذین یستخدنون هذا 
الفهری . 

وفی سنة ۱۹۳۰ بدأ تنقيح تقئين 108 إذ شكل اتحاد المکتبات الأمريكية لجنة لها 
الغرض ونشرت الطيعة المبدئية للتقنین المنقم سنة ۱۹:۱ وقسمت الی قسمین . الأول : 
یعالج آشکال المدخل والثانی یعالج بیانات الوصف » واستقبل التقنین بالعدید من الشکوی 
بسبب التفاصیل الکثيرة فی القسم الثانی وهو ما استدرك فی الطبعة الثانية . وقد فتق هذا 
الإجراء الاذهان إلى ضرورة إعادة تقييم الوضع فی الفهرسة الوصفية فتام هیرمان هنکل 
Herman Henkle‏ بوضع تقريره فى سنة 11456 عن الفهرسة الوصفية فى مكتبة الكونجرس » 
وصدرت القواعد الجديدة الخاصة بالوصف سنة 1945 » وأصبحت تستخدم مع القسم الأول من 
تقنين اتحاد المكتبات » أى قواعد المدخل والتى صدرت أيضا فى نفس السنة . 

وبعد سنوات قليلة من صدور « التقنين التوأم » قامت حركة نشطة تستهدف تبسيط 
مداخل المؤلفين والعناوین فی مرحلة ما آسمیناها بمرحلة البعث والتجديد » وقاد هذه 
الحركة فى سنة 1١9167‏ سيمور لوبتزكى Seymour Lubetzky‏ وأدت إلى تشكيل عدد من 
اللجان لهذا الفرض . لقد طرحت القضية علی النطاق الدولی وکان من نتيجة ذلك عقد 
موتمر باریس الدولی لمبادیء الفهرسة فی سنة ۱۹۱۱ وجاءت نتائج هذا المؤتمر مشجعة 
للغاية إذ ظهر الاتجاه نحو التوحيد الدولى فيما يتعلق بوظيفة ويناء الفهرس واختيار شكل 
وا 


فى هذا الإتجاه الدولى نحو توحيد قواعد الفهرسة بين أقطار العالم إذ بعد عشر سنوات 

قدمت الطبعة التجريبية من « التقنین الدولی للوصف البیلیوجرافی » International Stan-‏ 

. ۱۹۷۲ سنة ۱۹۷۱ و جربت فی العدید من الدول سنة‎ dand Bibliographic Description 
. ٠۹۷١ وصدرت الطبعة الأساسية منه‎ 


ويتعلق هذا التقنين ببيانات الوصف فقط دون المداخل ودون المتابعات وقد اعتبر أساساً 


( 1) International Federation of Library Associations: International Conference on Cataloguing pnnci- 


ples. Paris, 9th-18th october 1961. London, 1963, 


۷۳ 


لقواعد الفهرسة الانجلو آمريكية التی آصدرت الفصل السادس الخاص ببیانات الوصف منفصلاً 
أولاً ثم أساساً لبيانات الوصف فى الطبعة الكاملة المنقحة التى صدرت سنة ۱۹۸۲ . 


لقد ولد فى هذا القرن أيضا ما يعرف بالفهرسة المركزية حيث تتم الفهرسة فى مكان 
مركزى وتوزع البطاقات على المكتبات لتضعها فى أدراجها وقد بدأت مكتبة الكونجرس 
هذا العمل مع مطلع القرن على النحو الذى ألمحنا إليه . وتبعتها فى ذلك شركة ويلسون فى 
عام ۱۹۳۸ .و کانت بطاقاتها المبسطة موجهة أساسأ للمكتيات العامة والمدرسية . کا آدت 
نفس الفكرة إلى مركزية الفهرسة فى مكان واحد بالنسبة للتشكيلات والشبكات المكتبية 
المختلفة . وكانت ولاية جورجيا بمكتبتها المركزية هی gl‏ ما بدأ هذا العمل سنة ١544‏ . 


كذلك أدت إلى نشوء « مراكز الفهرسة وإعداد الكتب » التى تتوفر على شراء الکتب 
وفهرستها وإعدادها ( وضع جیب الکتاب . بطاقات الجیب » جزازة تاريخ الرد » وتكعيب 
الكتاب وما إلى ذلك ) . وهى مراكز تجارية غير مرتبطة بتشكيل أو شبكة مكتبية معينة . 


لقد كان للفهرسة المركزية وتوزيع البطاقات متاعبها وأخطاؤها مما أدى إلى بزوغ 
فكرة الفهرسة فى المنبع 500766 - طذ - همنداعماهاه) ومؤداها أن يفهرس الكتاب وتودع 
البطاقات فيه قبل بيعه أى فی دار النشر نقسها » ورغم أن الفكرة قديمة أثيرت فى القرن 
التاسع عشر إلا أنها لم تأخذ سبيلها إلى التنفيذ إلا بين يونيه 1608 وفبراير 16051 على يد 
مكتبة الكونجرس والتى بدأت بحوالى ۱۰۷ ناشرا یقدمون بروفات کتبهم ( ۱۲۰۳ کتابا فی 
مرحلة البدء ) . ورغم آن الخطة قد وضعت جيداً ونقذت بدقة الا آن التجرية لم تدم طویلا 
لمتاعب لجمیع الاطراف المشتركة فی التجرية » مکتبة الکونجرس » الناشرین » المکتبات 
المستفيدة من التجربة » ومثل هذه التجربة كانت تجری فى عدد من البلدان GIF GS‏ 
الولايات المتحدة الأمريكية . وحاولت مكتبة الكونجرس إيجاد بديل عرف ببرنامج 
« البطاقات مع الكتب » بدأ سنة ۱٩۲۱‏ » وكان البرنامج يساعد الناشرين وباعة الكتب Gb‏ 
لترتيبات معينة على تقديم البطاقات المفهرسة مع الكتب فى نفس الوقت بحيث أنه منذ 
سنة ۱۹۱۷ قام ست وتسعون ناشرا وبائعا بتوزيع حوالی ٠١‏ ملیون بطاقة Y)‏ ملیون 
مجموعة ) 


لم تکن الفهرسة المركزية التی تقوم بها مکتبة الکونجرس مقتصره علی البطاقات 
المطبوعة فقط لأنه منذ 1170 فكرت المكتبة فى إصدار بيانات الفهرسة مسجلة على أشرطة 


V£ 


ممغنطة وصدرت الأشرطة الأولى من هذه التجربة Machine Readable Cataloguing‏ « 
«(21410) 1318 فى نوفمبر ۱۹۲۲ ووزعت على ستين مكتبة مشتركة فى المشروع 
وکانت تضم حوالى ٠٠٠٠١‏ شريط لمطبوعات تلك السنة . ودرست النتائج والملاحظات 
بعناية شديدة وعدل المشروع فیما عرف بمارك الثانی 11 ۷۸6 . 


ad‏ خبت فکرت الفهرسة فی المنبع وتوزيع البطاقات بسبب العدید من العیوب 
والأخطاء » ونشأت مم مطلم السبعینات من القرن فکرة « الفهرسة فى المطبوع أو الفهرسة 
أثناء )2:1 ode JS J lad « Cataloguing - in- Publication‏ الاخطاء » وقامت مكتبة 
الکونجرس مرة انية بتحقیق هذا المشروع النی یقضی بأن یقدم الناشر بروفات کتابه إلى 
القسم المختص لیفهرس الکتاب وتطبع پیانات الفهرسة فی ظهر صفحة العتوان لیقوم المفهرس 
بالاستعانة بها فى عملية الفهرسة فى مكتبته وماتزال التجربة سائدة إلى اليوم وخرجت من 
الولايات المتحدة إلى غيرها من الدول مثل بريطانيا . 


لقد شهد هذا القرن أيضا اتجاه الجهود نحو « الفهارس الموحدة » رغم أن الفكرة قديمة 
ألمحنا إليها من قبل فبدأت بفهارس موحدة محلية محدودة لتشكيل مكتبى أو مدينة واحدة 
وفهاری اقليمية وفهاربی وطنية » لی آن توجت هنه الفكرة بالفهریی الموحد العملاق وهو 
Nationa! Union Catalog‏ والذى ترجع نواته إلى ۱۹١١‏ حيث اعدته مكتبة الکونجرس 
ليضم مقتنيات المكتبات الحكومية فى واشنطن وأهم المكتبات خارج المدينة . وفى سنة 
۲ أصبح حجم الفهرس ضخما يضم ۲ مليون بطاقة . هذا ولقد تقدم جون روكفلر بمنحة 
لتوسيع نطاق الفهرس ليضم أهم مقتنيات معظم المكتبات الأمريكية فيما عرف بمشروع 
(ب ) واطلق عليه الاسم الرسمى السابق سنة ١558‏ . وفی سنة ۱۹۱ كان الفهرس يضم ٠١‏ 
ملیون بطاقة لحوالی ۸ ملیون کتاب وطبعة » والیوم صدر من هذا الفهرس ۱۰٩‏ مجلدا لما 
قبل ۱۹۵۱ و ۱۲۵ مجلداً sg‏ 01 — 1۷ و ۱۰۶ مجلدا بین ۸ - ۷۲ و۱ و۱ و ۱۷ و1١‏ 
مجلداً لسنوات ۰۷۳ ۰۷ ۰۷۵ ۷۱ علی التوالی . وهکذا . 


لقد فتح هذا الفهرس الکتاب شهية کثیر من المکتبات لیس فی آمریکا وحدها بل من 
جمیع آنحاء العالم ٍلی الاتجاه مرة آخری نحو الفهرس الکتاب وخاصة للاستخدام خارج 
المکتبة وللتبادل مع المکتبات الأخری خارج الدولة . والأمثلة علی ذلك آکثر من آن تحصی 
الاتجاه ودعمته منها التصویر بالاوفست أو الميكروفيلم وآخرها استخدام العقول 
Vo‏ 


إن النصف الثانى من القرن يشهد تنوعا شديدا فى الفهارس وعمليات الفهرسة كما كان 
الحال فى النصف الأول والقرون السابقة عليه » وذلك طبقا للمكتبة واحتياجاتها وأساليبها 
السابقة وهيئة العاملين بها والميزانية المتاحة . ويؤكد التاريخ أن كثيرا من طرق الفهرسة 
المنتخدمة الان ليست جديدة تماما على هنا الفرن» ون نظرة متاملة الی ما یقال ازه 
جدید فى هذا القرن تكشف عن أن له جذورا من الماضی ‏ فان ما یعرف GES OV‏ 
الکلمات الدالة ۴۳1۵10406 لیس سوی الفهرس الموضوعی القدیم الذی شاع فی عدة قرون 
سابقة وطوره ادواردن وانتقده کتر بحرارة . والفهارس المبسطة آو قوائم الایجاد استخدمت 
منذ فترة طويلة ودافع عنها بول منذ أكثر من مائة سنة » وترتیب الکتب فی مخازن 
المکتبات طبقا لرقم الورود شاعت طوال العصور القديمة والوسطی » واستخدام التصنیف 
الواسع آکثر من التصنیف الضیق مسألة هی الاخری قديمة » رغم آنها تتخذ الآن دعاوی 
جديدة . کذلك فان التصنیف بالحجم الذی یثار الیوم فی مکتبات التخزین معروف منذ 
مئات السنین وقد دافع عنه جزنر علی نحو مابسطناه علی الصفحات السابقة . 

ولعل التجدید الواضح فی الفهرسة والفهارس هو استخدام العقل الالکترونی فی هذا 
السبیل والذی فتح آفاقا جديدة لم تکن موجودة من قبل . فالنهرس الالکترونی ( دعنا نسمیه 
هکذا ) قد قدم بلا شك شکلا جدیدا من آشکال الفهارس ( الی جانب الفهرس الکتاب - 
الفهرس المحزوم - الفهریس البطاقی ) ویخدم فی کل آنواع الفهارس ( المولف - العنوان - 
الموضوح - المصنف ) يضاف إلى ذلك العديد من التسهيلات التى لم تكن موجودة من قبل 
كالسرعة فى تقديم المعلومات مكتوبة فى الحال وإرسال المعلومات الببليوجرافية المختلفة 
إلى مسافات بعيدة فى الحال لم يكن باستطاعة أى شكل من أشكال الفهارس السابقة أن 
يقوم بها » واستيعاب قدر هائل من المداخل والبيانات لا يمكن السيطرة عليه بالأشكال 
التقليدية وكذلك المرونة وتعدد المآنى. فى هذا الفهرسن : والتحليل العميق للمعلومات . إن 
الفهرس الالكترونى یمزج مداخل الكتب ومقالات الدوريات والتقارير والمطبوعات 
الحكومية وغيرها من المواد المكتبية هما لا يقدر عليه أى شكل من أشكال الفهارس 
التقليدية . ونستطيع أن نؤكد أن هذا الفهرس هو فهرس المستقبل بلا شك ؛ على الأقل 
بالنسبة لمكتبات البحث والمكتبات الجامعية والمكتبات العامة الكبيرة بل إنه هو السبب فى 
تحول شكل المكتبة من الشكل التقليدى إلى مايعرف اليوم بمركز المعلومات وغدا ببنك 
المعلومات . 


إن هذا الفهرس الالكترونى يتيح الفرصة لتقدم الفهرس الكتاب والفهرس البطاقى أيضا 
۷٦‏ 


ولقد دخل الفهرس المیکروفیثی هو الأخر کشکل خامس من أشکال الفهارس فی نفس 
الوقت مع الفهرس الالکترونی » ذلك أن الفهرس البطاقى أو المحزوم یحتاج الی حیز کبیر" 
ولا یمکن اعدا آکثر من نسخة واحدة an‏ فاستغلت المکتبات فکرة المصفرات الفيلمية 
فحملت البیانات الببليوجرافية لاْوعية علی میکروفیش تستطیع الواحدة منها آن تحمل 
بیانات عدة آلاف . ومن ثم فان محتویات آلاف الادراج یمکن آن یستوعبها درج واحد . 


ومن المؤكد أن السنوات القادمة سوف تشهد المزید من التطورات فی مجال الفهرسة 
والفهارس مستخدمة أحدث وبائل العصر التکنولوچية » وعلینا آن نرقب تلك التطورات 
yh Gaal sands‏ 


ٍن قصة الفهرسة والفهارس العربية فی القرن العشرین هی قصة التقلید البطیء المتخلف 
غیر المنظم وغیر الواعی للفهارس الفربية » فقد ظل شکل الفهرس العربی حتی آوائل القرن 
العشرین هو الفهرس الکتاب وکان لقلة المکتبات الموجودة فی العالم العربی بعد مصادرتها 
وحملها إلى استانبول أثر كبير فى تخلف الفهارس والفهربة . إلا أنه مع مطلع القرن 
العثرين بدأ نوع من الوعى المكتبى فى العالم العربى وبدأ إنشاء المكتبات ببطء شديد 
وكانت دار الكتب المصرية رائدة فى هذا الشأن ؛ فقد أصدرت فهارس مطبوعة يمقتنياتها , 
كان لها أثرها فى المكتبات العربية الأخرى سواء داخل مصر أو فى الدول العريية . 

ولما كان أحدث شكل للفهارس التقليدية فى الدول الأجنبية هو الشكل البطاقى فان 
المكتبات العربية فى تقليدها للمكتبات الأجنبية قد أدخلت هذا الشكل إلى جانب الفهارس 
المطبوعة » كما أدخلت مكتبة جامعة القاهرة شكلا جديدا من الفهارس لم ينتشى فى العالم 
العربى وهو الفهرس المحزوم الذى مازال مستخدما فيها حتى الآن إلى جانب الفهرس 
البطاقی . 


یری لكرج في عه اى اعدا مدا الل ف ك اا ن 
سلة ٠۹٠۲١‏ منذ نشأة الفهرس بها " . 


كذلك استخدم هذا الشكل من أشكال الفهارس فى مكتبة البلدية بمدينة المنصورة بمصر 
وربما جاء استخدام هذا الفهرس تقليدا لمكتبة الفاتيكان فى إيطاليا . 


)١(‏ محمد فتحى عبد الهادى : الفهارس واليبليوجرافيات بمكتيات الجامعات الثلاث بالقاهرة . ( رسألة الماجستير) ص 
.۰ 


۷۷ 


ونستطيع أن نؤكد مطمئنين أن الأشكال الثلائة التفليدية فی الفهارس تتعایش الآن فى 
الکتبات العربية » وهناك مکتبات عربية عديدة نی عدة دول عربية استخدمت الفهرس 
الالکترونی الذی مایزال فی طور التجریب فى دول الغرب . 


ولقد استمر اعداد الفهارس فی المکتبة العربية یعتمد علی الاجتهادات المحلية لیس فی 
داخل البلد الواحد أو المدينة الواحدة بل أيضا فى كل مكتبة على حدة . 


ولم يبدأ الاتجاه نحو التقنين والتوحيد إلا فى النصف الثانى من القرن العشرین حين 
انشیء قم المكتبات والوثائق بجامعة القاهرة عام ۱۹۵۱ وعمل به اساتذة متخرجون من 
الجامعات الأجنبية وبدأ فى تخريج أول دفعة سنة ۱۹۵۶ . کما کان لاصدار دوریات 
متخصصة فى علوم المکتبات وتأسیس جمعیات مهنية فی تلك الفترة . آثرها الواضح فى 
هذا الاتجاه . 

وقد رأینا آن المکتبات الأجنبية قد توفر لها العدید من قواعد الفهرسة الوصفية منذ 
القرن التاسع عشر إلا أن المكتبة العربية لم تحظ بأية قواعد خاصة بها إلا منذ ستینات هذا 
القرن . 

وترجع أول محاولة لوضع قواعد فهرسة الی سنة ۱۹۳۸ التی وضعتها دار الکتب القومية 
فی مصر » وقد تأثرت فیها تأثرا واضحا بالقواعد الأنجلو مريكية الصادرة سنة ۱۹۰۸ فقد 
آوردت کثیر! من الامثلة الموجودة فیها ونصوصا مترجمة لبعض قواعدها . 


ولل اول ical] Aus‏ جادة فی مجال الفهرسة هى تلك التى قام بها الأستاذ محمد 
المهدى حنفى فى رسالته للماجستير عن : اختيار مداخل الكتب فى الفهرسة الوصفية سنة 
۰ . ولكنها كما نرى اقتصرت على قواعد المدخل فقط . 

وقد قام الأستاذ حبيب سلامة بترجمة مختصرة لقواعد اتحاد المكتبات الأمريكية التى 
أشرنا إليها من قبل ونشرها فی مجلته ple‏ المکتبات سنة ۱۹۵۸ ۰ ۱۹۵٩‏ فی آعداد متفرقة . 

کذلك قام الدکتور محمود الشنیطی والاستاذ محمد المهدی حنفى بإصدار أول تقنين 
مکتمل عن الفهرسة پاللفة العريية بعنوان « قواعد الفهرسة الوصفية للمکتبات العربية » 
وطبعت منه عدة طيعات صدرت أولاها التجريبية سنة ۲ شم صدرت بعد ذلك فى سنوات 
۶ ۰ ۱۹۱ ۰ ۱۹۷۲ عن دار المعرفة بالقاهرة . 


V^ 


وهناك القواعد التی توفر علیها الاستاذ محمود الدباغ فی بغداد سنة ۱۹1۸ ۰ والترجمة 
التی قام بها الأستاذ محمود أتیم للقواعد الأنجلو أمريكية . 


وفی سنة ۱۹۷۰ آصدر الدکتور محمد آمین البنهاوی وشعبان خليفة کتایهما عن نماذج 
بطاقات الفهارس العربية . 


کما توفر الدکتور محمد فتحی عبد الهادی علی نشر کثیر من قواعد المدخل bles‏ 
الوسف والکثیر من الارشادات المتعلقة بالفهرسة والفهارس فی کتاب « المدخل الی علم 
الفهرسة » الذی نشرته جمعية المکتبات المدرسية سنة ۱۹۷۶ . 


وقام الدکتور سعد محمد الهجربی بترجمة للتفنین الدولی للوصف الببلیوجرافی مع 
التعریبات والتأصیلات والارشادات والذی نشرته المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم سنة 
۵ وصدرت الطبعة الثانیة منه سنة ۱۹۷۳۲ . 


وكل هذه المحاولات تشیر اٍلی التأثر المباشر بقواعد الفهرسة الأنجلو آمريكية ومحاولة 
تطويعها لأغراض فهربة الکتاب العربی بعضها حالفه التوفیق وکثیر منها جانبه الصواب . 


وكان لغياب خطة تصنیف عريية وقائمة رژوس موضوعات عريية آثره المباشر فی 
إختفاء الفهری المصنف العرپی واختقاء الفهرس الموضوعی العربی فی مکتباتنا العربية إذ 
آن فیرس المولف وفهرس العنوان هما النوعان الغالبان علی الفهارس فی المكتبة العريية 


ومن النادر آن نجد فهارس موضوعية آو مصنقة . 


ولعله يعن نشر الدکتور محمود الشنیطی والدکتور أحمد کابش لترجمتها المعلة 
لتصنيف ديوى العشری » فى طبعته التجريبية والطبعة الثنية سنة ۱۹۷۰ والفیکونت فیلیب 
دی طرازی فی تعدبله المعروف بارشاد الأعارب الی تتسیق الکتب فی المکاتب , تأخذ 
dad 4:563‏ فى اسان قهارس توعية E P‏ 


کذلك فانه بعد نشر ول قائمة رژوس موضوعات عربية متکاملة توفر علیها الاستاذ 
ابراهیم الخازندار سنة ۱۹۷۸ ۰ وقائمة رژوس الموضوعات العربية الکبری التی توفر علیها 
صاحيا هذه الموسوعة ستة ١9825‏ تأمل أن يجد المفهرسون أمامهم آدوات یعتمدون علیها فى 
إعداد فهارس موضوعية . 
ونورد فيما يل ثبتاً بأهم تقانين الفهرسة استقى من مقال هانسون وديل فى دائرة 
معارف المكتبات والمعلومات سابق الذكر » وأضيف إليه . 
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Spain, Direccion General de ARchivos Bibliotecas, Inirucciones para la redaccion del catdlogo 
alfabético de autores y obras anónimas en las bibliotecas publicas del estado, dirigidas por el 
Cuerpo Facultativo de ARchiveros, Bibliotecarios y Arqueó logos, 3ed. reformata, Dir. Gen. de 
Archivos y Bibliotecas, Madrid, 1964. 

Verein Deutscher Bibliothekar, Kommission fur alphabetische katalogisicrung, Regeln fur die 
alphabetische katalogisierung. Teilentwurf. Kolstermann, Frankfurt, 1965. (A partial compilation 
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Zentralinstitut fur Bibliothekswesen. Titelaufnahme fur die Kataloge der allegemeinbildenden 
Bibliotheken, 2nd rev. ed., Bibliographis-ches Institut, Leipzig, 1965. (The Paris principles have 
strongly influenced this code although corporate bodies are not recognized as main entries). 
Anglo-American cataloging rules, prepared by the American Library Association. The Library 
Association and the Canadian Library Association, ALA, Chicago, 1967. 

International Federation of Library Association and Institutions ISBD (M): International Stan- 
dard Bibliographic Description for Monographic Publication.- London: IFLA International 
office for UBC, 1974. 

Anglo-American Cataloging Rules. 2nd ed., Chicago American Library Association, 1978. 
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الفهرسة المنقولة 


Transmitted Cataloguing 





یقصد بالفهرسة المنقولة ذلك النص الببلیوجرافی الذی یصف وعاء ما وتحصل Ade‏ 
المکتبة من مصدر خارجی عنها آی آنها لم تعده بنفسها بل نقلته عن غیرها وذلك على 
العکس من الفهرسة المحلية التی تقوم بها المکتبة بنفسها للاوعية التی تفتنیها . ولقد دخلت 
الفهرسة المنقولة إلى عالم المکتبات والمعلومات منذ مطلع القرن العشرین واتخذت صورا 
مختلنة تداخلت أحيانا وتعاقبت أحيانا . ولمل آخطر تلك الصور حسب تعاقبها الزمنی : 
البطاقات الجاهزة - الفهرسة المركزية - الفهرسة التعاونية - الفهرسة المشتركة - الفهرسة 
فی المنبع - الفهرسة آثناء النشر - الفهرسة الالكترونية . 

ومن المؤكد أن الفيرسة المنقولة من مکان ٍلی مکان قد دخلت الی عالم المکتبات 
والمعلومات لأسباب كثيرة لعل آخرها مرتبة وأقلها أهمية العامل الاقتصادى . ويمكننا 
تصوير أهم العوامل وأخطرها على النحو التالى : 

١‏ - النقص فى المفهرسين الأكفاء الذين يسيطرون على الفهرسة الوصفية والفهرسة 
الموضوعية سيطرة تامة وخاصة فی ظل تمدد لفات الانتاج الفکری العالمی وفى 
ظل التفطية الموضوعية الواسعة لهذا الانتاج . وجنوح جل مكتبات العالم الآن إلى 
الاقتتاء پلغات مختلفة . 

۲ - تجنب التکرار فی عملية الفهرسة إذ أن الوعاء الواحد يمكن أن يفهرس مئات 
المرات بحسب عدد المكتبات المقتنية له . وهذا معناه فاقد كبير فى الجهد 
والوقت والمال . 

۳ - السرعة فی الحصول على الوصف الدقیق وخاصة فى حالة الفهرسة الالكترونية 
والفهرسة فى المنبع والفهرسة أثناء النشر. حيث تستطيع المكتبة أن تحصل على 
الوصف الببلیوجرافی مع اقتناء الكتاب . وخاصة فى ظل الانفجار الفكرى الذى 
يشهده العالم حيث ينشر فى كل سنة حوالی ۸۰۰,۰۰۰ کتاب » ۵۰۰,۰۰۰ دورية 
وملايين من المواد السمعية البصرية والمصغرات الفيلمية . 

t‏ توحيد قواعد الوصف . ذلك أن النصف الثانى من القرن العشرين قد شهد اتجاها 
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ملحوظا نحو عالمية قواعد الوصف وخروجها عن المحلية هما شجع كثيرا من 
المكتبات على الإقبال على الفهرسة المنقولة وكان للتقنين الدولى للوصف 
الببليوجرافى وما انبثق عنه من تقانين أكبر الأثر فى ذلك . 

ه - الاقتصاد فى التكاليف ذلك أن تقل الفهرسة سيؤدى بالتالى إلى توفير رواتب عدد 
من المفهرسين أو تقليل الوقت الذى يقضونه فى إعداد الفهارس ء كما أن السرعة 
فى الحصول على الفهرسة فى ظل التضخم الفكرى وخاصة فى حالة المكتبات 
الكبيرة يجب أن يترجم هو الآخر إلى وفر فى التكاليف ٠‏ فى حقبة من الزمن 
ازتفعت فيها أسعان کل کی۰ 

- خلق أرضية مشتركة بين المكتبات وتدعيم الروابط بينها مما يؤدى فى النهاية 
الهدف الأمبى وهو « تشاطر المصادر» لتحقيق Quasi‏ استفادة لأكبر عدد من 
المكتبات ومراكز المعلومات . 


وككل شىء فى هذه الدنيا لم تنبت فكرة الفهرسة المنقولة من فراغ بل كانت لها 
ارهاصاتها منذ منتصف القرن الفائتة فقد وضع بول ادلوند أيدينا على وجود فهرسة تعاونية 
فى إشارته إلى ببليوجرافية الفهرسة التعاونية ۱۸۵۰ - ۱۰۰۲ ۰ 
Bibliography of cooperative cataloging 1850 — 1902‏ 
والتی تکشف عن وجود فکر متطور فی النصف الثانی من القرن التاسع عشر من الفهرسة 
المتقولة ٩‏ . 


كما فكر « تشارلز جيويت » مدير مكتبة معهد سميثونيان فى إنشاء خدمة للفهرسة 
التعاونية فى المعهد على أن تدفع المكتبات المستفيدة ميالغ من المال مساهمة منها فى هذه 
العملية وکان ذلك فی نحو سنة ۱۸۵۲ . ولا غرو فی ذلك فالمعهد من المؤسسات الأمريكية 
الهامة التی تسعی دائثماً ای دعم التعاون بین المکتبات ودوره فی تبادل المطبوعات مشهور 
ls as‏ ها ان ار isis uelle Om "asas Ca Lidl olde Slips, ea yer‏ 
سنة ٠۸١١‏ وروح التوحيد التى سعى إليها كان له أكبر الأثر فى التقانين التى تلت ذلك . 


(1).Edlund pauf-A monster and a miracle ; the cataloging distribution service of library of congress 
1901 - 1976, Quarterly Journal of library of congress, Vol. 33 No.4 oct. 1976. p 383 - 421. 
. ۱۸۱ شعبان خليفة . تزوید المکتبات بالمطبوعات ط ۲ الریاش . دار المریخ ۰ ۱۹۸۰ ص‎ ) ۲( 
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وکان لقیام اتحاد المکتبات الأمريكية سنة ۱۸۷۰ أثر البارز فی دعم آفکار الفهرسة 
المنقولة وکثیرا ما نوقش التعاون فی مجالات مختلفة وعلی رأسها الفهرسة فی اجتماعات 
الاتحاد وکان لملفیل ديوى دور بارز فى إثارة هذه الأفكار وكان يدرك تماما الفاقد الذی 
يحدث من جراء تكرار فهرسة الكتاب الواحد فى العديد من المكتبات . وبعد عشرين عاما 
من قيام الاتحاد وفى سنة 1851 قام قسم النثر به بإعداد بطاقات فهرسة جاهزة وأتاحها 
للمكتيات الراغبة . 

ومن الطريف أنه فى .نفس ذلك الوقت قام بيت الخبرة Library Bureau (aJ‏ 
بإعداد بطاقات لبعض الكتب وبيعها للمكتبات الراغبة إلا أنه لم يستمر طويلا فى ذلك لعدم 
تعاون الناشرین معه ولأن العمل لم يكن مجديا له من الناحية الاقتصادية . 


وياعتبار مكتبة الكونجرس المكتبة الوطنية للولايات المتحدة والتعاون الوثيق بينها 
وبين اتحاد المكتبات الأمريكية وخاصة فى مجال الفهرسة » فقد انتهزت فرصة إعادة التنظيم 
وفهرسة وتصنيف المجموعات فى نهاية القرن التاسع عشر ۱۸۹۷ - وبدأت فى مشروعها 
العملاق ألا وهو توزيع بطاقات الفهارس على المكتبات الراغبة ابتداء من 160١‏ . وكانت 
فكرة البطاقات الجاهزة هى أول الصور الجادة للفهرسة المنقولة . وقد جاءت هذه الفكرة 
فی موعدها مع القدر تماما فی موعدها مع حرکة البعث فى مكتبة oe‏ وخاصة فى 
مجال الفهارس وادوات الفهرسة الوصفية والموضوعية . 

ونتناول بثیء من التفصیل فی هذا الفصل هم صور الفهرسة المنقولة المتعايشة فی قرننا 
الحالی » والظروف والملابسات المحيطة یکل صورة منها 


آولاً - البطاقات الجاهزة : Printed Cards‏ 
" یقصد بالبطاقات الجاهزة تلك البطاقات الکاملة ( رئيسية واضافية أو رئيسية فقط ) 
التى تعدها جهة ما ( مكتبة أو بيت خبرة ) لاوعية المعلومات وتتیحها للمکتبات التی 
تقتنى تلك الأوعية . والمظهر الرئيسى للبطاقات الجاهزة هى أن المكتبات Quand‏ عليها أو 
تطلبها من مصدرها بعد أن تكون قد أقتنيت الوعاء . وتتفاوت المدة بين حصول المكتبة 
على الوعاء وحصولها على بطافاته . الجاهزة حسب موقعها من المصدر الذى يقدم تلك 
البطاقات وحركية وديناميكية ذلك المصدر من جهة ثانية 

وكما ألمحنا من قبل بدأت تلك الفكرة فى نهاية القرن التاسع عشر على يد أحد بيوت 


AY 


الخبرة ثم اتخذت شكل الظاهر مع مطلع القرن العشرين على ید مکتبة الکونجرس. وتبعتها 
فى هذا الصدد مكتبات وطنية أخرى وبيوت خبرة مختلفة فى دول متفرقة . 


الجاهزة وتتعامل فی mU‏ الخدمة مع نحو Yes‏ مكتبة ومركز معلومات فى أنحاء متفرقة فى 
العالم . 


ويدور عدد الكتب التی تتیح مكتبة الكونجرس بطاقاتها حول 1٠٠,٠٠١‏ عنوان علی 
الرغم من أنها على استعذاد لأن تقدم للبطاقات عندما تطلب لنحو ستة ملايين من الكتب . 
وبطبيعة الحال فإن سعر مجموعة البطاقات للكتاب الواحد يتغير من وقت لآخر ولذلك 
يفضل الرجوع إلى كتاب مكتبة الكونجرس الخاص بتوزيع البطاقات والذى يض الأسعار 
والتعليمات الخاصة بطلب البطاقات وينصح باستشارته() » وخجرى طلب البطاقات برقم 
معين يستقى من « سلخ » تجارب هذه اليطاقات والتى ترسل إلى المكتبات الراغية بالمجان 
وتراوخ عدد البطاقات التی توزعها مکتبة الکونجرس بین ۷۰ ملیون ( سنة ۱۹۱۷ )۰ ۲۳ 
ملیون موخرا , 

كذلك تقوم شركة ه . ویلسون بطبع وییع البطاقات منذ سنة ۱۱۲۸ وفی کل سنة تعد 
بطاقات لما يزيد على ۲۰۰۰ کتاب جدید فی مستوی المکتبات المدرسية والعامة ویدور 
عدد البطاقات التى تبيعها هذه الشركة فى السنة حول ١١‏ مليون بطباقة لنحو ۳۳ calf‏ 
مكتبة . 

وتضم مجموعة البطاقات التى تتيحها تلك الشركة بطاقات المؤلف والعنوان والموضوع 
وبطاقات قائمة الرفوف والبطاقات الإضافية الأخرى وترسل فى كيس بلاستيك شفاف وهذه 
المجموعات تتاح فى فئتين فئة تحمل رقم تصنيف ديوى العشرى وأخرى خلو منه للمكتبة 
التى لاتستخدم هذا التصنيف . وتصدر الشركة قوائم أسبوعية وشهرية بالكتب التى تتاح لها 
البطاقات الجاهزة وتضم القوائم أرقام تصنيف ديوى للمساعدة فى ترتيب الكتب على 
الرفوف لحين وصول الكتب . 


وكل البطاقات - ماعدا بطاقة قائمة الرفوف - تحمل بیانات ببليوجرافية مبسطة ولکنها 
Library of congerss. Handbook of card distribution washington, Government Printing office.‏ ) 1( 
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كاملة وأرقام التصنیف الموجودة علی البطاقات تختار من حدث طبعة مختصرة من تصنیف 


ديوى العشرى وروؤس الموضوعات من آخر طبعة من طبعات قائمة سيرز . 


كذلك فإن بعض الناشرين يضمن كتبه التى ينشرها بطاقات مطبوعة ولكن ليس هذا 

إجراء عاما ومن هؤلاء شركة 27655 50866508 وويلسون المشار إليه . كما لم يغب هذا 

الاسلوب عن بعض تجار الكتب حيث يقومون بإعداد بطاقات للكتب التى ,يتاجرون فيها 
ویرسلون البطاقات مع الکتب التی یطلبها العمیل ومن هولاء فی الولايات المتحدة : 

Stacey Technical Book Company; 

Mc Clurg company; Professional Library Services; 

Library Processing Systems; Bro — Dart Book Inc. 

Blackwell. : فی بریطانیا‎ T 


وإذا كانت هذه هی صورة توزیع البطاقات احاهزة فی الولایات المتحدة » فان الجهة 
التى تتوفر على ذلك العمل فى بريطانيا هو قسم الببليوجرافية القومية البريطانية تهنانظ 
National Bibliography‏ وقد أصدر اتحاد المكتبات البريطانية فى فبراير ٠۹١١‏ تقريرا عن 
هذا الأسلوب بنى على إجابات استبيان وزع على ۹٩۰‏ مکتبة أجابت منها علیه 1۶۱ مكتبة 
فقط ( ۱٩‏ مکتبة کلية - ۲۵۳ مکتبة عامة - ۹۵ مکتبة متخصصة - 44 مکتبة جامعة ) . 
ومن واقع هذا التقرير نجد أنه من بين المكتبات المجيبة على الاستبيان هناك ٠۷١‏ مكتبة 
( أو ۲۷ × ) تستخدم بطاقات الببليوجرافية الوطنية البريطانية ومعظمها مكتبات عامة 
٤١ (‏ #) یلیها مکتبات الکلیات ( ۱۷ ۸ ) ونجد ٤٤١‏ مکتبة (۷۰) من المکتبات 
المدروسة تستخدم بطاقات الفهرية المركزية ( منها ۵۰ مکتبة تستخدمها بدون تغییر بنسبة 
ZA‏ مکتبة بنسبة ۱۲ ۸ بلدخال تغییرات ) » ۲۹ ۸ تستخدم برقم تصنیف دیوی العشری 
الموجود بالبطاقات فی الاعمال المرجمية . ۲۶ ۸ من المکتبات تستخدمها لاعداد الفهارس 
الموحدة » 1۲ 7 تستخدم البطاقات فی آغراض التزوید ۱ . 

ویوجد فی العالم الیوم آکثر من ۷۵ مؤسسة فى إحدى وعشرین دولة تمارس عملية 
توزیع البطاقات الجاهزة وهذه الدول وعدد الموّسات بها هی : 


۰)۲( استرالیا (۲) » النمسا (۱)» بلجیکا (۰)» کندا (۰)۱ تشیکوسلوفاکیا‎ 
(1 ) Gilijaevskij, R.S. international distribution of Catalogue cards. Paris, Unesco, 1969. pp — 11 ff 
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الدانمرك ( ۲ ) فرنسا (۳ )۰ آلمانیا الاتحادية (۱) آلمانیا الشرقية ( 5 ) » المجر (۰)۱ 
لهند (۱) ۰ ایطالیا (۱) ۰ هولندا (۲) » نیوزیندا (۲) النرویج (۰)۱ بولندا (۰)۱ 
السوید ( ۳ ) » سویسرا  )۱(‏ الاتحاد السوفیتی ( ۱۵ ) ۰ المملكة المتحدة  )۱(‏ الولایات 
المتحدة ( ۱۷ ) . 


ورغم الانتشار الواسع لفکرة البطاقات الجاهزة الا آن التجربة أثبتت وجود جوانب قصور 
فیها لعل آخطرها بعد الفترة بین اقتناء المکتبة للکتاب والحصول علی بطاقاته » وقد تطول 
هذه الفترة الی عدة آشهر وخاصة عندما تبعد المکتبة عن مصدر البطاقات الجاهزة , كذلك 
قد یحدث خطاً فی طلب البطاقات فترد بطاقات غیر مطلوية . ومن هنا قد تبقی الکتب 
على رفوف المکتبات دون استخدام فترة طويلة » وخاصة مع تضخم الانتاج الفکری فی 
الستوات الاخیرة ولذلك سجلت مبیعات البطاقات فی المعسکر Sly)‏ خاصة انشناضا 


ملحوظا . 
ثانیا - الفهرسة المرکز یه : Centralized Cataloguing‏ 


تشیر الفهرسة المركزية الی جهة مركزية تتوافر علی عملية الفهرسة لصالح مکتبات تابعة 
لها إداريا أو فنيا مثل مکتبة الجامعة التی تعد الفهرسة لمکتبات الکلیات والاقسام التابعة 
لها ومثل المكتبة المركزية العامة التی تعد الفهرسة للمکتبات العامة الفرعية الداخلة فی 
GLC ul dts Mts‏ المعخصه معل میات ووارخ ال راعة gh WLAN aig: oh‏ 
الصحة . 


وقد دخل علی الفهرسة المركزية بهذا المعنی تطور آخر هو الفهرسة المركزية الاقليمية 
أى فهرسة كتب جمیم مکتبات احافظة آو الاقلم فی مکان و احد بصرف النظر عن انتائها 
لادارة واحدة أو شبكة واحدة . وكذلك الفهرسة المركزية على نطاق الدولة بمعنى أن تتولى 
مكتبة واحدة أو مركز ببليوجرافى واحد فهرسة كل الكتب لجميع مكتبات الدولة . 


وعادة ماتتم الفهرسة.المركزية من خلال لائحة تنظم العمل بحكم الروابط الإدارية أو 
الفنية الموجودة بين المكتبات المنتفعة . وليس شرطا أن تقوم تلك الجهة المركزية بعملية 
التزويد بل قد تقوم المكتبات المختلفة بعملية التزويد كل على حدة وترسل المواد المكتبية 
إلى الجهة المركزية لتفهرس وحسب . 


oy Dis‏ النهزشة المركزية أضيق تطانا ael‏ جنا من البطاقات الجاهزة فانها تتم 
أسرع وأكثر دقة . وقد تنصرف الفهرسة المركزية إلى إعداد البطاقات الرئيسية فقط كما قد 
تمتد إلى إعداد كل البطاقات الخاصة بالوعاء وهذا كله رهن لظروف الشبكة والجهة 
المركزية التى تقوم بالعمل . 


وتشير التجارب المختلفة للفهرسة المركزية إلى أن معظم الجهات التى تقوم بها تقدم 
تلك الخدمة لمكتباتها بدون مقابل لأن هذا العمل جزء من سياسة الشبكة وحتى تتفرغ 
المكتبات المستفيدة لخدمة الرواد » بطريقة أعم وأوسع بدلا من تشتيت الجهد بين الأعمال 
الفنية والخدمات المكتبية . وبالتالی فانه یضاف لی حسنات Lyall‏ المنقولة السابق ذكرها 
حسنة آخری للفهرسة المركزية وهی |تاحة وقت آکبر آمام أمناء المکتبات لخدمة الرواد بدلا 
من تبدید جانب من وقتهم فی آعمال یمکن القيام بها بطريقة أفضل فی مکان آخر . 


ثالثا - الفهرسة التعاونية : . — Cooperative Cataloguing‏ 


الفهرسة التعاونية تشير عادة إلى تعاون مجموعة من المکتبات - لیس بینها عادة تبعية 
إدارية أو فنية ولیس من الضروری آن تکون من نوع واحد بل غالبا ما یربطها وجودها فی 
منطقة واحدة - إلى تعاونها فى القيام بعملية الفهرسة وتتحمل المکتبات الداخلة فی ما 
التعاون تکالیف و/ آو |جراءات الفهرسة . فقد تخصص کل منها مفهرسا من عندها و 
تستأجر مفهرسا . وتتعاون فی تهيثة مکان وأثات وأدوات الفهرسة وذلك بقصد تجنب NSS‏ 
فهرسة الكتاب الواحد فى هذه المكتبات جميعا مما يعود بالنفع عليها كلها سواء من حیث 
ارتفاع الأداء » أو من حيث الاقتصاد فى النفقات أو من حيث سرعة الإنجاز. ويجب الا 
Se 0‏ الفهرية التعاونية والفهرسة. المركزية . فالفهرسة التعاونية وإن كانت تنظمها 
y id‏ أنها تتم عادة بين مكتبات لا تربطها رابطة إدارية أو فنية لتلك التى نصادفها فى 
à, 5S pall e‏ 9 
ومن المؤكد أنه عندما یخطط جیدا للفهرسة التعاونية وتوزع الادوار والأنصبة على 
المكتبات الداخلة فيها حسب إمكانياتها فإن الكفاءة العالية فى فهرسة كمية كبيرة من 
الأوعية بتكاليف أقل هى أولى ثمرات هذا التعاون نتيجة حشد أكبر عدد من المفهرسين 





(1) Harrod, L. M. = The librarians’ Glossary and reference book, 4th ed,, London, Andre Deutsch, 
1977 - p. 232 
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الأكفاء » وثانی ثمرات هذا التعاون آداء الفهربسة بدرجة آعلی من الدقة نتيجة التمرس علیها 
لغویا وموضوعیا ووصفیا وثالث الثمرات تبسيط إجراءات العمل حيث يسير فى مسارب 
مرسومة ومخططة سلفا ودفعة واحدة . ورابع الثمرات الاستفادة ALIS‏ من المعدات 
والأجهزة والأدوات وتشفیلها بکامل طاقتها وتوزیع تکالیفها على عدد أكبر من المکتبات . 


كذلك فإن من الثمرات المؤكدة تسهيل إمكانية خلق فهرس موحد بين المكتبات 
الداخلة فى التعاون .. ومن الثمرات أيضا ما أشرنا إليه فى الفهرسة المركزية من تفرغ أمناء 
المكتبات للخدمة المكتبية وعدم تشتيت جهودهم بين العمليات الفنية والخدمة المكتبية . 
وخاصة فى حالة المكتبات الصغيرة ذات العدد المحدود من الموظفين " . 


رابعا - الفهرسة المشتركة : Shared cataloguing‏ 


لهذا المصطلح معتيان الأول اسم علم يطلق على برنامج محدد يعرف بهذا الاسم وهذا 
البرنامج تشترك فيه مكتبة الكونجرس مع بعض المؤسسات الآخرى المسئولة عن العمليات 
الببليوجرافية الوطنية فى الولايات المتحدة إذ أنه بمقتضى تشريع 1516 الخاص بالتعليم 
العالى والبحث العلمى تقوم مكتبة الكونجرس : 
١ (‏ ) بتأمين وجلب كل أوعية المعلومات ذات القيمة العلمية والبحثية المنشورة فى 
جميع أنحاء العالم بقدر المستطاع . 
( ب ) القيام بفهرسة هذه الأوعية بمجرد تسلمها وإتاحة بياناتها الببليوجرافية للمؤسسات 
المشتركة معها فى البرنامج . 
وللوصول إلى هذين الهدفين رتبت مكتبة الكونجرس مع المؤسسات الوطنية المعنية فى 
pul‏ المختلفة إرسال بطاقات فهرسة عن الأعمال المنشورة فى بلادها إليها ويقوم وكلاء 
مكتبة الكونجرس بطلب الأوعية التى تمثل تلك البطاقات بناء علی نظام « الطلب 
المفتوح » وترسل الأوعية والبطاقات إلى المكتبة . وعند تسلم مكتبة الكونجرس لها تطبع 
البطاقات لكل عنوان وتدرج المداخل فی الفهرس القومی الموحد به National union‏ 


catalog. 


(1) Kumar, G. P Kumar Krisha - The theory of cataloguing. Delhi, Jikas, 1975. p.p. 204 ff. 


qy 


فالفهرسة المشتركة إذن فى هذا البرنامج هی جزء من عملية الاشتراك فی التزوید 
ألمعر National Program for Acquisition e. ai,‏ وثمرة مؤكدة 4s‏ . 


أما المعنى الثانى : فهو يقترب كثيرا من الفهرسة التعاونية السابق معالجتها حيث 
تشترك مكتبتان أو أكثر فى إقامة مركز ببليوجرافى - أو قاعدة بيانات ببليوجرافية وتقوم 
كل مكتبة بإمداد هذا المركز أو القاعدة پما لدیها من بطاقات ببليوجرافية ويحيث يتاح 
للمكتبات الأخرى الاستفادة من هذا الرصید() . والحقيقة آن الخیط الرفیع الی یفصل بین 
الفهرسة التعاونية والفهرسة المشتركة بهذا المعنی الثانی هو آن الفهرسة المشتركة تجنح نحو 
الالية بینما الفهرسة التعاونية تجنح نحو اليدوية آو هی نشأت آساسا فی أحضانها فلما کان 
الحاسب الالی والتعاون المبنی علیه فی مجال الفهرسة » آراد الأْمریکیون تمییز هذه الأخيرة 
عن الأولى فأطلقوا عليها اصطلاحا مختلفا وهذا ما لا نصادفه عند البریطانیین والأوربيين 
عموما إذ يقصرون اصطلاح الفهرسة المشتركة على المعنى الأول فقط ولكافة أشكال التعاون 
يستخدمون الفهرسة التعاونية مصطلحا للاشارة إلى ذلك . 


هذا ولقدکشفتالتجربة فی الصور السابقة للفهرسة المنقولة سواء كانت بطاقات جاهزة 
أو فهرسة مركزية أو فهرسة تعاونية أو فهرسة مشتركة عن أن النص الببليوجرافى يعد 
منفصلا عن الوعاء نفسه » ومن ثم كان هناك قصور سرعة وصول البطاقات المفهرسة إلى 
المكتبة ومن هنا كان تأخر وتعطل الاستفادة من الكتب المقتناة . 


وفى ظل الانفجار الفكرى الذى بدأ يأخذ بخناق العالم أفرغت الصور السابقة للفهرسة 
المنقولة من جانب كبير من معناها وجوهرها وأصيح محتما على مهنة المكتبات والمعلومات 
الیحث عن صورة جديدة تناسب X eras‏ المليون كتاب والنصف ملیون دورية وملایین 
المصغرات الفيلمية والمواد السمعية البصرية صورة تجعل الوعاء يصل إلى المكتبة أو مركز 
آلمعلومات ومعه فی نفس الوقت تماما النص الببلیوجرافی الذی یصفه ومن ثم لا یکون 
هناك تعطيل فى استخدام الوعاء , صورة تحمل كل ممیزات الفهرسة المحلية وتتجنب 
عیویها وفی نقس الوقت تحمل کل ممیزات الفهرسة المنقولة وتتجنب عیویها » وهی معادلة 
صعبة وشاقة . ولذلك برزت صورتان جديدتان : تلت أحداهما الأخرى وذلك مع اختلاف 





(1) Harrod, L. M. = Ibid P. 752.; Encyclopedia of library and Information science, New York, 
Murcel Dekker, 1965 — 1983. Vol 27, art. Sbared cataloging. 
(2) Encyclepedia of library and information science. Loc. cit. 


ay 


الوقع والأسلوب . هاتان الصورتان هما « الفهرسة فى النبع » والفهرسة أثناء النشر ولأن 
الفهرسة آثناء النشر قد خرجت من بطن الفهرسة فی المنبع وتعتبر تطویرا لها وتفادیا 
لأخطائها فإننا نود فى هذه الدراسة أن نعالجهما معا لتداخلهما الشديد . 


خامسا - الفهرسة فی المنیع : Cataloguing — in — Source‏ 
سادسا - الفهرسة آثناء النش : Cataloguing in Publication‏ 


وقبل الدخول فى التفاصيل يجب أن نلفت نظر القارىء إلى أن البعض قد يترجم 
in Publication‏ وسندع02810 إلى الفهرسة فى المطبوع وهى ترجمة مورفولوجية تتهتم 
بالشكل أكثر مما تهتم بالوظيفة أو المعنى وهو ما لجأنا إليه فى ترجمتنا . 


فكرة الفهرسة فى المنيع » « تعنى أن تعد فهرسة الكتاب فى وقت ما أثناء نشره بحيث 
تخرج معه إلى السوق ٠‏ « ويطلق رانجاناثان على هذه المحاولة امم « فهرسة ما قبل 
المولد » آی فهربة الکتاب من واقم بروفاته . 


وقد قادت هذه المحاولة ثلاث دول هی GLYN‏ المتحدة والاتحاد السوفیتی - 
والبرازيل وسوف نركز فى هذه الدراسة ule‏ تجریتی الولایات المتحدة والاتحاد 
السوفيتى - ملمحين لماما إلى تجربة البرازيل على اعتبار أنها لا تقدم جديدا على تجربتى 
الولایات والاتحاد الخصبتین . 

جاءت الخطوات العملية الاولی فی الولایات المتحدة عن طریق ناشری الدوریات 
والسلسلات العملية فقد قصدوا ل مساعدة القراء على إنشاء كشافات بطاقية لأنفسهم ومن ثم 
فقد ضبنوا دورياتهم معلومات ببلیوجرافية عن مقالات کل عده علی فرخ مستقل من الورق 
بالدورية مستخدمین المقاس المألوف للبطاقة وهو ۷,۵ « ۱۲,۵ سم ولم تکن المداخل موحدة 
وكانت أمماء المؤلقين الأخيرة والأولى على السواء تعطی کما وردت بالمقال بتوقیع 
المؤلف . وفى بعض الأحيان كانت هذه البطاقات الببليوجرافية تعطى على ورق مصقول 
وعلی وجه واحد من الفرخ بقصد مساعدة القراء على قصها "" . 


( 1) Giliarveskij, R. S. = Ibid p. 31 


۹ 


آما فیما یتعلق بالکتب فقد قامت مکتبة الکونجرس فی سنة 1408 بمساعدة من مجلس 
المصادر المکتبية Council of Library Resources‏ فى واشنطون بتنفيذ فكرة الفهرسة فى 
المنبع فبدأت فی فهرسة بروفات الکتب التی صدرت عن ۰۷ ناشرا آمریکیا فی الفترة من 
يونية ۱۹۵۸ |لی فبرایر ۱۹۵۹ وقد طبعت بطاقة فهرسية کاملة فی ۱۲۰۳ کتاب وقد قامت 
اکتر من ۰ مكتبة مشتركة فى التجربة بنسخ هذه البیانات علی بطاقات وتوفرت على 
تحلیل النتاگج . وفی سنة ۱۹۱۰ نثرت مکتبة الکونجرس تقریرا مستفیضا عن نتائج هذه 
التجرية والتی سنتعرض لها على الصفحات التالية(© . 


لقد حلل هذا التقریر نتائج تلك التجربة من ثلاث زوایا : 
( أ ) وجهة نظر مکتبة الکونجرس نفسها . 
( ب ) وجهة نظر الناشرين أنفسهم . 
( ج ) وجهة نظر المكتبات المستفيدة من التجربية . وقد بين التقرير أن الأطراف الثلاثة 
غير راضين عن التجربة : 

أولا : شکا الناشرون من آن إرسال البروقات إلى مكتبة الكونجرس يعطل طبع ونشر 
الكتاب فترة من الزمن ورفع تكاليف نشر الكتاب يما يساوى ١١‏ دولاراً وبالأسعار السائدة 
فى سنة 1566 فإن ال ۲۰ آلف کتاب التی کانت تنشر فی الولایات المتحدة سنویا کلفت 
الناشرین زیاده قدرها 0۰,۰۰۰: دولار فی السنة أى ما يقرب من نصف مليون دولار وهو 
مبلغ من الناحية التجارية ليس هينا ولعل هذا يفسر لماذا لم يقبل سوى ۱۵۷ ناشرا فقط 
على الاشتراك فى هذه التجربة على الرغم من دعوة 65؟ ناشرا أمريكيا من مجموع ۲۰۰ 
ناشرا كانوا يمثلون حركة النشر آنذاك ) للاشتراك فيها . 


ثانيا : ومن Cole‏ مكتبة الكونجرس فقد نجحت بمجهود غير عادى فى فهرسة من ١١‏ 
إلى 18 بروفة يوميا إذ أن جميع العمليات التى أجريت على البروفة من أول استلامها حتى 
تسليمها مع البطاقة لم یستخرق آکثر من ۲۶ ساعة وفی حالات استثنائية ۸: ساعة . وهاك 
وصف لتسلسل العملیات التی آجریت علی البروفة من ول تسلمها حتی تسلیمها . 





(1) Library of Congress-Processing Dept. = The Cataloging in source Experiment, a report to the li- 


brarian of Congress. Washington, L.C. 1960, xxiv, 199 p. 


qo 


( ۱ ) تسلم بروفة المطبوع : 

١‏ - يتسلم راقم الآلة الكاتبة فی قم الفهرسة الوصفية البروفة وینسخ البروفة لها 
جزازة یسجل فیها رقم المطبوع المسلسل وامم المژلف والعنوان والناشر والتاریخ 
والساعة التی سلم فیها . 

( ب ) فحص المطبوع : 
۲ - علی البروفة وألا تستوفی المعلومات بالتلیفون من الناشر ثم یوجه المطبوع بعد 
ذلك إلى القسم الذی تتولی فهرسته . 

( ج ) الفهرسة الوصفية : 

۳ - يسلم رئيس القسم المختص المطبوع إلى المقهرس محددا نوع الفهرسة المطلوبة 
(اقؤرمة كاملة أو .مختضرة ) وأى توجييات أخرف.: 

€ - يقوم المفهرس بإعداد بطاقة خطية على جزازة للمطبوع . 

5 - يقوم رأقم DY‏ الكاتبة بنسخ البطاقة على الآلة الكاتبة من نسخة واحدة ثم ترسل 
البطاقة إلى قسم البطاقات . 

( د ) الفهرسة الموضوعية والتصنيف وقائمة الرفوف : 

١‏ - يقوم رئيس قسم الفهرسة الموضوعية بتوجيه المطبوع إلى المصنف المختص مع 
del tS gill GLb‏ 

۷- وهذا الأخیر یقوم بکتابة ob‏ الموضوع المناسب ورقم تصنیف مکتبة 
الکونجرس . 

۸- ثم توجه البطاقة والمطبوع ٍلی الشخص المختص لعمل قوائم الرفوف . 

١‏ - وعذا الاخیر یضیف رقم الكتاب وينسخ بطاقة يضعها فى مكانها من قائمة 
EUER‏ 

۰ - ویقوم قسم التصنیف العشری باضافة رقم التصنیف دیوی العشری ثم تعاد البروفة 

والبطاقة إلى رئيس قسم الفهارس . 
١‏ - تراجع البيانات بدقة ثم ترسل إلى قسم البطاقات . 


۹۹ 


( ه ) قسم البطاقات : 


۷ - یراجع رقم البطاقة أو يسجل إذا لم يكن ثمة رقم ثم ترسل إلى مكتب الطبع ثم 
ترسل بروفات البطاقات الی قسم الفهرسة الوصفية حيث تبقى هناك لمدة 
أسبوعين فى انتظار أى تغييرات يمكن إدخالها . 


( و ) المراحل النهائية : 

۲ - بعد تلقى نخة البروفة من مكتب التصنيف العشرى تراجع بيانات الوصف 
والتصنیف:» فاذا کان ینقصها شی» یکتب الی الناشر واذا وجدت Gale‏ کاملة 
یقوم کاتب الالة بارسال پروفة البطاقة وبروفة المطبوع إلى الناشر . 

۶ - ویتلقی المراجع هذا المظروف قبل غلقه ویتأکد من آن شیثا لا ینقص ون کل 
البیانات التی یریدها الناشر موجودة . 

٠‏ - يرفق المراجع بروفة البطاقة ببروفة المطبوع ویضیف آی تعلیمات يريد 
توصیلها للناش . 

. یتولی الموظف المختص ارسال المظروف (ٍلی الناشر‎ - ١ 

۷ - فی نهاية الیوم یقوم موظف بقمم الفهرسة الوصفية بارسال نسخة من بروفة 


البطاقة إلى قسم البطاقات لادراجها فی الفهرس الریمی للبروفات التی تعاد إلى 
الناشرین خلال البوم . 


ومن هذا العرض نستطيع أن نتبين أن مكتبة الكونجرس قد نجحت عن طریق المثابرة 
والتنظيم فى خفض الوقت الضائع بين العمليات من عدة أسابيع إلى يوم واحد . إلا أن ذلك 
كان على حساب ميزانية المكتبة . وجهود موظفيها . ومن أجل فهرسة كل بروفات الكتب 
فى المنبع ( ٠٠٠٠١‏ كتاب سنويا ) فلابد من تناول ۱۲۰ بروفة یومیا بنفس السرعة وهذا 
يحتاج إلى ۲٣۰,۰۰۰‏ - ۲۰۰,۰۰۰ دولار سنويا . 


ثالثا : ولم تکن التجربة مرضية بالنسبة للمکتبات » المستفید النهائی منها فقد اتضح 
آن آکثر من نصف البطاقات المطبوعة فى الكتب تحمل بيانات تختلف عن البیانات 
الببلیوجرافية الموجودة بالکتب نفسها وتحتاج الی تصحیح وهذه الاخطاء جاءت نتيجة 
لتغییرات حدثت بالکتاب بعد فهرسة البروفة . ویصور الجدول التالی هذه الاختلافات : 


۹۷ 


المدخل 

العتوان والعنوان الفرعی وبیان التألیف 
بیانات النشر 

التوریق 

بیان السلسلة 

E 

التصنیف 

رژوس الموضوعات 

رقم مکتبة الکونجرس 

اختلافات آخری 


A 
1 
A 
A 
1 
1 
Z 
1 
1 
1 


وکان عدد البطاقات التی بها آخطاء 
وکان متوسط الاخطاء بالبطاقة 

وکان عدد الکتب الداخلة فی التجربة 
وسبة الکتب التی بها أخطاء 





والواضح من الجدول السابق آن معظم الأخطاء قد وقعت فی بیانات النشر وبيان 
التوريق وهى أخطاء لا ترجع إلى عيب فى العملية نفسها أو المفهرسين بقدر ما ترجع إلى 
صناعة النشر فقد يكون تاريخ البروفة هو 1108 وتاريخ نشر الكتاب بحكم الزمن 1505 . 
وقد يكون عدد الصفحات فى البروفة هو 77١‏ قد يزاد إلى 774 عند نشر الكتاب وهكذا . 
كذلك يكشف الجدول أن نسبة الكتب التى بها أخطاء أكثر من النسبة السليمة . ومن هنا 
انتهى تقرير مكتبة الكونجرس إلى فكرة الفهرسة فى المنبع ذلك أن ما تلقيه على عاتق 
الناثرين ومكتبة الكونجرس من أعباء وتبعات وتكاليف وما نتج من أخطاء لا يبرر 


۹۸ 


الاستمرار فیها وفعلا نامت التجرية » وآثر آمناء المکتبات العودة الی البطاقات المطبوعة 
التی تصدرها مکتبة الکونجرس وشركة ویلسون والخدمات التجارية الأخرى . 


وبعد مرور حوالى عشرة أعوام على هجر هذه التجربة كانت الحاجة إلى إيجاد بديل 
تستعر لأن الحصول على بطاقات مكتبة الكونجرس المطبوعة أخذ يصعب عاما بعد عام 
بسبب الزيادة الرهيبة فى عدد الكتب الداخلة إلى مكتبة الكونجرس والتى تقوم بفهرستها 
وبسبب الزيادة الرهيبة فى عدد البطاقات التى كانت على مكتبة الكونجرس أن تقدمها 
للمکتبات فقد ارتفع عدد مجموعات البطاقات التی تنتجها مکتبة الکونجرس من ۱۱۱,۰۰۰ 
فى سنة ۱۹۵۹ لی ۲66,۰۰۰ فی سنة ۱۹3۹ آی بزيادة قدرها ۱۲۰ 7 وارتفع عدد البطاقات 


الموزعة فی الفترة نفسها من 550 مليونا إلى ٠١١‏ ملیون بطاقة ۲۷ . 


ولذلك کان لابد من اعادة النظر فی مشروع الفهرسة آثناء النشر فاجتمعت لجنة 
sch 355 sed tol aai ai aal sols) aos a‏ 
الناشرين الأمريكيين Sale Wa a Fa) la cuoi‏ اللجنة يعد ذلك 
بوقت قصير تدرس الأسباب التى أدت إلى توقف مشروع الفهرسة فى المنبع من واقع 
سجلات المشروع وقد حصرتها علی التحو التالی : 
( ۱ ) الفهرسة کانت تتم من واقع البروفات فی مرحلتها النهائية وکان التأخیر فی 
٠‏ عملية الفهرسة یحدث اضطرابا فی مواعید النشر . 

(ب ) کانت الاأخطاء فی البطاقات کثيرة کما رأینا فی الجدول السابق وکانت نسبة 
الخطأ الکبری فی بیانات الوصف مما یدی بأمناء المکتبات الی بذل الجهد فی 
مراجعة المعلومات وتصحیح البیانات عند نقلها مما يفرغ العملية كلها من 
احا واا 


وجرت المحاولة لتفادی هذه العقبات ویداً فی يونية ۱۱۷۱ برنامج جدید باسم « الفهرسة 
Cataloguinginpublication 2) «sl‏ ویرمز إليه بالاختصار )٤1۶(‏ . وهو لیس برنامجا 


( 1 ) Clapp, Verner W. = Cataloguinginpublication; a anw programine of pre publication cataloguing 


in the Unted States with Comparison with some similar programmes. Unesco Bulletin for libraries, 
Vol. 27 No 1, 1973. 


۹۹ 


عليه » فقد رآینا فی البرنامج السابق آن نسبة الخطاً الکبری فى بيانات الوصف وأن 
التعطیل الذی یحدث فی مواعید النشر تنتج بسبب الاعتماد المطلق علی بروفة الکتاب . 


ومن هنا اتفق على أن الغرض من الفهربة آثناء النشر هو مداد المکتبی بمعلومات 
فهرسة مقنعة ومعدة (عداداً فنیا لا يستطيع الحصول عليها بنفسه . ومن ثم لم يكن هناك داع 
لامداده پمعلومات يستطيع استخلاصها بنفسه من الكتاب . 


وبذلك تتضن البطاقة فى المشروع الجدید : المدخل الرئیسی ( المولف ) » العنوان 
مختصرا e‏ بیان السلسلة » الحواثی » متابعات الموضوع والمداخل الاضافية » رقم بطاقة 
مکتبة الکونجرس » رقم تصنیف دیوی العشری » ترقیم دولى موحد للکتب ( تدمك : 
ISBN‏ ( ۰ 

وتوقع هذه المعلومات فی ظهر صفحة العنوان فی الکتاب تحت عبارة « پیانات مکتبة 
الكونجرس للفهرسة أثناء النشر» على ol‏ تترك للناشر الحرية بالسبة للشکل الطباعی 
للبطاقة . وهناك مثال علی بطاقة فی ظهر صفحة عنوان مطبوع : 
Library of Congress cataloguinginpublication Data . Solan, Irving J. Blacks in‏ 

America 1942 — 1970 


( Ethnic chronology series ) 


First 2d ed. published Under title: The American Negro ; achronology and 
fact book . 
Bibliography . 


Discography : Afro - American folk in the United States II. Series. 
E185-s571971 973.04 96073 76- 170977 ISBN 0-379-00262-0 
وللتأکد من جدوی البرنامج الجديد أرسل استبيانان بالبريد » الأول لعينة عشوائية من‎ 
من العاملين فى‎ 47١ » أمين مكتبة فى 18 خئة والثانى إلى ۲۷۲ من مدیری دور النشر‎ ١ 


دور النشرء وقد كشفت إجابات الاستبيان الأول عن أن 1۵ ۸ تحمسوا للمشروع الجديد ‏ 
۲ أبدوا اهتماما » ؟ # آظهروا لا مبالاة » ۱ 7 صوتوا ضد المشروع( . 





) 1 ( 6120۳: ۷۵۳۵۵۲ ۷۷۰ 2 1. 


وقد قدر الوفر المالی الذی یودی الیه المشروع الجدید بین ۷۰۰ دولارا سنویا للمکتبات 
العامة الصفيرة » ۵۰,۰۰۰ دولار لوكالة المکتبات المدريسية بالولاية . هذا الی جانب ala‏ 
cakes Gal as‏ بن شر بل ها ال العا لی اقتناه مزید من الکتب وا لمزید 
من الخدمات . 


کذلك کشفت إجابات استبیان الناشرین عن رغبة ملحة فی التعاون لانجاح المشروع 
الجدید . 


وقد شجم ذلك مكتبة الکونجرس علی البدء بجدية فی المشروع فی أول يولية ۱۹۷۱ 
حیث وضعت برنامجا یهدف اٍلی فهرسة آغلب الکتب التی تتوافر علی اصدارها صناعة النثر 
فى أمريكا وتقدر بحوالی ۳۰,۰۰۰ (ٍلی ۳۷,۰۰۰ کتاب . ویشرف علی المشروع ولیم ج . 
ولش ويتولى التنفيذ أ. زمرمان من قسم الفهرسة الوصفية ووليم أ . جوسلنج كمدير له . 
وقد تمت فهرسة ۱۳۵۰ بروفة فی فترة تتراوح بين يوم واحد وخمسة أيام » وحدد له مكتب 
محدد يعرف بام مکتب « فان : ٤1۴‏ » . 


وفى إشعار لمكتبة الكونجرس عن المشروع نجد أن عدد الناشرين الداخلين فى 
المشروع قد وصل إلى 73٠١‏ ناشر تمثل كتبهم #76 من المطبوعات الأمريكية والتى تفتنيها 
المکتبات ( . 


وفی الحقيقة لایزال الوقت مبکرا للحکم علی هذا المشروع من ناحية فائدته للمکتبات 
ولتجارة الکتب عموما . 

تلك تجرية الولایات المتحدة الأمريكية . آما فی الاتحاد السوفیتی فقد اتخذت الأمور 
شکلا مفایرا .وفی وقت مبکر عن الولایات المتحدة ففی الوقت الذی کانت مکتبة 
الکونجرس قد اتخذت قرارها بعد مد أو تكرار تجربة الفهرسة فى المنبع كانت السلطة فى 
الأتطاد السوفیتن قد :وصلت إلى قزان تشاد فلت olus‏ تبر ۹ف أصدوت 
اللجنة المركزية للحزب الشيوعى فى الاتحاد السوفيتى إشعارا بعنوان « مواصفات ومعايير 
لتحسين الخدمة المكتبية فى أنحاء البلاد » يشتمل على تعليمات إلى وزارات الثقافة فى 
الاتحاد وفى الجمهوريات وإلى جميع دور النشر لتنظيم برنامج مركزى للتصنيف 


(1) Library of Congress announces Cataloguing in publication program to absorb LC preassigned 


card number program. 


۱ 


والفهرسة . ولم یأت WW ple‏ حتى نجد عشرات من الناشرین الکبار فی الاتحاد یقومون 
من تلقاء تفسهم پفهربة الکتب المطبوعة بکمیات کبيرة من النسخ » فیطبعون بالکتاب 
المدخل الرئیسی » بیانات وصف کاملة . رقم التصنیف ورقم المژلف . وللأسف الشدید 
ليست لدينا معلومات عن نتائج هذه التجربة ومدی فائدتها للمکتبات هناك ون كان 
استمرارها حتى الآن يؤشر نحو هذه الفائدة . إننا نصادف أسس تنظيم هذه العملية فى 
الاتحاد السوفيتى فى التعليمات المعنونة بعنوان « الفهرسة والتصنيف المركزيين »" التى 
صدرت فى سنة 117١‏ وقد توافر على إصدارها هيئة النشر المركزية وتفتيش المكتبات 
المرکزی للاتحاد السوفیتی التابعان لوزارة الثقافة وقد جاء فى هذه wae‏ ۱ 


١‏ - اعتبارا من أول يناير 151١‏ ولأغراض توحيد تصنيف وفهرسة الكتب ولمساعدة 
أمناء المكتبات يقوم الناشرون المركزيون » وفى الجمهوريات وفى الأقاليم بطبع 
رقم التصنيف ورقم المؤلف وبيانات الوصف وملخص المحتويات فى الكتب التى 
یطبع منها ۸۰۰۰ نسخة فأكثر والتى يكتب عليها السعر . 

۲ - يسجل رقم التصنيف ورقم المؤلف فى ظهر صفحة العنوان فى الركن الأيسر 
العلوی . ۱ ١‏ 

۳ - تعطی بیانات الوصف والرقم المفصل للتصنیف فی آخر صفحة مطبوعة بالکتاب و 

فق ال الأمفل من ظهر صفحة العنوان طبقا لما هو معمول به فى المكتبات , 
abo dias‏ :اجر اما اس تتبع قواعد المدخل ویعطی ام 
المولف سواء امم العائلة أو الأسماء الأولى كاملا . 


؟ - تصنف الکتب طبقا لجداول تصنیف المکتبات ( موسکو ۰ ) ورقم المولف تبعا 
لجداول المولفین ذات الرقمین"" التی وضعها ل . ب . مافکینا . كذلك تعد 
بیانات الوصف طبقا للقواعد القياسية لمداخل الاعمال المطپوعة فى فهارس 
المکتبات الصغيرة والکشافات الببليوجرافية ر موسکو ۱۹۰۳) . 


( 1) Centeralized classification and Cataloguing of books. Moscow, Central Publishing Directorate, 
1963. 

( 2) Havkina L.B. Two digit author tables. 

( 3 )Standard rules for entries of printed works in Catalogues of small libraries and in bibliographical 


indexes. Moscow, 1953. 


NN 


0 - پیانات الوصف ورقم التصنیف ورقم المولف يجب أن يتم إعدادها قبل إرسال 
الكتاب إلى المطبعة . والکتب التی ینثرها الناشرون فی موسکو ولننجراد يتم 
تصنیفها وفهرستها بواسطة خبراء یعینون فی هذه الدور » وتقوم مكتبة لينين 
ومكتبة سالتیکوف - سکدرین ات5660 5۵10110۷ العامة بمساعدة الناشرين فى 
أى مشكلات تواجههم . أما الكتب التى تنشر فی الجمهوریات وفی AIAN‏ 
والضواحی فتقوم المکتبات وغرف الکتاب فی تلك المناطق بفهرستها وتصلیفها . 


ارسال الکتاب للطبع كلما أرادوا ذلك " , 


وقد تم إنجاز الثىء الكثير فى الاتحاد السوفيتى تتيجة لهذه التعليمات فهناك فى 
الوقت الحالی مایزید علی ۱۲۶ ناشرا یطبعون رقم التصنیف ورقم المولف علی ظهر صفحة 
العنوان فی الکتب التی ينشرونها » ۲۷ ناشرا یعطون بطاقة فهرس کاملة بالکتاب » و۲۵ 
ناشرا یعطون بطاقات ذات حواشی بالکتاب معظمهم فی موسکو ‏ وه۱ ناشرا یعطون فقط 
رقم التصنیف ورقم المولف » و۸ ناشرین یعطون وصفا ببلیوجرافیا کاملا . 


وتتوافر مکتبة لینین علی مساعدة دور النشر المركزية فی عملیات الفهرسة عن طریق 
الاجتماعات والدورات التدريبية وعن طریق دلیلها الهام « تصنیف وفهرسة الکتب فی دور 
النثر» M‏ 


هذا بصفة عامة فى الاتحاد السوفيتى إلا أن هناك تجربة ممتعة تتم فى أوكرانيا على 
وجه الخصوص ذلك أن الفهرسة أثناء النشر ( أو الفهرسة فى المنبع ) ترتبط هناك بنشر 
بطاقات بها حواثی » هذه البطاقات تكون منفصلة عن الكتب . ویوجد ۲۳ دار نشر ( منها 
۰ دارا فى كييف وحدها ) تعد مثل هده البطاقات المطبوعة لثلث النسخ التی تنشرها من 
کل کتاب . ويتم |عداد المدخل ورقم التصنیف من البروفات بواسطة المکتبة القومية فی 
کییف وغرفة الکتاب فی خارکوف وکذلك المكتبة العلمية فی آودیسا ۹0162186 Odessa‏ 
dS, Libr‏ المکتبات الاقليمية . لقد تم فهرسة ۱۶,۰۰۰ کتاب فی کییف وحدها فی خمس 
سنوأت ۱۹۱۶ — ۱۹۱۸ . 


) 1 ( Giljarevskij, R. S. 2 Ibid, pp. 35 — 36. 
(2) The classification and cataloguing of Books in publishing houses. Moscow, 1964. 


۱۰۳ 


واجراءات الفهرسة لهذا البرنامج تتم علی النحو التالی : 

یقوم الناشر بٍرسال نسخة من بروفة الکتاب وملخص لموضوع الکتاب الی المکتبة وهی 
التی تحدد رقم التصنیف بالکامل وتعد بطاقة الفهرسة فی یوم واحد . وفی الیوم التالی 
ترسل البروفة والبطاقة الی الناشر وتبقی نسخة من البطاقة بالمكتبة . 

ویتحتم علی التاشر آن یطبع رقم التصنیف علی کل نسخ الکتاب کما ذکرنا سابقا 
ويرفق نسختين من بطاقة الفهرسة المطبوعة فى ثلث نسخ الكتاب » وقد وجد أن هذه 
الخطوة الأخيرة غير مرضى عنها ذلك أنه أثناء تخزين الكتب ونقل النسخ يحدث اضطراب 
وخلط بين النسخ المخصصة للمكتبات وتلك المخصصة لمتاجر الکتب ( والتی تباع 
للجمهور ) بحیث لا یصل ٍلی المکتبات فی النهاية سوی ۲۵ - ۲۰ / من البطاقات . 


والحقيقة فان نائدة وفاعلية الفهرسة أثناء النشر فی الاتحاد السوفیتی لم تدرس بما فیه 
الکناية من جانب الخبراء السوفییت . وقد ظهرت اقوال متضارية تماما بشان التجربة على 
صفحات الدوریات بین موید ومعارض » وقناعتی الشخصية آن استمرار التجرية طیلة خمسة 
عشر عاما یدل علی آن للتجربة فوائدها ومبرراتها والا لتحول عنها القوم هناك . 


وفی الوقت الذی کانت تجرى فيه بالولایات المتحدة تجربة الفهرسة فی e‏ 
( الفهرسة أثناء النشر أو القهرسة قبل المولد كما تسمى أحيانا ) كانت الفكرة تلقى قبولا 
وتأییدا فی دول آخری ومن هذه الدول البرازيل فقد بدأ المعهد البرازيلى للببليوجرافيا 
والتوثيق فى ريودى جانيرو فى الستينيات يطبع بطاقات فهرسة كاملة فى مطبوعاته وإن 
لم تعمم الفکرة علی نطاق قوی بالبرازیل » على أنه بعد تطوير التجربة فى الولايات 
المتحدة إلى مامبى بالفهرسة أثناء النشر ء توافرت الجمعية البرازيلية المتحدة للكتاب على 
انشاء مرکز لفهربة الکتب التی تصدر فی ولاية سان باولو والتی تمثل نصف الکتب التی 
تنشر بالبرازیل » وتعد بطاقات الفهرسة من واقع بزوفات الکتب ۱ . ومن الواضح آن 
تجربة البرازیل قد تمثلت خطی تجرية الولایات المتحدة وتأثرت بها . 


ٍن هذه التجارب الثلاث » تجرية الولایات المتحدة الامريكية وتجربة الاتحاد السوفیتی 
وتجرية البرازیل رغم ما وجه إليها من عيوب تشير إلى أن الفهرسة أثناء النشى يمكن أن 
تكون عاملا مساعدا فى إعداد الفهارس على نطاق العالم كله » فإن قيام كل دول بتضين 


(1) Clapp, Verner W. - Ibid. 


الكتب التى تنشر بها بطاقة فهرسة على نحو ما سوف يساعد المكتبيين فى الدول الأخرى 
على اختيار المدخل وعناصر الوصف ورقم التصنيف ورقم المولف اختیارا واعیا لان الکتاب 
قد فهرس فى بلده . 

هذا الاستنتاج بنى على الاعتبارات الآتية : 

١‏ - الفهرسة أثناء النشر تلغفى أحد الاعتراضات الرئيسية على الفهرسة المركزية وهو أن 
البطاقات المطبوعة والمنفصلة عن الكتب يصعب وصولها فى نقس الوقت مع 
وصول الكتثب ولا تدرج فى فهارسها فى الوقت المناسب ٠‏ ويمكن تحسين عملية 
الفهرسة لو أن رقم التصنيف المطبوع بالكتاب أستقى من أحد الأنظمة الشائعة 
بهده الطريقة تتحسن نوعية الفهارس وتتقنن البیانات الببلیو جرافية dam US.‏ 
بالضبط فی تطویر الکتب المطبوعة ففی منتصف القرن السادس عشی تقریبا بدا 
ظهور صفحات العنوان فی الکتب المطبوعة وقد آصبحت الأن تقلیدا متیعا علی 
نطاق العالم کله تقریبا . وبالمثل یصبح محتویا نشر بطاقة مقننة بکل کتاب . 

۲ - ان نجاح التجرية الامريكية والسوفيتية والبرازيلية یساعد الدول الأخری التی 
ترید القیام ببرامج مشابهة للفهرسة أثناء النشر» ون اختیار المکتبة التی تقوم 
بالفهرسة والوقت الذى تتم فیه والأسلوب الذی یتبع لانجازها کلها عوامل هامة 
لانجاح ذلك البرنامج . 

۴ - إن الكتاب يجب أن يفهرس مرة واحدة أثناء طبعه - ومن المعروف أن هناك وقتا 
طويلا بين أعداد النسخ المبدئية للكتاب وبين الطبع النهائى له » وفى هذه 
المرحلة يتريث الناشرون -. فى معظم الدول ليراجعوا النسخة المطبوعة على 
الأصل وتصحيح الأخطاء المطبعية والحصول على إذن بنشر الكتاب . وهذه 
بالضبط هى المرحلة التى ينبغى فيها فهرسة النسخ المبدئية » والبطاقة التى يتم 
إعدادها فى المكتبة القومية أو المراكز الببليوجرافية تكون جاهزة لطبعها فى 
الكتاب . 

> - إن أى برنامج للفهرسة فى أثناء النشر يتطلب تكاليف زائدة ولكن مهما كانت 
الأرقام سواء على النطاق المحلى أو العالمى فإن هذه التكاليف ستكون بسيطة إذا 
ماقورنت بالوفر الذى ستؤدىإليهوقد سبق أن المحنا إلى بعض هذا الوفر فى 
تجربة الولايات المتحدة . 
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بقيت فى هذه الدراسة كلمة أخيرة عن مدی حاجة العالم العریی اٍلی برنامج شامل 
للفهرسة أثناء النشر يطبق على كل الكتب التى تصدر فى هذه المنطقة من المحيط إلى 
الخليج فإن الخمسة آلاف كتاب التى تصدر فى هذه المنطقة سنويا تفهرس فى المكتبات 
العربية على الأقل أربعة آلاف مرة مضروبة فى عدد النسيخ التى تقتنيها المكتبات وكم من 
جهد ومال ووقت یمکن توفیره لو آن کل کتاب منها خرج الی E‏ حاملا بطاقة هوية 
يمكن نسخها فى فهارس المكتبات العربية وغير العربية التى تقتنى الكتاب العربى . إن 
التجربة العربية الوحيدة فى هذا الشأن هى تجربة العراق » ولكنها للأسف الشديد تواجه 
صعوبات كثيرة . فقد قامت. المكتبة الوطنية فى بغداد منذ 1978 بتجارب أولية لادخال 
فكرة الفهرسة « أثناء النثر» إلى المطبوعات التى تنشر فئ العزاق . وظهرت بعض الكتب 
العراقية التى تحمل فهرسة كاملة لها على ظهر صفحة العنوان المجزوء cl of el, V‏ 
الفهرسة على ظهر صفحة العنوان فيه تشويه لتلك الصفحة وقد يؤدى إلى تداخل صورة 
الطباعة على وجه الصفحة وعلى ظهرها ويؤدى إلى غموض العنوان .. ولايجعله واضحا فقد 
اعتادت المطابع العراقية آن تترك الجانب الثانى من صفحة العنوان بيضاء.دون أن تطبع عليه 
أية كتابة وليس فى هذا الإجراء مايخل بفائدة المشروع . 


تموذج لبطاقة فهرضة طبست فى البطبوع الغراقي:: 
عناد غزوان اسماعيل 

ارفا Mia all ell gs ale‏ شتا 

۱ sg ea 

1 ص 

۰ ۸٩ AO ببليوغرافيا ص‎ « 

« فهارس الاعلام والقوافی ص ٩۰‏ - ۱۰۸ » 

ANS 
COMYE NE S. 
الات ازى د شر القت رة وقد‎ ١ العنوان‎ 


والتلاحظ فى هذا النموذج أن ن الفهرسة فى المطبوع تضنت کل المعلومات المطلوبة فی 
بطاقة الفهرسة الرئيسية الاعتيادية التی تعدها المکتبات لمجامیعها فقد احتوت علی اسم 
المؤلف الكامل الامم الأول والثانى والثالث أن وجد وعنوان المطبوع m‏ بنقطة ثم مکان 


TE 


النشر فالناشر وسنة النشر وفی سطر تال تثبت عدد صفحات آو آجزاء المطبوع وفی سطر 
آخر وبالمکان والمسافات المخصصة لها تثبت آرقام صفحات الببلیوغرافیا وتدرج أيضا فى 
مکانها المتابعات ۳:۵8 الممثلة للمداخل الاضافية ویکتب رقم التصنیف الممثل لموضوع 
المطبوع دون ذلك ولو آن المكتبة الوطنية اعتمدت طريقة لترقیم المؤلفين العرب لكان 
بإمكانها درج ذلك الرقم أيضا مع رقم التصنيف ليكون منهما ال .۲۰ 0211 للمطبوع ویکتب 
كذلك رقم الايداع مع سنة منحه والرمز الدال على المكتبة الوطنية م . وإضافة إلى أنها 
ثبتت سنة النشر بمكانه المعتاد فى الفهرسة ولا أوافق أن يوضع فى هذا المكان وإنما أن 
يكون فى مكانه الاعتيادى فى الصفحة الأخيرة من المطبوع لكى لايوهم المكتبات 
المستفيدة من الفهرسة أنه جزء من الفهرسة فيدرج على البطاقات أيضا . 


جابهت المكتبة الوطنية فى التجربة بعض الصعوبات التى تكمن أغلب أسبابها فى حداثة 
المشروع وعدم ألفة أصحاب المطابع له إضافة إلى أن المشروع لم يشرع بقانون ليكون العمل 
به إلزاميا . إن التجربة كانت ناجحة ولم تكن صعوباتها مستعصية الحل أو لا يمكن التغلب 
عليها .. لقد وجدت هذه العملية استجابة من بعض المؤلفين العراقيين فقد راغبوا أن تفهرس 
كتبهم وأن تطبع هذه الفهرسة على صفحات عناوين كتبهم كما ألتزم أصحاب المطابع بطبع 
eda‏ الفيؤنة حي إرفادات وتات الكدة الوظية > وحاءت النيربية اتن ظهرت علن 
صفحات عناوين الكتب مقاربة إلى الصواب إلى حد كبير. ولهذا فقد نسير فى طريق 
التفاؤل إلى حد الاعتقاد أن الفهرسة فى المطبوع ستكون عندنا أيسر عملا مما هى فى 
أمريكا والاتحاد السوفيتى وغيرهما من الدول الأخرى التى جربت المشروع ونفذت عملية 
الفهرسة فى المطبوع على مطبوعاتها وذلك لقلة مايطبع عندنا خلال العام الواحد فتصبح 
السيطرة على الفهرسة وتصحيح مسودات طبعها من السهولة التى تمنع عدم الاستمرار بها 
وتطبيقها » كما أن تقديم الملزمة الأخيرة إلى المكتبة الوطنية لاستعمال رقم الايداع ستسهل 
ضبط سنة النشر وعده صفحات المطبوع فیدرجان بمکانهما فی الفهرسة وهذا ما لم تستطيع 
مكتبة الكونجرس الأمريكية ضبطهما وتحديدهما فرأت أن يظلا دون أن یدرجا وأوصت of‏ 
یضافا بعدگذ من المکتبات المستفيدة علی بطاقات الفهرسة الاعتيادية .. ومما یسهل 
اجراءات هذه العملية عندنا آن آکثر من z Vo‏ من مطبوعاتنا السنوية . إما أن تطبع فى 
موسسات الدولة مباشرة أی آن الموسسات الحكومية وشبه الحكومية تتحمل کل نفقات الطبع 
والنشر . واما آن تساعد تلك الموسسات على طبعها بأن تقدم للمؤلف مساعدة مالية تسد 
إلى حد کبیر نفقات وتکالیف الطبع وتستطيع هذه المؤسسات أن تشترط على مؤلفى تلك 
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الکتب المساعدة آو التی تطبع على حسابها تشترط فهرسة کتبهم وهى فى المنشأ كما 
تشترط حاليا أن تدرج على صفحة العنوان العبارة التالية ساعدت ... علی طبعه إذ يدرج 
اسم المؤسسة التى ساعدت على طبعه لتكون هذه المؤسسات عاملا مساعدا على إنجاز هذا 
المشروع المفيد النافع OY‏ 
سابعا - الفهرسة الالكترونية : 

بعد دخول الحاسب الألى والأقمار الصناعية إلى عالم المكتبات والمعلومات ols‏ 
مؤسسات ببليوجرافية تضم حشدا هائلا من المداخل الببليوجرافية التى تصف أوعيةالمعلومات 
ويسمى البعض هذه المؤسسات » ببوك المعلومات الببليوجرافية « والبعض پسمیها « قواعد 
البيانات الببليوجرافية » والبعض قد يطلق عليها « مراصد المعلومات الببليوجرافية » . 


وقاعدة البيانات اليبليوجرافية قد تقيمها عدة مكتبات وتتقاسم تكاليفها وتستفيد بالتالى 
من رصید البیانات بها فی آعمال الفهرسة ۲۳. وقد تکون القاعدة تجارية تقدم خدماتها 
للمکتبات ومراکز المعلومات بمقابل . ومن آشهر تلك القواعد على الاطلاق مركز مکتبات 
OnLine Computer Library Center. „Lal hal‏ 


والمكتبة التى ترغب فى نقل الفهرسة من قاعدة البیانات الببلیوجرافية مباشرة لابد ol‏ 
یکون لها المطرف المتصل بالحاسب الالی المخزن به بیانات الأوعية ووسيلة الاتصال التی 
تحمل إليها البيانات المطلوبة . 


وخطوات الفهرسة الالية المنقولة يمكن أن تسير على النحو التالى : بعد وصول الوعاء 
إلى المكتبة المقتنية يقوم المفهرس فى تسم الفهارس بالضغط على زر معين فى المطرف 
المتصل بقاعدة البيانات الببليوجرافية ويسجل أمم المؤلف أو عنوان الكتاب أو رقم 
الكتاب - حسب نظام كل قاعدة - فتظهر فى التو والحال على شاشة المطرف البطاقة 
الكاملة للكتاب » وبعد أن يطمئن المفهرس إلى أن هذا الوصف هو الخاص بالكتاب الذى 
يفهرسه هناك طريقة من اثنتين لنقل الفهرسة : 

- فاما آن ینقل فهرسة الکتاب من علی الشاشة . 

(۱) عبد الکریم الامین . الفهرسة فی المطبوع وتجربة تطبیقه فی العراق . الثقافة المربية مج ع ۳ سنة ۱۹۷۵ ص 
۲ - ۲۲۳۵ . 


(۲) انظر الفهرسة المشتركة فی هذا الفصل . 
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- وإما أن يضغط على زر مكتوب عليه « اطبع » أو« انتج » 

فتصل هذه التعليمات إلى الحاسب الآلى فيقوم بإنتاج مجموعة البطاقات اللازمة للكتاب 
وترسل إلى المكتبة الطالبة . 

ولنفترض أن المفهرس قد طلب بطاقات عدد كبير من الكتب فإن هذه البطاقات تصله 
مرتبة حسب النظام لأن الحاسب يقوم بعملية الترتيب هذه من تلقاء نفسه وما على المفهرس 
بعد ذلك إلا أن يصف هذه البطاقات فى فهارسه وفى مواضعها الصحيحة . 


ولايشوب هذه الصورة سوق عدم توحيد المداخل € كما يشوبها عدم 392-9 els‏ استناد 
لتحدید صیغ متفق علیها . وقد یرجم ذلك لى حدالة النجرية ولکنها مع لك هی آخر 
صورة فى الفهرسة المنقولة © . 


. لمزيد من التفاصيل أنظر : شعبان عبد العزيز خليفة : شبكات المعلومات » دراسة فى الحاجة والهدف والأداء‎ )١( 
. ۵ - ۵ مجلة المکتبات والمعلومات العربية » ابریل ۱۹۸۶ صفحة‎ 
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تعریف الفهرس الموحد : 


آجمعت المصادر التی تعرضت لموضوع الفهارس الموحدة علی آن الفهرس الموحد عبارة 
عن ثبت أو بيان آو قائمة بمقتنیات عدد من المکتبات آدمجت معا فی سیاق واحد ‏ 
واختلفت المصادر بعد ذلك فی التفاصیل مثل شکل الفهرس والحد الأدنی من المکتبات 
الممثلة فیه وطريقة ترتیب المداخل فیه ومن ثم نوع الفهرس وحدود التفطية . 


فقد ذهبت بعض الأراء إلى أن الفهرس الموحد يجب أن يكون على بطاقات بيئما ذهبت 
آراء أخرى إلى أن الفهرس الموحد يجب أن يكون مطبوعا والفهرس غير المطبوع لا يسرى 
عليه تعريف « فهرس موحد » . بينما ذهبت الآراء الحديثة إلى أن الفهرس الموحد يمكن أن 
يتخذ أى شكل من أشكال الفهارس المعروفة الخمسة : بطاقى - محزوم - مطبوع - 
ميكروفيش - الكترونى - والرأى عندنا أن الإختلاف حول شكل الفهرس الموحد إنما يرجع 
إلى موقع الرأى من تكنولوجيا المعلومات الحديثة فالكتابات المنشورة قبل الحرب العالمية 
الثانية عن الفهرس الموحد لا ترى فيه إلا آن یکون بطاقیا آو محزوما » بيتما الآراء التى 
ترجع إلى بعيد الحرب الثانية ترى أنه يمكن أن يكون مطبوعاء على حين of‏ الأراء 
الحديثة - العقدين الأخيرين - ترى أنه يمكن للفهرس الموحد أن يكون الكترونيا أو 
مصغرا . والذين رأوا أن الفهرس الموحد لا يمكن إلا أن يكون بطاقيا بنوا ذلك على أساس 


. الموضوع‎ lia من آهم المصادر التی عالجت‎ )۱( 
] - Harrod, L.M.= The Librarians’ Glossary and reference book 4 thed. London, Andre Deutsch, 
1977. p. 852 
2 — A.L.A. Glossary of Library and information science. Chicago, A.L.A., 1983.p.235. 
3 - Hanson, Eugene R. - Union catalogs in Encyclopedia of Library and information science. Vol 31. 
p.p. 391 —- 445. 
4- Brummel, L. - Union catalogues: their Problems and organization. Paris, Unesco, 1956. p 28. 
5- Willemin, Silveae = Technique of union catalogue : a Practical guide. Unesco Bulletin for Librar- 


ies, Vol 20 No 1,1966. p. 3.‏ 
وقد ترجمت دراسته الی العريية فی مجلة الیوف‌کو للمکتبات فبرایر / ابریل 1577 
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النمو المطرد یوما بعد یوم فی الفهرس لتعدد مصادر تغذیته وأن ی شکل آخر لا یمکن آن 
یکون من المرونة بحیث یستوعب الاضافات المستمرة الیه . ولکن بعد التطورات 
التکنولوجية - الحاسب الالی والمصفرات - رأینا آشکالا جديدة تسهل عملية الإضافات إلى 
الفهرس وتؤمنها بمرونة فائقة وسهولة ويسر . 


أما الاختلاف حول عدد المكتبات الداخلة فى الفهرس الموحد فمعظم الآراء ترى أن 
مكتيتين تدخلان بفهرسيهما هو الحد الأدنى بينما آراء آخری تری آن الفهرس الموحد يجب 
ألا يقل عدد المکتبات الداخلة فيه عن ثلاث بصرف النظر غن التبعية الادارية لتلك 
المکتبات والعلاقة بینها » فقد تکون المکتبات الداخلة فی الفهرس بمثابة شبكة تربطها 
رابطة ادارية وفنية (مثل مکتبة الجامعة ومکتباث الکلیات والأقسام التابعة لها أو المكثبة 
العامة المركزية ومکتباتها الفرعية.:.. ) وقد تکون مکتبات مستقلة داریا وفنیا عن بعضها 
البعض ولا يربطها سوی التخصص آو النطاق الجغرافی آو وحدة الهدف . 


واختلاف المفکرین والخبراء حول ترتیب المداخل فی القهرس الموحذ مرده إلى نظرة 
کل منهم الی وظيفة الفهرس فالبعض يرى فيه وظيفة واحدة هى أنه أداة إيجاد » أدأة تحديد 
مکان وجود وعاء ما من أوعية المعلومات . ومن ثم فان هنا البعض لا يزى إلا أن يرتب 
هذا الفهرس: هجائيا بالمؤلف و / أو العنوان أما البعض الى يرى فى الفهرس الموحد كافة 
وظائف الفهارس النوعية المخحلفة ab‏ پری ترتیب مداخل الفهرس rue see‏ طرق 
الترتيب الهجائية ة أو القاموسية أو المصنفة . 


وتفاوت آراء الخبراء' حول مدی التغطية يرجع M‏ رؤيتهم . ES ul.‏ من odi‏ 
الموحد » وهل يجب أن يمثل كل مقتنیات و بعض مقتنیات المکتبات الداخلة فیه . هل 
يمثل كل أشكال أوعية المعلومات الموجودة أم يمكن أن يقتصر علی بعضها دون الاخر . إذ 
قد يقتصز على الكتب أو على الدوريات أو المصغرات .. الخ . 

والحقيقة آن بدایات استخدام مصطلح « الفیرس الموجد » غیر معروقة لنا علی الدقة 
آن نهاية القرن التاسع عشر ومطابع القرن العشرین قد شهدت تعبیرات قريبة مثل الفهرس 
Universal catalogue gall‏ « والفهرس العالمی 4 ۰ قاعملهاهه Triternational‏ . ویشیر 
یوجین هانسون لی آن آمین مکتبة جامعة برنستون (أ : س رتشاردسون) قد استخدم 
مصطلحات الفهرس المشترك Joint catalog‏ والفهرس . التعاونی , Cooperative catalog‏ 
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والفهر. س البین مکتبات US Inter Library catalog‏ استخدم الفهر, سس الجامع والفهرس 
العالمى مبكرا فى سنة ١904‏ " . 


وكان خلو المصطلحات واضحا تماما فى إحدى المقالات التى وردت فى ببليوجرافية 
کانون وکانت المقالة Union catalogs and repertories, A symposium Xu‏ حيث 
Cady‏ هذه المقالة تحت - 525 ¢ Universal catalogs‏ فی الببليوجرافية المشار 


إليها © 


كذلك تردد فى الإنتاج Jau) Repertory catalogue garèl yil ghluas s Sill‏ 
على فهرس محدود تشترك فيه عدة مكتبات كما أشار إلى ذلك هارود فى معجمه .ولقد 
ظهر رأس الموضوع « الفهارس الموحدة - Jay «Catalogs, Union‏ مرة فى كشاف 
Library Literature‏ سنة ۱۹۲۱ وأدرج تحته إنتاج فكرى يكشف عن فهرس لمكتبة مركزية 
وفروعها آو فهرس لاکثر من مکتبة واحدة . 

والفریب أن المصطلح فی اللغة الانجليزية قد آشتق فی جزء منه من اللغة اليونانية 
وفی الجزء الاخر من اللغة اللاتينية . فالاسم Katalogos‏ فی اليونانية یعنی القائمة بینما 
الصفة - Unio‏ - مأخوذة من اللاتينية علی النحو الذی ذهب الیه یوحین هانسون فی بحثه 
المشار الیه . 


وفی الاجتماعات الأولی لاتحاد المکتبات الأمريكية کان اصطلاح « الفهرس الموحد » 
یستخدم غالبا للدلالة علی الفهرس المرکزی فى شبكة المكتبات العامة وبعد ذلك وسع 
مفهوم المصطلح لیعنی الفهرس التعاونی الذی یضم کل آو بعض مقتنیات عدة مکتبات لیس 
بینها تبعية ربمية بالضرورة . وکان الفهرس البطاقی هو الشائم فی الولایات المتحدة . ومن 
ثم استخدمت البطاقات فی (عداد الفهارس الموحدة » پینما استخدم الشکل المطبوع فى 
القوائم الموحدة . 


وفی العالم العربی سبق وجود القهارس الموحدة الدراسات النظرية عنها وکانت 





(1) Hanson, Eugene A = Union catalogs in Encyclopedia of Library and information science. Ibid p. 
391. 

(2) Union catalogs and reperlories;asymposium, pts I and II, Library Journal (Vol 37, p.p. 
491 -497, sept 1912, p.p. 539 — 547, oct. 1912 ). 
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الدوریات می آول نوع من المقتنیات یحظی بهنا الاهتمام حيث قام مجلس فؤاد الأول 
للبحث العلمی ( المرکز القومی للبحوث فیما بعد ) سنة ۱۹۵۱ بإعداد أول فهرس موحد 
بالدوريات العلمية "“ وقام الاستاذ محمد المهدی حنقی سنة ۱۹۲۱۲ باعداد قائمة موحدة 
بكتب ودوريات علوم المکتبات فی مدينة القاهرة الکبری وقد قسمها سیادته الی قسمین 
آحدهما خاص بالکتب والآخر بالدوريات وصنفت الکتب طبقا لتصنیف دیوی العشری 
( ط ٠١‏ مع شىء من التصرف ) ورتبت الدوریات هجائیا بالعنوان . والحق الجسم الرئیسی 
بکشاف لمولفی قسم الکتب . وتوقنت هنه القائمة عند سنة ۱۱۲۰ ولم تصدر منها طبعات 
جديدة وضدرت مکتوبة علی الالة الکاتية سنة ۱٩۲۲‏ ونشرتها الجمعية المصرية للوئائق 
والمکتبات . ۱" وفی سنة ۱۹0۶ توفر مركز الوثائق والبحوث التربوية بوزارة التريبة والتعليم 
على إعداد « الفهرس العام للمادة التربوية فی العالم العریی » فی مجلدین ونشر بالقاهرة 
l . ۱۹۱۶ / ۳‏ 


واذا کانت الفهارس الموحدة السابقة الذکر قد صدرت مطبوعة آو شبه مطبوعة فقد کان 
هناك على الجانب الآخر جهود غير منشورة لکنها تضیف بعدا جدیدا فی هذا الاتجاه مثل 
الفهرس الموحد للمکتبات الفرعية بدار الکتب المصرية والذی توفرت علی اعداده فی آوائل 
الستینات |دارة المکتبات الفرعية لضبط وتزوید تلك المکتبات بالکتب . کما آنه فی مطلع 
السبعینات بدأت مکتبة جامعة القاهرة فى إعداد فهرس موحد بالكتب الموجودة فی مکتبات 
کلیات الجامعة اعتبارا من سنة ۱۹۷۳ فصاعدا ومایزال هذا الفهرس على بطاقات حتی الآن . 
وأصبحت القهارس الموحدة ظاهرة فی العالم العربی بعد ذلك . 


وکانت الدراسات النظرية العربية عن الفهارس الوحدة قد تأحرت عن الفهارس نفسها 
فبدأت على استحياء d‏ منتصف الستینات من قرننا العشرین فی آوراق طائرة ومقالات 
عابرة . وم تحظ الفهارس الوحدة فی العالم العریی بدراسات جادة StS GVW‏ وکانت 
ول دراسة آكاديية عن الفهارس الوحدة قد آجازها قسم الکتبات والوثائق بجامعة القاهرة 


(1) Fouad I National research Guncil — Union catalogue of scientfic Periodicals in Egypt Up to end 
of 1949. Cairo, the Guncil. 1951. 

(2) Mohammad P! Mahdi Hanafi = Union List of Library science : books and periodicals in cairo li- 
braries, Cairo, Egyptian A ssociation for Archives and Libraries, 1962. ١ 


سنة ۱۹۸۳ ( . وعن تجربة الفهرس الوحد فی مکتبات جامعة القاهرة تقدمت إحدى 
الباحئات المصريات إلى جامعة لفبرا فى نفس السنة وحصلت على الاجستیر فى 
£ € . 


وظائف الفهرس الوحد : 

الفهرس الوحد لیس نوعا جدیدا من الفهارس ولا هو شکل تلف من آشکال 
الفهارس بل هو مجموعة من الفهارس أدمجحت معا فى واحد وبالتالى فانه يمككن أن يكرر أى 
نوع من أنواع الفهارس الشائعة والمعروفة ( BIL‏ - بالعنوان - بالموضوع - قاموس - 
مصنف ) وأيضا يمكن أن يلبس الفهرس الموحد أى ثوب من ثياب الفهارس d ud] JU‏ 
هذه الموسوعة » ( مطبوع - بطاق - محزوم - ميكروفيش - الكترونى ) ومن هنا فإن 
الفهرس الموحد كل وظائف الفهرس العادى وتضاف إلا وظائف هى من نتاج إدماج 
عدد من الفهارس فى واحد ومن ثم فإننا يمكن أن نعدد وظائف الفهرس الموحد على 
الحو التالى : 


۱ - تحدید مکان وجود الوعاء : 


وهذه هی الوظيفة الخطيرة التی ینفرد بها الفهرس الموحد وکلما کان عدد المکتبات 
المشتركة فى الفهرس كبيرا وكلما تبعثرت فى نطاق جغرافی واسع کلما ارتفعت قيمة هذه 
الوظيفة . ذلك أن الباحث من مكان واحد مركزى يمكنه أن يحدد بالضبط مكان وجود 
كتاب ما أو دورية أو عدد واحد منها أو مادة بصرية ... هو فى حاجة إليها فيعمد إلى أقرب 
مكتبة فيها الوعاء الذى يطلبه وفى ذلك توفير للوقت والجهد والمال. ولك أن تتصور 
كيف أن الباحث بدون هذا الفهرس يضطر إلى الإرتجال إلى كل المكتبات التى يتوقع أن 
يجد فيها ما يريد . ويتصل بهذا الوجه الإيجابى لهذه الوظيفة وجه آخر سلبى وهو كم من 
المكتبات الداخلة فى الفهرس تقتنى هذا الوعاء أو ذاك . وأن إجماع عدد من المكتبات على 


)١(‏ سناء عبد المنعم المقدم : الفهارس الموحدة للدوريات بمكتبات البحث تقييم للتجارب المصرية فى المرحلة 
الماضية : والتخطيط لمرحلة جديدة - الجيزة » جامعة القاهرة » 1147 . ۱۵۵ ص » رسالة ماجستير غير منشورة . 
Vidan Omar Mosallam — Cairo University Union Catalogue project A Case study — lough‏ )2( 
borough, lough borough University of Technology — Dept. of Library and Information studies,‏ 
155P.‏ .1983 
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أقتناء وعاء معين يزيد قى قيمة هذا الوعاء بلا شك ويجعل من الفهرس الموحد أداة مساعدة 
فى عملية الاختيار كما سيفرج على ذلك فيما بعد " . 


؟ - تنسيق عملية التزويد بين المكتبات : 


إذا أرادت المكتبات أن تدخل فى برنامج تعاونى للتزويد بحيث تختص كل منها 
بقطاع معين من قطاعات المعرفة أو شكل معين من أشكال أوعية المعلومات أو فترة زمنية 
بالذات فلابد من معرفة مقتنيات كل مكتبة حتى تسلك المكتبات الأخرى على ضوء هذه 
المعرفة فلا تكرر ما لدى الأخريات أو تبدأ من حيث انتهت الأخريات . ولن تتأتى هذه 
المعرفة إلا عن طريق الأداة الجامعة لكل مقتنيات المكتبات الداخلة فى البرنامج التعاونى 
ألا وهو الفهرس الموحد . كذلك يساعد الفهرس أيضا فى عملية التبادل أحد الروافد الاساسية 
فی التزوید . 


۳ - القیام بدور أداة الاختیار : 


يمثل الفهرس الموحد تجمعا لأوعية معلومات اختيرت بناء على أسس فعلية من جانب 
المكتبات الداخلة فيه ومن هنا يمكن استخدامه فى عملية الإختيارء وتصل قيمته فى هذا 
الإتجاه أقصاها عندما تجمع المكتبات الداخلة فيه على وعاء معين ٠‏ ذلك أن الإجماع يمثل 
رأيا فى قدر هذا الوعاء أو ذاك . ومن هنا فإن الشخص الذى يتوفر على الإختيار يستطيع 
أن يوفق رأيه بناء على ذلك . ومن جهة ثانية فإن اكتمال عناصر الوصف الببليوجرافى فى 
الفهرس الموحد يساعد كثيرا فى توجيه الطلب الوجهة السليمة ويوفر الوقت والجهد على 
قسم التزويد بالمكتبة . 


١ (‏ ) انظر لمناقغة وظائف الفهرس الموحد المصادر التالية : 
(أ) ويليمن » سيلفيز : الأساليب الفنية لاعداد الفهارس الموحدة » ترجمة محمد المهدی . مجلة الیونسکو 
للمکتبات . العدد العاشر ؛ السنة الثالثة ( فبرایر - ابریل ۱۱۷۲ ) ص ۶۱ - ۲؟ . 

B- Hanson, Eugene : Ibid p.p. 417 - 419 

C- Downs, R.B. : Union Catalogs in the united states. Chicago, A.L.A., 19 42. p.p. 11 ff. 

D - Brummel L. and E. Egger: Guide to Union Catalogues and International Loan Centers. The 
Hague, Nijhoff, 1961, p 10 

E- Ranganathan, S.R : Documentation and its facets. London, Asia publishing House, 1963. p.p. 
176 ff. 

F- Osborn, Andrew = Serial publication 2 nded. Chicago A.L.A. 1973. p.p. 368 — 369. 
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»> - تنسیق الاعارة التعاونية بین المکتبات : 


الاعارة التعاونية معناها أن تنقل مجموعات من الأوعية من إحدى المكتبات لتستقر فى 
مکتبة آخری فترة “من الزمن طبقا لإتفاق بين المكتبتين خدمة لقراء المكتبات الداخلة فى 
هذا التعاون . ولن تتیسر هذه العملية الا |ذا توفرت آداة تعرف المكتبة ما یوجد GA‏ 
المکتبات الأخری النی تود الاستعارة منها » وهنه الأجاة بيساطة شدیدة هی الفهری 
الموحد . l E‏ 
ه - الکشف عن الفجوات والمکررات فى مقتنیات المکتبات : 

یکثف الفهرس الموحد عن جوانب الضعف فی المجموعات ومن ثم تسعی المکتبة فی 
غلاقتها بالمكتبات الأخرى إلى سد تلك الفجوات وتتضح تلك الحقيقة فى حالة مجموعات 
الدوريات على وجه الخصوص حیث هی الاغلی سعرا والأكثر نفعا وياستخدام الففرس 
الموحد تستطیم المكتبة التی لدیها فجوات فی الدوریات آن تتعرف علن المکتبات الاخری 
ال لك isis Leu‏ وحيدة من الدوریات التی تنقصها أو الأعداد التى لم تصلها 
ومن ثم یمکنها تصویرها من آو تبادلها مع تلك المکتبات . 
- الاعلام الببلیوجرافی : 

do ai ace Ee oboli dus A ail 
فی الحصول علی بیانات عن المواد الموصوفة مثل انم المولف عنوان الکتاب » مکان‎ 
Joe وهی ععلومات يتطلبها العمل التوعى فى السکية » کا بخطلیها‎ ca tl ioa el 
الباحنین. والقراء بصفة مستمرة ودائمة وأمین المكتبة الناجح يوظفب الفهرس الموحد , عادة‎ 
فى تقدیم الخدفات الببليوجرافية التی هی حجر الزاوية فی خدمات المعلومات والخدمة‎ 
. المكتبية فى أية مكتبة أو مركز للمعلومات‎ 
: المسأعدة فى عمل شبكأت المكتبات والمعلومات‎ - ۷ 

. يعتبر الفهرس المؤحد أيا كان, نوعه أو شكله عماد العمل فى شبكات المعلومات وخاصة 

تلك الشبکات الموجهة التی تعتمد على إدارة مركزية لنقل. المعلومات بين مستودعات 


المعلومات والمستفيدين . إذ لا يمكن ببساطة وسهولة نقل معلومات بين طرف وطرف فى 
الشبكة إلاءإذا عرفنا أين توجد المعلومات التى يحتاجها المستفيد الطالب » ولا ييسر ذلك 
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إلا الفهرس الموحد » الذی تتوجه الیه الادارة المركزية لتحدید مکان وجود المادة المطلوية 
ثم تحیل الطرف المستفید الی المستودع الذی توجد به تلك المادة - 


۸ - المساعدة فى اعادة بناء المجموعات : 


فى حالة تخريب المكتبات لسبب أو لآخر كما حدث أثناء الحربين العالميتين الأولی 
والثانية وخاصة فى ألمانيا التى ألتهمت الحرب الثانية معظم مكتياتها . 


أنماط الفهرس الموحد : 


يمكتنا أن تقسم الفهارس الموحدة إلى أنماط إما على أساس النطاق الجغرافى الذى 
تغطيه أو على أساس شكل الأوعية التى تضها أو على نوع المكتبات الداخلة فیها » أو على 
أساس العمومية آو التخصص أو الشمول والاختيار . 
( 1 ) النطاق الجغرافی : 

قد یغطی الفهرس الموحد المکتبات الموجودة فی نطاق جغرافی معین بصرف النظر OF‏ 
نوعیاتها و شکل المقتنیات التی توجد فیها وهذا النطاق الجفرافی یتدرج بطبيعة الحال من 
النطاق المحلی ( علی مستوی المدينة الواحدة ) [لی النطاق الاقلیمی الی النطاق الوطنی 
إلى النطاق القومى إلى النطاق العالمى . 


يبدأ الفهرس الموحد - جغرافيا - بالنطاق المحلى وهو أصغر نطاق داخل الدولة كأن 
بقتص الفهرس علی المکتبات الموجودة داخل مدينة واحدة . ولیش لنا آن نتوقع فى هذا 
الفهرس أن يضم كل المکتبات القائمة بالمدينة بل آهمها" لأن الادخال الكامل لكافة 
المكتيات صغيرها وكبيرها عامها ومتخصصها ومدرسيها ... غير ممكن من ناحية ثم هو غير 
مجد من ناحية ثانية » وذلك على الرغم من أنه كلما صغر النطاق الجغرافى كلما كان 
الشمول أكثر إمكانية . والفهارس الموحدة المحلية عادة مايكون لها تأثير إيجابى فيما 
يذهب يوجين هانسون " على العلاقات بين المكتبات فى المدينة الواحدة إذ يساعد على 
pls‏ التعاون بين تلك المكتبات فی نواحی مختلفة مثل التزوید والاعداد القنی والخدمات 


) ۲ ( Hanson, Eugene : Ibid P. 423 
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المكتبية . کذلك فان وجود الفهارس الموحدة المحلية یخفف الضغط علی الفهارس الموحدة 
الاخری » کما تعتبر فی‌الوقت ذاته نواة للفهارس الموحدة الأکبر والاوسم نطاقا . 


آبا الغهرس الموحد الاقلیمی فيو أو نطاقا من المحلی ویقصد به ذلك الفهرس الذی 
يغطى الولاية أو المحافظة أو اللواء أو المنطقة وقد يغطى أكثر من ولاية أو محافظة أو 
منطقة إدارية داخل حدود الدولة . وتصبح الفهارس الموحدة الاقليمية ذات أهمية قصوى 
بالنسبة للدول التى لا تمتلك فهرسا موحدا وطنيا . لقد أعدت دراسة بالولايات المتحدة سنة 
۲ کثفت عن أنه من .نين cus eei] Lud tT dun oif lays Lai oY‏ ند هذه 
الأخيرة كان هناك ۱۸ فهرسا عاما والباقیات عبارة عن فهارس موحدة متخصصة( . وفی 
دراسة برومیل وایجر التی أجریت ستة ۱۹۱۱ علی مستوی العالم آشارا إلى نحو ستين فهرسا 
موحدا قلیمیا غیر مطبوعة منها ۱۲ فی الولایات المتحدة ۰ ۱۰ فى بریطانیا » ٩‏ فى ألمانيا 
الغربية9"» أما فى الدراسة التى قام بها افلا 1514 سنة ۱۹۷۶ ge‏ الفهارس الاقليمية نجد فى 
الولايات المتحدة تسعة فهارس وفى بريطانيا ثمانية وفى ألمانيا الغربية سبعة » وألمانيا 
الشرقية ستة والنمسا ثلاثة والدنمرك اثنين وفى كل من بلغاريا واليونان وأسبانيا واحدا . 
وكل الفهارس المذكورة فى تلك الدراسة فهارس عامة وبطاقیة۳۱) وفى الاتحاد السوفيتى 
يحتم القانون منذ سنة ۱۹۵۰ وجود فهرس موحد اقلیمی لکل جمهورية من الجمهوریات 
المكونة للاتحاد . 
والفهرس الموحد الوطنی هو النمط الطبیعی للفهارس الموحدة (ٍذ یمثل آهم المکتبات 
على نطاق القطر كله ومن ثم فإنه يكون أكثر فائدة وأعمق أثراءمن الفهارس المحلية أو 
الاقليمية » ويكشف عن مكان وجود أى وعاء ومن هنا تكون قيمته للباحئین علی مستوی 
الدولة كلها . وفى درامة بروميل وايجر المشار إليها سابقا نجد ذكرا لأربعة وخمسين فهرسا 
موحدا ذات طابع وطنى وهى غير منشورة بينما فى دراسة إفلا نجد اتجاها يتزايد نحو 
الفهارس الوطنية دون الفهارس الاقليمية وهو إتجاه طيب » والأكثر من هذا تتجه معظم 
الفهارس الموحدة الوطنية نحو الشبول والعمومية . 
Berthold, A.B.. — « Directory of Union Catalogs in the United States » in Union Catalogs in the‏ )1( 
United States ed,by R.B. Downs. Chicage, À.L.A., 1942. PP. 351 — 394‏ 
Brummel, L. and E. Egger : Guide to Union Catalogues and International Loan, The Hague Nij-‏ )2( 
hoff, 1961. PP. 22 — 53‏ 


(3) IFLA - Committee on Union Catalogues and International Loans : International Loan Services 


and Union Catalogues, a manual - Frankfurt am Main, Klostermann, 1974. 
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وهناك إتجاهان للفهرس الوطنى الموحد الأول يسعى إلى حص المقتنيات الوطنية فقط 
أى تلك المنشورة داخل القطر ومن حسن الحظ أنه اتجاه محدود » والثانى يسعى إلى حصر 
كل المقتنيات أيا كانت الجهة المنشورة فيها تلك المقتنيات وهو الإتجاه السائد من حسن 
الحظ لأن الإقتصار على الأوعية المنشورة فى الدولة هو وظيفة الببليوجرافية الوطنية 
وليست وظيفة الفهرس الموحد الوطنى . وهناك من يرى قلة جدوى حصر المصادر الوطنية 
فى الفهرس الموحد وخاصة فى الدول التى تطبق نظام الإيداع القانونى تطببقا صارما » 
ويرون أن يقتصر الفهرس الموحد الوطنى على المصادر الأجنبية فقط . ومن هذا المنطلق 
قام الفهرس الموحد الوطنى البريطانى فى المكتبة الوطنية المركزية البريطانية باستبعاد 
الكتب المنشورة فى بريطانيا والمضنة فى الببليوجرافية الوطنية البريطانية اعتبارا من أول 
يناير ۱۹۰۹ ۰ وهم على حق فى هذا الأمر طالما أن الهدف المطلق من الفهرس الموحد هو 
تحديد مكان وجود وعاء ما فإن المصادر الوطنية طالما أحكم إيداعها لابد من وجودها فى 
المكتبة الوطنية . ومن هنا فإن من السهل تحديد مكانها دونما حاجة إلى فهرس موحد 
یضها » بينما المقتنيات الأجنبية التى “تحتاج إلى تحديد مكانها على وجه اليقين . ومهما 
تكن من وجهات النظر المختلفة حول شمولية الفهرس الموحد الوطنى فإن كل دولة يجب 
أن تصيغ فهرسها الموحد الوطنى حسب ظروفها بحيث تحقق أقصى درجة استفادة ممكئة من 
الفهرس بأقل تكاليف . وريما كانت المشاكل الأساسية فى الفهرس الموحد الوطنى هى 
الإضافات السريعة المتلاحقة والتضخم الهائل فى حجم الفهرس مما يتطلب مساحة كبيرة 
للفهرس إذا كان بطاقيا ودرجة عالية من الصيانة . وربما كان استخدام الحاسب الالى 
والمضتزات الفنلينة من الوسائل اليامة لعليل decal cosi: Je‏ الوطي- 

وإذا تدرجنا إلى الفهرس الموحد القومى الذى يضم مكتبات فى عدة دول مشتركة 
جغرافيا كالعالم العربى أو جنوب شرق آسيا أو غرب أو أوريا الشرقية ... نجد تنحيا عن 
العمومية والشمول واتجاها نحو التخصص إما بشكل المادة أو بنوع المكتبة أو الموضوع . 

ومن الموکد آن مثل هذا النمط من الفهارس الموحدة تکون فائدته آکبر للبحث العلمی 
فى حالة شكل معين من أشكال المواد المكتبية کالمخطوطات و الدوریات والکتب النادرة 
ولا يمكن أن تتم الفائدة من وراء هذا الفهرس الموحد إلا إذا تيسرت الإعارة و/ أو 
الاستنساخ بین المکسات الداخلة فیه . 


وقنة الفهازی النوحده القهارین الموخنه الدولیه او الغالمية + كلك القن تحص liste,‏ 


BA 


المکتبات الدولية علی نطاق العالم كله . ومذا النمط کالنمط السابق لا یمکن آن یکون 
عاما أو شاملا » بل یجنح دائما نحو التخصیص فى الشكل أو الموضوع أو نوع المکتبة . 
والفائدة منه لا يمكن أن تتم أيضا بدون تيسير الإعارة و/ أو الإستنساخ من مقتنيات 
المكتبات الداخلة فيه لأنه من العبث أن نطالب الباحثين بالإنتقال إلى الدول التى حدد لهم 
الفهرس الموحد وجود الأوعية فى مكتباتها . 


إن الفهارس الموحدة الدولية هى الركيزة الأولى فى الضبط الببليوجرافى العالمى 
وخاصة بالنسبة للمواد التى صدرت قبل اليقظة الببليوجرافية العالمية التى شهدها النصف 
الثانى من القرن العشرين » أى قبل إنتشار فكرة الببليوجرافيات القومية والوطنية والدولية . 


( ب ) شكل الأوعية التی یضمها الفهرس : 


قد تقسم الفهارس الموحدة حسب المواد التى يضها الفهرس فثمة فهرس موحد بالكتب 
وثمة فهرس موحد بالدوريات وثمة فهرس موحد بالمصغرات وآخر بالمواد السمعية ... 
وهكذا . ويغلب أن نطلق علی الأداة التی تضم الکتب وما فی حکمها مصطلح « فیرس 
موحد » بينما يغلب - وأقول يغلب - أن نطلق على الأداة التى تضم الدوريات اصطلاح 
« قائمة 4 »34 « Union List‏ والسبب فى ذلك فى رأينا أن أدوات الدوريات عادة ماتصدر 
مطبوعة بينما أدوات الكتب عادة ما تبقى غير منشورة فأطلق على الأولى إصطلاح قوائم 
وعلی الثانية #صطلاح فهارس ۰ على الرغم من تداخل المسمين فى بعض الأحيان » حيث 
يطلق على أدوات ضبط الكتب « قوائم » وأدوات ضبط الدوريات « فهارس » . 

وعندما کان الانتاج الفکری ضعیفا عددیا وخاصة فی آوائل القرن التاسع se‏ كان 
الفهرس الموحد يضم كل الأشكال ولم 'يبدأ الفصل بين أشكال الأوعية إلا فى النصف الثانى 
من ذلك القرن . وكانث إيطاليا سباقة إلى ذلك حيث نشر بها أول قائمة موحدة بالدوريات 
وهى تلك التى توفر على إعدادها لوسيانو دل أكوا سنة 18055 فى ميلانو» ونقحها فى 
طبعتین تالیتین سنة ۰۱۸۲۱ "١874‏ ولم تأت سنة 14755 إلا وكانت إيطاليا قد أصدرت 
مايزيد على عشرين قائمة موحدة مطبوعة . والسر فى سبق ايطاليا إلى هذا الفضل هو 
تشريعات الإعارة بين مكتبات الولايات الصادرة سنة 1815 هناك . وتوفرت جامعة اکسفورد 
على إصدار أريع طيعات سنوات 1835 ۰ ۱۸۷۱ ۰ ۱۸۷۱ ۰ ۱۸۸۷ من القائمة الموحدة المعنونة 





(1) Library of Congress- General Reference and Bibliography Division : Union Lists of Serials, a bib. 
liography, compiled by Ruth Freitag. Washington, Library of Congress, 1964. P. V 
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Rrovisional Catalogue of Transactions of Societies, Periodicals, Memoirs, avai- 
lable for the use of Professors and students(1) 
وتوفرت جامعة جون هوبکنز سنة ۱۸۷ على نشر قائمة بالدوریات المقتناة فى‎ 
EUS sary عمل من نوعه فی الولایات المتحدة‎ dsl المکتبات فى منطقة بالتیمور وکانت‎ 
بنلین صدرت ثلاثة قوائم آخری اثنتان تفطیان منطقة بوسطون والثالثة طبعة منقحة من‎ 
قائمة جامعة جون هوبکنز . وفی سنة ۱۸۸۰ صدرت قائمة موحدة (قليمية فی کالیفورنیا‎ 
وتغفطی مقتنیات ائنتی عشرة مکتبة . وبين سنتى ۰۱۸۶ ۱۸۹۹ کانت هناك خمس‎ 
. وعشرون قاکمة موحدة بالدوریات‎ 
وعلی النطاق الوطتی فی الولایات المتحدة کانت هناك القائمة الموحدة التی آصدرتها‎ 
Bolton's Catalogue of Scientific and Technical مؤسسة سميثونيان سنة ۱۸۸۵ بعنوان‎ 
وكانت أول قائمة موحدة وطنية فى أمريكا . وخارج الولايات المتحدة كانت‎ 15 
١88١ بلجيكا من أوائل الدول التى اهتمت بالقوائم الموحدة للدوريات بقائمتها التى صدرت‎ 
. وتضم دوريات سبعة وعشرين مكتبة‎ 

وفى القرن العشرين اشتدت الرغبة فى القوائم الموحدة للدوريات وقادت الولايات 
المتحدة هذا الاتجاه ففی سنة ۱٩۱۳‏ قدم و . د. چونستون W. D. Johnston‏ أحد أمناء 
المکتبة فی جامعة کولومبیا اقتراحا (لی اتحاد المکتبات الامريكية يدعو إلى : 

. قیام کل جامعة باعداد قاثمة موحدة بالدوریات المقتناة فی مکتباتها‎ )  ( 

(ب ) تشکیل لجنة لاعداد قائمة موحدة بالدوریات علی نطاق الولایات کلها . وفی 
سنة ۱۹۲۲ شکلت لجنة لاعداد تلك القائمة الموحدة بالدوریات بالتعاون مع 
شركة ویلسون للنشر . وتمخض هذا التعاون عن إصدار الطبعة الأولى من تلك 
القائمة الموحدة سنة 1177 وتضم خمسة وسبعين ألف عنوان » وصدر لها ملحقان 
فی سنة ۰۱۹۳۱ ۱۹۲۳ . وفی سنة ۱٩۳۷‏ شکلت لجنة إستشارية جديدة للاعداد 
للطبعة الثانية التی صدرت سنة ۱۹۶۲ وضت نحوا من ۱۱۰۰۰۰ دورية فی VO‏ 
مكتية ‏ أمريكيةا وضفر اول .ملحق. للطیعة. الانيه. م96 والنلحی. الثانن فى 
6 ليغطى الفترة 144 - 1545 مع إشعار بأن هذا الملحق ربما يكون الأخير 


(1) Loc. cit. 


Agi 


لأن مكتبة الكونجرس كانت قد بدأت فی اصدار Serial Tritles Newly‏ 
۵ وهی التی عدل عنوانها الی New Serial Titles‏ وفى سنة ۱۹۵۰ »> 
۷ أعدت دراسة عن إمكانية اصدار قائمة موحدة جديدة مستقلة وفى نحو 
سنة ۱۹۵٩‏ بداً العمل لاصدار الطبعة الثالثة بالشکل التقلیدی وهی التی صدرت 


سنة ۱۹۲۵ . 


Gaol Jal,‏ جهد الکترونی وآبرزه لانتاج قاعدة معلومات بپليوجرافية عن الدوريات أو 
ما يمكن أن يقال عنه قائمة موحدة الكترونية هو المشروع الفذ 00(5۳ وکانت مسئولية 
هذا المشروع قد بدأتها مكتبة الكونجرس ولكنها انتقلت بعد ذلك إلى OCLC‏ 


وتعتبر القوائم الموحدة بالدوريات النمط الشائع للفهارس الموحدة بعد فهارس الكتب . 
وقد استخدم الشكل المطبوع أو شبه المطبوع أكثر من استخدام الشكل البطاقى الشائع 
کالکتب وبعد ذلك استخدم فيها الشكل المصفر ثم الالكترونى . أما الأوعية الأخرى مثل 
المسفرات » والمخطوطات والمواد السمعية البص‌بة فلم یجد الاعتمام بحصرها فی فهارس 
موحدة الا متأخرا عن الدوریات وذلك لاأنها لم تشع کظاهرة الا موخرا . ویقوم P‏ 
الموحد الوطنى الأمر يكى JS ole clues ols National Union Catalog‏ شكل 
على حدة كالخرائط والمصغرات والمواد السمعية وهكذا ... 


ولقد كانت المخطوطات والرسائل الجامعية على وجه الخصوص من بين الأوعية التى 
تتطلب عناية خاصة فى إعداد فهارس موحدة لها وذلك لقلة النسخ الموجودة منها من جهة 
ولأنها مواد بحث من الطراز الأول من جهة ثانية » وحاجة الباحثين إلى الدقة والسرعة فى 
تحديد مكان وجودها أمر حيوى للغاية." . 


: من الأمثلة الرائعة على الفهارس الموحدة المتخصصة فى شكل وإحد النماذج الآنية‎ ) ١( 
- National union catalog of manuscript cllections 
- Union list of music - New hampshire statelibrary 
- National register of Microform masters — library of Congress 


- List of serial publications of foreign governments 1815 — 1931 - H.W. Wilson company. 


moo © < 


- Union catalog of handcaped ! books in braille — library of Congress 


F- Stillwell — Incunabula in American libraries. 
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( ج ) نوع المكتبات التى یغطیها الفهرس : 

قد تنقسم الفهاری الموحدة علی آساس نوع المکتبات الداخلة فیها فشمة فهارس موحدة 
خاصة بالمکتبات العامة و المکتبات الجامعية ( بما فی ذلك الکلیات والمعاهد والافسام ) آو 
المکتبات المتخصصة فی مجال معین کالزراعة آو الطب آو الصناعة ... ونادرا ماتصادف 
فهارس موحدة للمکتبات المدرسية وینعدم وجود فهاری موحدة للمکتبات الوطنية . 


ولیس من الضروری آن یکون بین المکتبات النوعية الداخلة فی الفهرس الموحد علاقات 
zs dbi‏ کان dull x opaes psu sdb css‏ 'فن العلقات بيه 
المكتبة الرئيسية فى الجامعة ومكتبات الكليات والأقسام أو بين المكتبة العامة المركزية 
والمكتبات الفرعية أو بين المكتبة الأم وفروعها فى الوزارة أو الأكاديمية أو مكتبة المنطقة 
التعليمية ومكتبات المدارس الواقعة تحت إشرافها . بل على العكس من ذلك فكلما أنعدمت 
العلاقات الإدارية والرسمية كلما كانت الحاجة إلى الفهرس الموحد أكبر وأعمق ففى ظل 
العلاقات الرسمية فى شبكات المكتبات وتشكيلاتها يؤمن التزويد التعاونى ويؤمن الإعارة 
التعاونية والخدمات التعاونية . بینما فی حالة عدم وجود هذه العلاقات یکون الفهرس 
الموحد هو حجر الزاوية لتقديم خدمات فعالة للقاریء والباحث . 


ولو آننا آردنا آن نرتب المکتبات النوعية فی آولویات حسب ضرورة الفهاریی الموحدة 
لها لبرزت مکتبات البحث ( المکتبات الجامعية والمکتبات المتخصصة ) کول نوعین من 
المکتبات یقفان علی قدم المساواة فی حاجتهما ٍلی الفهارس الموحدة . یلی ذلك المکتبات 
العامة ثم المكتبات المدرسية ذلك أن حاجة الباحث وخاصة فی العلوم البحتة والتطبيقية 
إلى سرعة الحصول على مواد بحتة تتطلب تحديد مكان وجود هذه المواد بأكبر قدر من 
الدقة لأن العالم ليس لديه وقت يضيعه فى محاولات الصواب والخطأ فى تحديد مكان 
وجود مواد بمثه . والفهرس الموحد للمكتبات العامة هو فى الواقع أداة تعاون أكثر منه أداة 
بحث وتحديد مكان . وكذلك الحال بالنسبة للمكتبات المدرسية فالفهرس الموحد بالنسبة 
لها هو أداة لتنظيم العمل وليس أداة بحث أو تحديد مكان إلا فيما ندر . 

ولم نشأ أن ندخل المكتبات الوطنية فى أولويات الفهارس الموحدة ذلك لأن جل دول 
العالم لايملك إلا مكتبة وطنية واحدة وفى حالة تعدد المكتبات الوطنية داخل الدولة 
الواحدة فإن التخصص بينها يساعد على تحديد مكان وجود الوعاء دون خاجة إلى فهرس 
موحد وفى حالة الفهرس الموحد العالمى بين المكتبات الوطنية یبدو ذلك ضربا من 
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الستحیل لضخامة مقتنیات تلك المکتبات من جهة ولصعوية اشتراك معظم تلك المکتبات 
فی فهرس عالمی موحد من جهة ثانية . 
( د ) العمومية والتخصص والثمول والإختيار : 

يمكن تقسيم الفهارس الموحدة مرة أخرى حسب معايير العمومية والتخصص فقد يمثل 
الفهرس خليطا من المكتبات وخليطا من أشكال أوعية المعلومات ويخدم خليطا من 
الأغراض والقراء » وهو نمط نادر من الفهارس الموحدة » وقد يقتصر الفهرس على موضوع 
aul,‏ بصرف النظر عن نوع المكتبات التى تقتنى المواد » وبصرف النظر عن شكل المواد 
فى هذا الموضوع » وهذا النمط الأخير شائع لخدمة المتخصصين فى مجال بالذات . 

كذلك فإنه يمكن أن يكون الفهرس الموحد شاملا داخل النطاق الذی حدده لنسه ‏ 
وقد يجد نفسه بحدود زمنية معينة أو بحدود مصطنعة مثل عدد الصفحات أو أماكن النشر › 
أو تواريخ Wee E‏ وهکذا á‏ 

ww * 


لقد عزلنا الاتماط السابقة من الفهارس الموحدة فی الفئات المعالجة بعالیه ونحن تعلم 
تمام العلم آن هذه جمیعا تقسیمات تعسفية قد توجد فی الواقع علی هذا النحو وقد تتداخل 
فیما بینها وعلی سبیل المثال لا الحصر فقد یکون هناك فهرس موحد محلی خاص بنوع 
معین من المکتبات وتقتصر علی شکل واحد من الاوعية وفی موضوع معین فی فترة زمنية 
محددة . وعلی الجانب الاخر قد یکون هناك فهرس موحد وطنى أو عالمى متخصص فی 
موضوع معین ولایرتبط بشکل محدد من آشکال أوعية المعلومات بل لضم خلیطا منها وهكذا 
فان نمط الفهرس الموحد چعدد الهدف العام منه بالدرجة الأولی . وقد نجد آکثر من فئة 
من الفهارس الموحدة قد شكلت فى واحد . ولذلك لایتبفی آن نأخذ التقسیمات السابقة 
للنهارس الموحدة علی نها حادة کالسیف » بل می آلوان أو ظلال تظلل وتلون الفهارس 
الموحدة , 


تحدید المکتبات الداخلة فی الفهرس الموحد : 


بعد آن یحدد الفرض من الفهرس الموحد بشکل قاطع لابد أن نحدد النطاق الجغرافى 
الذى يغطيه ومن ثم المكتبات التى ستساهم فيه ن‌نوعا آو حجما آو عمرا وعلی سبیل 
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المثال فإن كان الهدف هو إعداد فهرس موحد عام وطنی . فان النطاق الجعراقی La‏ 
سیکون هو حدود الدولة وسیغطی الفیرس كل موضوعات المعرفة البشرية لأنه فهرس عام 
وكل أشكال أوعية المعلومات ul 2p ay‏ فهرس عام ولکن من المستحیل عملیا وقلسفيا 
أن تدخل فى هذا الفهرس كل المكتبات الموجودة على أرض الدولة لعدة اناد 323 
أخطرها : 


of -۱‏ حناك مکتبات iiam ies nal aun‏ الأداء تمثل عبثا علی الفهرس 
وادارته ولن تقدم آية اضافة ذات قيمة عملية للفهرس . 

Y‏ = أن هناك مجموعات مكررة وتکاد تکون نمطية Lha‏ والمثال من المکتبات المدرسية 
وبالتالی فان ادراجها جمیعا تمثل عبثا علی الفهرس لا إضافة إليه . 

۳ - هناك مکتبات تحول ظروفها الادارية والفنية دون اشتراکها فی المشروع TEE‏ 
ثم لایمکن |دراجها . 

۶ - هناك آوعية معلومات لاقيمة لها Qn‏ الکتب المدرسية المقررة والمساعدة 
( الخارجية ) والأدلة والمطبوعات ذات القيمة الموقتة أو العابرة » ويكون إدراجها 
فى الفهرس عبثا ود 

ومن هنا لابد من توصيف المكتبات التى تدخل فى مثل هذا المشروع » وعادة 

ما يدخل نوع المكتبة وحجمها وعمرها فى الإعتبار يضاف إلى ذلك استعداد المكتبة لإتاحة 
مجموعاتها للإستخدام من قبل الغير ( استعارة و / أو إطلاعا و / أو استنساخا ) وقد يكون 
هذا الغير فردا أو هيئة أو مكتبة أخرى داخلة فى الفهرس . 


وإذا كان الهدف هو إعداد فهرس موحد متخصص عالمى ؛ فهنا لابد من تحدید حدود 
المجال الذى يغطيه الفهرس ومن ثم شكل الأوعية التى يصفها الفهرس ويحدد مكانها 
والمكتبات التى ستدرج فيه . وهناك اتجاهان فى هذا الصدد إختيار المكتبات المتخصصة 
فى الموضوع أو المجال أو اختيار المجموعات المتخصصة أيا كان نوع المكتبة المدريجة فقد 
تكون مكتبة عامة ولكنها غنية بمصادر الموضوع . وهكذا فى مثال ثالث إذا كان الهدف هو 
إعداد قائمة موحدة بالدوريات فى المكتبات الجامعية فإن التطاق الجغرافى يجب تحديده 
S‏ تختار المکتیات الجامعية التي ستدرج بناه علی هثا التطاق تبما-لحجم مجموعانها 
وعمرها وامكانية اتاحة دوریاتها للاستعمال من قبل الفیر . ومن العجیب آأنه کلما تنافرت 
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المکتبات نوعا وتباعدت مکانا کلما کانت فائدة الفهارس الموحدة وقیمتها وفاعلیتها العملية 

آکبر ولقد ضرب برمیل O‏ مثالين على ذلك من فهارس موحدة ألمانية أولها هو : 
Gesamt Katalog der preussischen Bibliotheken‏ 

وهو فهرس خاص بالمکتبات الجامعية ومن ثم فانها مکتبات متجانسة » والثانی هو : 


säll Deutcher Gesamt Katalog‏ يضم خليطا من المكتبات من أنواع مختلفة . وکان 
هذا الأخير فى رأيه أنجح كثيرا من الأول . وعلى نفس الشاكلة كانت نتائج التجارب فى 
الولایات المتحدة وهولندا وسویسرا وبریطانیا . 


وعمليا يجب أن تعطى المكتبات الكبرى الإهتمام الأول كمشارك فی الفیرس الموحد 
بينما المكتبات المدرسية والمكتبات العامة الصغيرة يجب أن تستبعد لعدم قدرتها على 
تقديم إضافة إلى الفهرس ويمكن أن تصبح عبئا يأخذ ولا يعطى . ويجب أن ننظر إلى 
حجم المكتبات على أنه مسألة نسبية ذلك أن مكتبة متخصصة صغيرة فى حجمها قد تقدم 
إضافة حقيقية إلى الفهرس . 

وإدخال عدد كبير من المكتبات فى الفهرس الموحد دون حاجة حقيقية يتسبب فى 
مشکلات eu‏ الكبير من المداخل المكررة ففى سنة 154٠‏ ( ولم يكن الإنفجار الفكرى قد 
حدث بعد ) Union Library Catalogue of the Philadelphia Metropolitan : jouw‏ 
ol Area‏ آکثر من ۳۷ 7 من مجموح ۱۰۱ مکتبة مشتركة فی الفهرس کانت مجموعاتها غبه 
متطابقة فی الاضافات الجدیدة . 


ويجب أن نعترف بأنه كلما تدرجنا من الفهرس المحلى إلى الفهرس الإقليمى إلى 
الفهرس الوطنى إلى القومى إلى العالمى كلما كانت معايبر إدراج المكتبات أدق والعدد 
المختار منها أقل نسبيا » UIS,‏ جنحنا إلى الإختيار والإنتقاء فى المفردات التى تدرج 
بالفهرس حتى فى حالة الفهارس الموحدة العامة . وعلى سبيل Merritt ca pa arg Ji‏ 
أن أكثر من 50 # من الفهارس الموحدة الإقليمية استبعدت نوعا أو أكثر من الكتب مثل 





( 1 ) Brummel,L. = Union Catalogues; their problems and Organization. Paris, Unesco, 1956. P. 37, 


۱۳۹ 


الى ,كت ااال تسنیا انا عاذ اة say 0 gall apo dE oS‏ أن 
ue‏ علی ذلك الکتب المدرسية المقررة » النشرات الموقتة » الادلة العابرة . والأسیاب 
IST‏ و Codi. La douce Ic oet‏ جرا ب وك 
المواد لایمکن of‏ يستفاد بها فى البحث العلنى كما أن الفهرس أداة تحديد مکان ولانظن 
أن أحدا يضيع وقته فى تحديد الأماكن التى تتواجد بها قصة ما أو كتاب مدرسى معين . 


تجميع المفرادات فى الفهرس واستنساخها : 


بعد أن نحدد النطاق الجغرافى والمكتبات التى تدخل فى الفهرس يمكن الحصول على 
أسماء تلك المكتبات وعناوينها من أى دليل » ثم تخاطب تلك المكتبات فى شأن انضامها 
للفهرس الموحد وبعد الإتفاق يبدأ تجميع المفردات التی استقر علیها الاس . 


والخطة المثالية فى إعداد الفهرس الموحد هى أن نقارن الفهارس الموجودة بالفعل فی 
المكتبات الداخلة فى المشروع ونضع أيدينا على أكبر وأثمل وأهم فهرس نجعله نواة للفهرس 
الموحد . ونقوم بنسخ هذا الفهرس إما على بطاقات وإما على ميكروفيش وبعد ذلك تقابل 
سائر الفهارس على هذا الفهرس ويضاف على البطاقة أرقام ورموز المكتبات الموجودة بها 
الوعاء إن كان مكررا أو تدرج بيانات الوعاء إذا كان جديدا وغير موجود فى الفهرس النواة . 


Ul‏ استنساخ فهارس كل المكتبات المشتركة فى المشروع سلفا وإدماجها معا بداية فى 
سياق واحد ثم استخرج المكررات فهر عمل مكلف للغاية وخاصة إذا كان عدد المكتبات 
المشتركة كبيرا . 


وفی آلمانیا الغربية استخدمت الطريقة الدورائية فی تجمیم « الفهرس الموحد الالمانی » 
Deutscher Gesamt Catalog‏ حیث استنسخ الفھرس النواة وأرسل إلى كل المكتبات 
المشتركة على حلقات بحيث تضيف كل مكتية إليها مالديها من كتب غير موجودة أو 
تضيف أرقام ورموز الكتب الموجودة بالفعل حسبما تسفر عنها عملية المقابلة . وهذه 
الطريقة الألمانية هى عكس المألوف تماما . فالمألوف - الذى تم فى الولايات المتحدة 
وسائر الدول - هو أن تنتقل فهارس المكتبات المشتركة إلى الفهرس النواة وليس العكس . 


(1) Merritt, L.C. > » The administrative, fiscal and quantative aspects of the regional union catalog» 


in R.B, Downs ( edt ) : Union catalogs in the United States . chicago, A.L.A. 1942. P. 26. 
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والإضافة إلى القهرس الموحد أيسر كثيرا من بناء النواة فيه حيث تقوم كل مكتبة بإمداد 
الفیرس بنسخ من البطاقات التی تعدها لامقتنیات الجديدة لتدرج تلك البطاقات فی سیاقها 


الطبیعی من الفهرس الموحد . 


وقد يحسن التنويه فى هذا المقام إلى أن جل الفهارس الموحدة الخاصة بالکتب وما فی 
حکمها - وخاصة الفهارس اعامة - تبقی علی بطاقات وغیر مطبوعة و علی مصفرات . 
ولایفیر من هذه الصورة الذبرس الموحد العملاق ara: (sl National Union Catalog‏ 
بصورة منتظمة وتربو مجلدانه الان علی آلف مجلد ویتکلف ملایین الدولارات . ما فی 
حالة الدوریات فان معظم بهارسها الموحدة یجری طبعها لمحدودية المفردات التی تدخل 
فيها ذلك أن أعلى تقدير لعدد الدوريات فی العالم منذ بدء ظهورها فی ۱۲۰٩‏ م هو ملیون 
عنوان . پینما یربو عدد الکتب والمواد الاخری فی السنة الواحدة علی ملیونی عنوان فی 
الفترة الأخيرة . 


ترتيب المفردات فى الفهارس الموحدة : 


یغلب علی الفهارس الموحدة آن ترتب هجائیا بالمدخل الرئیسی آو الموضوح آو مزیج 
منهما . والترتیب الهجائی هو الشائم وخاصة فی الفهارس الموحدة العامة . 


وثمة طريقة للترتیب تعرف باسم مبدعها الالمانی بیرجهوفر 3072101307 وهذه الطريقة 
تدعو إلى تقسيم الفهرس الموحد إلى ثلاثة أقسام : القسم الأول خاص بمداخل الأشخاص 
المولفین والاعمال مجهولة المولف التی عنوانها آمماء أیمخاص sll,‏ خاص بالمداخل 
الجفرافية بما فی ذلك الاعمال مجهولة المولف التی عنوانها اسم منطقة جغرافية وأخیرا القسم 
الثالث : خاص بمداخل المنوان آی الاعمال التی لا ملف لها ولاتدخل فی القسمین 


Oo. a 
E MEUM 


ومن المؤكد أنه قد دخلت على طريقة بیرجهوفر تطورات مختلفة رغم بقاء فكرة 
التقسیم ٍلی أجزاء علی ذلك النحو من هذا القبیل مثلا نصادف فی الفهرس الموحد 
Union Catalog 4 (3 Baw yl‏ 5155 التوزيع التالى لنسب البطاقات فيه : 


7-۳ مداخل الأسماء 


(1) Brummel, L. Ibid pp 45 - 46 
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۷ + مداخل جغرافية 
۸ 7 مداخل العنوان 
Z AY‏ مداخل الدوریات(۱) 
والفهرس الموحد البریطانی The Union Catalogue of Books‏ یستخدم طريقة معدلة 
من طريقة بیرجهوفر وهی WO‏ تقسيم الفهرس إلى خسة أقسام بدلا من ثلاثة : 
( مداخل الاشخاص ۰ مداخل الهيئات » مداخل العنوان ) » ( مداخل المؤتمرات ) » ( مداخل 
المطبوعات الحكومية ) » ( الموسیقی ) ۰ ( المواد قبل ۱۸۰۱ م ) . 
آما الترتیب الموضوعی أو المصنف فإنه يشيع فى الفهارس الموحدة المتخصصة OY‏ 
طبيعة الفهرس المتخصصة تدعم ذلك الترتيب وتؤمنه . 
والترتيب الزمنى لايستخدم فى خط التنظيم الأول للفهارس الموحدة ولكنه قد يستخدم 
فى خط التنظيم الثانى تحت الترتيب الهجائى أو الموضوعى وعلى سبيل المثال فإن فهرسا 
موحدا مرتبا هجائيا برؤوس الموضوعات يمكن أن المفردات تحت كل رأس موضوع زمنيا . 
بتاريخ النشر وخاصة فى حالة أوائل المطبوعات أو المخطوطات حيث تتطلب طبيعة 
الفهرس ذلك . 
وثمة طرق ترتيب یندر استخدامها وتقل فائدتها من بینها الترتیب برقم الطلب وهی 
الطريقة المستخدمة فى الفهرس ,u3, Numerical Union Catalog (35,44J]‏ هذه 
الطريقة علی آُرقام الطلب العالمية التی ابتکرها هاری دیوی Dewey‏ 177 والمستخدمة 
فی لویزیانا وتکساس . کذلك فان آرقام « الترقیم الدولی الموحد 158 » استخدمت فی 
آحد القهارس الموحدة فی بریطانیا حیث رتبت المداخل بتلك الاأرقام کخط تنظیم 
أو ©„ 


حجم الفهرس الموحد : 


من المؤكد أن الفهرس الموحد عندما ينمو نموا طبيعيا فإنه يتعملق سئة بعد أخرى وهذا 
التعملق يخيف كثيرا من المكتبيين لأنهم يعتقدون فى عدم إمكانية السيطرة على مثل هذه 





(I) Hanson, Eugene : Ibid P. 431 
(2) Loc . Cit. 
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الفهارس العملاقة . ومن ثم دفع هذا الأمر كثيرا منها إلى التساؤل عن المدى الذى يمكن أن 
يتوقف عنده الفهرس الموحد . وهذه المشكلة فى الواقع عويصة ولم تتوصل فيها إلى حل أو 
رأى عام . ورأينا الشخمى أن الفهرس الموحد إذا وقف عند حد معين سواء كان هذا الحد 
زمنيا أو لغويا أو مكانيا أو غير ذلك فانه سيقضى على فكرة وصف الفهرس الموحد من 
أساسها لأن الفهرس الموحد إذ لم يتابع بالإضافات فإنه يفقد أهم خصائصه وإذا عدلت سياسة 
الإدراج فيه بالسلب فقد فاعليته . 


والحقيقة أن بروميل قد وضع يدنا على لب المشكلة ومن ثم على أبواب الحل فقال أن 
مشكلة الحجم أيا كانت يمكن التغلب عليها بمزيد من الأيدى العاملة وطالما نمت القوة 
العاملة بنمو الفهرس فليس ثمة إلا آقل القلیل لنخشاه "۲ . وهذا القلیل الذی نخشاه هو آن 
الأیدی العاملة معناها المال وهذا المال یجب تدبیره من ی مصدر للقيمة القصوی التی 
نجنیها من وراء الفهرس الموحد بصیفته المطلقة . وأضيف إلى بروميل أن تكنولوجيا اختزان 
واسترجاع المعلومات قد قلصت مشکلة الحجم ٍلی حد کبیر » ولو کان برومیل قد شهد تلك 
التطورات لقال بها ۰ وفی حالة الفهارس الموحدة التی لاترغب آو لیس لها امکانیات 
استخدام تکنولوجیا المعلومات یمکن تجزیء الفهارس الموحدة الضخية الی عدة فهارس 
أصغر لتسهيل السيطرة علیها !ما علی آساس تقسیمها إلى فترات زمنية أو على أساس فروع 
المعرفة البشرية دون تلجيم الفهرس . 


الفهارس الموحدة وتكنولوجيا المعلومات : 


من المؤكد أن الربع الأخير من القرن العشرين قد شهد ثلاثة أنواع من التكنولوجيا التى 
يمكن أن تؤثر تأثيرا جذريا فى إنتاج -الفهارس الموحدة هذه التكنولوجيات هى المصغرات 
الفيلمية - الحاسبات الآلية - الأقراص البصرية ( الضوئية ) » ورغم أن المصغرات قديمة 
نسبيا ترجع إلى منتصف القرن الماضى إلا أن دورها الفعال فى حل كثير من مشاكل 
الفهارس الموحدة لم يتضح إلا منذ الستينات من قرننا العشرين حيث قدمت حلولا لمشاكل 
إعداد الفهارس الموحدة بداية ثم مشاكل الحجم ثم مشاكل الصيانة والتحديث . لقد قدم 
الألثرافيش بالذات وهو يحمل حتی ۱۳ آلف لقطة ( بطاقة ) على الفيش الواحد ( حوالى 
٠١ × ٠‏ سم ) حلولا جذرية لمشاكل تضخم الفهارس الموحدة التى أشرنا إليها سابقا بعاليه . 


f 1) Brummel. L, = Ibid P. 42 
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ولقد قدمت الحاسبات الالكترونية هی الأخری حلولا جذرية لمشاکل الفهارس الموحدة 
وان کانت المصغرات قد قدمت حلولا للمشاکل المادية فی الفهارس ( شکل الوسیط - حجم 
الفهرس - التحدیث ) فان الحاسبات قد قدمت حلولا للمشاکل المادية ومشاکل ترتیب 
المفردات داخل الفهرس آیضا فنی ظل الأشکال التقليدية والشکل المصغر كان هناك خط 
تنظيم أسامى واحد ومن ثم مدخل استرجاع واحد فى الفهرس الموحد . آما فی ظل الحاسب 
a IM‏ أصبح من السهل الاسترجاع بعدة مداخل فی وقت واحد » وهو |نجاز ضخم آخرج 
الفهرس الموحد من دائرة الإسترجاع الواحد إلى داثرة ارحب وهی داثئرة الاسترجاع 
المتعدد . 
ورغم هذه المیزات المتوافرة فی الحاسبات الالية فقد یفضل البعض استخدام المصغرات 
لأنها « آسهل وأرخص » کما حدث فی حالة مشروع الفهرس الموحد پولاية کونکتکت سنة 
۷۱ ( . 
وبصرف النظر فاٍن مشروع الفهرس الموحد [ذا تخطی مسألة ارتفاع التکالیف فانه سیجد 
فی الحاسب الالی معینا هاما یحقق له المیزات الاثية : 
و« الاقه ال فی paa‏ 
۲- السرعة الهائلة قی استرجاع البیانات الببليوچرافية ومن ثم سرعة تحدید مکان وجود 
كتاب ما أو دورية Le‏ أو.اسطوانة ف siete.‏ 
- إمكانية نقل المعلومات المطلوبة فی التو وإلحال من أقصى مكان إلى أقصى مكان 
باستخدام وسائط تقل المعلومات المعاصرة وعلی رأسها القمر الصناعی . 
> - الاسترجاع المتعدد المداخل طبقا للنظام الموضوع فی الحاسب الالی . 


ولعل أحسن مئال على فهرس موحد بهذا الحجم والشکل هو قاعدة البیانات 
الببلیوجرافية المعروفة باسم مرکز مکتبات الخط المباشر 06016 فی ولاية آوهایو بالولایات 
المتحدة . 





(1) Computerized Union Catalog abandoned in Connecticut Library Journal., Vol. 96 (May 15. 
1971) p. 1662 


۱۳ 


وإذا كانت هذه هی میزات الحاسب الالی فی علاقته بالفهارس الموحدة فان العملاق 
النائم ونعنی به الأقراص البصرية أو الأقراص الضوئية أو الأقراص الليزرية كنل اعنام0 
كما سميها البعض . وهى ثلاثة تكنولوجيات فى واحد : المصغرات » الحاسبات الالية › 
الفيديو . ويتسع القرص الواحد لمئات الآلاف من البطاقات الببليوجرافية التى تسترجع 
آليا . وتقدم هذه الأقراص البصرية إمكانيات لاحدود لها للفهرس الموحد . وتبقى المشكلة 
الرئيسية للاقراص البصرية آنها ماتزال فی طور الترتیب ۰ كما أن تكاليف النسخة الأم 
ماتزال مرتفعة للغاية . ولکن مثل کل التکنولوجیات فانها لن تلبث آن تثبت آقدامها علی 
الطریق ون تلبث تکالیفها آن تنخفض علی نحو ماحدث فی المصغرات الفيلمية والحاسبات 
الآلية والفيديو . إنه التطور الطبیعی يبدأ الشیء"غریبا منبوذا عالی التکالیف ثم یألفه الناس 
ویقبلون علیه وتدخل تطورات وتعدیلات وینتج بمعدلات اقتصادية نظرا لسعة انتشاره .. 


من تجارب الامم فی الفهارس الموحدة 


كانت oo ie ay Ga tase clk sles o ecl Nl eyeball‏ 
الفهارس الموحدة لانها اعتمدت آساسا علی مقتنیات کبری المکتبات الدولية فی هذا الصدد 
رغم أنه كان یقصد بها الاعلام لبیلیوجرافی آکثر من تحدید مکان وجود الأوعية . 


ولعل أولى المشروعات العالمية الضخمة مشروع مدينة زيورخ السمی : 

Ío sil Concilium Bibliographicum‏ فی سنة ۱۸۹۵ على شكل قائمة موحدة 
بالدوریات العلمية علی بطاقات والتی آعدت بناء علی رغبة طلبة الدراسات العلیا فی 
dul‏ هارمارد ولم تأت سنة ۱۰۶ الا وکان قد تجمع فى هذه القائمة أكثر من ۱۳ ملیون 
بطاقة تمثل ٠٠٠٠٠١‏ دورية أساسية » ۱۰۰,۰۰۰ دورية ثانوية . جمعت من کبری المکتبات 
المالمية من مختلف أنحاء الأرض " , 


وعندما قام المبید الدولی للبلیوچرافیا ( المعهد لدو لوقيف فیما بعد ) سنة ۱۸۹۵ 
بدأ عمله الضخم « الفهرس الببليوجرافى الدولى » وهو فهرس موحد عالمی لمقتنیات 
المكتبات الكبرى فى العالم من خلال المكتب الدولى للببليوجرافيا 0566 لقههنفقصمعاهمآ 
a5 ols, of Bibliography‏ خطط لتجميع المداخل عن طريق مكاتب فرعية وطنية 


( ! )hanson, Eugene ; Ibid P. 398 
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اقليمية تقوم بدورها بتقدیم البطاقات لمکتب رئیس یتوافر على تحریر وترتیب واعداد 

المداخل فى صيفتها النهائية . وقد بدأ المشروع بالمكتبات البلجيكية ثم امتد إلى الدول 
الأخرى . وقسم الفهرس إلى قمين الأول هجائى بالمؤلف والثانى مصنف حسب التصنيف 
العشرى العالمى . وقد جمع فى فترة الذروة أكثر من ٠٤‏ مليون مدخل سجلت على بطاقات 
أو جزازات خطية أو مطبوعة . ويسبب المشاكل التنظيمية وضخامة العمل وسعته توقف 
العمل فیه أو کاد بعد الحرب العالمية الاولی مباشرة . 


کذلك یعتبر « الفهرس العالمی للانتاج الفکری العلمی » International Catalogue of‏ 
Scientific Literature‏ من المشروعات المبکرة فی هذا الصدد وهو فهرس متخصص فی 
العلوم البحتة والتطبيقية . وقد قدم فكرة هذا الفهرس جوزيف هنرى فى معهد مميثوتيان 
وتوفر على تنفيذ الفكرة الجمعية الملكية فى لندن ستة 1877 وقسم الفهرس إلى قسمين 
آحدهما بالملنین والثانی بالموضوعات . وقد توفرت مكاتب فرعية فى الدول المشتركة فى 
الفهرس علی جمم المداخل وقام المکتب المزکزی بتحریرها وترتیبها وطبعها(؟ . 


على أن أعظم تجرية دولية فی الفهارس الموحدة تلك التی تجری de OW aby‏ أرض 
ويلن فى ولاية أوهايو ونعنى بها مركز مكتبات الخط المباشر 001.0 أضخم قاعدة بيانات 
ببليوجرافية وتهدف إلى إعداد فهرس عالمى بالإنتاج الفكرى سواء كان على شكل كتب أو 
دوريات . وقد حصرت القاعدة حتى الآن ما يربو على ١‏ مليون مدخل كتب وما يزيد عن نصف 
مليون مدخل دوريات . رغم أن عمر هذه القاعدة لايزيد عن عشرين عاما ولكنها 
تكنولوجيا المعلومات التى تستخدم بحكمة واقتدار فى سبيل السيطرة على الانتاج 
الفكرى . 


وإذا كانت التجارب السابقة تسعى إلى إنتاج فهارس موحدة عالمية أو قريبة من العالمية 
فان كثيرا من الدول قد أدرك أهمية الفهارس الموحدة منذ فترة مبكرة وله فيها تجارب 
ناجحة ذات تاريخ طويل نسبيا. ومن ثم يمكن الإستفادة منها إن سلبا وان ایجابا 
ونستعرض هنا بعض هذه التجارب . 


oc . Cit. 


MU 
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التجربة الالمانية 

العقلية الالمانية عقلية منظمة ومرتبة لأنها عقلية پاحشة تقدمية ولذلك سعت المکتبات 
حتى قبل توحید آلمانیا ٍلی تیسیر سبل الاعارة فیما بینها وعلی وجه الخصوص بین 
المکتبات الجامعية والمکتبات المركزية فی الولایات » ولقد ساعد على تبادل الإعارة ذلك 
الاتجاه نحو التخصص الموضوعی بين تلك المکتبات . ولا عجب ان آن اتضحت الحاجة 
الماسة إلى وجود فهرس موحد يدعم هذا الاتجاه ویودی لی استمراره فی نهاية القرن التاسع 


عش . 


ومن هنا كانت ألمانيا أول دولة فى العالم تسعى إلى إعداد فهرس موحد مستفيض داخل 
شبكة حديثة من المكتبات . ورغم أن فكرة الفهرس الموحد قد تبلورت فى سنة 1886 إلا 
أنها لم تدخل حيز التنفيذ الا فی سنة ۱۸۹۵ ( تحت اسم الفهرس الموحد للمکتبات البروسية 
Q^ Y (gil iac cas as, — Gesamt Katalog der preussischen Bibliotheken‏ 
أن يضم كل المكتبات الألمانية الهامة غطى فقط المکتبات الجامعية العثر فی بروییا 
بالإضافة إلى المكتبة المركزية للولاية . وجمع الفهرس على بطاقات مقاس ١١١١‏ سم 
ورتب هجائیا بأمماء المؤلفين بالرغم من الاتجاه القوى الذى كان يدعو إلى جعله مصنفا , 
ولم يضم الفهرس المخطوطات ٠‏ الخرائط » المدونات الموسيقية » الكتب الشرقية » الرسائل 
الجامعية » الكتب المقررة والإنتاج غير ذى القيمة "' . وكان قد خطط لطبع هذا الفهرس 
لتوسیع نطاق استخدامه والاستفادة منه . ولتأمين التوحيد فى إعداد هذا الفهرس وضعت 
مجمعة من القواعد عرفت بأمم « قواعد الفهرس الهجائی للمکتبات البروسية . ۱۰ مایو 
۹ ۳ وبعد تنقیح فهرس مكتبة ولاية بروسیا طبقا لهذه القواعد فی سنة ۱٩۰۲‏ جری 
تنقيح الفهرس الموحد علی حلقات بناء علی ذلك واستمرت هذه العملية حتی سنة 
۲ . وقد استخدمت قوائم الاضافات الجديدة ٍلی المکتبات المشتركة فی الفهرس 
والسماه 1:۱0(0۳066 Berliner‏ كملحق للفهرس الموحد حتى سنة ۱۹۲۰ هذا وقد جری 
طبع المجلدات الأريعة عشر الأولی من الفهرس سنة ۱۹۳۱ . وتم توسیع نطاق القهرس بعد ‏ 


(1) Pafford, J. H. Library cooperation in Europe, London, Library Association, 1935. P. 132 
(2) Ibid P. 133-134 


(3 ) « Instrucktion en fur die Alphabetical Katalog Preussischen Bibliotheken » 


( 4 ) Pafford, J. H.: Ibid P. 135 
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القسم الأول (۸) الذی یضم المجلدات ۸-۱ لیدرج مقتنیات نحو مائة مکتبة ألمانية 
ونمساوية وعدل عنوان الفهرس الموحد إعتبارا من المجلد التاسع سنة +115 إلى Deutscher:‏ 


. Gesamt Katalog 


وبعد اتقسام ألمانيا الموحدة اٍلی شرقية وغربية کان استثناف الفهرس الالمانی الموحد 
فی فترة مابعد الحرب العالمية الثانية من نصیب آلمانیا الغريية وتفیرت سياسة الفهرس فبدلا 
من فهرس واحد اتجه الاعداد لی فهارس موحدة اقليمية تتولاها الحکومة المحلية . وبعد 
[تمام تلك الفهارس الاقليمية قامت بادوار متعددة منها تسهیل عملية تبادل الاعارة وتحدید 
مکان وجود الاوعية وأکثر من هذا القیام بدور المزاکز الببليوجرافية التی تقدم المعلومات 
الببليوجرافية للباحثین والقراء . وکان آول تلك. الفهارس الاقليمية هو الفهرس المرکزی 
للشال MGUY‏ الذى يضم مكتبات كل من ( هامبورج - بریمن - شلزفج - هولشتاین ) 
وأقيم فى هامبورج سنة 1541 . وفی العام التالی آنشیء الفهرس المرکزی للراين الشمالى - 
فستالیا وتربر") وأقيم فى كولون » وأعد هذا الفهرس بطريقة تمریر آقسام المداخل على 
المکتبات المشتركة وهذا الفهرس هو آکبر الفهارس الموحدة الاقليمية وقد استبعد الأعمال 
المنشورة قبل ۱۸۰۰ والاعمال التى تقع فی مجال الطب والتکنولوجیا قبل ۱٩۰۰‏ وحدد 
لنفسه ألا يزيد عدد المكتبات المشار الیها آمام العمل الواحد عن عشرة . وفی تقرپر نشر 
سنة 1676 ذكر أن هذا الفهرس وستة فهارس أخرى سنذكرها بعد تضم كل مقتنيات كافة 
المكتبات الهامة فى ألمانيا الغريية ... باستثناء الرسائل الجامعية > الأعمال الثرقية › 
الخرائط والمدونات الموسيقية" وفى سنة ۱۹4۸ أقیم فهرس هیسه الرکزی(*) الذی يغطى 
هيسه وماینز فی مدينة فرانکفورت التی کانت موطنا للفهرس التذکاری Sammel Katalog‏ 
ous! all‏ بیرجهوفر اعتبارا من سنة ۱۸۹۱ بواسطة القص واللصق من الفهارس المطیوعة . 
وفی نقس السنة آنشیء فهرس برلین الوحدله» فی الجامعة الحرة فى برلين الغربية » وفی 
سنة ۱۹۵۱ أقيمت عدة فهارس موحدة اقليمية آخری هی : القهرس المرکز بادن - فیرتمبرج 


)1( Norddeutscher Zentral Katalog 

(2 )Zentral Katalog des Landes Nordrhein - Westfalen 
(3) IFLA ; Ibid p. 67 
(4 ) Hessischer Zentral Katalog 


(5 ) Berliner Gesamt Katalog 
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ویفطی بادن - فیرتمبرج » بالاتینیت » زار ویقع فی شتوتجارت وفهرس بایر المرکز 
ویفطی باثاریا وأقیم فى ميونيخ وفهرس ساكسونيا السفلى وأقيم فى جوتنجن " . 

وبعد الحرب العالمية الثانية أيضا أنشئت مؤسسة Deutsche Forschungs‏ 
0 کموسة مستقلة تدعمها المکتبات المتخصصة لتزوید تلك المکتبات 
بالمطبوعات الاأجنبية ودعم الفهارس الموحدة الاقليمية . وقد قسمت المطبوعات الأجنبية 
ٍلی تخصصات موضوعية ووزعت علی الجامعات » والجامعات التکنولوجية وبعض المکتبات 
المتخصصة کل حسب اهتمامه ۷ . 


ونتيجة للرغبة فی هذا الانتاج الفكرى الأجنبى أنثىء فهرس موحد عام له وطبع فی 
الفترة مأيين ۱۹۵۱ - ۱۹۵۹ ۰ كما صدرت عدة قوائم موحدة بالدوريات الأجنبية منذ عام 


۶ حتى الأن . 


وبالإضافة إلى ذلك أنشئت عدة فهارس موحدة متخصصة : المخطوطات سنة ۱۹11 - 
الانتاج الفکری الشرقی سنة ۱۰۷ - آوربا الشرقية ۱۹۵۳ - آوربا الوسطی الشرقية ۱۹۰۰ - 
الجرائد ۱۹۵۰ . ۱ 

وعلی جانب آلمانیا الشرقية کان ثمة اهتمام أیضا بالفهارس الموحدة بعد الحرب الثانية 
پنفس الاسلوب الذی وجد فی آلمانیا الفريية آلا وهو الفهارس الاقيلمية فنصادف فهارس 
اقيليمية فى درسدن ( يضم مکتبات درسدن - کارل مارکس شتادت -. کوتبس ) جینا 
( يضم مكتبات أيرفورت - جيرا - سوهل ) » هالی ( یفطی مکتبات هالی - ماجد برچ ) 
یبزج وروستوك ( یغطی روستوك - نیراند نبرج - شفیرن ) . وبالاضافة الی تلك الفهارس 
الاقيلمية آقیم فهرس وطنی ple‏ فی Deutsche Staatsbibliothek 45UÑI i&d‏ ) مکتبة 
ولاية برلین القديمة سابقا ) وذلك کملحق للفهرس Gesamt Katalog a=ga)l‏ . 


إلى جانب ذلك كله تضم مكتبة الولاية فهارس موحدة للانتاج الفکری الأجنبی منذ 
۹ والدوريات وأوائل المطبوعات . ولقد طبع بعض هذه الفهارس الموحدة لتضم 


(1 


~ 


* Zentral Katalog Baden-Wurttemberg. 
* Bayerischer Zentral Katalog. 

* Niedersachsischer Zentral Katalog. 
(2) Hanson, Eugene : Ibid p. 400 
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المطبوعات الجارية منذ ۱۹۳۸ والکتب والدوریات الأجنبية التی تقتنیها مکتبات البحث . 
كما نشرت بعض الفهارس الموحدة المتخصصة فی موضوع معین مثل : الاثار» الکیمیاء . 
الهندسة الكيماوية » الطب , الدراسات السلافية ... 


التجر بة البر يطانية : 


لم يكن فى بريطانيا قبل سنة ۱۹۱۱ - تاريخ إنشاء المكتبة الوطنية المركز - أى تعاون 
مکتبی ریمی متظم ۰ وکان تبادل جن الك بغرا وع الملاقات 
الشخصية . ومع اٍنشاء المكتبة الوطنية المركزية نما التعاون المکتبی وتوسع نطاقه وسرعان 
ماارتبطت المكتبة المركزية بالمکتبات الأخرى التى وافقت على تلقى طليات الإعارة 
وتنفیذها کلما کان ذلك ممکنا . ودخلت المکتبات الجامعية وشبکات المکتبات الاقليمية 
oi a calli dle 3 4 ull olas;‏ من سرد هط التعاون ad aS‏ إنقاء 
الفهارس الموحدة . 


as as,‏ الاتجاه فعو انشاه الفهارین الموخدة الافليمية 1 YS Eu des lbs s‏ وقد 
ارتبطت تلك الفهارس أو أدمجت مع « الفهرس الوطنی الموحد » National Union‏ 
Catalogue‏ فى المكتبة الوطنية المركزية مم سنة ۱۹۳۱ وکان أول شبكة ترتبط بالفهرس 
الوطنى شبکة sil London Union oad all‏ كان يضم ۲۷ مكتبة فى آقسام لندن . وقد 
ممم هذا الفهرس أساسا ليكون أداة تحديد مكان الأوعية وكان هجائيا بالمؤلف وعلى 
بطاقات 8*۳ بوضة . وقد استبعد منة الکتب القصضية النحلية آما القضض الاجنیی. فقد 
آدرج فیه . وقد وصف العمل ببیانات ببليوجرافية مختصرة ea‏ قائمة بالمکتبات المشتركة فی 
الفهرس حیث خط تحت المکتبات التی تقتنی هذا العمل الموصوف علی البطاقة . 


وفی نفس سنة sail ۱٩۹۳۱‏ فهرس موحد جدید هو Outlier Union Catalogue»‏ « 
وهو عبارة عن حصر للاوعية الموجودة فی المکتبات المتخصصة وربط هذا الفهرس بالفهرس 
الوطنی الموحد فی المكتبة الوطنية المركزية . وفی خلال الثلائینات أنشلت شبکات 
مکتبات جديدة فی بریطانیا وکان من الطبیعی آن تمد الفهرس الوطنی الموحد بنسخ من 
بطاقات فهارسها . ولمل من آهم الفهارس الموحدة الاقليمية التی آنشأت بنشأة شبکات 
المکتبات فى تلك الفترة الفهارس الاتية : فهرس الثمال ( ٠۹١١‏ ) » الوسط الغربی 
( ۱۰۳۱ ) ۰ الجنوب الشرقی ( ۱۹۳۳ ) ۰ الثمال الغربی ( ۱۱۳۵ ) الوسط ET‏ ( ۱۹۲۰ )۰ 


۱۶ 


الجنوب الفربی ( ۱۹۳۷ ) . بالاضافة لی فهارس موحدة فی ویلز : فی کل من ابرستوت » 
شبکة المکتبات الاقليمية (۱۹۱۹) ۰ جلامورجان » مونماوتشاریر. (۱۹۳۲)» وفى 
اسکوتلندا : الفیرس الاسکوتلندی الموحد (۱۹۳۹) ۰ ولم ob‏ سنة ۱۹:۵ الا وکانت 
انجلترا > ویلز » اسکوتلندا قد غطیت بنحو احدی عشرة شبکة مکتبية وقد دخل فیها 
مکتب المکتبات الاقليمية لمنطقة الجنوب الشرقی بموظفیه وفهرسه الموحد الموجود فی 
الیكتبة الوطنية المركزية والفهرس الوطنی الموحد ومکتب التخلیص الخاص بتسهیل تبادل 
الاعارة داخلیا وخارجیا والموجود آیضا فی المكتبة الوطنية المركزية . 


والیوم وبعد التطورات المكتبية الحافلة التی وقعت فی بریطانیا واعادة تنظیم 
المکتبات وتوزیع الادوار علیها یوجد الفهرس الوطنی الموحد للکتب فى مكتبة الاعارة فی 
بوسطن سبا us, (o British Library Lending Division‏ أكار من خمسة ملايين مدخل 
کتاب . 


واٍلی جانب الفهرس العام اتجه الاهتمام لی الفهارس المتخصصة منها على سبیل المثال 
لا الحصر : الفیرس البریطانی الموحد للدوریات ء الفهرس السلافی الموحد » الفهرس 
الموحد للمطبوعات الأسيوية ( ویضم مکتبات معهد جامعة لندن » مدرسة الدراسات الشرقية 
والافريقية ) ۰ الفهرس البریطانی الموحد عن آمریکا اللاتينية ء فهرس لندن الموحد 
للدراسات الأمريكية وأخیرا القائمة العالمية للدوریات العلمية المنشورة بين ۱٩۰۰‏ - 
۰,. 


التجربة السويسرية : 


تميزت سويسرا بوجود اتجاه قوى نحو التعاون بين المكتبات رغم عدم وجود إدارة 


(1 ) IFLA: Ibid P. 143. 
( 2 ) Full titles are: 
* British Union Catalogue of periodicals 
* Slavonic Union Catalogue 
°` Union Catalogue of Asian Publications 
* British Union Catalogue of Latin American 
* London Union Catalogue Of Ametican Studies materials. 


* World List of scientific periodicals published in the years 19001960. 


۱:۱۱ 


مركزية لتلك المکتبات . وقد شارکت کل آنواع المکتبات فی هذا التعاون بشکل ملفت 
للنظر » مکتبات جامعية » مکتبات OLY,‏ المکتبات العامة . مکتبات الجمعیات العلمية 
مکتبات التوادی » المکتبات الدينية » المکتبات المتخصصة » حتی المکتبات الشخصية آیضا 
ساهمت فی هذا التعاون . ونتيجة لهذا التعاون وجدت الفهارس الموحدة الاقليمية فی فترة 
مبکرة : فی زیورخ سنة ۰۱۹۰۰ فی جنیف ۱۹۱۸ وفی بازل فی الخمسینات . وکما کان 
لحال فى المانیا بدأت عملية تبادل الاعارة بین المکتبات فی فترة مبکرة وکانت الحاجة 
إلى فهرس موحد وطنى ماسة . فقد اقترح إنشاء فهرس وطنى سنة 16٠١‏ فى تقرير دعا إلى 
|قامة مکتبة وطنية وفیرس وطنی) 

وعلی الرغم من (جازة الفهرس قانون بانشاء المکتبة الوطنية سنة ۱۸۹۰ فان العمل فیه لم 
يبدأ فعلیا الا فى سنة ۱۹۲۸ بسیب بعض المشاکل المالية والسياسية . وکانت الخطط 
الموضوعة قد دعت .الی فهرس شبیه بالفهرس البروس من حیث الشمول فی آدراج المکتبات 
والأوعية . ومنذ انشاء المكتبة الوطنية بدأت الببليوجرافية السويسرية فی الصدور لتدرج 
المطبوعات السويسرية الجارية » وبالاضافة الی الببلیوجرافية الوطنية آعد فهرس موحد 
پالمطبوعات الاجنبية والمطبوعات السويسرية قبل سنة ۱۹۰۰ بطريقة « القص واللصق » 
الألمانية . وقدم هذا العمل نواة الغیرس السویسری الموحد "" ویضم الفهرس آساسا مداخل 
المولفین لاهم الأعمال فی المکتبات وخاصة المطبوعات الاجنبية التی آقتنتها المکتبات 
الکبری ولم یدخل فی القهرس الموحد الأعمال الاتية : المطبوعات السويسرية قبل ۰۱۹۰۰ 
divisi: «inicie. cuc deb adl oM yo os E en Ma‏ 
الموسيقية » المخطوطات » الخرائط . وقد زاد عدد المداخل فی مذا النهرس عن ملیونی 
مدخل تمثل کلیا آو جزئیا مقتنیات نحو ۲۰۰ مکتبة« . 


وإلى جانب هذا الفهرس العام هناك فهارس موحدة متخصصة مثل فهرس الیهودیات 
والعبریات ( ۱۹۳۹ ) ۰ فهرس آوائل المطبوعاث ( ۱۹۱۱ ) الفهرس الموحد للدوریات الاجنبية 
وقد نشر سنة 1655 مطبوعا وتصدر له ملاحق من حين إلى آخر . 





( 1 ( Pafford, J. H.: Ibid. p. 251. 
( 2 ) Schweizerisclrer Gesamt Katalog 
( 3 ) Juchhoff, R. « Coopereration of the comtinent ». Library Trends, January, 1958. P. 372. 


التجر بة الهولندية : 

پدأت الدعوة لی انشاء فهرس موحد فی هولندا سنة ۱٩۱۰‏ وبداً الدفاع عنها سنة ۱۹۱۹ 
علی ید الدکتور مولهویسن ۷2۵1۳01960 .۰ ۳۰ .28 وحداه. إلى ذلك التمرير الممل القاتل 
لطلب کتاب ما علی عدد من المکتبات عله پوجد فی احداها . وفی سنة ۱٩۲۲‏ صدر إلى 
مولهویسن مر من وزیر التعلیم - وکان مولهویسون آمین مكتبة بارزا فی المكتبة الملکية 
فى ذلك الوقت - بأن يبدأ فى إعداد الفهرس الموحد الذى دعا إليه . ومن حسن الحظ أن 
الغالبية العظمى من المكتبات الهولندية كانت قد حققت درجة عالية من التوحيد « فى 
المداخل والوصف » ومن هنا كانت عملية التمرير سهلة نسبيا رغم أن العمل كل كان مضنيا 
حتى تم بطريقة « القص واللصق » ثم وضع رموز المكتبات ورتبت المداخل هجائيا بأمماء 
المؤلفين على جزازات ٠١ × ٠١,١‏ سم . وعلى الرغم من أن العمل قد تم فى المكتبة الملكية 
إلا أن مقتنياتها لم تدرج فی الفهرس الموحد » وبا آن جاء عام ۱۹۵۱ حتی قفز عدد 
المكتبات المشتركة فى الفهرس إلى نحو خمسة وأربعين مكتبة وأصبحت صيانة الفهرس 
واستمراره عل عة :فة ا بدا افی. Las) ASN A‏ إعداد فهرس موحد 
doleat e io goal‏ ااا £X‏ 

و بالاضافة إلى هذين الفهرسین الوطنيين كانت هناك mr‏ موحدة متخصصة 
مثل : ca‏ ( ۱۹۲۹ ۰ فهرس العلوم العسكرية ( ۱۹45) ۰ فهرس 
الاقتصادیات ( ۱۹4۷ ) . وقد طبع فهرس العلوم العسكرية سنة ۱۹6 وصدرت له 
ملاحق عديدة لتحدینه(۲) . 


التجر بة الكندية : 


. 


المكتبة الوطنية الكندية مكتبة حديتة نسبيا إذا أفتتحت سنة ١156٠‏ ء وكان أول مهامها 
إنشاء فهرس وطنى موحد . وقد بدأ العمل فيه فى نفس سنة الإفتتاح وذلك بالبدء بمقتنيات 
المكتبات الموجودة فى مدينة أوتاوا ثم المكتبات الكبرى فى المدن الأخرى بعد ذلك . 
وقد استخدمت فى عملية استنساخ فهارس المكتبات الست والسبعين المشتركة فى العمل 
كاميرا دوارة . وقد أثمر العمل عن ۳ ملیون مدخل أو مايعادل ثلثى العدد الكلى للرصيد 


( 1 ) Brummel, L. : The Union Catalogues in the Netherlands. Libri Vol. I, 1951. PP. 201 ff. 
( 2 ) Ibid p. 203 


۱:۳ 


الکلی فی تلك المکتبات ۰۱۲ وفی سنة ۱۹۷۵ كان هناك أكثر من ۱۳ ملیون بطاقة مع 
(ضافة سنوية بمعدل ملیون ونصف ملیون بطاقة ووصل عدد المکتبات المشتركة حوالی 
ثلائمائة وعشرین مكتبة " وکان خطط لاختزان الفهرس بالحاسب الالی واسترجاعه 
بالطریق المباشر وخاصة للاضافات الجديدة مع النية إلى طبع القسم السابق علی الاختزان 
الآلى - ثم عدل عن ذلك إلى إنشاء قاعدة كندية ضخمة للبيانات الببليوجرافية على أساس 
وطنی . علی آن یدرج فیها هذا القهرس الموحد فیها . وهذا هو مانفذ بالفعل علی غرار 
مرکز مکتبات الخط المباشر فی الولایات المتحدة . 
التجر به السوفیتیه : 

سجلت احدی الدراسات الفذة عن الفهارس الموحدة وجود 1۸ فهرسا موحدا فی الاتحاد 
السوفیتی قبیل الحرب الحالمية الثانية . وکان معظم هذه الفهارس عبارة عن فهارس اقليمية 
وقوائم موحدة بالدوریات . وکان من بینها أيضا عدد من الفهارس المتخصصة . ولقد خطط 
قبل الحرب الثانية لإعداد شبكة متصلة من الفهارس الموحدة ولكن لم يحدث أى تقدم يذكر 
إلا بعد الحرب حين صدرت تشريعات خاعة بالتعاون بين المكتبات بما فى ذلك إعداد 
القهارس الموحدة اللازمة للتعاون . وقد قضت التشریعات باعداد فهارس نوعية ومتخصصة 
بالمواد المكتبية المطبوعة مثل : الکتب . الدوریات » الخرائط » المدوذات العوسيقية ‏ 
وبراءات الاختراع باللغات المختلفة المعمول بها فی الاتحاد السوفیتی وغیرها من GLU‏ 
وقد اعتبرت المطبوعات الاجنبية علی قدر کبیر من الأهمية . 

وبعد تلك الفهاری النوعية والمتخصصة تم التخطیط لاعداد فهرس موحد عام عملاق 
لیم مقتنیات کل المکتبات فی الاتحاد السوفیتی . ومن هذا المنطلق صدر فى الاتحاد 
sue‏ من الببلیوجرافیات الوطنية سواء للاوعية الجارية آو الراجعة , كما صدر عدد من 
الفهارس العامة الموحدة یغطی کل منها فترة زمنية معينة . وفی دراسة صدرت سنة ۱۹۷۶ 
نجد آن آول ثلائة فهارس عامة قد طبعت وتخطی المواد المنشورة بين WA - ۱1۸٩‏ 
والمقتناة فی المکتبات المختلفة » والرابع یضم الکتب الأجنبية المقتناة فیما یقرب من ۰۰؛ 
مکتبة سوفيتية . آما الفیرس الموحد الخامس فهو عبارة عن قائمة مطبوعات بالدوریات 

(1) Brummel, L. = Union Catalogues, their problems and organization, Paris, Unesco, 1956. P. 25 


(2 ) Morton, E - Cooperation in Canada. Library Trends, Vol. 24 oct. 1975, P. 406. 
(3 ) Czerniatowicz, J. - Union Catalogues in Slavonic Countries. Libri, Vol 9, 1959. p. 337 


الأحنبية :فق لفن العدد: من الات UL‏ الفیرس المطبوع السادس فیضم المطبوعات 
الروسية الصادرة بين 1١147 » ١18٠١‏ والمحفوظة فى مكتبة لينين » والفهرس السابع يضم 
الدوريات الأجنبية فى نفس مكتبة لينين " . 


التجربة الاسترالية : 


يوجد فى استراليا عدد من الفهارس الموحدة لعل أخطرها وأوسعها « الفهرس الوطنى 
الموحد للكتب » قط5همعه0ه840 ؟ه عنداعه0281 هو5نه7] 7518800231 وقد صدر على نحو 9ه 
iesus p el ada gas BD po oec oodd! ben ae aos ie‏ 
ملایین بطاقة قدمتها مثات من المکتبات الاسترالية , وصدرت ملاحق لتحدیث العمل علی 
میکروفیلم آیضا ( . 

وعلی الجانب الاخر آعدت قائمة موحدة بالدوریات فی المکتبات الاشتراكية "۷ على 
بطاقات لتخطی الستوات ۱۹٤٤‏ - ۱۹۲ ۰ ونشرت بعد ذلك علی شکل کتاب وفی آوراق 
سالپ . ولم یمد طیمها پید ذلك بل حدثت عن طريق اصدار ملاسق علی Lid jJ‏ 
الموحدة بالسلسلات فی الولایات المتحدة . وبميت الملاحق بام «Newly Reported‏ 
« 11165 وکذا اعدادها الکترونیا . 


وفی نفس الوقت عزلت الجرائد فى قائمة خاصة بها والآن توجد الطبعة الثالثة من 
قائمة الجرائد فی قسمین أحدهما للجرائد الأجنبية والغانی للجرائد الاسترالية ۰۸٩‏ 


التجربة الأمريكية : 


الولایات المتحدة تکاد تکون قارة-باکملها وکل ولاية فیها تقدم تجربة قائمة بذاتها بل 
أن كل مدينة کبری لاتعدم تجرية أو أخرى فى مجال الفهارس الموحدة . ومن هنا فان 
التجربةالامريكية تتدرج من الستوی الفیدرالی ٍلی المستوی الاقلیمی ( الولایات ) إلى 
المستوى الحلى ( المدن ) . يضاف إلى ذلك أن الولايات المتحدة قد أخذت على عاتقها أن 
تکون مستودع فکر العالم کله والامينة علیه . 





( 1! ) IFLA. Ibid p. 232 2 233 
(2) Hanson, Eugene : Ibid p. 404 
(3 ) Serials in Australian Libraries : Social science and Humanities 


(4) Newspapers in Australian Libraries. 


۱۶ ۵ 


ولما کنا نعتقد اعتقادا راسخا فى أن نشأة الفهارس الموحدة مرهون بالتعاون إذ هى ثمرة 
من ثماره وركيزة من ركائزه فى نفس الوقت فإن البحث فى تاريخ اهارن الموحدة 
بالو لایات المتحدة ومتابعة مسیرتها fay of Go‏ من هذه اللنقطة . وتعتقد کونستانس 
ونشل آن هذا التعاون قد أخذ طریقه فعلا وعملیا فی السنة الحاسمة e‏ فى تاريخ 
المكتيات الأمريكية وأنشئت أول هدرسة للمكتبات وصدرت فيها أول دورية متخصصة .. 
ولم تأت سنة ۱۸۹۲ حتى أصبح التعاون ظاهرة طبيعية . وفى سنة ۱۹۱۷ وضعت لجنة 
التنسيق بين المكتبات التابعة لاتحاد المكتبات الأمريكية ألا وهى سنة 1871 وهى السنة 
التى أقيم فيها اتحاد المكتبات الأمريكية أول لاثحة فى هذا الصدر وأصبح التعاون هو 
الاتا ن الل الي الامر كى E‏ وقد بلورت هذه اللائحة الهدف من التعاون فى 
تینیر الوصول إلى الوعاء أو المعلومات فى أية مكتبة على الأرض الأمريكية سواء فى ذلك 
المطبوعات المحلية أو الأجنبية المقتناة . وكان من الطبيعى أن تكون الفهارس الموحدة هى 
أداة ذلك الوصول على النحو الذى كشفت عنه التجربة الأوربية . 


كانت بواكير الفهارس الموحدة فى السنوات الأخيرة من القرن التاسع وأوائل العشرين 
عبارة عن « فهارس .تبادل » أكثر منها فهارس موحدة وخاصة بين المكتبات الكبيرة التى 
كانت تملك وسائل استنساخ الفهارس . وفى دليل للفهارس الموحدة الأمريكية نشرة سنة 
۲ ۲ نجد إشارة إلى « الفهرس الوطنی الموحد ill « National Union Catalog‏ أعدتa‏ 
مكتبة الكونجرس وكثير من الفهارس الموحدة التى تربط مكتبات نوعية مختلفة هن بينها 


مکتبات جامعية c‏ ' وعامة وفتخصضة . 


ولقد کان اللموذج الاول للفهارس الموحدة فی الولایات المتحدة هو « الفهرس الوطنی 
الموحد » فی مکتبة الکونجرس والذی بدا سنة ۱٩۰۱‏ کفهرس تبادل ومنذ بدایته وحتی سنة 
۷ كانت المكتبات الأساسية المفتركة فیه بالاضافة الی مکتبة الکونجرس : المکتبات 
nated‏ ار a as N aa U ea‏ 
tilia cre cb qas do‏ مک چا a a a ran‏ 
جمعت بطاقات التبادل ورتبت فى سياق هجائى واحد ولم يلبث أن أدمجت فيه فهاری 


(1) Winchell, C. M. Locating books for inter library loan. Newyork, Wilson, 1930. p. 11-14. 
(2) «Union Catalogs and Repertaries : A symposium. » Pts I and II, Library Journal Vol. 37. Sept. 
1912 P, P. 49] — 497, Oct. 1912 P. P. 539-547. 


موحدة أخرى ولم يأت عام 155٠١‏ إلا ویلغ عدد المکتبات التی تقدم بطاقات مقتنیاتها نحوا 
من ألف مكتبة . وكان من الطبيعى أن ينمو « الفهرس الوطنى الموحد » فى أحضان مكتبة 
الكونجرس بأمكانياتها الضخمة من جهة ولأنها المكتبة الوطنية للولايات من جهة LOU‏ 
وفى أوائل الثمانينات زاد عدد المكتبات المشتركة إلى نحو ألف ومائة مكتبة . 

ويعتبر الفهرس الوطنى الموحد هو أضخم ببليوجرافيه وفهرس فى الوجود على الإطلاق 
وقد بدأ طبع الفهرس اعتبارا من سنة 1667 . ومنذ ذلك التاريخ أصبح متاحا فى شكلين 
بطاقى ومطبوع . ورغم أن الوظيفة الأساسية له هى تحديد مكان وجود كتاب ما إلا 
روولف هيرش فى سنة ۱0۲ حدد له خمسة وظائف کبری هی i‏ 


التزوید : 

( أ ) تجنب تکرار شراء المواد المرتفعة امن علی المستوی الوطنی 

( ب ) سد الفجوات علی المستوی الوطنی 

( چ ) تنسیق المشتریات ۱ 

( د ) الساعدة فى تحديد عنصر الندرة فى الكتب النادرة والمستعملة 

الفهرسة : 

( أ ) توحيد المداخل طبقا للأشكال الموجودة فى الفهرس الموحد 

( ب ) استخدام بيانات الوصف الموجودة فيه فى الفهارس المحلية 

( ج ) استقاء بیانات ببليوجرافية عن عمل ما . 

تبادل الاعارة بین المکتبات : 

تحدید مکان وجود عمل ما وخاصة الکتب القديمة والنادرة علی الستوی الوطنی 

بدون جهد یذ کر . 

الخدمة المرجعية والبجث : 

( أ ) بالسبة للمکتبة » تنقية العناوین » توجیه القراء وارشادهم » استخدامه کبدیل 
للببلیوجرافیات والفهارس الفردية . 

( ب ) وبالنسة للقراء أداة مفيدة فى البحث عن أعمال مؤلف معين فردا أو هيئة . 


' (1) Loc.cit. 


۱:۷ 


n. 


ه - فهرس عام : 
یقوم الفهرس الموحد بکافة الخدمات التی یقدمها الفهرس العام للقاریء ۲۲ . 


والحتيقة آن الفضل فی فکرة الفهرس الوطنی الموحد ترجع الی هربرت بوتنام مدير 
مکتبة الکونجرس فى ذلك الوقت ( ۱٩۰۱‏ ) وللی دعم الفهرس بمنحه ربع ملیون دولار من 
جانب جون روکنلر تلك المنحة التی قدمت سنة ۱٩۲۱‏ ولمدة خمس سنوات بواقع خمسین 
ألف دولار كل سنة . وفى سنة 115 أنشىء فى التنظيم الاداری لمکتبة الکونجرس قسم 
خاض للفهرس البوحد علی راه pléy . Ernest Kletsch 5248 (L5‏ هذا القسم ابتداء 
من سنة ۱۹۳۱ بدور مکتب التخلیص بين المکتبات الراغبة فی تبادل الاعارة ۷ . 


os‏ انب هذا الفهرس الوطنى الموحد كانت هناك فهارس آخری موحدة بدأت ظهورا 
فی مراحل AU‏ ففی الموتمر غیر الرمی عن الفهارس الموحدة الذی عقد سنة ۱۹۳۰ جرت 
مناقشة ست فهارس إقليمية وواحد وطنى عام . وألمح إلى سبعة أخرى (قليمية وواحد وطنی 
متخصص فى سياق المناقشات . ولم تأت سنة ۱۹:۲ حتی كان هناك تحت الحصر ۱۱۷ 
فهرسا موحدا فى الولايات توزيعها على النحو التالى : 


۲ فهرس وطنی عام 

y‏ فهرس وطنی متخصص 

۸ فهرس إقليمى ومحلى عام 

Yo‏ فهرس إقليمى ومحلى متخصص 

٦‏ فهارس تبادل 

0A‏ فهرس مكتبة إيداع لمواد مكتبة الكونجرس 


إلى جانب الفهرس الوطنى الموحد كفهرس عام هناك « القائمة الموحدة بالدوريات فى 
المکتبات بالولایات المتحدة وکندل) . وقد ظهرت طبعتها الأولى سنة ۱۹۲۷ التى إذا 
طرحنا جانبا الملحقین المحدئین لها نجد فیها حصرا لحوالی ۷۵۰۰۰ دورية فی ۲۲۵ مکتبة 


(1 ) Immroth, John Philip z « National Union Catalog » in Encyclopedia of Library and Information 
Science. vol. 19 p. 182. 


(2 ) Ibid p. 183. 
(3 ) Union List of serials in Libraries of the united states and Canada. 


آمريكية وكندية . وفی الطبعة الثاللة التی ظهرت سنة ۱۹۱۲ نجد ( ۱۵164٩‏ دورية ) نشرت 
قبل ۱ ینایر ۱۹۵۰ وتوفرت فى 401 مكتبة أمريكية وكندية . وقد حل محل هذه القائمة 
أخرى تكملها ولاتجبها هى « الدوريات الجديدة ٠٠‏ ودخلت إلى حيز الوجود فى يونيه 
۲ عندما تقرر تسجيل الدوريات الجديدة المقتناة فى المكتبات المشتركة منذ أول يناير 
۰ . وفى آخر طبعة من هذه القائمة الموحدة نجد حوالى ٠٠٠٠٠١‏ دورية أقتنيت بعد ١‏ 
يناير 160 فى المكتبات المشتركة . وبذلك يمكننا القول بأن ثمة مایقرب من 0۰,۰۰؛ 
دورية فى المكتبات الأمريكية والكندية تحت الحصر . 


وإلى جانب هذين الفهرسين الوطنيين العامين » نشأت فهارس موحدة وطنية نوعية 
منها : 

- القائمة الموحدة بالميكروفيلم وبدأت سنة 156١‏ . 

- الفهرس الوطنی بمجموعات المخطوطات ۱۹۱۲ . 

- السجل الوطنی بالمصفرات الأمهات ۱۹۲۵ . 

- الفهرس الموحد بکتب برایل المنسوخة یدویا ۱۹۵۵ 


وفی الستینات اتضح بالحساب الدقیق آن |عداد وصيانة فهرس موحد بالطرق اليدوية غدا 
أمرا مكلفا للغاية » وكشفت الدراسات التى أجريت فى هذا الصدد عن ضرورة التحول إلى 
الطرق الألية على الأقل بالنسبة للإضافات الجديدة . 


الفهارس الإقليمية الموحدة فى الولايات المتحدة : 


تعتبر الفهارس الاقليمية فى دولة قارة كالولايات المتحدة ظاهرة صحية ولازمة لأن كل 
ولاية هى فى حد ذاتها دولة تعج بالكثير من المكتبات ومراكز المعلومات وتترامى أطرافها 
بحيث يصبح الباحئون فی o^‏ الحاجة إلى فهارس موحدة للولاية . ويسرد ج . ب . ستون 





(1) New serial titles. 

(2) These Union catalogues are : 
* Union list of microfilms. 1951. 
* National union catalog of manuscript collections, 1962. 
"The National register of Microform masters, 1965 


° Union Catalog of Hand — Copied Books in Braille, 1955» 


۱:۹ 


J. P. Stone‏ سبعة عوامل أساسية أدت اٍلی تطور الفهارس الاقليمية الموحدة فی الولایات 
المتحدة هذه الموامل هی : 


الانفجار الفکری الذی یمغل لیس فقط فى تعدد أشكال أوعية المعلومات بل أيضا فى 
الزيادة الضخمة فى عدد مفردات كل شکل سنة بعد آخری . 

التطور والتغير السريع فى المعلومات وخاصة فى مجال العلوم البحتة والتطبيقية › 
بحيث يفرض على الياحثين سرعة الوصول إلى تلك المعلومات . 

عدم قدرة المكتبات على ملاحقة الانتاج الفكرى المتزايد فى ظل المخصصات المالية 
الضعيفة وخاصة بعد التضخم الذى بشهده العالم ۰ 

الحاجة إلى تقويم: مواد البحث ومصادره لمساندة البحث فى العلوم البحتة والتطبيقية 
أينما وجد هذا البحث فى ظل ارتفاع أسعار المواد وقصور الميزانيات . 

النمو الوئيد فى عدد المكتيات وأحجامها والمواد الداخلة إليها مما أدى بالضرورة إلى 
إلحاح الحاجة إلى وجود كشاف أو مفتاح إلى محتويات تلك المكتبات لتحقيق أقمى 
استفادة متها . 

إمكانية استخدام أيدى عاملة كثيرة بأسعار اقتصادية لإعداد أدوات الضبط الببليوجرافى 
للسيطرة على مقتنيات المكتبات . 

استخدام المصفرات الفيلمية ووسائل الاستنساخ التصويرية الاق فی استنساخ 
بطاقات النهارس المتنائية دون تعطیل استخدام الفهارس المحلية . 


ویمکن آن نفیف الی هذا العامل عاملا ثامنا هو وجود السلف الصالح من الفهارس 


— ٩ 


الموحدة ممثلا فی الفیرس الوطتی الموحد بالولایات المتحدة والقهارین الوطثية الموخدة 
والاقيلمية الموحدة آیضا فی آوربا مما قدم للفهارس الاقليمية فی الولایات نماذج یحتذی بها 
عند الاعداد سواء فى تمثل الحسنات التى قدمتها تلك النماذج أو فى تجنب الأخطاء التى 
وقعت فيها "2 . 
ولعل أول فهرس إقليمى موحد فى الولايات المتحدة هو ذلك الفهرس الذى أنثىء فى 
مكتبة ولاية كاليفورنيا فى سنة ۱۱۰۹ . وکان قد بدا بالمکتبات العامة الکبری فی الولاية 


( 1 ) Hanson, Eugene : Ibid P. 409 


۱۵۰ 


ولکن سرعان مادخلت فیه مکتبات أكاديمية ومتخصصة متنوعة . و|ذا کان هذا هو الفهرس 
الإقليمى العام الأول فإن أول فهرس إقليمى متخصص كان ذلك الذى أعدته جامعة تكساس 
عن تكساس وتاريخ الجنوب الغربى للولايات 157١‏ وبعد ثمان سنوات فی ۱٩۲۹‏ آتبعته 
ولاية کنتکس بفهرس موحد عن التاريخ الأمريكى ومقره مدينة لیکسنجتون 


. Lexington 


وكانت الطفرة الكبرى فى انشاء الفهارس الموجودة بالولایات المتحدة بعد سنة ۱۹۳۰ 
ففی سنة ۱۹۳۲ قامت ولاية أوريجون بإعداد أكبر فهرس إقليمى موحد للكليات والجامعات 
الست الموجودة بها . وتلا ذلك عشرات من الفهارس الموحدة الإقليمية فى طول البلاد 
وعرضها . ودخلت الحاسبات الالية فى إعداد الفهارس الموحدة بعد تبلور شبكات المكتيات 
والمعلومات ومن هذه الشبکات : l‏ 

- SOLINET (1973): Southeastern Library Network 

— SLICE (1973): Southwestern Library Interstate Cooperative Endeavor | 

- NELLINET (1966 ) : New England Library Information Network. 

— PALLINET (1972): Pennsylvania Area Library Information Network. 

- MIDLNET (1972 ) : Midwest Regional Library Network. 

— BALLOTS (1967): Bibliographic Automation of Large Library Operations 
Union a Time - Sharing System. 

- CLASS ( 1967 y: California Library Authority for Systems and Services. 

"s MINITEX : Minnesota Information 

وغیر ذلك من الشبکات التى تربو على خمسمائة شبكة تنتشر الأن فى أرجاء الولايات 
ات » رغم الفهرس البطاقی ما یزال هو الشکل السائد بين io ed‏ الاقليمية . 


ارت دول ا 


لأهمية وخطورة الفهارس الموحدة اتخذت شكل الظاهرة فى دول أخرى عديدة ولكن 
بصورة أقل انتشارا من الدول التى أتينا عليها بإسهاب ففى سنة 1558 أقامت المكتبة الوطنية 


(1) Merritt, L. C. 2 « the administrative, fiscal and quantative aspects of the regional union catalog » 


' in Downs, R. B. ( edt ): Union catalog in the united states. Chicago, A. L. À., 1942. PP. M -8 


1۱ 


المركزية فى ایطالیا فهرسا موحدا بطاقیا بمقتنیات المکتبات الحكومية سواء المقتنیات 
الأجنبية أو المحلية » ومنذ سنة ۱۹1۲ بدا نشر فهرس موحد للمکتبات الحكومية فى روما 
والمکتبات الوطنية فی کل من فلورنسا » میلانو » نابولی . 


وفی آسبانبا أنثیء فهرس موحد بالمطبوعات الصادرة قبل سنة ۱۸۰۰ والمقتناة فى أكثر 
من ستین مكتبة عامة وجامعية وید العمل فیه سنة :۱۹۳ وأعيد تنظیمه فی نحو سنة ۱۹۶۲ 
وفی آسبانیا یوجد آیضا الی جانب ذلك الفهرس فهرسان مطبوعان أحدهما خاص بأوائل 
المطیوعات: ۱۹:۶ والثانی خاص بالدوریات وهو مصنف . وهذه الفهارس الموحدة جمیعا 
فهارس وطتية . ویتوافر فهرس |قلیمی بطاقی خاص بمکتبات جالیتا . 


وفی الیابان آعطی الاهتمام الاکبر للمطبوعات الاأجنبية » فهناك فهرس موحد مطبوع 
يضم الكتب باللغات الغربية والتى تقنتيها المكتبة الوطنية » ثلاثون مكتبة حكومية » ستة 
عشرة مكتبة جامعية » مكتبتان عامتان » وينشر هذا الفهرس سنويا منذ عام 1664 . وإلى 
جانب فهرس الكتب هذا هناك قائمة موحدة بالدوريات الموجودة فی المکتبات العامة . 
وعدة قوائم متخصصة بالدوريات سواء باللغة اليابائية أو اللغات الأجنبية . وهى جميعا تنشر 
مطبوعة ياستمرار . 

ولقد سبقت السويد دولا أوربية كثيرة فى مجال الفهارس الموحدة إذ أن لديها فهرس 
موحد بالكتب الأجنبية فى مكتبات البحث بها منذ سنة ۱۸۸۷ کما نشر فیها عدد من القوائم 
الموحدة بالدوريات فى مجالات متخصصة مثل : الإقتصاد » التكنولوجيا › العلوم الطبيعية . 
كما يوجد الآن قائمة موحدة بالدوريات فى مكتبات دول الشبال أعدت على الحاسب 
الآلى . 

لقد ركزت الدنمرك والنرویج - مثل, السوید - علی المطبوعات الاجنبية وأعدت لها 
الفهارس البطاقية والمطیوعة فی نفس الوقت . ویسود فی النرویج الاتجاه نحو القوائم 
الموحدة یالدوریات المتخصصة . وعلی سبیل المثال فقد قامت جامعة أوسلو باعداد الفهرس 
النرویجی الموحد بالدوریات « فى أربعة أقسام : الاحياء والطب - التکنولوجیا والمجالات 
البتصلة - العلوم الاجتماعية - الانسانیات . 


وفی فرنسا نجد انجاها ممائلا حیث الرغبة فی حصر المطبوعات الاجنبية آکثر من 
الفهارس الوطئية الموحدة العامة أو الاقليمية . 


YoY 


وفی دول المعسکر الثرقی - خارج الاتحاد السوفیتی - تأثرا واضحا بالاتجاه الذی 
يدعو إلى التركيز على المطبوعات الأجنبية ففی المجر تم التحول من الفهرس العام الموحد ' 
پالمكتبة الوطنية فی بودابست ull‏ فهرس مقتصر علی المطبوعات الاجنبية فقط منذ سنة 
۲ . 


وفی تشیکوسلوفاکیا یقتصر الفهرس الموحد آیضا علی المطبوعات الاجنبية . وهناك 
فیرس وطنی خاص بالموسیقی والأعمال الموسيقية أنشیء منذ سنة ۱۹00 . 


ونفس الاتجاه نصادفه بوضوح فی یوغوسلافیا » بلغاریا » رومانیا . حیث تعدد الفهارس 
الموحدة بالکتب الاجنبية والقوائم الموحدة بالدوریات الاجنبية . 


وتبدو بولندا فی المسکر الشرقی شیئا مختلفا فی اعداد الفهارس الموحدة فالی جانب 
حصر الکتب والدوریات الأجنبية فی فهارس وقوائم موحدة ۰ هناك تنوع فی الفهارس 
الموحدة إذ يوجد فهارس وطنية عامة » فهارس دولية عامة ۰ وفهارس اقليمية . ol Ls‏ 
a‏ دة xdi uy Xd Gasse‏ اع VE RS.‏ أن مالك 
عشرة فهارس موحدة مطبوعة عامة تضم الدوريات المحلية والأجنبية وهناك أيضا عدة قوائم 
عامة ومتخصصة فى موضوعات مثل : 

الأحياء - الطب - الإقتصاد - الإجتماع - علوم الأرض . ومن الطريف أن نصادف 
قوائم موحدة خاصة بالأطالس والأعمال الجغرافية » وأوائل المطبوعات والنسخ الميكروفيلمية 
من أوائل المطبوعات والمخطوطات والمدونات الموسيقية والمصورات . ويعزو الخبراء هذا 
التنوع فى الفهارس الموحدة فى بولندا إلى اللامركزية فى إدارة وتنظيم المكتبات ولذلك 
sodalis cosa‏ الخ على فا الو ال cose ce Ls de be dsl‏ الل ها 
نصادفه فى الأنظمة المركزية . 

ولما كانت الحركة المكتبية وعلم المعلومات قد جاءا متأخرين إلى العالم العربى 
ey‏ فِان الفهارس الموحدة بالتالى قد تأخرت كثيرا فى مكتباتنا وحتى الآن لم تتخذ 
شكل الظاهرة فى أى من الدول العربية أو على المستوى القومى » بل اتخذت شکل 
الخبطات العشوائية دونما خطة أوهدف أو نظرة فلسفية واعية » بل وأخطر من هذا iss‏ 


اة أو اجار 


۱۰۳ 


التجر بة العربية : 


لم يشهد العالم العربى محاولة عامة لإنشاء فهرس موحد يضم كل أو بعض ما تقتنيه 
كبرى المكتبات فى دولة » وكل ما كان هناك محاولة أجهضت لإعداد قائمة موحدة 
بالدوريات المقتناة فى المكتبات الجامعية فى الدول العربية » وذلك فى منتصف 
السبعینات ۰ وقادت هذه المحاولة مكتبة جامعة القاهرة ورغم أنها قطعت شوطا إلا أن 
العمل توقف لأسباب سياسية ذلك أنها قامت بهذا العمل لحساب اتحاد الجامعات العربية . 
لقد خطط مرکز الوثائق والبحوث التربوية بوزارة التربية والتعلیم فی مصر منذ آوائل 
الستینات لاصدار فهرس موحد بكتب ودوریات ورسائل التريية فی کبری المکتبات 
المتخصصة فی العالم العربى ولكن يبدو أنه فشل فى تحقق هذا الحلم الكبير فاقتصر علی 
إصدار الفهرس الموحد الخاص بالكتب على مكتبات مصرية فقط وهو المشار إليه فيما 
بعد » بينما نجح فى إصدار قائمتين موحدتين بالدوريات الموجودة فى عشر مكتبات عربية 
فی عدة دول عربية وکان یمکن ضهما معا فی واحدة : 
- الدوریات العربية : قائمة موحدة بالدوریات المتوافرة فی المکتبات والهیئات التربوية 
العربية . القاهرة . المرکز القومی للبحوث التربوية ۰ ۱۱۷۳ TA‏ ص (علی UY‏ 
الكاتبة ) . 
Foreign educational Periodicals: Union List of the available Periodicals in‏ = 


educational libraries and bodies in the Arab World. Cairo, National center for 


eduactional research, 1973. 153 P. ( Typed ). 


وتضم القائمة vw GLY‏ دورية باللغة العربية , والقائمة الثانية ow‏ دورية بلغات 
أجنبية » ورتبت الدوریات فی کلیهما تحت قطاعات موضوعية عريضة وتحت کل موضوع 
جرى ترتيبها هجائيا بالعنوان . وأعطى عن كل دورية بيانات ببليوجرافية كاملة بقدر 
الإمكان مع رمز المكتبة ومقتنياتها . 

وزود كل منهما بكشاف ثلاثة : واحد بالعنوان » والثانى جغرافى بأسماء الدول المصدرة 
للدوريات والثالث بالهيئات المشرفة على الدوريات . 

ورغم مرور أكثر من ثلاث عشرة سنة على صدور هاتين القائمتين إلا آنه لم تصدر لهما 
أية طبعات جديدة أو ملاحق مما أدى إلى تقادم المادة العلمية بهما . 
6 ۱۵ 


كلك قامت بعض المکتبات الجامعية والمتخصصة فی دول الخلیج العربی n deb‏ 
الدوريات باللغات الأجنبية E s‏ ا اتات و re‏ الإستمرار أو 
التحديث . 


أما عن المحاولة المصرية المتخصصة : الفهرس الموحد للمادة التربوية والنفسية فى 
العالم العربى التى توافر على القيام بها جهاز التوثيق والمعلومات التربوية بوزارة التربية 
والتعليم فى مصر ( مركز الوثائق التربوية سابقا ) . فالحقيقية أن عنوانه يوحى بغير محتواه 
فهو یوحی بأنه عربى ولكنه فى الواقع مصرى لأنه يقتصر على ما يوجد فى مكتبات مصرية 
وإن كان منشورا فى الدول العربية ولذلك وجب التنبيه إلى ذلك . 


لقد بدأ العمل فى هذا الفهرس سنة ۱۹۵۹ بحصر المادة التربوية والنفسية الموجودة فى 
مكتبات مصر « ثم ينتقل الحصر إلى العالم العربى » ولكن حتى الآن لم يمتد العمل إلى 
المکتبات فی الدول العريية الاأخری . ونشرت آولی حلقات الفهری متضنة کتب ig ll‏ 
وعلم النفس الموجودة فی مکتبة کلية التربية جامعة عین شبس سنة ۱۹۱۱ وبعد ذلك آدمج 
معها مجموعات مکتبة وزارة التربية والتعلیم المصرية ونشر الفهرس سنة ۱۹۱۳ ویحمل 
المجلد رقم ۱ وفی سنة :۱۹2 أضیفت مجموعات جهاز التوئیق والمعلومات التربوية e‏ 
فى مجلد يحمل رقم ۲ . 


وأستؤنف الفهرس بعد ذلك على بطاقات فقط لإرتفاع تكاليف الطباعة والنشر ودخلت 
مکتبات جديدة إلى الفهرس اعتبارا من سنة ١5316‏ هذه المكتبات هى : دار الكتب 
المصرية - الإدارة العامة للوسائل التعليمية بوزارة التربية والتعليم - الإدارة العامة للتدريب 
بنفس الوزارة - كلية البنات جامعة عین شس - کلية التربية الرياضية بالهرم - کلية 
التربية جامعة عین شمس - نقابة المهن التعليمية - كلية التربية جامعة الأزهر . 


والمأساة فى هذا الفهرس أن التجميع يتوقف JSG‏ مکتبة من المکتبات المذكورة عند 
سنة معينة بعضها فى الستينات وبعضها فى السبعينات أى أن هناك عشرين سنة بالنسبة 
لبعض المكتبات وعشر سنوات للبعض الآخر لم تغط المقتنيات خلالها ومن ثم تجمد الفهرس 
عند هذا الحد . ولقد عدد السيد عوض توفيق عوض بعض الصعوبات التى صادفها هذا 
الفهرس على النحو التالى : 
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. نفقات الطباعة وضغط میزانیات المشروح من سنة إلى أخرى‎ gu Cf)» 

( ب ) عدم وفاء البيانات الموجودة فى فهارس المكتبات المشتركة فى کثیر من 
الأحيان بالحد المطلوب للوصف الببليوجرافى . 

( ج ) افتقار المكتبات المشتركة إلى التوحيد فى قواعد الوصف الببليوجرافى . 

33 انان المكبات المشركة إلى خطة مواحدة للتصديت :. 

( ه) افتقار المکتبات المشتركة الی قائمة رژوس موضوعات(: 


هذا وقد احتفظ بالفیرس الموحد علی بطاقات ورتبت مداخله هجائيا برؤوس 
موضوعات وضعت خصیصا لهذا الغرض . 


وأکاد آجزم بانه لا یوجد فی العالم العربی of af‏ دولة منه فهرس موحد بالمعنی 
Gaba‏ للتيون ذلك لله شرط اسان لفهزنس الموحد-- ot ge ish‏ یکون lor Latin‏ 
تضاف الیه دائما ما یستجد فی المکتبات الداخلة فيه . 


لقد بدأت مصر الفهارس الموحدة مع مطلع النصف الثانی من القرن العشرین ولم یستمر 
فیها فیرس واحد » إنما عاش لفترة ثم سرى عليه قانون الأحوال المصرية حيث يبدأ العمل 
نشيطا جادا ثم يخبو فيخفت فينطفىء فيموت فينسى ذكره . والتجربة المصرية على 
تواضعها هى رائدة الفهارس الموحدة فى العالم العربى وأخصبها وأعمقها . ومن ثم فإنها 
أن :قف lie‏ خی عیام وتفخض + paw oe:‏ آغتی. الدول العوبية 
بالمکتبات ومراکز المعلومات » وأغناها بالکنایات البشرية المتخصصة والخبرات المكتبية . 
وفکرة الفهارس الموحدة راسخة فی الوجدان المصری منذ عشرینات هذا القرن رغم آنها لم 
تخرج الی حیز الوجود الا فی النصف الثانی من القرن . 

لم تشهد مصر فهارس موحدة عامة لا علی المستوی الوطنی ولا علی الستوی الاقلیمی 
ولا حتی علی المستوی المحلی . وانما جامت تجربتها علی آساس نوعی و متخصص » 


( ۱ ) عوض توفیق عوض : « الفهرس a> yall‏ للمادة التربوية والتفية فی العالم العربى » مجلة المكتبات والمعلومات 
العربية . العدد الاول پتایر ۱۹۸۶ من ص ۱۳۱ - ۱۳۱ . 
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وحتی هاتین الفئتین من الفهارس الموحدة ( النوعية - المتخصصة ) جاءت علی نطاق 

محدود » ولم يكتب لأى منها الاستمرار والتحديث كما أشرنا إلى ذلك سلفا . 

الفهارس النوعية الموحدة فى مصر : 

( ۱ ) شهدت مصر فهارس موحدة محلية خاصة بوعاء واحد هو الكتاب أو الدورية ومن 
التجارب البطاقية التى لم يكتب لها النشر ذلك الفهرس الموحد الذى توفرت على 
إعداده « إدارة المكتبات الفرعية بدار الكتب المصرية » حيث كانت هذه الإدارة 
تشرف على المكتبات العامة الفرعية ويصل عددها فى بداية الستينات إلى نحو 
اثنتى عشرة مكتبة . وكان تزويد تلك المكتبات يتم مركزيا عن طريق تلك 
الادارة . ومن هنا کان لابد من فهرس مرکزی یصدر مقتنیات تلك الفروع حتى يتم 
التنسیق پینها فی عملية التزوید . وکان هذا الفهرس بطاقیا وجری ترتیبه هجائیا 
بأسماء المولفین آو العناوین حسب المدخل الرئیسی للکتاب ولکن بسبب الظروف 
والتطورات التی دخلت علی دار الکتب وضها لی دار الوئائق ثم إلى دار النشر 
6523 الييكة «التصوية: العاعه للکای. ات کر هی قاطات دان الك 
والمکتبات الفرعية بالشلل » وکان الشلل مرضا واحدا من الأمراض التی آصابت ذلك 
الفهرس الموحد . 

ومن الفهارس النوعية المحلية الخاصة بالکتب La‏ والتی تصارع من أجل البقاء 

« الفهرس الموحد پجامعة القاهرة » . ویرجع تاريخ هذا الفهرس إلى أواكئل السيعينات عندما 

قدمت موسبة فورد الأْمريكية منحة لتطویر فهارس مکتبات جامعة القاهرة » وکان بناء 

فهرس موحد لکتب المكتبة المركزية ومکتبات الکلیات من بین مشروعات التطویر » Ades‏ 

قان المقتنیات الداخلة الی تلك المکتبات اعتبارا من سنة ۱۹۷۳ بدا ادراجها فی الفهرس 

الموحد حيث أصبحت الفهرسة مركزية فى مكتبة الجامعة . وقد اشترك من مکتبات جامعة 

القاهرة فى هذا الفهرس ثلاث عشرة مكتبة من مكتبات الكليات البالغ عددها ثمان عشرة 

مكتبة بالإضافة إلى المكتبة المركزية ولم يدخل فى الفهرس مكتبات الحقوق » الأداب » 

التمريض » الإعلام » التجارة . 


ویفطی الفهرس الموحد بجامعة القاهرة الکتب والرسائل الجامعية فقط » حيث كانت 
المكتبات المشتركة تبعث بها إلى مقر الفهرس فی قمم الفهارس بمكتبة الجامعة لتفیرس 
وتصنف وتدرج بطاقاتها نی الفهرس الموحد وتعاد الی المکتبة صاحبة الشأن . 
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والقهرس الموحد تأثرا كيرا بفهارس المكتبة حيث قمم إلى قمين أحدهما للأعمال 
العربية والثانى للأعمال الأجنبية ورتب القسم العربى هجائيا بالمؤلف / وهجائيا بالعنوان , 
أما القسم الأجنبى فقد رتب فى ثلاثة سياقات مختلفة ومستقلة المولف - العنوان - 
الموضوعى حيث تيسر مدخل موضوعى للكتب الأجنبية فقط لعدم وجود قائمة رؤوس 
موضوعات عربية يعتمد عليها قسم الفهارس بمكتية الجامعة . 


انتوق هته الاعمال الى يها االفهرين النوجه :الآن "حول حبة وعكرزين ألق كاب 
ورسالة sod ty‏ لات tate‏ ستة من هه جریا ستطی افول آه قد حدث Bj‏ 
من جانب المکتبات المشتركة بل تکوص بعضها عن الاستمرار فی الاشتراك فیه ۲ 


ومن نفس هذه النوعية من الفهارس الفهرس الموحد الموجود فى إدارة الثقافة الزراعية 
التی تشرف علی مکتبات معاهد البحوت الزراعية بوزارة الزراعة وقد أنثىء هذا الفهرس فى 
سنة ۱۹۷۳ مح انشاء الادارة حيث تفهرس کتب مکتبات تلك المعاهد ویحتفظ بنسخة من 
البطاقات فی هذا الفهرس الموحد . وقد رتب هذا الفهرس ترتیبا مصنفا وهو يخدم عملية 
التزوید آکش مما یخدم البحث عن مکان وجود کتاب ما . 


ويضم هذا ا الفهرس الو فو جس Be‏ كه مخ ف الى الزراعنة 
والبيطرية - تخضع |داریا وفنیا لادارة التقافة الزراعية فی وزارة الزراعة . 


(ب ) کانت الدوریات آسعد حظا من الکتب فی مصر حیث حظیت بعدد آکبر من 
الفهاری الموحدة » وریما کان ذلك راجما الی آنها آقل عددا من الکتب بکثیر 
والجهد المبذول فى حصرها أقل وريما كان ذلك راجعا أيضا إلى أهميتها المطلقة 
فى البحث العلمى وتفوقها على الكتب فى هذا الصدد . وهناك ستة قوائم موحدة 
بالدوريات ليس من بينها إلا قائمة واحدة ide‏ محلية والخمس الاخر قوائم 
متخصصة فى مجال معين أو موضوع معين . ولذلك نعالج هنا القائمة العامة المحلية 
مرجلین الحدیث عن الاخریات الی حدیثنا عن الفهارس المتخصصة . 


( 1) For more details sec: 
Visdan O:; Mosallam: Cairo University Union Catalogue Project, a Case study. loughborough, 
dept of library and Information studies 1983. ( A Master's Dissertation ) P.P. 43 — 134. 
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القائمة الموحدة بالدوريات / إعداد مكتبة جامعة القاهرة ۲ الجيزة ‘ المكتبة c‏ ۱۹۷۶ 
۰ صر( . 

تهدف هذه القائمة إلى حصر وتسجيل ووصف الدوريات الأجنبية دون العربية التی 
تقتنيها مكتبات جامعة القاهرة التسعة عشر ( المكتبة المركزية » ۱۸ مكتية كلية ومعهد ) 
وقد استخدمت إمكانيات الحاسب الآلى الموجودة فى مركز الحساب العلمى بجامعة القاهرة 
فى إعداد هذه القائمة . وقد بلغ عدد الدوريات التى سجلت فى هذه القائمة ٠٤١١۸‏ دورية 
أجنبية مابين جارية ومتوقفة أو توقف الإشتراك فيها . 


ورتبت هذه الدوريات فى القائمة ترتيبا هجائيا بعناوينها مع استثناءات قليلة ذكرت 
فى مقدمة القائمة . وقد أعطيت معلومات ببليوجرافية كاملة قدر الإمكان عن كل دورية إذ 
جرى استكمال البيانات من واقع الأدلة العالمية والببليوجرافية المختلفة كما سجل رهز كل 
مكتبة ومقتنياتها من الدورية . 


ورغم مرور نحو خمسة عشرة سنة على تاريخ إقفال هذه القائمة إذ تقف عند سنة 
۲ ء فلم تصدر طبعة جديدة أو ملاحق لها » وأصيبت بما أصيبت به كل الفهارس الموحدة 
فى مصر من توقف نظرا لارتباطها بحماس أشخاص معينين . فإذا تركوا مواقعهم توقف 
العمل . وأصبح هذا الفهرس الذى نشر مطبوعا بالحاسب الآلى مجرد حلقة فى تاريخ 
الفهارس الموحدة فى مصر . ويشير إلى فترة الحماس التى صاحبت منحة مؤسسة فورد التى 
آثرنا لها عند حدیگنا عن الفهرس الموحد بالکتب فی مکتبة جامعة القاهرة » والذی aa‏ 
بانتهاء جذوة تلك المنحة . 


الفهارس المتخصصة الموحدة فی مصر : 


( أ ) الفهارس الموحدة الیتخصصة موضوعیا قليلة نسبيا فى مصر وقد بدأها أستاذ الجیل 
محمد المهدى حنفى فى سنة 1977 عندما نشر قائمة موحدة بكتب ودوريات علم 
المكتبات المقتناة فى كبرى المكتبات بالقاهرة والجيزة . وكما أشرنا من قبل قسم 
الفهرس إلى قسمين أحدهما خاص بالکتب والثانی بالدوریات . ورتب قسم الکتب 
مصنفا طبقا لتصنيف ديوى العشرى ورتب قسم الدوريات هجائيا بعناويتها » ووضع 





(1) Union List of Periodicals. Guiza, Cairo University central library, 1974. 10, 356P. 


( Computerized ). 
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فى نهاية الفیرس کشاف هجائی dub‏ مولفی قسم الکتب وقدمت بیانات 
ببليوجرافية كاملة عن كل کتاب ودورية مع بیان المکتبات المقتناة ومقدار 
المقتنيات . ولما كانت الغالبية الساحقة من مفرجات القائمة باللغة الانجليزية فقد 
كانت الاتجليدية نح EL BU‏ فى ad. uos‏ نقى توخا على الآلة 
الكاتبة فى نحو ثمانين صفحة . وتوفرت على النشر جمعية المكتبات والوثائق 
المصرية فی ذلك الوقت ۰ 


ورغم مرور أكثر من ربع قرن على تاريخ الإقفال فى هذه القائمة المحدودة الموضوع 
فإنه لم تصدر لها ملاحق أو طبعات جديدة أو يحاول تلاميذ الأستاذ أن يتابعوا العمل أو 
يلاحقوه » فتوقف بالتالى وتقادمت المعلومات الواردة به وأصبحت قیمته فى منهجه 


لقد أشرتا قبلا إلى : الفهرس العام للمادة التربوية فى العالم العربى الذى أعده منذ أكثر 
من ثلاثين عاما مركز الوثائق والبحوث التربوية بوزارة التربية والتعليم لننفى أن ذلك 
الفهرس هو عمل عام علی نطاق العالم العربی cbs uus Jai e‏ الأْولية ومصری فی 
وأقعه وتنفيذه إذ اقتصر على مكتبات مصرية وحسب . 


هذا الفهرس الذی صدر منه مجلدان مطبوعان فی سنتی ۰۱۹۲۳ ۱۹1۶ ۰ واستمر علی 
بطاقات بعد ذلك على النحو الذى أشرنا إليه سلفا . وهو ککل المحاولات المصرية لم یکتب 
له الاستمرار والتحدیث لا مطبوعا ولا علی ات مب ارون Coal cal‏ ا ف 
حینها والتی pus ab cle‏ لتوقف الاضافات لیه عند سنوات متفاوتة من مکتبة 
لاخر ی . وهذا هما النموذجان المصریان علی الفهارس المتعلقة بوعاء الکتب . آما الفهارس 
المتخصصة المتعلقة بوعاء الدوريات فهى كثيرة نسبيا وإن لم تكن أسعد حظا من سابقتها . 


(ب) صدر فى مصر فى النصف الثانى من القرن العشرين ما لا يقل عن خمس قوائم 
موحدة متخصصة مما يدل على أهمية الدوريات فى البحث العلمى ورسوخ فكرة 
القوائم الموحدة بالدوريات فى الوجدان المصرى 5 


(1) Mohammed El Mahdi Hanafi: Union list of library science books & periodicals in cairo librar- 


ies, cairo, Egyprian Association for Archives and libraianships, 1962.71, 12 P. 


M. 


أولى هذه القوائم هى تلك التى أصدرها مجلس فژاد الأول القومى للبحوث ( المرکز 
حتی نهاية ۱۹:۹ ۰ 


وتضم هذه القائمة بیانات عن ۲۱۹ دورية منها ۲۰۹6 دورية بلغات أجنبية » ۷۵ دورية 
فقط پاللفة العربية جمعت من سبعة وسبعین مکتبة متخصصة وجامعية وكلية وسفارة . وقد 
آعطیت بيانات ببليوجرافية كاملة بقدر الامکان عن کل دورية مع رمز المکتبة ومقتنیات 
كل منها . وقمت القائمة إلى قسمين آحدهما للدوریات العربية والثانی للدوریات 
الأجنبية » وداخل کل قسم رتبت الدوریات هجائیا بالعنوان الا فی حالة دوریات الهیئات 
والتی لیس لها عنوان متمیز فتدخل بامم الهيكة فى سياقه الهجائى . 


ورغم الاهمية القصوی لهذه القائمة لا آنها لم تتابع لمدة تقترب من عشرین عاما فقدت 
خلالها الجانب الاکبر من آهمیتها , حتی فکر المرکز القومی للاعلام والتوثیق ( بالمرکز 
القومی للبحوث ) » فى إصدار قائمة موحدة جديدة على T‏ جديدة مختلفة . 

وفعلا صدرت القائمة الجديدة سنة ١538‏ فى ثلاث مجلدات بعئوان : الفهرس الموحد 
للدوریات(؟) وتضم بیانات عن دوريات حوالى إحدى عثرة مكتبة متخصصة وبلغ عدد 
الدوریات by‏ حوالی ۰۱۰۰ دورية مع بیانات ببليوجرافية کاملة ورمز المکتبة ومقتنیاتها من 
كل دورية . وجدیر بالذکر آن هذه القائمة قد قصرت نفسها علی الدوریات التی بلفات 
آجنبية علی خلاف القائمة السابقة التی ضت آیضا الدوریات العربية . 


ورتبت الدوریات ترتیبا هجائیا بالعنوان & الاحالة فی حالة تغیر عنوان الدورية 
الواحدة لی العنوان الالحدث . 
وقد جری رقن القائمة علی UY!‏ الكاتبة ثم تصویرها وقد آعد منها عدد قلیل من النسخ 


مما قلل فرص الاستفادة منها وضیق مجال تداولها . ویعد مرور آکثر من ست عشرة سنة 
على هذا الفهرس الموحد فانه لم تجر أية محاولة لاصدار طبعة جديدة أو ملاحق لتحديثه . 


(1) Union catalogue of scientific Periodicals in Egypt up to the end of 1949. Guiza, Fouad I National 
Research council, 1951. 379 P. 
(2) Union catalogue of Periodicals. Guiza, NIDOC, 1968. 3 Vols. 
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ومن جهة آخری قامت وزارة الزراعة ممثلة فی مکتبتها المركزية باعداد قائمة موحدة 
بالدوریات الزراعية والمجالات المتصلة بالزراعة وصدرت من هذه القائمة طبعتان احداهما 
سنة ۱۹۷۰ والثانية ۱۹۷۹ . 


لقد اقتصر هذا الفهرس بطبیعته علی المکتبات التابعة اداریا وفنیا لادارة الثقافة الزراعية 
وقد بلغ عددها نحو ستین مكتبة » آما الدوریات التی سجلت فقد بلغت فى الطبعة الأولى 
۷ دورية وفی الطبعة الثانية ٩۱۱‏ دورية وجدیر بالذکر آن الفهرس .قد اقتصر cle‏ 
الدوریات باللغات الأچنبية . ورتبت الدوریات هجائیا بالعنوان مم بعض استثناءات حیث 
آدخلت دوریات الهیثات غیر متميزة العنوان بٍسم الهيثة فی سیاقها امجالی() . 


وهناك أمل فى استمرار هذه القائمة فی الصدور کل عشر سنوات حسب وعود العاملین 
فى إدارة الثقافة الزراعية بالوزارة . 

وفی سنة ۱۹۷۱ توافر قسم التوثيق والمعلومات الطبية فين Jer‏ البحوث الطبية 
بالإسكتدرية ( وكان فى ذلك الوقت تابعا لوزارة البحث العلمى - أكاديمية البحث العلمى 
والتكنولوجيا الأن ) على إعداد قائمة موحدة بالدوريات الطبية والعلمية فى بعض المكتيات 
المتخصصة بالإسكتدرية9» . وقد سمى الفهرس بام : فهرس الإسكندرية الموحد بدوريات 
الطب والعلوم . 

وقد اشتركت فى هذا الفهرس عشرة مكتبات منها ست متخصصة فى العلوم الطبية 
وأربعة فى تخصصات أخرى مثل الزراعة وعلوم البحار والتربية الفنية . وضم الفهرس ٠٠١‏ 
دورية أجنبية رتبت ترتيبا هحائيا بالعنوان » بلا إحالات . وأعطيت عن كل دورية 
معلومات ببليوجرافية سريعة . وقد استنسخ الفهرس على الآلة الكاتبة ثم صور وولد = 
عدد محدود من النسخ وبالتالى لم تکتب له سمة الانتشار خارج مدينة الاسکندرية رغم ol‏ 
أهميته أكثر خطرا خارج المدينة واستعماله يكون أوقع فى القاهرة والمدن الأخرى . 


ورغم آن مرکز البحوث الطبية قد ضم بعد ذلك إلى جامعة الاسكندرية وخرج عن 


(1) The Union catalog of the agriculture scientific Periodicals.Guiza, Dept. of Agrarian culture — 
Ministry of Agriculture 1 sted. 1970 ( iij, 132 P. ) 2 nd ed.1979, (iv, 155 P. ). 


((2) Alexandria union catalogue: Medical and scientific serials; Alexandria, Medical research 


center - Medical Information and Documentation Division, 1971. 88P. 


۱-۲ 


أكاديمية البحث العلمى إلا أن الجامعة لم تفكر فى إصدار طبعة جديدة أو ملاحق تحدث 
هذا الفهرس الهام وكانت النتيجة أن تقادمت المادة الموجودة به ولم تعد له قيمة كبيرة فى 
مجال حيوى سريع التطور مثل الطب . 


ولعل آخر القوائم الموحدة المتخصصة هى تلك التى توافر على إعدادها المركز القومى 
للإعلام والتوثيق سالف الذكر والذى له تجربتان فى هذا الصدور أحداهما سنة 110١‏ والثانية 
۸ . وقد أعطيت القائمة الموحدة الجديدة عنوان « القائمة الموحدة بدوریات العلوم »() 
وصدرت سنة ۱۹۸۳ وهی لیست طيعة جديدة أو منقحة أو فريدة للقائمتين السابقتين بلها 
عمل منفصل ومستقل . 

وترجع قصة هذه القائمة إلى رغبة إدارة الشبكة القومية للمعلومات التابعة لأكاديمية 
البحث العلمى والتكنولوجيا والتى بدأ إنشاؤها فى سنة 158١‏ فى تحسس المكتبات ومراكز 
المعلومات التی یمکن آن تعتبر نواة و ركيزة للشبكة فأعدت بالتعاون مع gf X.‏ 
للابحاث فى ركفيل میریلاند ثلاث قوائم معيارية بالدوریات المتخصصة فی الزراعة » 
الطب . العلوم والتکنولوجیا بقصد قیاس مجموعات الدوریات فی المکتبات المتخصصة فی 
مصر لتقييم انضامها إلى الشبكة وقد وزعت هذه القوائم علی تسع عشرة مكتبة جامعية 
ومتخصصة على أن تقوم كل مكتبة بتحديد الدوريات التى تقتنيها من تلك القوائم 
ومقتنياتها فى كل دورية . 


وقد انتهز المركز القومى للإعلام والتوثيق هذا العمل وتوفر على إعداد قائمة موحدة من 
واقع استقصاءات المكتبات التى وزعت عليها القوائم الموضوعية . وقد استخدم الحاسب فى 
إنتاج القائمة الموحدة . وقد قمت إلى أربعة أقسام موضوعية هى : الزراعة - الطب - 
الهندسة - العلوم والتكنولوجيا وداخل كل قم رتبت الدوريات هجائيا بالعنوان . 

ویلاحظ علی البیانات الببليوجرافية أنها مبتورة وناقصة اذ قد لا نصادف الا عنوان 
الدورية ورمز المکتبة ومقتنیاتها . 


( 1 ) Union list of scientific Periodicals. Guiza, NIDOC, 1983. 145 P. (Computerized ). 


۱۳ 


الترقيم الدولى الموحد لأوعية المعلومات 





الترقیم الدولی الموحد لاوعية المعلومات 


بدأت فكرة ترقیم کل عمل يصدر فى أى مكان فى العالم فی منتصف الستینات من 
قرننا هذا وبدأت بالكتب ولم تلبث الفكرة و وی 
الستينات وأوائل السبعينات » بحيث يمكن القول الآن بأن الترقيم الدولى أصبح ملمحاً من 
ملامح الوصف فى الوعاء وبالتالى غدا من العناصر الببليوجرافية الضرورية فى بطاقات 
الفهرس ومن ثم فقد أفردت التقانين العصرية له حقلا أو فقرة خاصة به . ولما كان كثير من 
القراء والممارسين لم يلم بعد بأبعاد وفلسفة وتركيب الترقيم الدولى الموحد ققد سعينا فى 
هذه الموسوعة إلى إفراد هذا الفصل لدراسة وتحلیل التزقیم الدولی وتطوره . ولما کان 
الترقيم الدولى الموحد قد بدأ بالكتب وانسحب علی الاوعية المماثلة لها » فقد عالجنا ترقیم 
الكتب أولا وبشىء من التفصيل » وبينما الترقيم الدولی الموحد للدوریات ( المسلسلات ) 
قد نشأ وتطور منفصلا عن الكتب فقد عالجناه بعد ترقيم الكتب بمعناها الواسع 


والهدف المطلق ترا ege SR ER‏ .رقما خاصا لا يمكن 
بحال من الأحوال أن يتشابه أو يتفق أو يختلط مع عمل آخر . ویصیح هذا الرقم علما على 
العمل الفكرى یندب به sells‏ طريقة ويميز العمل عن سواه إذا حدث وأن اختلط 
العنوان أو المؤلف أو الناشر أو الطبعة أو تاريخ النشر ... إن رقم العمل الفكرى هو أقرب 
شىء إلى الرقم القومى الذى يعطى للأفراد تمييزا وتفريقا ولكنه رقم عالمى ٠‏ يعمل به على 
مستوى العالم كله » وليس وطنا واحدا . 


Standard Book Numbering System الترقیم الدولی الموحد للکتاب‎ 
(ISBN) ) تدمك‎ ( 


پعد الانفجار الفکری وتضخم الکتب المنشورة فی العالم علی التحو الذی صادفنا قبلا » 
وبعد الزيادة الواضجة فی عدد الناشرین فی النصف الثانی من القرن العشرین » وبعد دخول 
الحاسبات الالکترونية واستخدامها فی صناعة التشر » كان لابد من تأصیل وتوحيد العمل 


YN 


کا ا ds qut ea OU‏ لکشت هقی ر 
الکتب لدیه . 


ولقد نوقشت الحاجة إلى إمكانية خلق نظام دولى لترقيم الكتب المنشورة بحیث یکون 
لكل كتاب رقم خاص به يميزه عما سواه من الكتب فى أى مكان فى العالم ويطلب به 
حتى ولو لم يذكر مؤلفه أو عنوانه بل ويمكن من الاستدلال على ناشره من هذا الرقم » 
نوقشت الحاجة إلى ذلك لأول مرة فى « المؤتمر الدولى الثالث لأبحاث سوق الكتب 
وتأصيل تجارة الكتب » الذى انعقد فى برلين سنة 1971 فى شهر نوفمبر : 


« Conference on Book Market Research and Rationalization in the Book Trade » 


وقد جاءت المبادرة من جانب الناشرین البریطانیین فوضعوا فى سنة ۱۹۱۷ نظاما 
مبدئیا لترقیم الکتب المنشورة فی بریطانیا ففی تقریر (ٍلی اتحاد الناشرین البریطانیین 
کتب البروفسور ف . ح . فوستر الأستاذ بمدربة لندن للاقتصادیات یقول « آن الحاجة ماسة 
إلى إدخال نظام ترقيم قياسى فى تجارة الكتب ولسوف تعم الفائدة جمیع الاطراف من وراء 
إدخال هذا النظام » وبعد مناقشات واسعة النطاق ودراسات متصلة وضعت الخطة البريطانية 
الكاملة لترقيم الكتاب البريطانى . 


وبعد ذلك قامت لجنة التوثيق التكنولوجى المنبثقة عن المنظمة الدولية للتوحيد 
القيابى 150 بتشكيل قريق عمل بالاشتراك مع معهد المواصفات البريطانى لبحث إمكانية 
تطوير نظام الترقيم البريطانى على المستوى الدولى . 

وعقد اجتماع فى لندن سنة 1518 مع ممثلين من الدنمارك » ألمانيا الغربية » ایرلنده , 
هولنده » النرويج » بريطانيا » الولايات المتحدة » ومراقب من قبل منظمة الیونسکو 
وقدمت دول أخرى اقتراحات مكتوبة ورغبة أكيدة فى التعاون . وقدم عن هذا الإجتماع 
تقریر ٍلی کل الدول الاعضاء فی منظمة التوحید القیاسی . وتلت هذا الإجتماع اجتماعات 
آخری موسعة فی برلین واستوکهولم سنة ۱۹0٩‏ حضرها ممثلون من ست عشرة دولة هی : 
النمسا - یلچیکا - الدتمارك - فرنسا - آلمانیا الغربية - المجر - ایرلنده - الیابان - 
هولنده - النرویج - البرتغال - رومانیا - السوید - بریطانیا - الولایات المتحدة - 
(یطالیا . ونوقشت فی هذه الاجتماعات سس نظام الترقيم الدولی الموحد للکتب وأسلوب 
(جرائه . وصدرت توصية منظمة التوحید القیاسی رقم ( ۲۱۰۸ ) تحمل تفاصیل النظام وكيفية 


۱۹۸ 


وکان الهدف الذی آعلن من وراء ( الترقیم الدولی الموحد للکتاب ) حسبما ورد فى 
التوصية هو وضع رقم یصف ویحدد کل كتاب على حدة فى أى مكان فى العالم وتعمیم 
استخدام هذا الرقى فى كافة مجالات التعامل الخاصة بهذا الكتاب وحتى لو كانت هناك 
أكثر من طبعة للكتاب ولدى أكثر من ناشر . 


وقد وضع النظام للكتب خاصة ولكن مع شىء من التطوير والتعديل يمكن أن ينسحب 
على سائر أشكال الإنتاج الفكرى التى ينشرها الناشرون وتقنينها المكتبات ( رقما يجدر 
ذكره فى هذا الصدر أنه صدر فى سنة ۱۹۷۰ ترقيم دولى موحد خاص بالدوريات بعد 
اجتماعات فى أوسلو نمث خبراء من اثنتى عشرة دولة ) . 
بنية نظام الترقيم الدولى الموحد للكتاب : 
كل ترقيمة من الترقيمات الدولية الموحدة للكتاب الواحد تتألف من عشرة أرقام 
وعندما تطبع على الكتاب تسبق بالحروف ISBN‏ ( وفى الدول التى لا تستخدم الحروف 
للاتينية یمکن استخدام حروف محلية تدل علیها مثل تدمك باللغة العربية بالإضافة إلى 
الاختصار اللاتینی ) . 
وعنه الترقيمة المشرية الارقام تنقسم لی أريمة وحدات مختلفة الطول وکل وحدة 
عندما يجرى طبعها يفصل بينها وبين الأخرى بشرطة أو مسافة ( وقد أثبتت التجرية أفضيلة 
الثرطة علی المسافة ) والوحدات الاربعة للترقيمة هی : 
) 1 ( واصفات المجموعة أو الکتلة : 
إذ تدل بضعة الأرقام فى هذه الوحدة على دولة معينة آو منطقة جغرافية 
بالذات أو كتلة أو لغة أو أى قاسم مشترك بين الناشرين فى المجموعة . 
( ب ) واصفات الناشر : 
وهذه البضعة من الأرقام تخصص للدلالة على ناثر معين داخل تلك المجموعة 
أو الكتلة أو المنطقة . 
( ج ) واصفات العمل أو العنوان : 
وهى عدة الأرقام التى تخصص لكتاب معين داخل كتب الناشر الواحد أو 
لطبعة معينة من طبعات مختلفة للكتاب الواحد للناشر الواحد أو لدى عدد من 
الناشرین ; ۱ 
۱۹۹ 


( د ) واصقة التدقیق : 
وهی عبارة عن رقم واحد یأتی فی نهاية الوحدات الثلاثة السابقة ویستخدم 
فى المراتجعة الآلية لضان صحة الترقيم وسلامته من الخطأ إن حدث أى 
ctc‏ 
واصفات المجموعة آو الكتلة 
تقدم واصفات المجموعة gf‏ الكتلة أو المنطقة الدالة على مجموعة الناشرين عن طريق 
وكالة التقنين الدولى للترقيم الموحد ۸۵۰76۷ 15821 وأى ناشر يرغب فى المشاركةٍ فى هذا 
النظام يجب أن يكون منتميا لمجموعة أو كتلة محددة ومعترف بها من قبل الوكالة . وهذه 
التقسيمات الأساسية من وضع الوكالة على أساس الدولة أو اللغة أو المنطقة الجغرافية أو 
أية سمة أخرى دائمة . وقد أثبتت التجربة أن التقسيم على أساس الدولة أو المنطقة الجغرافية 
هو الأفضل والتقسيم الأساسى للكتل يسير على النحو التالى : 


0 استراليا » کندا الناطقة بالانجليزية » نيوزيلنده » جنوب افريقيا » بریطانیا 
Gyles «tee SUNN‏ = 
2 فرنسا » بلجیکا الناطقة بالفرنسية . کندا الناطقة بالفرنسية » سویسرا الناطقة 
بالفرنسية . 
cA AE EU bes go cts sl 3‏ 
4 الیابان 
5 الاتحاد السوفیتی 
AQ! 81‏ 
2 الود 
3 بولندا 
4 آسپانیا . أمريكا الجنوبية الناطقة بالأسبانية ( جزئیا ) 
5 البرازیل 
7 الدنمارك 
8 ايطاليا 
0 هولنده » بلجيكا الناطقة بالهولندية . 
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ANS 


2 الامم المتحدة 
0 الارجنتین 
otitis 951‏ 
8 کولومبیا 
2 هونج كونج 
3 المچسر 
5 إسرائيل 
7 ماليزيا 
8 المكسيك 
1 الفلبین 
4 تایلاند 
—a 977‏ 
8 نيجيريا 
3 قبرص 
4 انا 
1 سنغافورة 
6 تنزانيا 
4 سورنيام 


ومن المؤكد أن أية دولة جديدة تنضم إلى النظام يحدد لها وأصفات المجموعة الخاصة 
بها . 
واصفات الناشر 

يقدم لكل ناشر داخل الكتلة و المجموعة آرقام خاصة تمیزه . والناشرون الذین 
یتوفرون علی نشر کتب کثيرة فی السنة يعطى لهم رقم قصير أما الناشرون الذین یتوفرون 
علی نشر عدد قلیل من الکتب فیکون رقم کل منهم طویلا . ویتم تقدیم واصفات الناشر 


داخل المجموعة عن طريق نفس الوكالة المذكورة وعلی سبیل المثال op‏ واصفات الهيكة 


۱۷۰۱ 


واصفات الکتاب 


کذلك یقدم لکل ناشر حصة آرقام تنبثق من رقمه الخاص به یتحرك فیها » ومن هذه 
الحصة یعطی کل کتاب من کتبه و کل طيعة من طبعات الکتاب الواحد رقما من بینها 
يميزه عن غيره من الكتب التی توفر علی نشرها آو یمیز طبعة عما عداها من طبعات 
الکتاب وحصة الأرقام المعطاه للناثر لاضفائها علی کتبة تعتمد فى طولها علی واصفات 
الناشر علی التحو الذی أسلفناه . ومن الطبیعی آن یقوم الناشر بنفسه علی تحدید رقم 
الکتاب من واقع تلك الحصة ولذلك یجب آن یکون تخطيطه لهذا الترقيم دقيقا وواسع 
المدی . 
واصفة التدقیق 

هذه الواصفة كما ذکرنا عبارة عن رقم واحد ویمثل آخر وحدة فى الترقيمة الخاصة 


بالکتاب ویحده هذا الرقم علی آساس حساب مفصل للاأرقام التسعة السابقة علیه ویجری 
تحدیده عادة بالحاسب الالی والهدف منه هو ضان صحة وسلامة الترقيمة کلها . 


مجال الترقیم الدولی للکتاب 


يطبق الترقيم الدولی الآن علی المواد الاتية باعتبارها کتبا بالمعنی الواسع : 
١‏ - الكتب والکتیبات المطبوعة 
؟ - المصغرات الفيلمية 
؟ - كتب برايل 
t‏ — الأطقم 
ه - الأشرطة المقروة آلیا والمعدة للاستنساخ على ورق 
٦‏ - أية موأد شبيهة . 

ويستشنى من التطبيق المواد الآتية : 

( أ ) المطبوعات المؤقتة كالتقاويم والمواد الإعلانية . 

( ب ) الصور المطبوعة . 

( ج ) التسجيلات الصوتية والمواد السبعية البصرية عموما . 

( د ) الدوريات ( لأن لها نظام ترقيمها الخاص كما أسلفنا وسيرد تفصيل نظامها ) . 


۱۷۲ 


تطبیق الترقیم الدولی للکتاب 
۱ - مبادیء عامة 

لابد من اعطاء ترقيمة خاصة لکل طبعة جديدة من طبعات الکتاب ولکن الطبعة 
SUI ca) alll‏ يدوق aes oN sas eels asl‏ ونم ات فا لا فطل 
ترقيمة جديدة . 
؟ - إعادة الطبع طبق الأصل 

إذا أعيد طبع الكتاب طبق الأصل عن طريق ناشر آخر غير الناشر الأصلى فإن ترقيمة 
جديدة تصبح ضرورية فى هذه الحالة 2 
۳ - الصنعات المختلفة للکتاب الواحد 

ذا صدر الکتاب الواحد فى أكثر من شكل ( حتی عن طریق الناشر الواحد ) فلابد من 
ترقيمة خاصة لكل شكل على حدة کما هو الحال فی الطيعة المغلفة والطبعة المجلدة من 
الکتاب الواحد وکما هو الحال فی الطبعة الورقية والطبعة الميكروفيلمية من الکتاب الواحد 
وهکذا . 
€ - الاعمال متعددة المجلدات 

یجب of‏ تأخذ كانة مجلدات الکتاب الواحد ترقيمة واحدة بالاضافة الی ترقيمة آخری 
کا اد ع هه ال E‏ ی العامة + 
ه - الرصید القدیم 

يطلب من الناشر المشترك فی النظام أن يرقم رصيده القديم من الكتب وأن ينشر تلك 


الترقيمات فى قائمة مطبوعاته » ويجب عليه أن يسجل هذه الترقيمات فى أول إعادة طبع 
٦‏ - المطیوعات المشتركة النشی 
الكتاب الذى يشترك فى نشره أكثر من ناشر أو أكثر من جهة يأخذ ترقيمته من حصة 
الناشر أو الطرف المسئول عن التوزيع . 
۱۷۳ 


۷- الکتب التی تباع آو توزع عن طریق الوکلاء 

طبقا لقواعد الترقیم الدولی فاٍن طبعة معينة لناثر معین من الکتاب تتلقی ترقيمة 
واحدة ولا تتأثر هذه الترقيمة بحال من الأحوال بالموزع أو البائع بل المعول علیه عادة هو 
الناشر . 


ومع هذا فٍن الکتب المستوردة عن طریق موزح محتکر مطلق آو وکیل وحید من 
منطقة أو دولة ليست عضوا فى نظام الترقیم الدولی وبالتالی لیس لهذه الکتب المستوردة 
ترقیمات ۰ ممكن إعطاؤها ترقيمات دولية بادم الموزح أو الوكيل الوحيد هذا . والکتب 
التى تستورد بواسطة موزع مطلق أو وكيل وحيد والتى تغير صفحات العنوان فیها تحمل 
أسم الموزع ومكانه يجب أن تحصل على ترقيمات جديدة حتى ولو كانت لها ترقيمات 
قديمة خاصة بالناشر . وتسجل الاثنتان معا ( القديمة والجديدة ) . 


والكتاب الذى يستورد عن طريق مجموعة من الموزعين من منطقة ليست عضوا فى 
نظام الترقیم الدولی . وبالتالی لیس له ترقيمة دولية یمکن آن تقدم له ترقيمة عن طریق 
الوكيل العام ای تنتمی الیه مجموعة الموزعین المذکورة . 
۸ - الناشرون الذین لهم آکثر من مکان نش 

الناشر الذى له آکثر من مقر فى أكثر من دولة تسجل علی کتبه , یحصل علی ترقيمة 
دولة واحدة ویجب آن تستمر هذه الترقيمة علی كافة کتبه . ما الناشر الذی له عدة مکاتب 
أو فروع فى دول مختلفة فيمكن أن يحصل على واصفات ناشر مختلفة لكل مكتبة أو فرع . 
٩‏ - سجل الترقیمات 

يحتم النظام على كل ناشر أن يحتفظ لدیه بسجل کامل لكافة الترقیمات التی أعطاها 
للكتب التى نشرت وتلك التی قید النش أو الكتب المقبلة » ويجب أن يكون فى هذا 
السجل سياق مسلسل بالترقيمات وإلى جانب كل ترقيمة يسجل امم المولف "وعنوان 
الكتاب والطبعة بقدر الإمكان . 
٩‏ — عدم إمكانية استخدام نفس الترقيمة 

طالما أطلقت الترقيمة علی کتاب معین فانه لا یجوز استخدامها مرة ثانية تحت أى 


NE 


ظرف من الظروف وتلك ضرورة لتجنب الخلط والاضطراب » of Gay‏ نعترف ob‏ 
الترقيمات قد تستخدم خطأ بسبب العيوب المكتبية » وعندما يحدث ذلك يجب إلغاء 
الترقيمة وإسقاطها من التسلسل العام لمجموعة الترقيمات ولا تستخدم لکتاب آخر لاه 
ليست هناك ضرورة ملحة لذلك لأن لكل ناشر حصة كافية من الترقيمات . ويجب أن يبلغ 
لناثر وکیل مجموعته عن الترقیمات التی آلفیت وعناوین الکتب التی أعطیت خطاً لها . 


طباعة الترقیم الدولی للکتاب 


۱- مبادیء dale‏ 
پجب آن تطبع الترقيمة الدولية علی العمل نفسه » وهذا الأمر آساسی لتحقیق الفاگدة من 
النظام . 


۲ - طبع الترقيمة علی الکتب 
فی حالة الکتب يجب أن تظهر الترقيمة كلما أمكن على ظهر صفحة العنوان وإذا لم 
يكن ممكنا لسبب أو لآخر فتطبع أسفل صفحة العنوان . وإذا لم يتيسر ذلك ففى آخر 
صفحة من الكتاب وإذا تعذر ذلك أيضا فليكن فى أى موضع ظاهر من الكتاب . وكذلك 
يجب أن تطبع الترقيمة أسفل كعب الكتاب وعلى الغلاف الأخير بينط ١‏ أو أكبر. كما 
يلزم طبع الترقيمة على الجاكت وعلى أية حافظة أو صندوق حاو للكتاب . 
وفى كل الأحوال يجب أن تطبع الترقيمة ببنط كبير يسمح بقراءته بوضوح ( ليس أصغر 


إدارة نظام الترقيم الدولى للكتاب 

تتم إدارة نظام الترقيم الدولى على ثلاثة مستويات : المستوى الدولى - المستوى 
الإقليمى ( أو مستوى المجموعة ) ثم مستوى الناشر الفرد ( الدار الواحدة ) . 
( 1 ) الادارة الدولية | 


الإدارة الدولية للنظام موضوعة فی ید ( وكالة الترقیم الدولی الموحد للکتاب ) التی 
تتبمها لجنة استشارية تمثل منظمة التوحید القیاسی وعالم التشر والمکتبات وإمم هذه الوكالة 

الرسمی وعنوانها : l‏ ۱ 
: ۱۷۵ 


The international standard Book Number Agency 
Staatsbibliothek Preussischer 
Kulturbesitz 
Potsdamer str. 33 Postfach 1407 
D - 100 Berlin 30 
Federal Republic of Germany 


والوظائف الاساسية التی تحققها هذه الوکالة هی : 

- الاشراف العام علی استخدام النظام 

- الموافقة علی تحدید. وينية المجموعات المکونة للنظام ( مجموعات الناشرین ) 

- تحديد واصفات کل مچموعة . 

- إقامة وكالة لکل مجموعة تنوب عنها وتکون حلقة الوصل بين الادارة الدولية 
والمجموعة . 

ستنمية استخدام النظام علی المستوی الدولی . 

وبالاضافة ٍلی الوظائف السابقة تقدم الوکالة الدولية الخدمات التالية : 

- تقدیم قوائم الترقیمات الدولية ٍلی وکالات المجموعات ( بما فی ذلك رقم التدقیق 
المعد پالحاسب الالی لاستخدامها من قبل ناشری المجموعة الواحدة . 

- تقدیم سجلات دولية بواصفات الناشرين وأسمائهم . 


- إعداد قوائم محسبة بواصفات الناشرین وأممائهم وعناوينهم من واقع البیانات cll‏ 


تقدمها وکالات المجموعات . 
- (عداد قوائم محسبة بالترقیمات الملفاة أو المكررة غير الصالحة من وإقع البیانات 
التی تقدمها وکالات المجموعات . 


(ب ) الادارة الاقليمية ( المجموعات ) 
المجموعات تدار بواسطة وکالة اقليمية لکل مجموعة » وقد یکون للمجموعة الواحدة 
۷۱۷۹ 


عدة وکالات تنوب عنها حسب نطاق المجموعة نفسها Jus M ee ole»‏ فان کتلة 0/1 لها 
عدة وكالات فى الدول المختلفة المكونة لهذه الكتلة فى : الولايات المتحدة » بريطانيا : 
Las‏ « استرالیا . بالاضافة الی وکالة رئيسية للمجموعات کلها فی بریطائیا التنسیق بین 
هده الوکالات مجتمعة . 
والوظائف المنوطة بالادارة الاقليمية تدور حول : 
- تعریف وادارة شئون المجموعة فى كل ما یتعلق بالترقيم الدولی . 
- التعامل مع الوكالة الدولية للنظام نيابة عن کل الناشرین فی المجموعة . 
- تحدید حصة کل ناش من الواصفات باستشارة اتحادات الناشرین ویاعة الکتب فی 
الدولة . 
سجل بالناشرین وواصفاتهم داخل المجموعة . 
- تقدیم النصح الفتی والمساعدة الی الناشرین لضان تنفیذ النظام بدقة وفاعلية . 
- طبع واتاحة دلیل التعلیمات للناشرین . 
- إتاحة مخرجات الحاسب بأرقام الناشرين ٠‏ وأرقام التدقیق للناثرین ( والتى قد ترد 
عن طريق الوكالة الدولية ) . 


- التأکد من سلامة الترقيمات التى استخدمها الناشرون فى كتبهم والتأكد من إعداد 
السجلات الخاصة بها . 


- إخطار الناشرين بأية أرقام مكررة غير صالحة وردت فى أعمالهم 

- وضع ترقيمات للكتب التى ينشرها ناشرون ليسوا أعضاء فى النظام . 

- السیطرة الکاملة علی الترقیمات فی المجموحة کلها : 

- العمل مع كافة المراكز الببليوجرافية علی [دراج الترقیمات الدولية مع بیانات 
لوصف الببلیوجرافی فیما تنتج من بیلیوجرافیات . 

- العمل كحلقة وصل مع كافة المنظمات العاملة فى مجال صناعة النشر وتجارة 
الکتب ومحاولة الحاق الناثرین الجده بالتظام . l‏ 

- مساعدة الناشرین وتجار الکتب علی استخدام النظام مع الحاسبات الالکترونية . 

۱۷۷ 


ویجب of‏ ننوه إلى أنه يوجد حاليا نحو > وكالة إقليمية فى نحو من أربعين دولة 
أعضاء فى النظام . كذلك يجب أن نلاحظ أن ليس كل الناشرين فى الدولة الواحدة 
مستخدمين للنظام . ففى الدولة الواحدة نجد بعض الناشرين يقبلون على الإشتراك فى 


الترقيم الدولى الموحد للكتب والترقيم الدولى الموحد للدوريات 


بالإضافة إلى الترقيم الدولى الموحد للكتب والمواد الأخرى التى ذكرت فى بداية هذه 
الدراسة استهدف نظام خاص للدوريات سنة 197١‏ كما أسلفنا . ويدار نظام ترقيم الدوريات 
( المركز الدولى لتسجيل الدوريات ) فى فرنسا وإسمه الرسمى وعنوانه : 
International Centre for the registration of‏ 
Serials ( ISDS )‏ 
International Serial Data System‏ 
rue Bachaumont F — 7502 Paris‏ 20 


France 


ویدعی ناشرو الدوریات ٍلی الاتصال بهذا المرکز آو فرع المرکز فی منطقتهم عندما 
یکتمل _انشاژها للحصول على ترقیمات للدوریات التی ینشرونها ویدخل فى نطاق 
الدوریات آیضا الکتب السنوية والحولیات والسلاسل . ویجب آن ندرگ آن الترقيمة 
الواحدة فی الدوریات هی للعنوان ومن ثم تنسحب علی کل (عداد الدورية الواحدة ویمکن 
آن یفرع رقم آخر منها خاص بکل عدد من الأعداد . أو لكل كتاب من كتب السلسلة . 


وترقیم الدوریات مرکز ومختصر ویتألف من ثمانية آعداد سبعة منها آساسية والثامن 
للتدقيق فى عملية الاختزان الالی . ویمکن اضافة حرف إلى الترقیم لیدل علی الدولة 
لسادرة فیها الدورية وهذا الحرف اختیاری ولیس من صلب الثرقیم . 
واللجنة التی أشرفت على تطوير النظام إلى أن استقر فى المرکز سابق الذکر هی 
« لجنة منظمة التوحيد القياسى الفنية - ٤١‏ » . 
The International Orpiaizatton of Standardization »‏ « 


Technical Committee 46 ( ISO / TL 46 ) 


۱۷۸ 


والمركز الذى يدير النظام من باریس تدعمه الحكومة الفرنسية والیونسکو والمفروض آن 
تكون هناك مراکز وطنية واقليمية لتسجیل الدوریات واعطائها الترقیم » إلا أن هذه 
المراکز لم تستکمل بعد علی نحو ماصادفناه فی الکتب . ومن هنا فان التسجیل واعطاء 
الترقيم يتم حتی الآن من المرکز الدولی . 

ویستخدم الترقیم الدولی الموحد للدوریات ( تدمد ) كأداة هامة فى إجراءات ضبط 
الاشتراکات والمبیعات لدى الناشرين والوكلاء كما يستخدمه المؤلفون لأغراض حماية 
حقوقهم » وتستفيد منه المكتبات ومراكز المعلومات فى أغراض التزويد والمطالبة بالأعداد 
المتأخرة . 


آمثلة من الدوریات العربية : 


- الثفافة العربية YATA‏ ۳۰۱ . تدمد 
= مكتبة الادارة ۱ — Yom‏ . ردمد 


۱۷۹ 


آشکال الفهمارس وآنواعها 





الفهرسة والفهارس 

تعرف الفهرسة Cataloguing‏ بأنها عملية اعداد الکتب وغیرها من الاوعية الفكرية إعدادا 
فنيا بحيث تكون فى متناول القزاء فى أسرع وقت ممكن وبأيسر الطرق . والاداة التی تنتج 
عن هذا الإعداد تعرف بالفهرس الذى هو بمثابة قائمة أو ثبت أو بيان بما تشتمل عليه 
AS‏ من woes‏ يرشع لعديةدرواد E SU‏ 

وتنقسم الفهرسة إلى قسمين : 
( أ ) الفهرسة الوصفية : Descriptive Cataloguing‏ 

وهى التى تهتم بوصف الكتب وغيرها من الأوعية الفكرية وصفا مادیا بحیث تتیح 
التعرف على الكتاب بسهولة وتكوين صورة واضحة عنه قبل الإطلاع عليه . 
( ب ) الفهرسة !903 9:5 4.6 : Subject Cataloguing‏ 

وهی التی تهتم بوصف المواد المکتبية من ناحية المحتوی الموضوعی بحیث تتجمع ‏ 
الکتب ذات الموضوعات المتشابهة الی جانب بعضها البعض علی الرفوف وفی الفهرس . 

وتنقسم الفهرسة الموضوعية بدورها لی قممین : 

Classification فıiصتڙll‎ (  ( 

Subject Headings cle s2,4J (55, (c) 

والفهرسة عملية أساسية فی اعداد الکتاب واتاحته للقراء وخاصة مع تزايد حركة النشر 
فى العالم وتزاید مجموعات المکتبات من المواد المكتبية باشکالها المختلفة من کتب 
ودوریات ومخطوطات وخرائط ومطبوعات حکومية ورسائل جامعية وتقاریر وتقاویم ومواد 
سمعية ويصرية ومصغرات فیلمية من میکروفیلم ومیکروکارد وغیرها من الاوعية الفكرية 
وبأعدادها المتزايدة إذ يبلغ مجموع ما یصدر فی العالم من الکتب ما یربو علی ۸۰۰,۰۰۰ 


فى العام وحوالی ۵۰۰,۰۰۰ دورية بخلاف المواد السمعية والبصرية بجمیع لغات العالم » 
ولذلك أصبحت عملية إعداد الكتب هذه عملية ضرورية والا آصبحت المکتبة عبارة عن 
مخزن للکتب لا یسهل الوصول الی ما تحتویه من مواد مکتبية وتفشل المکتبة بالتالی فی 
تأدية رسالتها . 
بعض المفاهيم الخامبة بالفهرسة : 

لیس الهدف هنا حصر مصطلحات الفهرسة فهذه یمکن الرجوع فیها (لی بعض قوامیس 
المصطلحات " واتما الهدف هنا هو شرح تلك المفاهيم المتداولة يوميا بين المفهرسين فى 
المکتبات . وانظر لمزید من المصطلحات نهاية الموسوعة . 
Í )‏ ( المولف : Author‏ 


وهو الشخص - طبیعیا کان أُم معنویا - السئول عن المضون الفکری للکتاب آو 
atte‏ مغ ی تاه اه کی نها كسان 
محمود العقاد أو ab‏ حسين وقد يكون المؤلف هيئة أو مؤسسة أو مصلحة أو جمعية علمية 
مثل جامعة القاهرة و مصلحة الاستعلامات او الجمعية المصرية لعلم الحشرات .. 
(ب ) العنوان : 11016 

وهو الاسم الذى يختاره المؤلف الفکری وهناك العنوان الرئیسی Main title‏ وقد 
يىمى فى التقنين الجديد العنوان Title Proper êi‏ . 


۲ سلیمان محمود سلیمان 
س ل ی الامم المتحدة وممارسة نظامها / تألیف سلیمان محمود سلیمان .- القاهرة : الدار 
المصرية للتألیف والترجمة » ۱۹16 م . 


۸ص ؛ ۱۷ سم .- ( المكتبة الثقافية ؛ ١١5‏ ) 


۱- الأم المتحدة . () العنوان . 
( ب ) السلسلة 





(۱) أ- شمبان عبد العزیز خليفة : مصطلحات الفهربة الوصنية . القاهرة . مجلة عالم المکتبات . ۱۱۱۷ ۰ ۱۱ ص . 
ب - محمد مین البنهاوی : معجم الممطلحات المكتبية . جدة . دار الشروق » MV‏ ۲۰۰ ص . 
ج - الیوشکو: منجم المصطلحات المكتبية : تمریب أحمد محمد حسین » وأحمد کابش » ومحمود الشنیطی : 
القاهرة , الشمبة القومية للیونسکو » ۱۹۲0 . 


۱۸ 


والعنوان الفرعی 1:46 - «انا وهو یشرح و یفسر العنوان الرئیسی . مثال : 


عبد الناصر توفیق العطار . 


تعدد الزوجات : من النواحی الدينية والاجتماعية والقانونية / عبد الناصر توفيق: 
العطار ۰- [ القاهرة ] : مجمع البحوت الاسلامية ۰ ۱۹۷۳۲ م 


Uem 14 f ue YOA 
الشريعة الاسلامية ) ( آ ) العنوان‎  جاوزلا‎ -۱ 





ويجب التنويه إلى أن بعض العناوین الفرعية قد ترد علی صفحة العنوان سابقة علی 
النوان الرئیسی مثل : من الاق ادرت دراسات فی الکنب والمکتیات للدکتور 
عد اللطيت ابرات:: 


وهناك أيضا gay Alternative title Jadi olya‏ عبارة عن اسم آخر للكتاب يسجله 
المؤلف إلى جانب العنوان الرئيسى على صفحة العنوان . مثال : 


هجارد » رایدر " 
همسات إبليس » أو » قلب العالم / تألیف رایدر‌هجارد ؛ترجمة 
حس عبد المقصود حسن . - القاهرة : الدار القومية » ۱۹۰۷ . 
۳ص ؛ ۲۱ سم .- ( روایات عالمية ؛ (too‏ 


١‏ - قصص — (ا) العنوان 
( ب ) قلب العالم ( ج ) السلسلة 





وقد یکون هناك آکثر من عنوان بدیل للکتاب مثل کتاب فلورنس نیتنجل آو ملاك من 
ملائكة الرحمة آو الممرضة الحسناء . ویجب التحذیر هنا من اعتبار بعض العناوین الفرعية 
عناوین بديلة مثل کتاب حاضر المصریین آو سر تأخرهم لمحمد عمر . ویجب آن نلاحظ 
أنه یفصل عادة بین العنوان الرئیسی والعنوان البدیل کلمة « و : OR‏ وما یعادلها فی 
اللقات الأخرى . —^ | 


۱۸۵ 


( ج ) المحرر : Editor‏ 

وهو شخص يتوفر على إعداد مادة علمية موجودة من قبل بطريقة أخرى كأن يعدل فى 
المادة الأصلية أو يختصرها أو يبسطها ... الخ . أما فى الكتب العربية القديمة فنجد أن 
المحقق يقوم بدور قريب الشبه بما يقوم به المحرر من حيث جمع نسخ المخطوط الواحد 
ومقارنثها والخروج بأکمل نص يكون قريبا إلى طبيعة المؤلف وتوثيق النصوص القديمة 
وشرحها والتعليق عليها وعمل الكشافات والفهارس والمقدمات اللازمة لها . 
( د ) lillڻر‏ : Publisher‏ 

وهو الشخص المسئول عن نش الكتاب وهو الذى يتحمل عمليات التمويل الكاملة ويدير 
دقة عملية النشر كلها . 
( ھ ) الطبع' : Edition‏ 

وهى عبارة عن مجموعة النسخ التى تخرج من تجميعة واحدة من الحروف » فإذا أعيد 
طبع الكتاب بنفس الطريقة الأولى بدون تعديل من حيث الحذف آو الاضافة فهی تسمی 
اعادة طبع Impression E) Reprint‏ . 

أما إذا أدخل تعديل على نص الکتاب بالحذف آو الاضافة آو التنقیح و التعدیل اعتبرت 
هذه طبعة New edition zuar‏ . 
( و ) حقوق المۇلف : Copyright‏ 

وهو تشریم بحفظ للمولف حقه فی المحتوی الفکری لکتابه والمفروض أنه يسن منعا 
لسطو الفیر علی محتویات الکتاب ویقوم المّلف عادة بتسجیل حقه فی کتابه فى مصلحة 
حكومية معينة تحددها الدولة مثل مصلحة الشهر العقاری - آو مکتب حق المولف 
والتوئیق . والقانون رقم ۲۵۶ لسنة ۱۹۰۶ المصری یحمی حقوق المولف فی مولفاته ولثبات 
حقوقه الاديية ویحده حقوقه المالية . 
Place'of publication : | &J ase ( 5 )‏ 


وهو المدينة التی یوجد بها مکتب الناشر بخلاف مکان Place of printing abil‏ وهو 
المدينة التی یوجد بها مرکز الطابع . 
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Date of publication : ,3UJl à 986 (z) 

وهو التاريخ الذى وزع فيه الكتاب علی الجمهور بخلاف تاریخ Date of abil‏ 
نامكم وهو التاريخ الذى تم فيه طبع الكتاب » وقد يتأخر تاريخ نشر الكتاب لسبب أو 
لآخر عن تاريخ الطبع . 

Copyright date : تاریخ حق المولف‎ ) b) 
یقصد به السنة التی سجل فیها المولف ملکیته للکتاب وعادة مايظهر هذا التاريخ فى‎ 
ظهر صفحة العنوان . وفی الکتب الأجنبية یظهر هذا التاریخ مسبوقاً بحرف (©) فى‎ 

دائرة . 
( ی ) تاریخ الایداع : Deposit date‏ 

ویدل علی السنة التی سجل فيها العمل فى المكتبة الوطنية لأحكام الإيداع وعادة' 
مايسبق برقم . 
( ك ) المدخل : Entry‏ 

يقصد به مجموعة الکلمات التی ترتب البطاقات فی الفهارس تبعا لها وقد یکون 
المدخل هو اسم الشخص الطبیعی آو المعنوی المسئول عن المضون الفکری للکتاب و عنوان 
الکتاب أو رژوس الموضوعات وقد یقصد بالمدخل البطاقة كلها التى تعد للكتاب فى 
الفیرس ولکن الاخیر معنی عام . 

Indentions : əla} (d) 
الفقرات‎ obl فى حافة البطافة والفرطن متها‎ does الي‎ Cul lua 
المختلفة الواردة على البطاقة وإظهار كل واحدة بذاتها وتقاس الأبعاد عادة بعدد من مسافات‎ 
الألة الكاتبة فکل مسافة من هذه السافات تمثل مسافة واحدة » وفى بطاقات الفهارس‎ 

: ثلائة آبعاد‎ Gola 
البعد الأول : ويتكون من (8 ) مسافات أو ضربات بالآلة الكاتبة‎ 
البعد الثانى : ويتكون من ) ۱۲ ) مسافة أو ضربة بالآلة الكاتبة‎ 
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البعد الثالث : ویتکون من ( ١5‏ ) مسافة أو ضربة بالآلة الكاتبة . 


وتحسب السافات آو الضریات التی تكون كل بعد .من الأبعاد من حافة البطاقة اليمنى 
بالنسبة للبطاقات العربية ومن حافة البطاقة اليسرى بالنسبة للبطاقات الأجنبية . 


( م ) تقانين الفهرسة : Cataloguing codes‏ 

ويقصد بها مجموعة القواعد أو الأنظمة أو التقنينات التى تتبع عند الفهرسة الفعلية أى 
عند إعداد يطاقات الفهارس وهذه التقنيتات تعنى بالمداخل وبيانات الوصف ولابد لكل 
مكتبة من أن تبع أحد هذه التقنينات حيث أن من أهم فوائد هذه التقنينات هو توحيد 
ايو ن عاب اون ا el el eae‏ ب deket‏ 
المفهرسين من مكتبة إلى أخرى . وكذلك سهولة الإدراك من جانب القراء المستخدمين 
للفهرس . ومن آشهر هذه التقنینات التقنین الأنجلو - آمریکی للفهرسة : 

Gill Anglo- American Cataloging Rules‏ تعاونت فى إصداره جمعية المكتبات 
البريطانية وجمعية المكتبات الأمريكية بعد أن كان لكل منها التقنين الخاص بها وقد 
صدرت الطبعة الأولى منه سنة ۱۹۰۸ بعنوان 

Cataloging Rules , author and tille entries 

وقد أدخلت تعديلات ومراجعات متعددة على هذا التقنين نظرا للثغرات والمشاكل التى 
ظهرت عند تطبيقه عمليا حتى كان عام AW‏ حين صدرت الطبعة الجديدة من التقنين 
الأنجلو — أمر يكى بعنوان : American Cataloging Rules‏ - ۸۵۱۵ فی نسختین احداهما 
North American Text) zJUiJl Ue Y‏ ( والثانية لبریطانیا (16 طعتاندظ) ویتکون 
هذا التقنين من ثلاثة أقسام هى : 

Entry and Heading J-luJl s : JY القسم‎ 

القسم الثانی : عن بیانات الوصف 16502:6108 

القسم الثالث : عن المواد من غیر الکتب Non - Book Materials‏ 


e‏ صدرت طبعة ۱۹۸۲ مبنية علی قواعد التقنین الدولی للوصف الببلیوجرافی وذلك فى 
القسم الخاص ببیانات الوصف . ویعتبر هذا التقنین معیناً لکثیر من التقنینات الوطنية . 
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وهناك آیضا التقنین الدولی للوصف الببلیوجرافی : International Standard Biblio-‏ 
Loa YJ ny graphic Description‏ جدیدا بالمعنی الدقیق وانما هو بلورة للقواعد 
المتفق علیها دولیا وخاصة فی التقنین الانجلو آمریکی نفسها . وقد أعدته اللجنة المنبثقة 
من الحلقة الدولية لخبراء الفهرسة IMCE‏ التی عقدت فی کوبنهاجن سنة ۱۹۱۹ . وقد 
نوقش هذا التقنين فى اجتماعات الاتحاد الدولی لجمعیات المکتبات فی لیفرپول سنة ۱۹۷۱ 
وتم [قراره فی هذه الاجتماعات وأوصی الاتحاد الدولی لجمعیات المکتبات. : افدهاه10100 
lin Gb, Federation of Library Associations‏ التقنین فی الاعمال الببلیوجرافية . 
وهذا التقنين يهتم فقط بتفطية فقرات الوصف » وقد أُوصی موتمر الاعداد الببلیوجرافی 
للکتاب العربی الذی عقد فی الریاض سنة ۱۹۷۳ بتطبیق هذا التقنین فى المکتبات 
العربية . وقد ذعا المؤتمر المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم إلى إعداد مؤجز إرشادى 
موحد بهذا التقنين وقد قام الدكتور سعد محمد الهجربى بتعريب هذا التقنين بما يتلائم مع 
مکتباتنا العريية وصدرت الطبعة الثانية منه سنة ۱۹۷۹ بعنوان : التقئینات العصرية للومف 
الببليوجرافى . 

وهناك قواعد وتقنينات أخرى للفهرسة على سبيل المثال لا الحصر مثل قواعد مكتبة 
الفاتیکان : 0006 ۷2۸607 وقواعد کتر : 0015۵۲ .۰۸ ولکن على cl‏ حال فإن التقنين 
الاتجلو آمریکی یعد آشهرها علی الاطلاق ۸٩‏ . 

مصادر الفهرسة الوصفية 

تستقی البیانات الخاصة پوسف الکتاب من ثلالة مصادر هی : 

CH)‏ صفحة العنوان : وقد سبق أن ذکرنا آن صفحة العنوان تعتبر واجهة للکتاب 
وتسجل علیها جمیع البیانات الخاصة بالکتاب کاملة على الأقل من الناحية 
النظرية وتعتبر بوجهیها آهم مصادر الوصف . 

( ب ) أجزاء أخرى من الكتاب : مثل الغلاف أو مقدمة الكتاب فقد يحرص المؤلف أو 
المقدم على ذكر تاريخ كتابة المقدمة ومكان تأليف الكتاب كذلك فقد تعتبر 
الصفحة الأخيرة فى الكتاب مصدراً آخر لاستقاء المعلومات خاصة وأن هذه الصفحة 





( ۱) انظر قائمة التقانين فى نهاية الفصل الأول . 
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الأخيرة تتضن رقم الإيداع وتاريخ الإيداع وأحياناً امم الطابع وتاريخ الطبع مما 
يعتبر عوضا عن تاريخ النشر والناثر فی حالة الافتقار الیهما . 


( ج ) مصادر آخری غير الكتاب المقهرس : کالببلیزجرافیات المختلفة وکتب 
التراجم . وقد تستخدم الببلیوجرافیات فی الحصول علی معلومات قد لا توجد فی 
الکتاب نقسه ۰ کما تستخدم کتب التراجم فی تحقیق أمماء المؤلفين وفى تحقيق 
تواريخ المیلاد والوفاة وخاصة عند فهرسة الکتب القديمة . 
أشكال الفهارس 
تنقسم الفهارس من حيث الشكل إلى خمسة أشكال : 
Í )‏ ( الفهر ص الطبو 4 ) الكتاب ) Printed Catalogue or Book Catalogue:‏ 
وتدرج فیه المعلومات عن الکتب التی تقتنیها المکتبة طبقا لخطة معينة مطبوعة 
أو مخطوطة على شكل سجل أو دفتر . ولهذا الشکل ممیزات وعيوب : 
مميزاته : 
© يمكن الرجوع إليه واستخدامه فى أى مكان فى المكتبة . 
© يمكن أن يستخدمه أكثر من شخص فى وقت واحد . 
© تعدد عدد النسخ المتاحة من هذا الفهرس : 
e‏ یمکن حمله بسهولة ونقله من مکان الی مکان والتبادل به . 
© یحتل حیزاً آصفر من نظیره الفهرس البطاقی . 
ف palena de cial uaa! asd, s hs oes‏ 
© يمكن تصويره بسهولة لتیسیر عملية |عداد الببلیوجرافیات . 
ee ae‏ 
e‏ یتلف بسهولة بسبب كثرة الاستخدام . 


® غير مرن بحيث يصعب التعديل فيه وإضافة أية بيانات جديدة إلا عن طريق 
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ملاحق تصدر من آن لاخر بنفس أسلوب الفهرس الأول . 

e‏ تکالیف oslas}‏ کبيرة 
( ب ) الفهرس المحزوم : Sheaf Catalogue‏ 

وهو عبارة عن جزازات تسجل علیها البیانات والمعلومات عن الکتب ثم e‏ 
هذه الجزازات فى أغلفة مقواه تفتح وتغلق بمفتاح خاص وتضم الواحدة مایین +۲ و . 
جزارة وهذا الشکل من الفهارس طوره رجل ایطالی یدعی ne ۱۸4° ALS Standerinii‏ 
هذا الشكل من الفهارس يعود تاريخ استخدامه إلى سنة 1876 عندما كان الشكل البدائى 
يستخدم فى جامعة لیدن Leyden‏ بهولتدا . 
مميزاته : 

© يمكن الرجوع إليه واستخدامه فى أى مكان فى المكتبة . 

: یمکن حمله بسهولة‎ e 

© تکالینه آقل بکثیر من نظیره الفهرس المطبوع . 

6 یجمع بین شکل وممیزات الفهرس المطبوع والفهرس البطاقی . 
یو به 

© يتلف بسهولة يسبيب كثرة الاستخدام ورقة جزازاته ; 

© صعوبة تزويده بالوسائل المرشدة مثل الفهرس البطاقى . 
© يحتاج إلى تجهيزات' خشبية خاصة لوضع وحدات الفهرس فيها على شكل خانات أو 
( ج ( Card Catalogue : (,9Ua.Jl (4 4a!‏ 

.یتکون هذا الفهرس من بطاقات بيضاء أو صفراء مصقولة وسميكة من الحجم اقدولی 

مقاس x Y‏ ۵ بوصة ( ۷,۵« ۱۲,۵ سم ) یسچل علیها البیانات والمعلومات عن الکتب e‏ 


۱۹۱ 


تصف فی آدراج معدنية و خشبية طولها من ۱۸ - ۲۰ بوصة ویتسع الدرج الواحد لحوالی 
۰ بطاقة وهذه الأدراج مزودة بسفود معدنی لتثبیت البطاقات المثقوبة من أسفلها 
. بواسطته . 
ممیزاته : 

: یمتاز بمرونة فائقة حیث کل بطاقة تعتبر وحدة قائمة بذاتها‎ o 

6 سهل الاستخدام من چانب القراء . 

© لا یتلف بسیب کثرة استخدامه لآن البطاقات سيكة ویمکن تغلیفها بطبقة من 

البلاستيك وعدم |خراج البطاقات من آدراجها . 


© سهولة تزویده بالوسائل الارشادية . 
6 سهولة اضافة و سحب البطاقات منه . 
عیو به . 
© یثغل ساحة کبيرة ویحتاج لتجهیزات خشبية أو معدنية . 
© یصب استخدامه بواسطة آکثر من قاریء فی وقت واحد بالنسبة للدرج الواحد . 


. صعوبة إعداد نسخ متعددة منه‎ o 


Microfiche Catalogue 4.59 Sno) (wy gatl (>)‏ 
بعد انتشار استعمال المصغرات الفيلمية وثبوت فاعلیتها فی توفیر الحیز أصبح 
المیکروفیش یستخدم منذ مطلع الستینات فی تحمیل البیانات الببليوجرافية وأصبح 
المیکروفیش الواحد يحمل عدداً من المداخل يدور حول ثلائة آلاف ی حمولة ثلاثة آدراج 

من البطاقات . 
ممیزاته : 
6 التوفیر الهائل فی الحیز . 
6 السرعة فی الحذف والاضافة . 


۱۹ 


تعدد النسخ بحیث یمکن للقاریء الحصول علی نسخة کاملة من الفهرس لنفسه . 
سهولة الحمل والنقل والتداول . 
من ثهارس الستقبل بلا شاك 


UR 

© لا يقرأ بالعين المجردة ولا بد من استخدام رائیات لقراءته . 

© .ضرورة تدريب القراء على استسال تلك الرائيات . 

© ضرورة صيانة تلك الرائيات من حين لآخر. 

© عدم ألفة القراء لهذا الشكل من أوعية المعلومات . 
(ه ) الفهرس الالكترونى : 

وقد ظهر هذا الشكل من أشكال الفهارس بعد استخدام الحاسب الالكترونى فى العقود 
الأخيرة فى تخزين البيانات الببليوجرافية واسترجاعها . وهذا القهرس عبارة عن جهاز 
Terminal ( G,ha ) iy jadi Slat‏ متصل بالحاسب الالی » ومزود یما يشبه الالة 
الکاتبة وما على القارىء إلا أن یجلس الی هذا الجهاز ویطلب من العقل الالکترونی |مداده 
بما يريد من بيانات عن كتب أو مقالات لمؤلف معين أو فى موضوع أو حتى عن كتاب 
بالذات » وتأتی هذه البیانات مکتوپة علی الشاشة وتیسیراً علی القاریء زود الجهاز بالة 
كاتبة جانبية تطبع تلك البیانات بعد أن يضغط القارىء على زر معين فيها . 
مميزاته : 

© السرعة الفائقة فى الحصول على المعلومات المطلوبة عن الكتب والمقالات . 

© إراحة القارىء وتجنيبه تقل البيانات بإعطائه Lys‏ مكتوباً جاهزاً . 

© الحصول على البيانات عن مواد مكتبية مختلفة كتب - مقالات - مواد سمعية 

بصرية - مصغرات فيلمية فى نفس الوفت . 


@ اختزال کمیات ضخمة من البیانات الببلیوجرافية فی حیژ محدود . 


۱۹۳ 


عیو به : 

© أنه مايزال فی مرحلة التجریب ولم ینتشر استعماله بعد الا فی کبریات المکتبات . 

9 تکالیف التشغیل الباهظة جداً . 

6 ضرورة تدریب القراء علی استخدام الأجهزة حتی لا تخرب بسرعة . 

© ضرورة صيانة الالات من حین لاخر . 

انواع الفهارس 

Author Catalogue فهرس المولف‎ ) i) 

وهو عبارة عن بيان أو ثبت بما تقتنيه المكتبة مرتب ترتيباً هجائياً تبعا لاسماء المولفین 
ويشمل هذا الفهرس أيضأ على مداخل للمؤلفين المشاركين والمترجمين والمحررين .. الخ 
وهو يفيد القارىء الذى يبحث عن كتاب أو كتب لمؤلف معين فى المكتبة . وفهرس 
المؤلف يعتبر ركنا أساسيا فى أى مكتبة لأنه إذا كان من الممكن لأی مکتبة ألا یوجد بها 
فهرس الموضوع أو الفهرس المصنف فإنها لا تستطيع بأى حال من الأحوال أن تستغنئ عن 
فهرس المؤلف . 
ممیزاته i‏ 

© يجمع کل آعمال الملف الواحد فی مکان واحد . 

. یفطی حاجة القاریء الذی یبحث عن کتاب معین لموّلف معین‎ © ٠ 


€ ینطی حاجة القارىء الذى يبحث عن کل الکتب التی emm‏ المکتبة لمولف 


ves gk 
کثیر من القراء لا یعرف بالتحدید الشکل الریمی لاسم المولف و العناصر الكاملة‎ 6 
. لهذا الاسم‎ 
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فى خطى محمد / تأليف نصری سهلب .- ط 








علم البديع : نشاته وتطوره من اين المعتز حتی اسامة ابن 
زايد - القاهرة : مكتبة الانجلو» 1579 م . 








محمد يحى حسين درویش : 
تربية ورعاية وإنتاج الحيوان الزراعى / محمد يحى حسين درويش 









مكتبة الانجلو المصرية » ۱۹۷۷ م . 






۱ - الحیوانات الزراعية - تربية . 


۱۹۵ 
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۱۹۹ 


Title Catalogue jlgiعl| ب ) فھرس‎ ( 

وهو عبارة عن بیان و ثبت بمقتنیات المکتبة یرتب ترتیباً هجائیاً تبعا لعناوینها . 
ceu an. acus‏ القاریم الق لا Se Ou‏ الاب سوی: طوانه» وبطبعة” Jodi‏ 
لا يرقى هذا الفهرس فى أهميته إلى مستوى فهرس المؤلف ولكن لا يمكن لمكتبة أن' تنفل 
أهميته . ذلك أن القارىء قد ينسى امم المؤلف كما أن كثيرا من أوعية المعلومات قد 
لا يكون لها مؤلف مثل ألف ليلة وليلة ونسبة أخرى من الأوعية تعرف بعناوينها أكثر مما 
تعرف بمؤلفيها مثل كليلة ودمنة . 


۱۹۷ 





۸ - ۱۳:۳۲ "[ - ۳ 
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۱۹۸ 


۱۹۹ 


الرجل الصنم : كمال آتاتورك / [ تألیف ] ضابط ترکی سابق ؛ 
ترجمة عبدالله عبد الرحمن - [ د . م : مؤسسة 
الرسالة ] » aw‏ . 


٤‏ ص : مصور ؛ ۱٩‏ سم 
١‏ - أتانورك » مصطفى کمال . . ۲ - ترکیا - تاریخ - 


التركية من غیر معلم : طريقة سهلة لتعلم اللفة التركية فى 
أقصر وقت Jb‏ ۲ .- پیروت : دار العلم 
للملايين » OMM‏ 


١‏ - اللغة التركية - تعليم 
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( ج ) الفهرس الموضوعى Subject Catalogue‏ 

وهو عبارة عن ثبت أو بيان بمقتنيات المكتبة ترتب برؤوس الموضوعات ترتيباً هجائياً 
نیما بینها . ومن الطبیعی آن یکون لکل کتاب موضوع یندرج تحته ویجب آن تکون 
رؤوس الموضوعات مقئنة حتى لا يستخدم كل مفهرس الصيغة التى يراها لرأس الموضوع » 
وقد يعد للكتاب الواحد أكثر من مدخل موضوعى تبعا للموضوعات التى يغطيها الكتاب . 
وعادة ما يعتمد فى إعداد هذا الفهرس على قائمة رؤوس موضوعات سابقة الإعداد . 


مميزاته : 
© يغطى حاجة القراء والباحثين الذين يرغبون فى تجميع مصادر بحوثهم فى موضوع 
محدد , 
© يستخدم فى هذا الفهرس إحالات إلى رؤوس موضوعات أخرى ترتبط ارتباطأ وثيقاً 


و یفید فی |عداد الببلیوجرافیات الموضوعية . 


عیو به : 
© قد لا يعرف كثير من القراء رس الموضوع المقنن أو صيغته التى أدخل بها الموضوع 
فى الفهرس . 
© التفسخ بين أجزاء الموضوع الواحد بسبب الترتيب الهجائي مما يفقدها الإرتباط 
المنطقى . 


الحیوانات الزراعية - تربیة 
محمد یحیی .حسین درویش ' 

تربية ورعاية وانتاج الحیوان الزراعی / محمد یحیی بحسین درویش .- 
القاهرة : مکتبة الانجلو المصرية . ۷ م . 

۰ ص : جداول ؛ ۲4 

۱ - الحیوانات الزراعية - تريية . 

۲ - الماشية . أ - العنوان . 


البلاغة العريية - البدی 
عبد الرازق أبو زيد زايد 
علم الیدیم : نشأته وتطوره vius‏ المعتز 


oll i‏ أبن منقذ / عبد الرازق أبو زيد زاید .- القاهرة : مکتبة الانجلو 
المصرية » ۱۹۷۷ م . 


۴ ص ؛ ۲۶ سم 
۱- البلاغة العربية - البدیع . أ - العنوان . 









TEACHING 





Souper, Patric C. 
About to teach, an introduc- 


tion to method in teaching. 
MICROECONOMICS 


Herendeen. James B. 
The economics of the corporate 









economy / by James B. Herendeen .- New York, Dunellen, 


EDUCATION - SOCIAL ASPECTS 


Midwinter, Eric. 






Education & the community / by Eric Midwinter .- 
London : Allen & Unwin, 1975. 
163 P.; 22cm - ( Unwin Education 


Books; 23 ) 





1. Education — Social aspects 


Ya 


( د ) القهرس القامو سى : Dictionary Catalogue‏ 


وعذا الفهرس یجمع بین مداخل الفهارس الثلائة السابقة فی سیاق واحد . أى أنه gem‏ 
بين مداخل المولفین والعناوین والموضوعات . وهذا التوع من الفهارس هو آکثر آنواع 
الفهارس انتشاراً فى العالم وخاصة فی الولایات المتحدة والدول التی تدور فى فلكها 


3 


مميزاته : 
© يقدم جميع الاحتمالات للقارىء للوصول إلى المعلومات التى يريدها حيث يرد 
المؤلف كمؤلف وكموضوع فى مكان واحد . 


© عدم تفتيت فهارس المكتبة إلى ثلاثة مما يوفر الجهد من جاتب المكتبة والقارىء إذ 
يبحث فى سياق واحد عن المداخل الثلاثة . 


© يقدم خدمة جيدة للمكتبات وخاصة الصغيرة متها . 
ord od kd Sore‏ 


nde doe 
. قد یصعب استخدامه علی القاریء المبتدیء فی بادیء الأمر‎ © 


. کثرة استخدام بطاقات الاحالة مما قد تسبب شیثاً من التداخل لدی الباحثین‎ e 





بعض الاتجاهات الحديثة فی القانون الدولی العام : قانون الأمم / محمد 
طلعت الغنیمی .- الاسكندرية : منشأة المعارف » (p WE)‏ 









القانون الدولی العام 
محمد طلعت الغنیمی 

بعض الاتجاهات الحديثة فی القانون الدولی العام : قانون الأمم .- 
الاسكندرية » منشاة المعارف » ( ۱۹۷۶ م ) . 


بعض الاتجاهات الحديثة فی القانون الدولی .... 
محمد طلعت الغنيمى 

بعض الاتجاهات الحديثة فى القانون الدولى العام : قانون الأمم / محمد 
طلعت الننیمی ,- الاسكندرية : منشأة المعارف » ( 1506 م ) , 





۱ ص ؛ ۲۶ سم 
۱ - القانون الدولی العام . أ - العنوان . 
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( ه ) الفهرس المصنف : Classified Catalogue‏ 

وفیه ترتب المداخل الخاصة بالمواد المكتبية ترتیباً خاصا تبعا لنظام تصنیف تقره 
المکتبة وتعمل به . وقد يكون هو نفس النظام المستخدم فی ترتیب الکتب علی الرفوف 
کما هو الحال فی بعض المکتبات . کما قد لا یلتزم الفهرس المصنف بنظام ترتیب الکتب 
على الرفوف كما هو الحال فی مکتبة جامعة القاهرة وعندما یصدر هذا الفهرس فی شکله 
المطبوع فإنه يحتوى عادة على ثلاثة أقسام : 

١‏ - القسم المصنف ۲ - کشاف هجائی برژوس الموضوعات ۳ - کشاف هجائی 
بالمؤلفين / والمناوین . | 


وهذا النوع من الفهارس یقوم مقام الفهرس القاموبی وهو شائم الاستخدام فی آوربا . 


ممیزاته : ۱ 

9 یعطی القاریء خريطة کاملة للمعرفة البثرية من مقتنیات المكتبة ويؤدى إلى 
الترایط المنطقی بين أجراء هذه الخريطة والتعرف بسهولة علی المواد المكتبية 
الموجودة علی الرفوف . 

© استخدامه الارقام فی الترتیب = وهی لفة عالمية - wo‏ إلى عدم التقيد بأى لغة 
ویسهل التباون بین المکتبات فى مجال الفهرسة . 

© يكشف عن مظاهر القوة والضعف فى التغطية الموضوعية . 

عيوبه : 

© يحتاج استخدامه من جانب القراء إلى معرفة دقيقة بنظام التصنيف المتبع والتمرن 
عليه للوصل إلى تفريعاته الدقيقة . 

© ضرورة استخدام الكشاف الهجائى أولا مما يضيع بعض الوقت . 

© ترتبط جودة هذا الفهرس بجودة نظام التصنيف المتبع . 


Yay 
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( و ) الفهرس الهجائی Alphabetico — classed Catalogue : àia‏ 
وهو یجمع بین نظام الفیرس الموضوعی والفهرس المصنف جیث ترتب البطاقات فى 
اقسام موضوعية کبيرة تتداعی منطقیا » وداخل کل قسم تستخدم تفریعات موضوعية ترتب 

هجائیا . 


(ز) فهرس الاساء : Name Catalogue‏ 

يضم مداخل الأسماء ٠سواء‏ كانت لمؤلفين طبيعيين أو هيئات أو مترجمين أو محققين أو 
رسامين ... كما يضم مداخل العناوين . ومعنى هذا أنه يقلص عدد الفهارس الموجودة 
بالمكتبة لأنه يض. فهرسين فى واحد ( فهرس المؤلف وفهرس العنوان ) . وهذا الفهرس قليل 
الاستخدام فی المکتبات پصفة عامة ۰ ويتوفر بصفة أساسية فى بعض المكتبات البريطانية . 


Yie 






شکیب أرسلان ( الأمیر ) ۱۸1٩‏ - ۱۹65 





۸,۱ 
لامر فت ران ات راان انف Ja obe‏ = 

القاهرة : دار المعارف ؛ ۰ ep‏ 

۷۱ ص ؛ ۲۶ سم .- ( مكتبة الذراسات الأدبية » ١‏ ) 


۳۹ 





س ی د سید قطب 
هذا الدين / تأليف سيد قطب .- د .م : د . ن ۰۰ ۱۹۲۸ م 
۱ ص ؛ ۲۱ سم 

۱- الْقافة الاسلامية ۱۰ - العنوان . 
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VAY 


وفى ختام حديثنا عن أشكال وأنواع الفهارس يحب أن نؤكد أن جميع أنواع الفهارس 
السبعة المذكورة يمكن أن تتخذ أى شكل من أشكال الفهارس ٠‏ فقد يكون فهرس المؤلف 
مثلا مطبوعاً أو محزوما أو بطاقيا أو الكترونيا أو میکروفيشیاً . وقد یکون الفهرس 
الموضوعى أيضا مطبوعا كما قد يكون محزوماً أو قد يكون بطاقيا أو الكترونيا وهكذا : 
Y ue‏ يتبادن إلى الذهن آن آنواع الفهارس لا تتخذ الا شکلا معینا و آن آنواعاً معينة من 
الفهاری تتشکل بأشکال معينة من الفهارس ۰ 
فائدة الفهرس واستخداماته 
للفهرس عدة آغراض رئيسية هی : 
( أ ) یفید القاریء فى الكشف عن كتاب معين أو كل هايوجد بالمكتبة من كتب 
لمؤلف بالذات . 
i nal ase (ex)‏ الست ge‏ کاب ای غیره doa ME‏ .عرف عنه سوق 
عنوانه . 
( ج ) مساعدة القاریء فی البحث عن کتب فی موضوع معین . 
( د) یفید فی الاعلام الببلیوجرافی البحث للحصول علی بیان آو معلومة معينة عن أى 
من المواد المكتبية قد تکون امم الناثر » أو مكان النشرء أو تاريخ النشر بل 
وحتی عدد صفحات آو حجم کتپ معينة . 
( ه ) یعطی القاریء صورة مصغرة ومسبقة عن الکتاب قبل استخدامه . ولذلك یعتبر 
الفهری مفتاحاً الی المکتبة وتتضاعف قیمته عندما تستخدم المكتبة الرفوف 
M cues dala‏ قوف ال ةة 


آنواع البطاقات واعدادها 





آنواع البطاقات 
) | ( البطاقة الرئيسية : Main Card‏ 


وهی البطاقة الأم التی تستخدم ساسا لاعداد البطاقات الأخری للکتاب ویطلق علیها 
حیانا کلمة المدخل الرئیسی Main entry‏ . 


حيث أن البطاقة الرئيسية قد تكون بالمؤلف أو بالعنوان . وتحتوی البطاقات على 
البيانات الكاملة عن الكتاب . ذلك أنه قبل ظهور فكرة البطاقة الموحدة كان المفهرسون 
يعمدون إلى كتابة البيانات الكاملة عن الكتاب على البطاقة الرئيسية أما البطاقات الإضافية 
فكانوا يسجلون عليها بيانات مختصرة توفيرا للوقت والجهد والإمكانيات طالما أن القارىء 
يستطيع الحصول على البيانات الكاملة من البطاقة الرئيسية . 


محمد حامد الجمل 
أضواء على الديموةرطية العرقية / تالف مم جا الا 
القاهرة : مكتبة النهضة المصرية , 096١‏ . 


Age qued ed‏ سو 
١‏ - الديمقراطية . أ - العنوان . 





متال لبطاقة رئيسية 


YNN 


( ب ) البطاقة الاضافية : Added Cards‏ 


وهى عبارة عن المداخل الأخرى 65تناهة 48460 التى تعد للكتاب والتى يمكن أن 
تكون وسيلة للوصول إلى الكتاب عن طريق غير المدخل الرئيسى . وتعد المداخل الاضافية 
أو البطاقات الإضافية لعنوان الكتاب والعنوان البديل أو عنوان الشهرة إذا كان المدخل 
الرئيسى بالمؤلف وكذلك تعد برأس أو رؤوس الموضوعات أيضا بالأشخاص المشاركين فى 
إعداد الكتاب من مؤلفين مشاركين ومحررين ورسامين ومترجمين .. الخ كما يمكن أن تعد 
بطاقة إضافية باسم السلسله إن وجدت . 


مثال : بطاقة إضافية برأس الموضوع : 


الديمقراطية 
محمد حامد الجمل . 
أَضواء علی الديمقراطية العربية / تألیف محمد حامد الجمل .- 


القاهرة : مکتبة النهضة المصرية ۱۹۲۰ . 
آ- ل» ۲۱۲ ص ؛ ۲۳ سم 
۱ - الديمقراطية . ] - العنوان . 











۳۱۹ 


أضواء على الديمقراطية العربية 
محمد حامد الجمل . 


أضواء على الديمقراطية العربية / تأليف محمد حامد الجمل - 


القاهرة : مكتبة النهضة المصرية » ١95١‏ . 
- ل» ۲۱۲ ص ؛ ۲۳ مم 
۱- الديمقراطية . أ- العنوان . 


: بطاقة اضافية بالسلسلة‎ : JU. 


( من الشرق والغفرب ) 
دیهامیل » چورج » ۱۸۸۶ - ۱۹۱۲ 
دفاع عن الأدب / [ تألیف ] جورج دیپامیل ؛ ترجمه وعلق عليه 


محمد مندور .- ( القاهرة : لجنة التألیف والترجمة والنشر ) » د . ت 
۶ ص ؛ ۲۶ سم - ( من الشرق والغرب ) 
١‏ - الأدب الفرنسى - تاريخ ونقد أ - العنوان . 
ب - محمد مندور ( مترجم ) ج - السلسلة . 


مثال : مدخل إضافى بالمؤلف المشارك : 


5 تيرنر . جون ( مؤلف مشارك ) 
ه ول هولت . روبرت ت . 
الأسی السياسية للتطور الاقتصادی / تألیف روبرت هولت ( و ) 
جون تیرنر ؛ ترجمة خیری حماد .- بیروت : دار الافاق الجديدة ء د . 


۲ ص : جداول ؛ ۲۶ سم 

۱ - التخطیط الاقتصادی ۲ - الدولة ۳ - الحكومة المقارنة 
أ - العنوان ب - تیرنر. جون ( مولف مشارك ) 

چ - خیری حماد ( مترجم ) 





مثال : مدخل اضافی بالمحقق : 


) محمد علی السایس ( محقق‎ Yor,4 
ق ١ه القاهرة - الجامعة الأزهرية - كلية الشريعة‎ 
تاريخ الفقه الإسلامى / أشرف على مراجعته وتصحيحه وتهذيبه‎ 


محمد السايس - القاهرة : مكتية ومطبعة محمد على صبيح c‏ 
] ۱۳۷ - ۱۹۵۷ ۲ 


۲ ص ؛ ۲۶ سم 
۱ - الفقه الاسلامی - تاریخ . آ - العنوان . 
ب - محمد على السايس ( محقق ) 





TY 


مثال : مدخل اضافی بالمترجم : 


۹ خیری حماد ( مترجم ) 
ه ول هولت . روبرت ت . 
الأسس السياسية للتطور الاقتصادى / تأليف روبرت هولت ( و) 
جون تيرنر ؛ ترجمة خيرى حماد . - بيروت : دار الافاق الجديدة ‏ 


د . تا . 
۲ ص : جداول ؛ ۲۶ سم ۱ 
۱ - التخطیط الاقتصادی ۲ - الدولة ۳ - الحكومة المقارنة 
أ - العنوان  .‏ ب - تهرنر » جون ( مولف مشارك ) 
ج - خیری حماد ( مترجم ) 





( ج ) البطاقات التحليلية : 6706 ام‌تاولممم 

من الاعمال آو لمقالة فى دورية والبطاقات التحليلية قد تکون بامم المقلف آو بالموضوع أو 
بالعنوان . ویجب آن یشمل المدخل الجزء المحلل وییان الصفحات التی یشفلها من 
الکتاب . 









الديمقراطية العربية الاسلامية u‏ ص ۲۶ - ۰ : 
محمد حامد الجمل . 
آضواء علی الديمقراطية العريية / تألیف محمد حامد الجمل .- 
القاهرة : مكتبة النهضة المصرية › ۰ . 
آ = ل ۰ ۷۱۲ ص ؛ ۲۲ سم 
۱ - الديمقراطية . أ - العنوان 









عبد السلام العجیلی 
أخى رفيق » ص ص ۷ - ۸٩‏ 

۵ قصة سورية / تألیف آدیب کلاس وآخرین - القاهرة : دار 

التحریر » ۱۹۰۸ ۰ 

۰ ص : مصور » ۲۰ سم .- ( کتب للجمیع ؛ ۱۲۷ ) 

ای اسر سر ریا اج اسلا 






۳۳ 


Reference Cards : U4 د) بطاقات‎ ( 


وهی التی تحیل القاریء من مدخل الی آخر فی الفهرس الواحد وتستخدم بطاقات 
الٍحالة فی مداخل المولفین والعناوین وکذلك رژوس الموضوعات » ویوجد نوعان من 
الاحالات : 
۱- احالة انظر : yag See Reference‏ تحیل القاریء من مدخل غیر مستعمل ol‏ 
المدخل المستعمل . 
؟ - إحالة انظر See Also Reference Laf‏ وهى تحيل القارىء إلى المداخل الأخرى 
المرتبطة بالمدخل المحال منه . 
أمثلة : 


بطاقة إحالة من الامم المستعار 





بطاقة احالة بالعنوان : 





بطاقة إحالة بالموضوع : 


BT ENS 
انظر أيضا‎ 


التحكيم الدولى 
الشرطة الدولية 
المنظمات الدولية 





اعداد البطاقات 
Í )‏ ) البطاقات الموحدة : Unit Card‏ 


لقد أصبح من الضرورى مع تعدد أنواع البطاقات أن يظهر إلى الوجود فكرة البطاقة 
الموحدة وهى ليست نوعا آخر من البطاقات ولكنها فكرة جعل البطاقة الرئيسية أساساً 
لإعداد البطاقات الإضافية بإضافة المدخل المطلوب فى أعلاها وبالتالى تصبح نسخة البطاقة 
الرئيسية بطاقة إضافية بالعنوان أو بالموضوع أو بالمؤلف المشارك ... الخ وهى توفر الوقت 
والجهد والمال وكذلك توحد شكل البطاقات فى الفهرس . 


(ب ) كيف تعد البطاقة : 


تقسم البطاقة إلى عدة فقرات كل فقرة تبدأ على بعد معين » وتکتب بیانات الکتاب فی 
هذه الفقرات على ثلاثة أبعاد » والمقصود بالبعد كما سبق أن أسلفنا هو المسافة التى تترك 
عند تدوين البيانات من حافة البطاقة وتقاس بعدد ضربات الألة الكاتبة . 


البعد الاول : ویتکون من (۸ ) مسافات و ضربات بالالة الكاتبة . 

البعد الثانی : ویتکون من ( ۱۲ ) مسافة أو ضربة بالآلة الكاتبة . 

البعد الثالث : ويتكون من ( ١6‏ ) مسافة أو ضربة بالآلة الكاتبة . 

وتقاس المسافة من اليمین فی حالة البطاقات العربية ومن الیسار فی حالة البطاقات 
الاجنبية . ویستخدم البعد الاول للمداخل الرئيسية سواء بالمؤلف أو العنوان . ویستخدم 
البعد الثانی لبداية تدوین البیانات الخاصة بنقرات العنوان والتوریق والحواثی والمتابعات 
آما البعد الثالث فیستخدم لاستکمال بیانات مدخل المولف عندما یکون طویلا . 

فقرة المؤلف : وتشتمل على اسم المؤلف كاملا وتاريخ الميلاد والوفاة إن وجد وتبداً 
على البعد الأول ( ۸ ) مسافات بالآلة الكاتبة من حافة البطاقة ويكمل امم المؤلف على 
البعد التالث ( ۱۶) مسافة . ' 


فقرة العنوان : وتضم ole‏ العنوان وییان التألیف olas‏ الطبعة وبیانات النشر وتبدا 
علی البعد الثانی ( ۱۲ ) مسافة وتکمل على البعد الأول ( ۸ ) مسافات . 


۳۳۵ 


فقرة التوريق : وتضم عدد الصفحات أو الأجزاء أو المجلدات ثم الايضاحيات والحجم 
وبيان السلسلة وتبدأ على البعد الثانى (؟١)‏ مسافة وتكمل على البعد الأول (8) 
مسافات . 

فقرة الحواثی : وتشتمل علی الملاحظات الربمية وغير الرسمية التى يضعها . 
المفهرس وتبداً علی البعد الثانی ( ۱۲ ) مسافة وتکمل علی البعد الأول ( 4 ) مسافات . 

فقرة المحتویات : ومی تلخص محتویات الکتاب عندما یکون العنوان مضللا أو 
Lue‏ یشتمل الکتاب علی عدة مجلدات آو آعمال مختلفة فی مجلد واحد وتبداً علی ألبعد 
الثانی ( ۱۲ ) مسافة وتکمل علی البعد الأول ( ۸ ) مسافات . 

فقرة المتابعات : وتتضن المداخل الاضافية التی تعد للکتاب وتبداً علی البعد الثانی 
( ۱۲ ) مسافة وتکمل علی البعد الاول ( ۸ ) مسافات . 

وعندما یکون المدخل الرئیسی بالعنوان فیکون المدخل علی البعد المعلق : Hanging‏ 
lag, indention‏ فقرة العنوان ( المدخل الرئيسى ) على البعد الأول ( 8 ) مسافات وتبدأ 
وتكمل جميع بيانات كافة الفقرات المذكورة على البعد الثانى ( ١١‏ ) مسافة من البطاقة . 


۳۳۹ 


تکملة العنوان . - بیان الطبعة . - مکان النشر : الناشر » 
تاريخ النشر . ۱ 
الصفحات : الايضاحات ؛ الحجم .- ( السلسلة ( 


الحواثى 

المحتویات | 
۱- متابعة الموضوح ۲ - متابعة الموضوع 
أ - السلسلة ) . 





هیکل بطاقة فهرسة مدخلها الرئیسی بالعنوان 


۳۳۷ 


رقم الطلب الم المولف 
تکمله امم المؤلف 
العنوان / بيان التأليف .- 
الطبعة .- مكان النشر : الناشر » تاريخ النشر . ( مكان الطباعة : الطابع ) 
الصفحات : الايضاحات ؛ الحجم. -(السلسلة 


الحواشی 

المحتویات 

١‏ - متابعة الموضوع أ - العنوان ب - المؤلف المشارك 
جا المترجم د - السلسلة T‏ 





YYA 












آضواء علی الديمقراطية العربية .- 
القاهرة : مکتبة النهضة المصرية » ۱۹۰ . 


Lew Ege Y e) — 1 





مدخل اضافی بالعنوان 
مدخل (ضافی براس الموضوع 

بیانات التوریق ؛ الصفحات والحجم 
بیانات النشر : مکان النشر والناشر وتاریخ النشی 


الداخل آو نقاط الاستدلال 


Entries or access points 


١ /‏ فلسفة الداخل ونقاط الوصول . 
؟ / ” مداخل الأسماء العربية . 

۲ ۳ مداخل الأساء الاجنبية . 

؟ / 4 مداخل الأسماء الجغرافية . 

۰ ۵ مداخل الحيئات . 

۲ الاحالات . 





فلسفة الداخل ونقاط الوصول 





الدحل أو نقطة الاستدلال : 

المدخل هو مجموعة الالفاظ ( آوالرموز ) آو الکلمات التی ترتب بطاقات الأوعية طبقا 
لها فی القهارس والتی آیضا بمقتضاها یمکن استرجاح أو الاستدلال على الأوعية . وفى الأعم 
الاغلب یعرف الکتاب بمولفه وعنوانه , ولکن فى نفس الوقت یمکن استرجاح الوعاء 
بمداخل آخری غیر هذین مثل المترجم و المحقق آو المراجع آو الرسام ... و العنوان البدیل 
آو السلسلة . ولما کان الملف طبيعيا كان أو معنويا هو المسئول عن الكيان الفكرى أو 
المادة العلمية بالكتاب فإن نقطة الاستدلال الرئيسية أو المدخل الرئيسى يكون باسم هذا 
المؤلف » وفى بعض الأحيان لا يكون ثمة مؤلف للكتاب أو يكون هناك عدد كبير من 
المؤلفين ومن ثم يعرف الكتاب بعنوانه أكثر مما يعرف بأى شيء آخر ومن هنا يكون 
المدخل الرئیسی بعنوان العمل . 


والی جانب المدخل الرئيسى تعد مداخل اضافية للعمل تکون بمثابة نوافذ اضافية یطل 
منها المستفید علی الوعاء حين یفتقد المدخل الرئیسی فقد ینسی القاریء امم المولف أى 
عنوان الکتاب ولکنه یتذکر امم المترجم آو السلسلة و المحقق .. ومن ثم یجب آن تتاح له 
الفرصة لاسترچاع الوعاء بأی نقطة من نقاط الاستدلال التی یتذ کرها . 
والحقيقة آن فكرة المدخل الرئیسی قد اهتزت اهتزاز کبیر! فی السنوات الاأخيرة من 
استخدام الحاسب الالی فی اختزان المعلومات واسترجاعها ٍذ آصبح من الیسیر استرجاع 
التسجيلة الببليوجرافية بأی من" عناصرها دونما حاجة ٍلی المرور بالمدخل الرئیسی على 
النحو المعمول به فی آسالیب الاسترجاع اليدوية . وإلى أن يعمم استخدام الحاسب فى کل 
المکتبات ومراکز المعلومات لاغراض اختزان واسترجاع المعلومات الببليوجرافية فسیبقی 
التمییز بین المدخل الرئیسی والمداخل الاضافية قائماً آپدا . 

وتتضح أهمية المدخل الرئیسی فی الحالات الاتية خاصة : 


۱- الاستخدام الیدوی فی اختزان واسترجاع المعلومات الببلیوجرافية 


o 


۲ - |عداد خط تنظیم واحد للببلیوجرافیات وخاصة المطبوعة والمنسوخة . 
۳ - الاستشهادات المرجعية وقواثم الصادر فی نهاية البحوث . 


يؤكد أهمية المدخل الرئيسى آن القواعد الانجلو آمريكية فی الفهرسة (ق ۲ ) مازالت 
تصر على التمییز بین المدخل الرئیسی والمداخل الاضافية وهو ٍصرار له مبرراته ووجاهته . 


: لقد بدأ الحرب ضد المدخل الرئیسی بالمولف الدکتور محمد نبیل حمدی فی رسالته‎ 
M. Nabil Hamdy = The Concept of main entry as represented in the Angla- 
American-Cataloging rules. Littleton, cola. Libraries Unlimited, 1973. 


وهناك قاعدة أساسية فی تقدیر المدخل الرئیسی . ومن ثم فی تقدیر المداخل الاضافية 
وهى أن يدخل العمل بامم الشخص المسئول عن الکیان الفکری فی العمل ,سواء كان 
الشخص طبيعياً - فرداً - je‏ طه حسین » نجيب محفوظ » وليام شكسبير ... أو كان 
المؤلف معنويا -هيئة - مثل وزارة البترول والمعادن » الامم المتحدة » جامعة الدول 
العربية ... ذلك أن المؤلف هو الذى يحقق ذاتية الكتاب وهو بما له من أبوة عليه يجب أن 
يكون المدخل الرئيسى به . 

ويكون المدخل الرئيسى بالعنوان فى حالة عدم وجود مؤلف أو تعد المؤلفين وزيادتهم 
عن ثلاثة أشخاص أو فى حالة الكتب المقدسة مما ينص عليه تفصيلا فى القواعد التالية فى 
هذا الفصل . 

وأيا كان الوضع فلابد من إعداد مداخل إضافية إلى جانب المداخل الرئيسية . وقد 
يكون المدخل الإضافى بالعنوان فى حالة المدخل الرئيسى بالمؤلف أو العنوان البديل 
حينما يوجد » وفى كل الأحوال لابد من وجود مدخل أو مداخل إضافية بالموضوع ومدخل 
إضافى بالسلسلة عندما ينتمى العمل إلى سلسلة معينة كذلك فإن كافة الأطراف التى لها 
| صلة بالمادة العلمية فى الكتاب ممن لم ينص عليهم فى المدخل الرئيسى وممن يرد ذكرهم 
فی بیان المسئولية ( بیان التألیف ) . 


لابد أن تعد لهم مداخل إضافية » فقد يكونوا من الفئات التالية : 
مؤلف مشارك Joint author‏ 


۲۳۹ 


Translator مترجم‎ 


Medium وسيط‎  Compilor ee 
Reviser el editor محرر‎ 
Revisor editar محقق‎ 

illustrotor رسام‎ 


edis Didi los EON esi o uds‏ ا 
المدخل الاضافی فی طبعة تلك العلاقة وتستخدم الاختصارات المعتمدة |ذا کانت سياسة 
معمولاً بها فى الفهرس . وقد قلنا يجب رغم أن قواعد الفهرسة الانجلو أمريكية قد جعلتها 
اختيارية ولكننا نجدها ضرورية لتحديد دور الشخص الواحد فى المداخل المختلفة فى 
الفهرس . 


ويستقى المدخل الرئيسى والمداخل الاضافية من مصادر الوصف المعهودة وهى المصدر 
bt La cold ee Jan‏ اة غر الي ا مرا اع من ce‏ 
الوعاء مثل الغلاف »> جرد المتن "T‏ مصادر خارجية كالببليوجرافيات وقوائم الناشرین nee‏ 


ونعالج علی الصفحات التالية آهم قضایا اختیار المدخل وتحدیده وصیاخته . 


الاعمال آحادية المقلف الطبیعی 


إذا كان للوعاء مؤلف واحد طبيعى » یثبت آنه الشخص المسئول عن المحتوی الفکری 
فإن العمل فى هذه الحالة يدخل بامم هذا الشخص علی الاجماع مثال ذلك : 
٠‏ شعبان عبد العزیز خلیفه 
تزوید المکتبات بالمطبوعات . 
أحمد حسین الصاوی 
فجر الصحافة فى مصر . 
dae‏ تفن اما 


بنوك المعلومات . 
ویراعی عند صياغة أماءالموافین فی المداخل الرئيسية ( او الاضانية ) الاعتبارات 
العامة التالية : 


۳۳۷ 


e da (1)‏ المؤلف بالشکل أو الصيغة المتعارف علیها فی فهارس الدولة دون 
التقید بما هو وارد فی صفحة العنوان و المصادر الأخری . وعلی سبیل المثال فان الاسماء 
الأجنبية ترد علی صفحة العنوان بصیفتها العادية الطبيعية : انم المولف الشخمی » اسم 
الأب > اسم العائلة ومع ذلك فعند الممارسة الفعلية لعملية الفهرسة يقلب الامم الأجنبى 
ويدخل العمل بامم العائلة أو الشهرة متبوعا بالاسم الأول فاسم الأب . 


ويذكر بعد المدخل تاريخا الميلاد والوفاة إن كان المؤلف قد رحل » وتاريخ الميلاد 
فقط إن كان على قيد الحياة بقدر الإمكان وكلما أمكن استقاؤها . مثال ذلك : 
Butler, Alfred J.‏ 
The Arab Corquest of Egypt.‏ 
Branch, Alan E.‏ 


The elements of shipping. 


Dawson, Elmer yale 1918 —. 


Marine botany. 


وفی حالة الکتب العربية نصادف [ضطرابا وخلطا شدیدین عند معالجة المدخل الرئیسی 
من جهة وصيفة کتابة مداخل الاشخاص من جهة ثانية فدار الکتب المصرية ومکتبة جامعة 
آلقاهرة فی فهارسها القديمة تدخل الاسماء العريية قدیمها وحدیثها بالصيفة الطبيعية مع عمل 
احالة من الجزء الاشهر إلى الصيغة الطبيعية . وکانت دار الکتب المصرية مثالاً احتذته 
لفترة طویلة معظم المکتبات الموجودة فی مصر : مثال : 
الطبری » محمد بن جرير بن يزيد 
انظر 
محمد بن جرير بن يزيد الطبرى 
وعندما أقفلت مكتبة جامعة القاهرة الفهرس المخروم فى منتصف السبعينات وتحولت 
إلى الفهرس البطاقى ء حذت الاتجاه الغربى فى قلب كل الأمماء العربية قديمها وحديثها 
على السواء . 


وفى مكتبات بعض الدول العربية كالمكتبة المركزية بجامعة الملك عبد العزيز بجدة 


۳۳۸ 


تدخل الامماء العربية قديمها وحديثها على السواء بامم العائلة أو الشهرة على التحو المعمول 
به فى الأسماء الأجنبية . مثال ذلك : 
© العقاد, عباس محمود 
الانسان فی القرآن الکریم ۱ 
e‏ ابن تيمية » تقی الدین آحمد بن عبد الحلیم بن عبد السلام ۱ - ۷۲۸ « 
رفع الملام عن الأئمة الأعلام 


وكذلك الحال أيضا فى المكتبة الظاهرة بدمشق والمكتبة الوطنية فى بيروت مشايعة 
للاتجاهات الغربية تدخل الامماء العربية بالجزء الأشهر منها أو باسم العائلة . 


ومكتبة الكونجرس عندما تعالج الكتب العربية تدخلها بالجزء الأشهر من الامم القديم أو 
الحدیث علی السواء کالاسماء الاجنبية تماما مع نقحره‌الأمم العربی لتسهیل صفه مع المداخل 
الاجنبية الاخری . انظر الأمثلة : 

وفی مکتبة جامعة قطر تدخل الأسماء العربية بالصيغة الطبيمية لها . 

آما رآینا الشخمی فی هذه القضية فهو آن تدخل الأسیاه العريية القدیمة التی توفی 

أصحابها قبل سنة ٠٠٠١‏ ميلادية بالجزء الأشهر من الاسم سواء كان هذا الجزء امم العائلة أو 
لقباً . ما الأسماء التى عاش أصحابها پعد سنة ۱۹۰۰ ميلادية فتدخل بالصيفة الطبيعية للابم : 
انظر الأمثلة : 


ونظراً لخطورة هذه القضية وتفرق الأساليب العربية فى معالجتها وممارستها فقد رأينا 


أن نفرد لها معالجة خاصة » تتناولها بالتفصيل . ومن ثم فقد خصصنا الفصل الثانى من هذا 
eel col‏ 


(ب ) فی حالة تشابه آمماء المولفین مثل نجیب محفوظ الأدیب ونجیب محفوظ 
الطبيب فلابد من التمییز بینهما فی المدخل باضافة واصفة کالوظيفة و تاریخی المیلاد 
والوفاة علی النحو التالی : 

9 نجیب محفوظ ( الأدیب ) 


بداية ونهاية 


۲۳۹ 


نجیب محفوظ ( الطبیب ) 
حياة طبيس 


ED - 


@ محمد علی ابراهیم ( ۱۹۱۲ - Wi‏ ( 
محمد علی ابراهیم ( ۱۱۰۰ - ۱۹۵۷ ) 
( ج ) إذا ورد امم المؤلف فى مصادر الوصف مختصراً يفضل استكماله كلما تيسر ذلك 
وخاصة إذا تشابهت عناصر المدخل » وينص على ذلك فى حاشية أو ملحوظة . 


( د ) الكتب المشكوك فى مؤلفها يوضع مدخلها بين معقوفتين مثال ذلك : 
( الجاحظ . آبو عثمان عمرو بن پحر بن محبوب ) 
التاج أو أخلاق الملوك 


على أن يفسر الأمر فى حاشية أو ملحوظة على النحو التالى : 
- يشك فى نسبة الكتاب إلى الجاحظ . 


(ه) إذا لم یذکر اسم المولف فی المصدر الرسمی للوصف وأمکن استقاه من مصادر 
آخری » فی هذه الحالة ایضا یوضع المدخل بین معقوفتین مثال ذلك : 


1 ابراهم عبد القادر الازی ] 


علی السطور 
على أن یذکر المصدر الذى استقى منه اسم المؤلف توثيقا وتدعيما : 
- استقى امم المؤلف من قائمة الناشر . 


( و) من المتفق عليه أن تجرد آمماء المؤلفين فى المدخل من الألقاب العلمية والشرفية 
والوظيفية والنعوت مالم يكن ذلك لازماً لتمييز الأمماء المتشابهة علی التحو الذی شرحناه . 
فی ( ب ) . 
الاعمال المشتركة التألیف 
قد يشترك مؤلفان أو أكثر فى تأليف العمل الواحد ولا يمكن تمييز جهد کل منهم فی 
هذا العمل تراعی عند اختیار المدخل الاعتبارات التية : 


EE 


١ (‏ ) إذا نص فى المصدر الأساسى للوصف على مؤلف رئيسى من بين المؤلفين فإن 
المدخل الرئيسى بهذا المؤلف مع عمل مداخل إضافية بالمؤلفين المشاركين إذا لم يزد 
عددهم عن اثنين مثال ذلك : 


تورین » تبو ۱۹۱٩‏ -. 


مفامرة العمر/ تألیف تبوتورین ؛ اليزابيث مادوكس ؛ ترجمة طاهر عبد 
الرحیم .- القاهرة : دار الکرنك للطبع والنشر والتوزیع » ۱۹۱۰ . 


( ب) إذا لم ينص فى الكتاب علی مولف رئیسی مدخل الکتاب بالاسم المذکور أول 
على صفحة العنوان أو المصدر الرئیسی للوصف عامة مع مراعاة أحكام المادة السابقة . 


( ج ) إذا كان المؤلفون أربعة و آکثر یدخل الکتاب بالعتوان کمدخل رئیسی مع 
إعداد مدخل إضافى بالمؤلف الأول فقط دون سائر المؤلفين وذكر هذا المؤلف فى بيان 
المسئولية متبوعا بكلمة وآخرون » مع مراعاة أصول النحو واللغة . مثال ذلك : 
© استراتيجية العالم الإسلامى : مجموعة المحاضرات الثقافية لوزارة الح والأوقاف 
عام ۱۳۹۰ / بقلم عبد الحمید الهاشمی وآخرين .- ( الرياض ) : BM, gall aby‏ 
۷۲ . 


6 العوامل التی تنخر فی الکیان الاسلامی : ومضة من نور الهداية المنبثق من 
مشکاة الکعبة / عمر الحکیم وآخرون .- ( الریاض ) : وزارة الحج والأوقاف » ۱۹۷۲ . 


الاعمال المقلفة بالواسطة الروحية 
Mediumistic Works‏ 


الأعمال التى تمليها الأرواح على بعض الوسطاء أو تستخدم فيها أيديهم أو حناجرهم › 
مثل كتاب « عروس فرعون » المسرحية الشعرية التى يقال إن روح الشاعر أحمد شوقى قد 
أملتها على إحدى الوسيطات » وكتاب « كنت رفيق النبى موبى » 140565 I Knew‏ الذی 
أملته الروح الفرعونية ( تيك - سيك ) على الوسيطة الانجليزية أو ursula (ess Ye‏ 
6:1 وترجمة إلى اللغة العربية الدكتور على عبد الجليل راض . وغيرها مئات من 
الكتب ومثات, من القطع الموسيقية واللوحات استخدمت فيها الأرواح حواس الوسطاء . هذه 


4١ 


الأعمال وصلت إلى المكتبات هكذا وتصرف النظر عما تثيره من جدل وضجة بين مؤيد 
ومعارض » وليس من شأن المفهرسين أن يبحثوا فى صحة قضية التأليف بالواسطة الزوحية 
من عدم صحتها » وإنما يعنى المفهرسين بالدرجة الأولى قضية المدخل الرئيسى والإضافى 
هنا . 


فى مثل هذه الأعمال يكون المدخل الرئيسى بامم الرووح المملى إتساقاً مع القاعدة 
العامة التى تنص على أن المدخل الرئيسى يكون بالمسئول عن الكيان الفكرى . أما الدعوى 
القائلة بادخالها بامم الوسيط أو بالعنوان فإنها لا تنسجم مع التفكير العام إسناد المسئولية . 
وحتى لا يختلط الأمر فيجب أن تتبع اسم الروح المملی فى المدخل كلمة روح بين قوسين 
تمييزا وذلك على النحو التالى : 
تيك سيك ( روح ) 


کنت رفیق اللبی موبی / آملته روح تيك سيك على الوسيطة أو رسولا 
روبرتس ؛ ترجمة على عبد الجليل راضى '.- 
ويجب إعداد مداخل إضافية بامم الوسيط » ويجب التنبيه إلى أن طبعات سابقة من 
القواعد الأنجلو أمريكية » ويعض الكتابات الحالية عن المداخل كانت ترى إدخال العمل 
باسم الوسیط « على اعتبار أنه الشخص الملموس أو بالعنوان على اعتبار أن قضية الأرواح 
والاتصالات الروحية برمتهاأمر مشكوك فيه ولكن مع تقدم الأبحاث الروحية ورصد هذه 
الاتصالات بالآلات الحديثة اقترب الباحثون من يقينية هذه الظاهرة . مثال آخر: 
Parker, Theodore ( Spirit )‏ 
Food for the million,or, thoughts from the barders of the material / by‏ 
theodore Parker;through the hand of sarah A. Ramsdell.—.‏ 


المختارات والمجامیع 


. فى كثير من الأحيان نصادف أعمالاً عبارة عن تجميعات أو مختارات من أعمال asd‏ 
سابقة عليها مما لا يمكن أن نطلق عليه « تأليفا » لأن عنص الابتكار منعدم هنا . وفى 
اختيار المدخل الرئيسى لهذه الحالات تطبق الاعتبارات التالية : 


( ۱ ) إذا كانت المخغارات لمؤلف .واحد توافر علی جمعها والتنسیق بینها من کتابات 


۲: 


هذا المؤلف شخص ذكر على أنه جامع فی مصادر الوسف الربمية یکون المدخل بامم 
المؤلف الأصلى لهذه المختارات مهما تفرقت فى كتاباته مع مدخل إضافى بالجامع . مثال 
diis‏ : 


الجاحظ » yl‏ عثمان عمرو بن بحر بن محبوب 
فصول مختارة من الجاحظ / آبو عثمان عمر بن بحر بن محبوب ؛ 
اختیار وتبویب فاضلة ابراهیم الکعکی -. 
( ب ) إذا كانت المختارات آو المجموعات لموّلفین متعددین پدخل العمل بالعنوان 
سواء ذکر امم الجامع علی صفحة العنوان و لم یذکر . وفی حالة ذکره یعد مدخل [ضافی 
به . مثال ذلك : 
الدعاء المستجاب من الحديث والكتاب / جمع وترتيب أحمد عبد الجواد ؛ 
تصحیح محمد سعید حنبلی .- ط۲ .- جدة : دار الشروق : ۱۹۷۸ . 


. ) الأدعية والأوراد (۱) آحمد عبد الجواد ( جامع‎ - ١ 


المترجمات 


تدخل الأعمال المترجمة بامم المؤلف الأصلى الأجنبى بالشكل الذى يدخل به اممه فى 
بلده مع إعداد مدخل إضافى بالمترجم أما إذا لم يذكر امم المؤلف الأجنبى فى مصادر 
الوصف ولم نتوصل إلى معرفته يدخل العمل بالعنوان . مثال : 


کارینجی » دیل 
دع القلق وابدأ الحياة / تأليف دیل کارینجی ؛ تعریب عبد المنعم محمد 
الزیادی .- ط ۱۵ .- القاهرة : مكتبة الخانجى » ( - (M‏ 


المراجعات والکتب المحققة والمحررة 

بعض الأعمال الفكرية یتوافر لها مراجع ٍلی جانب المولف الاصلی للکتاب والمراجع قد 
یراجم المادة العلمية للتأکد من صحتها وصدقها » کما قد ینصرف جهد المراجع الی مراجعة 
اللغة نحواً وإملاء وأسلوباً . وهو فى كل هذه الأحوال يبذل جهدا إضافيا تاليا لجهد 


۳:۳ 


المؤلف . كما أن بعض الأمماء التى تظهر فى مصادر الوصف قد لا یکون قد بذلت أية جهد 
حقيقى فى المراجعة » بل یکتب اسها لتحقیق وظيفة معينة فقط . وأیا کان الوضع فإن اسم 
المؤلف الأصلى هو الذی یدخل به العمل . آما المراجم فیعد باسمه مدخل اضافی . وفی 
حالة الأعمال المراجعة التی لیس لها مولف » فاٍن مدخلها الرئیسی یکون بعنوان العمل . 


وفی حالة کتب التراث المحققة وهی الاعمال التی مات عنها مولفوها من فترة طويلة 
ولم تنشر طباعة فى حياتهم » ویأتی المحقق لیجمع آکبر عدد من نسخها المخطوطة 
ويعارض بينها ويقارنها ويحللها ويدرسها ويخرج بأكمل نص وأقربه إلى النسخة الام 
ويتوافر على تفسير ما غمض من النص ويحقق الأعلام ويعد الفهارس والكشافات والمقدمات 
ويؤرخ للکتاب والکاتب » هذا المحقق يبذل جهدا قد يعدل جهد المؤلف ولكنه مع ذلك 
جهد تابع تال لجهدا المؤلف ومن ثم فإن المدخل الرئيسى يكون باسم المؤلف الأصلى مع 
مدخل إضافى بامم المحقق . وفى حالة عدم وجود مؤلف فإن المدخل الرئيسى يكون 
نون العمل » ذلك ol‏ المحقق مهما بذل من جهد فإنه ليس المسئول عن الكيان الفکری 

فى العمل الأصلى . مثال ذلك : 


ابن قيم الجوزية » شمس الدين أبو عبد الله محمد بن أبى بكر 
أبن أيوب 59١‏ - ۷۵۱ هھ . 


تفسیر سور الکافرون والمعوذتین / شبس الدین ابو عبد الله محمد بن آپی بکر بن 
أيوب ؛ تحقيق محمد حامد الفقى .- بيروت : دار الكتب العلمية » [- ٠١‏ ] . 


أما الأعمال المحررة فهناك نوعان منها الأول ينصرف إلى تحرير كتاب معين caja]‏ 
محدد وجهد المحرر فى هذا النوع يذهب فقط إلى معالجة النص بإعادة الصياغة بأسلوب 
عصرى مع الحفاظ على الأفكار كما هو الحال فى بعض كتب شكسبير » أفلاطون » أرسطو» 
وقد یتطرق هذا النوع من التحریر اٍلی اعادة العرض وتنسیق الافکار . وفی هذا النوع 
یکون المدخل الرئیسی بالمولف دون منازع مع clas]‏ مدخل اضافی بالمحرر لما بذله من 
جهد فى إعادة الصياغة وتنسیق الافکار as‏ . آما النوع الثانی من التحریر فهو آشبه 
بالاستکتاب » أى أن یقوم المحرر بتکلیف عدد من الکتاب بکتابة فصل فی الکتاب ثم یقوم 
بجمع هذه الفصول والتنسیق بینها حتی تبدو فی انسجام وتجانس لغة ومحتوی وتوازنا » 
كما يكون للمحرر فى هذه الحالة فضل وضع المخطط العام للکتاب والتقدیم له . ویجب 


<٤ 


التنويه إلى أن كل فصل ينسب إلى كاتبه صراحة فى قائمة المحتويات ولدى كل فصل . 
وتنص القاعدة صراحة فى هذه الحالة على أن يكون المدخل الرئيسى بعنوان الكتاب مع 
إعداد مدخل إضافى بالمحرر . وإن كانت المكتبة المقتنية للكتاب تقتنى الفهرسة التحليلية 
فيجب إعداد مداخل تحليلية بكل فصل للمؤلف والعنوان والموضوع فى حالة تفاوت 
الموضوعات إذ تدخل هذه الفئة من الكتب فى طائفة الكتب المركبة Composite books‏ 


الاقتباسات والتحويرات والتعديلات والمختصرات 


ينصرفم الإقتباس إلى أخذ مجرد الفكرة وبناء عمل جديد عليها مختلف فى بنائه وعرضه 
وأسلوبه وأحيانا لغته عن العمل الأصلى . أما التحوير والتعديل فينصرف إلى تغيير الشكل 
الأدبى للعمل مثل مسرحية القصة » ونثر الشعر وتشعير النثر وغير ذلك من صنوف التعديل 
والتحوير . وفى كل هذه الأحوال يكون المدخل الرئيسى بالشخص الذى اقتبس أو حور أو 
عدّل مع ملحوظة أو حاشية تدل علی العمل الأصلی وصاحبه . والفلسفة الكافية وراء ذلك 
نستقيها من قوانين حق المؤلف التى تنص على أن الأفكار مطروحة على الساحة منذ آدم لا 
يستطيع أحد أن يدعى ملكيتها المطلقة وأن العبرة فى ابتكار العمل هى فى أن يكتسب 
العمل طابعا شخصيا وأن یکون جدیدا فی آسلوبه وطريقة عرضه والمعالجة . ولما کان 
الأسلوب والعرض والمعالجة فی الاعمال المقتبسة والمعدلة تجمل العمل مختلفا أصلاً عن 
العمل الأصلى فإن المدخل الرئيسى هنا یقصد للمقتبس والمحور والمعدل . وإذا كان 
المقتبس أو المحور أو المعدل غير معروف من أى مصدر فإن المدخل الرئيسى du asa‏ 
بالعنوان . وعلى خلاف ما نصت عليه القواعد الانجلو أمريكية ليست هناك حاجة فى رأينا 
لمداخل إضافية بمؤلف وعنوان العمل الأصلى ويكفى الربط بينهما فى ملحوظة أو حاشية . 

يدخل هنا أيضا الكتب المدرسية المساعدة إذ تبنى هذه الكتب أصلاً على الكتب 
المقررة من قبل السلطات التعليمية » ولكنها تبسط الأفكار وتقدم الأمثلة والحلول وتعيد 
العرض للمادة العلمية الموجودة فى الكتاب الأصلى بطريقة مختلفة وأسلوب جديد مما 
يكسبها طابعا شخصيا ومن ثم تدخل باسم مؤلف الكتاب المساعد مع ملحوظة أو حاشية كما 
آوضحنا إلى الكتاب الأصلى الذى بنى عليه . ۱ 


الشروح والتعليقات 
الشروح نوعان : شرح مستقل قائم بذاته ينشر منفصلا عن العمل الذى يشرحه أو يعلق 


۲:۵ 


عليه ولو أنه يتضنه مثل شرح وتفسير القرآن الکریم والأحادیث » وشرح وتفسیر وتحلیل 
القوانین المختلفة , وشرح ونقد القصائد الشعرية أو القصص . وفی هذه الحالة یکون الشرح 
مقصوداً لذاته ومن ثم فهو ينشر على استقلال ولذلك تنص القاعدة فى هذه الحالة على أن 
یکون المدخل الرئیسی باسم الشارح على اعتبار أنه المسئول الأول عن المادة العلمية 
الموجودة فی الکتاب وأن المادة الاصلية المشروحة وان کانت متضنة فی الشرح الا آنها 
ليست بنفس التتابع والتماسك الموجودة عليه فى الكتاب الأصلى ون الشرح قد یقصد 
لذاته . ويمكن أن يعد مدخل فى الكتاب الأصلى وأن الشرح قد يقصد لذاته . ويمكن أن 
يعد مدخل إضافى بمؤلف وعنوان العمل الأصلى المشروح مثال ذلك : 
© البهوتى » منصور بن يونس بن حسن بن أحمد بن إدريس ۱۰۰۰ - ٠٠۵۱‏ ه 
الروض المربع : شرح əl;‏ المستقنع .- 
© عبد القادر بدران الحنبلی - ۱۳۱ ف 
کتاب البدرانية : شرح المنظومة الفارضية علی مذهب الامام آحمد بن حنبل .- 
Ll‏ النوع الثانی من الشروح فیأتی علی هامش العمل الاصلی وینشر معه فى نفس 
الكيان ومن ثم فهو تالى له وتابع وإذا طلب فإنه يطلب من خلال الأصل وفى هذه الحالة 
فإن المدخل الرئيسى يكون يمؤلف العمل الأصلى مع مدخل إضافى بمؤلف الشرح مثال 
ذلك : 
الروض المريع شراح زاد المستقنع لمنصور بن يونس بن ادريس البهوتى وحاشية 
الروض المريع لعبد الله بن عبد العزيز العنقرى . 
6 المدخل الرئیسی باسم البهوتی والمدخل الاضافی بعبد الله بن عبد العزيز 
العنقری . 
الاعمال التكميلية والملاحق 
Sequels, supplements.. etc.‏ 
هناك أعمال تكميلية لعمل سابق .لها صفتها المستقلة وغالبا مؤلفها المستقل » وقد تبعد 
الشقة طويلاً بينها وبين العمل الذى تكمله » وقد تتخذ هذه الأعمال التكميلية أمماء مختلفة 
مثل : التكملة » التتمة » الذيل › الملحق » الكشاف ويدخل فى هذا النمو أيضا الموسيقى 
التصويرية للمسرحيات والسيناريو» مما ينشر قائماً بذاته ومستقبلاً عن الأصل . 
ve‏ 


وهناك من الاعمال التكميلية ما یکمل نقص العمل الاصلی ویستدرك ما فاته فقط.ء 
وثمة أعمال تكميلية تبدأ من حيث انتهى العمل الأصلى . وأبعد من هذا هناك من الأعمال 
التكميلية ما يبتلع العمل الأصلى ويحتويه ويضيف إليه . 

ونحن هنا نحذر من اعتبار المقالات المجموعة من مجلة أو جريدة ونشرها مستقلة عملا 
تكميليا أو ذيلا أو غير ذلك على نحو ما ذهب إليه البعض » ذلك أنها أعمال تجميعية سبق 
نشرها متفرقة وتوافر عليها أحد الأشخاص مما لا يعتبر إضافة ولا تكملة ولا تتمة حتى وإن 
أدخلت عليها دراسة أو تحرير . 

ومن الأمثلة على الأعمال التكميلية والملاحق :- 


© فوات الوفيات لمحمد بن شاكر الكتبى الذى أعده ليكون استدراكا على وفيات 
الأعيان لابن خلكان .. 

© مفتاح كنوزفى ظلال القرآن - محمد يوسف عبد الله عباس 

ie ea Seno فى سبيل الحرية لفتحی أ‎ © 
docs cis zc salir cs 

cado as ud SU gle cael, dois, ©‏ جلال الدین عبد الرحمن السیوطی 


اضخات asd:‏ العامة الفهامة. ا اللبيب a‏ بكر E oy desl‏ الخطيب 
البغدادى . 


* Supplement to Hain's Repertorium bibliogrophicum / by W.A. 
Copinger 


* A Complete Concordance to the ILiad of Hamer / by Guy Lushington 


Prendergast. 


فى كل هذه الأحوال يكون المدخل الرئيسى بمؤلف الذيل أو التكملة أو الملحق مع 
ملحوظة أو حاشية رابطة بالعمل الأصلى ومؤلفه > درغم أن قواعد الفهرسة الانجلو آمرد 2 
( قاف ۲ ) تر ى إعداد مداخل إضافية باسم وعنوان العمل الأصلى إلا أننا نرى أن إحالة انظر 


4۷ 


أيضا فى هذه الحالة تكون أوقع على اعتبار أن العمل الأصلی قد یکون موجودا بالمكتبة من 
قبل وله مدخله الرئيسى ومداخله الإضافية وإعداد المدخل الإضافى ( أسم - عنوان ) قد 
یحدت خلطاً وبلبلة . 


الأعمال مختلطة التأليف 


الأعمال المشتركة التأليف عادة ما تكون من جنس واحد أى كتب » أسطوانات » أقراص 
بصرية » خرائط ... ولكن يتضافر فى إعداد مادتها العلمية عدد من المؤلفين . أما الأعمال 
المختلطة التأليف فعادة ما تتنوع أجناسها وبالتالى تتنوع مساهمات المشتركين فيها مثل : 
كتاب يكتب مادته العلمية كاتب ويقوم رسام برسم اللوحات ويكون الجهدان على قدم 
المساواة أو فيلم يعد مادته العلمية كاب ويعد السيناريو والحوار آخر والموسيقى التصوير 
موسيقار وهكذا أو طقم يعد كل قطعة فيه شخص مختلف وهكذا تختلط المسؤليات الفكرية 
وتتنوع أنماطها . 

وفى مثل هذه الحالات تحكم القاعدة العامة لاختيار المدخل الرئيسى فقد يكون 
المدخل الرئیسی بالاسم الوارد أولاً علی صفحة العتوان ( أو المصدر الرئيسى للوصف ) وقد 
یکون بالعنوان وقد یکون بالمساهم الرئیسی فی العمل حسب کل حالة علی حدة » على أن 
تعد مداخل اضافية للاسماء الأخری فی حدود العدد الذی تنص علیه القواعد . مثال ذلك : 


9 وجدی سلامة 
آثار نابليون الغارقة فى أبى قير / تأليف وجدى سلامة ؛ 


تصوير محمد يوسف أحمد — 


© خليفه المحاسنى 
تعلیق سیف الفراهیدای .- 


* Smith, Alice R. Huger 
A Carolina ,rice Plantation of the fifties : 30 paintings in water colour / by 
Alice R. Huger Smith, narrative by Herberk Rauenel Sass: with chapters from 
the unpublished memoirs of D — E Huger Smith .— 


YEA 


شعبان عبد العزیز خليفة 
a; i‏ المعلومات والمکتبات الجامعية : حدیث |ذاعی / القاء 
شعبان عبد العزیز خلیفه مع صلاح خلیفه .- 


Shinozaki, Mamoru 
My Wartime experiences in Singapore / Mamoru Shinozaki; in teruiewes 


by Lim yoon Lin .- 


TRE‏ اکتوبر : تحقیق شامل مع القادة العسکریین / اعداد محمد حسن 
Ganne, Gilberk‏ 


Interuiews impubliables / by Gilberk Ganne 


وفیما یتعلق بالرسائل الجامعية التی یعدها طلاب الدراسات العلیا تحت إشراف أكاديمى 
فهى ليست عملاً مختلط التالیف ولا عملاً مشترك التألیف رغم ظاهر هذه الملاقة فالرسالة 
هی جهدا الطالب الخالص وهویمنح الدرجة العلمية بناء على هذا الجهد ولذلك تدخل 
الرسالة العلمية باسم الطالب الذی آعد هذه الرسالة . آما تقاریر المناقشة والدفاع عن الرسالة 
فان القاعدة تنص علی آن یدخل التقریر باسم المشرف علی الرسالة مثال ذلك : 

شعبان عبد العزیز خليقة 
تقریر عن رسالة الطالبة عايدة ابراهیم نصر : حركة نشر الکتب فى مصر فى 

القرن التاسع عشر / شعبان عبد العزیز خليفة .- 

ويمكن إعداد مداخل إضافية بأسماء أعضاء لجنة الحكم الآخرين . 

وإذا فهرست ملخصات الرسالة ( سواء تلك التى بلغة الرسالة أو باللغة الأجنبية ) فإنها 
تدخل تحت امم الطالب صاحب الرسالة لأنه هو الذى أعدها بلغته وأسلوبه . 

الأعمال المؤلفة بأمماء مستعارة 
الاسم المستعار هو اسم يتخذه المؤلف ليخفى شخصيته الحقيقية لسبب أو آخر قد يكون 
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سیاسیاً وقد یکون اجتماعیا وقد یکون نفسیاً . وعادة لا يظهر الاسم الحقیقی على صفحة 
العنوان ( مع آن بعض المولفین العرب یکتب الاسم الحقیقی متبوعا بالاسم المستعار علی 
صفحة العنوان !! ) والاسم المستعار ريما يكون أمما طبيعياً كما قد یکون عبارة متخذة ‏ أو 
حروفاً أو رمزا ... 

وقد يرد على العمل اسم مستعار واحد وقد يشترك شخصان فى أسم مستعار مركب أو 
i ree‏ 
مع عمل إحالة من y p e‏ أننا e‏ ذلك a e uns EST UU‏ 
إليه gi L li î RT‏ 
وقت واحد أو فى أوقات مختلفة » ورغبة فى إدخال أعمال الشخص الواحد تحت امم واحد 
فإن من الأوقع استخدام الاسم الحقيقى والاحالة إليه من الاسم أو الأمماء المستعارة التى 
يتخذها ( انظر الفصل الخاص بالاحالات فى هذه الموسوعة ) 


بنت الشاطیء عائشة عبد الرحمن . 


مصری فلاح محمد حسين هيكل 
d‏ عبد الرحمن الکواکبی 
مدام X‏ مصطفی أمين 

پاحثة البادية ملك حفنی ناصف 
البدوی الملتم یعقوب العودات 

نادية عابد مفید فوزی 


آما تباع القاعدة الانجلو أمريكية فی هذا الصدد فسوف ینجم عنها تشتیت آعمال 
الشخص الواحد الذى يستخدم عدة أمماء مستعارة تحت هذه الأساء مما قد يفسد الفهر. TE‏ 


وإذا لم يعرف الإسم الحقيقى للمؤلف ففى هذه الحالة لا مناص من ادخال العمل بالاسم 
المستعار مع توضيح أنه مستعار فى المدخل وفى بيان المسئولية . 


وعندها يكتب كاتبان أو أكثر باسم مستعار واحد تتبع نفس القاعدة من إدخال العمل 


Yo. 


بالاسم الحقیقی إتباعا للقاعدة العامة . وإعداد إحالة من الاسم المستعار إلى كل اسم حقيقى 
لهما أولهما . 


ولنتذكر دائماً أن الاسم المستعار امم متحرك قد يتفير من وقت لآخر حسب الظروف 
وخاصة تحت وطأة الأوضاع السياسية والاجتماعية بل وقد يقوم المؤلف فى الوقت الواحد 
باستخدام عدة أمماء مستعارة » كما قد يتبع المؤلف على صفحة العنوان امه الحقیقی باسمه 

مداخل الهيئات 

الهيئة فى عرف الفهرسة الوصفية عبارة عن مؤسسة أو كيان معنوى يعرف بأسم محدد وتعمل 
فی مجال معین لتحقیق وظائف آو آهداف محددة » والهيثة اما آن تکون وطنية تعمل 
وتمارس نشاطها فى نطاق دول معينة وقد تكون الهيئة إقليمية كما قد تكون هيئة دولية . 
وفى نطاق كل دولة نجد الهيئات تتفرق إلى هيئات منبثقة عن السلطات الثلاث فى 
الدولة : السلطة التشريعية والسلطة القضائية والسلطة التنفيذية كما قد تكون الهيئة قائمة 
بذاتها داخل الدولة ولا تنتمى إلى أى من السلطات الثلاث . 

والهيئات كالأفراد تمامأ - فى مجال التأليف - قد تصدر أعمالا فكرية تكون مسئولة 
عن محتواها الفکری » ولذلك تعامل عند تحدید المدخل الرئیسی والمداخل الاضافية نفس 
معاملة المقلف الطبیعی . وان کنا نطلق علیها اصطلاح المولف المعنوی . 

وتعتبر الموتمرات والندوات وحلقات البحث بمثابة هیثات » کما تعتبر المعارض الدائمة 
والاسواق والاحتفالات والمهرجانات الدائمة یضا هیئات يدخل العمل بها . 


كذلك قد يكون المسئول عن العمل الفكرى إدارة أو هيئة فرعية تتبع الهيئة الأم أو الهيئة 
الأكبر ولذلك يجب نسبة العمل إلى هذه الهيئة الفرعية . 

ورغم as Gl‏ أفردنا فصلا كاملاً لمداخل الهیثات الا آتنا فى هذا الفصل العام سوف 
نحاول وضع الخطوط العامة العريضة لها هنا حتى تكتمل الصورة العامة لاختيار المدخل : 


( | ) عندما يصدر العمل ضمنا أو صراحة عن هيئة معينة يمكن اعتبارها مسئولة عن 
الكيان الفكرى الموجود بالكتاب وتحل الهيئة فى هذه الحالة محل المؤلف » يدخل العمل 


Yo 


باسم الهيئة ومن آمثلة المطبوعات والاعمال الصادرة عن الهیلات محاضر الجلسات 
5 والتقاریر 36۳015 ۰ وسجلات الاعمال Transactions esl,‏ . وکذلك 
المطبوعات التنظيمية والادارية والتعلیمات . مثال ذلك : 


جامعة القاهرة 
التقریر السنوی لعام ۱۹۸۵ / ۱۹۸۱ / جامعة القاهرة 


( ب ) عندما تشترك هيئتان أو أكثر فى تأليف عمل ما يكون المدخل الرئیسی بالهيثة 
الواردة أولا فى مصادر الوصف مع إعداد مدخل إضافى بالهيئة أو الهيئات الأخرى فى حدود 
العدد المنصوص عليه فى القاعدة العامة . مثال ذلك : 


البنك الأهلى المصرى 
الوضع الاقتصادى فى مص فى العام المالى 86 / 85 / إعداد البنك الأهلى 
المصرى والبنك المركزى .- 


( ج ) إذا صدر العمل عن قسم أو إدارة أو هيئة فرعية منبثقة عن الهيئة الأم أو عن 
هيئة أكبر » يدخل هذا العمل باسم الإدارة أو القسم أو الهيئة الفرعية مفرعا من أسم الهيئة 
Ni‏ > إلا إذا كان القسم أو الإدارة أو الهيئة الفرعية متميزة بذاتها ومشهورا ففى هذه الحالة 
یدخل العمل مباشرة باسم القسم آو الادارة مع إحالة من امم القسم آو الادارة مفرعا من الهيثة 


امثلة 
e‏ وزارة الشباب - الادارة العامة للبحوث 
بحث مشاکل الشباب فی قطاع الصناعة ۱۹۱۷ - ۱۹۱۸ / الادارة العامة للبحوث 
بوزارة الشباپ .- 


6 دار الکتب والوثائق القومية 
هیکل العاملین بالدار / دار الکتب والوائق القومية .- 
© الهيئة العامة للكتاب - دار الكتب والوثائق القومية 
E‏ 
دار الکتب والوثائق القومية . 


YoY 


( د ) العمل الصادر عن موتمر أو حلقة دراسية أو بعثة يدخل بامم ذلك المؤتمر أو 
الحلقة أو البعثة . مثال ذلك : 


مؤتمر مجمع البعوث الاسلامية » القاهرة » 1555 . 
الموتمن الأول .= 


وإذا كانت الهيئة مسئولة عن تنظيم الحلقة أو المؤتمر يمكن إعداد مدخل إضافى باسم 
الهيئة . 


(ه ) فى حالة الأعمال التى bay‏ أشخاص باسم هيئة سواء كان موظفا بها أم لا 
بتعاقد مباشر أو غير مباشر » یدخل المطبوع تحت الهيثة کمدخل رئیسی أما إذا أعد الشخص 
العمل بصفة مستقلة عن الهيئة فإن العمل فى هذه الحالة يدخل باسمه مباشرة لأنه يتحمل 
المسئولية الفكرية وحده . ويمكن إعداد مدخل إضافى بالهيئة كموضوع . وليس كمؤلف 
مشارك . 


( و ) حين يرد امم الهيئة مختصما ( استهلاليا) على العمل ويشيع هذا الاسم فى 
الاستعمال اليومى يستخدم الامم الاستهلالى شكلا لمدخل الهيئة مثل اليونسكو UNESCO‏ 
اليونيسيف 1131087 وما إلى ذلك من الامماء الاستهلالية المشهورة . مع إعداد إحالة من 
الاسم الكامل إلى الاسم الاستهلالى . مثال ذلك :- 
UNESCO‏ 


World guide to higher educotion: a Comporative survey of systems, 


degrees and qualifications / UNESCO .- 


( ز ) فی حالة فهرسة آعمال الهیئات الاجنبية داخل المکتبات یفرح امم الهيئة من 
الدولة الأجنبية حتى تتجمع أعمال هيئات الدولة الأجنبية الواحدة تحت أمم هذه الدولة 


ا ا uu‏ 
الاردن - جمعية المکتبات المدرسية 
( ج ) إذا تعددت أشكال اسم الهيئة الواحدة فى نفس الوقت يعتمد الشکل الغالب للامم 


ويحال إليه من الأشكال الأخرى . أما إذا تغير اسم الهيئة :من حين لأخرفلابد من الربط نين 
الاسماء المختلفة للهيثة الواحدة باحالة انظر أيضا مثال ذلك : 


Yor 


وزارة التربية والتعليم 
انظر أيضا 

نظارة المعارف 

وزارة المعارف العمومية 


مداخل الدولة 


هناك أعمال فكرية تعبر عن سيادة الدولة كالقوانين والدساتير والمعاهدات ومطبوعات 
القوات المسلحة ومطبوعات القضاء العالى وهذه جميعا لابد وأن تدخل تحت امم الدولة رمز 
السيادة سواء بالنسبة للدولة الوطنية أو الدول الأجنبية . وذلك على النحو التالى : 
( أ ) فى حالة الدساتير والمواثيق الخاصة بدولة معينة تدخل باسم الدولة مع الواصفة 
( دساتير ) مثال ذلك : 
© مصر ( دساتير ) 
الدستور : مارس AM‏ .= 


© مصر ( دساتیر ) 


دستور ۱۹۲۳ .- 
9 العراق ( دساتیر ) 
الدستور العراقى المؤقت وتعديلاته .- 
أما فى حالة المواثيق الخاصة بالهيئات الدولية والإقليمية فإنها تدخل بام الهيئة مثال 
ذلك : 1 
© جامعة الدول العربية 
مثياق جامعة الدول العربية / جامعة الدول العربية .- 
© الأمم المتحدة 
مثياق الأمم المتحدة / الأمم المتحدة .- 
( ب ) فى حالة القوانين التى تصدرها دولة معينة وتصبح سارية المفعول سواء كانت 
قوانين عامة أو خاصة تدخل بامم الدولة مع الواصفة ( قوانين ) مثال ذلك : 


Yof 


مصر ( قوائین ) 
قوانین رسوم الدمفة وقراراتها الوزارية المنفذة لها : القانون ۲۲۶ سنة ۵*۱ بتقرير 
رسم الدمغة .- 


© الجزائر ( قوانين ) 
قانون المرور لسنة ۱۹۷۱ .- 


United kingdom ( Laws ) 
The publichealth acts .- 


أما فی حالة مشروعات القوانین ومسوداتها والتی لم تصبح بعد قوانین نافذة المفعول فإن 
القواعد الأنجلو أمريكية تقترح أن تدخل باسم الهيئة التشريعية المناسبة فى الدولة مثال 
ذلك : 


وزارة العدل 
مشروع قانون حق المولف / وزارة العدل .- القاهرة : الوزارة » ۱۹۵۳ . 


ونحن نری من جانبنا آن یکون المدخل الرئیسی لمسودات ومشروعات القوانین فى 
الدولة تحت امم الدولة آیضا حتی یکون هناك ضرب من التوحید فی التطبیق وسهولة فی 
الادراك من جانب القاریء . آما تشتیت القاریء بين مدخل الدولة للقوانین itgl,‏ 
لمشروعات القوانین فقد ینتج عنه فصل تعسفی بین القانون ومسوداته وخاصة بالنسبة لدراسی 
القانون ومتتبعی أصوله . ومهما یکن من آمر فان المسألة تترك لتطبيقات المكتبة السابقة 
ومرئیاتها الخاصة . 


وفیما یتعلق بنصوص القوانین القديمة » سواء فی العصور القديمة و العصور الوسطی 
حيث لم تعد حدود الدول التى كانت تطبقها قائمة ولا حتى أمماء تلك الدول ٠‏ فانها تدخل 
بالعنوان كمدخل رئيسى مع مدخل إضافى باسم الجامع إذا وجد مثال ذلك : 


© قانون حمورابى / جمع وترجمة فاروق الزيد .- 
e‏ قانون روما / إعداد وتصنیف فاروق الزید ,= 


ul‏ إذا کان العمل عبارة عن دراسة وتحلیل للقانون سواء القدیم و الحدیث فان المدخل 


yoo 


الرئیسی یکون باسم المولف حتی ولو تضنت الدراسة کل نصوص القانون الواحد مثال 
ذلك : 
انعد فط الحم 
العقوبة / السعيد مصطفى السعيد .- 
( ج ) يجب التحرز من اعتبار اللوائح والتعليمات المنظمة للعمل فى U ita‏ داخل 
الدولة قانونا رغم أن لها قوة القانون فى إطار تلك الهيئة » ومن ثم فإنها لا يمكن أن تدخل 
باسم الدولة بل تدخل بام الهيئة المصدرة لها والتى تطبق فيها مثال ذلك : 
جامعة القاهرة - كلية الآداب . 
اللائحة الداخلية الأداب جامعة القاهرة / كلية الأداب جامعة القاهرة .- 
أما اللوائح التنفيذية لقانون معين على مستوى الدولة فإنها تعتبر جزءا من ذلك القانون 
ومن هنا تعامل معاملة القوانین وتدخل باسم الدولة مع الواصفة الخاصة ( باللوائح ) 
( د ) فى حالة المعاهدات والاتفاقیات يجب أن نفرق بين المعاهدات الثنائية 
الأطراف والمعاهدات متعددة الاطراف والمعاهدات الدولية . 
ففی الحالة الأولی یکون المدخل الرئیسی بالحكومة الوطنية إذا كانت طرفاً فى 
المعاهدة أو المعاهدات ویتبع امم الدولة فی هذه الحالة بالواصفة ( معاهدات ) مثال ذلك : 
اتفاقية الصداقة المصرية اليوغوسلافية / وزارة الخارجية .- 
أما [ذا لم تکن الحکومة الوطنية طرفا فی المعاهدة فیکون المدخل الرئیسی حسب 
الترتیب الهجائی للدولة الداحلة فی الاتفاقية حسب لفة الاتفاقية . 
وفی الحالة الثانية یکون المدخل الرئیسی بالدولة الوطنية إذا كانت طرفا فى الإتفاقية 
وإذا لم تكن الدولة الوطنية طرفا يكون المدخل الرئيسى بالدول المذكورة أولا على صفحة 
العنوان مع مداخل إضافية بالدول الأخزى فى حدود دولتين اثنتين . 
آما فی الحالة الثالثة - المعاهدات الاقليمية والدولية - فإن المدخل الرئيسى يكون 
بالعنوان مع مدخل اضافی بالدولة الوطنية ٍن کانت طرفا فی هذه الاتفاقية مثال ذلك : 


Y o" 


© إتفاقية اتحاد إذاعات الدول العريية .- 
© اتفاقية الوحدة الإقتصادية بين دول الجامعة العربية .- 
مصر ( معاهدات ) 
إتفاقية القرض الإنمائى بين الحكومة المصرية وصندوق التقد الدولى .- 


Iceland, Republic of ( Agreements ) 
Guarantee agreement, second agricultural project between republic of 


Iceland and International Bank for Reconstwc — tion and Development. 


وإذا كان العمل عبارة عن مجموع المعاهدات التى ابرمتها الدولة فى فترة معيئة مع كل 
الدول الأخرى أو فى موضوع أو مجال معین فمن الطبیعی آن یکون المدخل الرئیسی بامم 
هذه الدولة متبوعا بالواصفة . مثل : 


جدول المعاهدات : من ابریل ٩۵6‏ - ۲۱ دیسمپر ۱۹۵۸ / وزارة الخارجية .- 


وإذا كانت الاتفاقية بين هيئة وطنية وأخری کان المدخل الرئیسی بالهيثة المذ کورة ولا 
على صفحة العنوان . آما |ذا کانت الاتفاقية بین هيثة وطنية وهيلة أجنبية فان المدخل 
الرئیسی یکون بالهيكة الوطنية وان تأخرت علی صفحة العنوان . وإذا كان الاتفاق بين 
هیثات آجنبية کان المدخل الرئیسی حسب الترتیب الهجائی للهيكة بلغة الاتفاقية . 
أمثلة ' 
© حامعة القاهرة 
اتفاقية التبادل الثقافى بين جامعة القاهرة وجامعة ویسکونسی .- 
6 المجلس الاعلی للجامعات 
إتفاقية مشروعات البحث العلمی بین المجلس الاعلی للجامعات وأكاديمية 
البحث العلمی .- 
Maine ( The State )‏ | * 


Joint agreement between the State of Maine and the Prouince of New 


Brunswick: to maintain and foster close cooperation .— 


YoY 


مع إعداد مدخل إضافى بطبيعة الحال تحت الطرف الاخر ۰ سواء كان وطنيا أم أجنبياً . 


( ه ) الاعمال الفكرية الصادرة عن القوات المسلحة لدولة ما يجب أن تدخل بامم هذه 
القوات أو أية قوة متفرعة منها » مفرعة من امم الدولة مثال ذلك : 
مصر - القوات المسلحة - العون المعنوية 
نتائج حرب آکتویر 


( و ) فیما یتعلق بالاعمال الفكرية الصادرة عن المحاکم العلیا فی الدولة مثل مجکمة 
القیم » دار القضاء العالی » تدخل هذه الاعمال باسم المحكمة مفرعة من الدولة » أما سائر 
مستویات المحاکم قانها تدخل باسم المحکمة مباشرة . رغم آن القواعد الانجلو أمريكية ترى 
أن تدخل pia‏ المحاکم جمیعا سواء العلیا آو الدرجة الثانية أو الدرجة الاولی es‏ 
المحكمة مباشرة . والسبب فى أننا ذهبنا إلى تفريع المحاكم العليا من اسم الدولة هوأر 
تلك المحاکم d‏ بسيادة الدولة مثل الجيش والمعاهدات والقوانين والتشريعات ... مثال 


ذلك : 

© مصر - دار القضاء العالى 

مجموعة أحكام النقض الصادرة عن دار القضاء العالى فى الموامم القضائية ١54١‏ - 
YAA6‏ .— 

© مصر - محكمة القيم 

© مصر - المدعى العام الاشتراكى 

© محكمة منوف الابتدائية 

مجموعة الأحكام الابتدائية الصادرة عن المحكمة فى العام القضائی ٠١۸٤‏ / 

-. ۵ 


YOA 


وإذا تضمن المطبوع أحكاما صادرة عن عدد من المحاكم الابتدائية / أو محاكم الاستئناف 
وزاد عدد المحاكم عن ثلاثة يمكن أن يكون المدخل الرئيسى بعنوان المطبوع مع إعداد 
مدخل إضافى بالمحكمة الرئيسية فى المطبوع والجامع إذا وجد : مثال ذلك : 

مجموع أحكام المحاكم الابتدائية فى محافظة المنوفية / إعداد محمد على 

الشقنقيرى .- 

ul‏ فى حالة المذكرات والمسانيد والدفاعات التى يقيدها الدفاع ( المحامى ) أو مكتب 
المحاماة فی قضية معينة فان المدخل الرئیسی فیها یکون للشخص السئول أو المكتب 
المسئول . وإذا تعددت المسئولية كان المدخل بالعنوان مع مدخل إضافى بالمسكول الأول . 
مثال ذلك : 


© عبد الله رشوان 
دفاعى فى قضايا التكفير والهجرة / عبد الله رشوان .- 
© مذكرات الدفاع فى قضية الشيخ الذهبى / إعداد مجموعة من المحامين .- 
یکون المدخل الرئیسی پاسم المدعى مع إعداد مدخل إضافى بالمدعى عليه . وفى حالة 
تعدد المدعين أو المدعى عليهم تطبق القاعدة العامة بالنسة للعدد . 
مثال ذلك : 
دعوی نفقة ضد ابنه علی محمد مدنی / محمد حسن مدتی .-. 
ورغم أننا نميل إلى اعتبار مثل هذه القضايا الدعوية عملاً من آعمال التکشیف فى 
الأرشيف إلا أنها قد ترد على شكل كتب أو oles‏ أو مواد أخرى إلى المكتبات ومراكز 
المعلومات وخاصة المتخصصة . ومن ثم يكون المدخل الرئيسى فى هذه الأحوال كما 
ذهبنا . 
وفیما یتعلق بالفتاوی القضائية فانها شأن الفتاوی الدينية تدخل باسم المفتی وان 
استندت إلى أحكام القانون أو الشرع لأن المفتى فى هذه الحالة هو الذى يتحمل مسئولية 
الافتاء . 
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كذلك يدخل الأمر القضائى والاستجواب - أمام النيابة والقضاء - بامم الشخص الذی 
يدلى بالإجابات وليس بالشخص الذى يسأل أو يوجه الاسئلة . إذ أن هذا الأخير يعد به 
مدخل إضافى لأن لب المسئولية هنا هى فى الإجابة وليس فى الأسئلة . 


أعمال رؤساء وملوك وأمراء 
وسلاطين وحكام الدول 


رئيس الدولة - رئيسا , ملکا آمیرا » سلطانا .... - عندما یکون متعلماً قد یکون 
إنتاجه الفكرى على وجهين :' إنتاج ریمی ( خطب ‏ تصریحات ‏ پیانات » قرارات » 
مقابلات » .... ) ؛ [نتاج شخصی . وفی الحالة الأولی لا فضل لرئیس الدولة ولا نزعة 
شخصية له في هذا coy‏ إذ هو محكوم فيه بالسياسة العامة للدولةوغالبا لا يعده پنفسه لا 
من حيث الأسلوب أو طريقة العرض ولا من حيث الأفكارء بل قد يكون ذلك كله من 
إعداد مکتب الرئیس ومستشاریه » ففى بعض الأحيان قد يلقن الألفاظ التى يعبر بها عن 
الأفكار فى المقابلات أو الأحاديث الصحفية والاذاعية ... وبالتالى ينتمى هذا النوع من. 
الانتاج إلى أعمال سيادة الدولة . أما الانتاج الشخصى لرأس الدولة فيعبر عن وجهة نظر 
خاصة لصيقة بشخصيته هوء ويكون مسئولاً مسئولية كاملة وشخصية عما ورد فى هذا 
الانتاج من آفکار . وبالتالی یکون رأس الدولة من هذه الزاوية مجرد مؤلف عادى . ومن ثم 
يجب عند فهرسة أعمال رأس الدولة أن تكون واعين لذلك تماماً وأن نفرق بين هذين 
النوعين من الانتاج الفكرى . 
ففى الحالة الأولى يدخل العمل تحت أمم الرئيس مفرعا من الدولة مع الواصفة وتاريخ 
الرئاسة مثال ذلك : 
© مصر( الرئيس جمال عبد الناصر ۱۹۵۵ - ۱۹۷۰ ) 
فلسفة الثورة .- 
© مصر ( الرئيس محمد انور السادات ۱۹۷۱ - ۱۹۸۱ ) 
بيان رئيس الجمهورية أمام مجلس الشعب .- 


مع مداخل إضافية بالامم الشخصى للحاكم . 
ul‏ فى الحالة الثانية وهى الخاصة بالانتاج الفكرى الشخصى - غير الريمى - لرأس 
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الدولة فإن هذا الإنتاج يدخل باسمه مباشرة کمولف عادی مم تواریخ المیلاد والوفاة - إن 
کان قد رحل - ولیس تواریخ الحکم وذلك علی النحو التالی : 
محمد أنور السادات ۱٩۱۸‏ - ۱۹۸۱ 
البحث عن الذات / محمد أنور السادات .- 

وتنسحب هه القاعدة آیضا علی رژساء الوزارات والمجالس النيايية من نفس المنطلق . 

وعندما یتوافر شخص ule‏ جمع الاعمال الرمية لرأس الدولة آو رأس الوزارة » ویحللها 
ويقدم لها فإنها تدخل أيضا باسم الرأس الحاکم مفرعاً من الدولة علی نفس النمط مع مدخل 
اضافی آخر باسم الجامع . 

وفی حالة المناصب الدينية مثل شیخ الازهر الشریف » مفتی الدیار » البابا ... نری آن 
تدخل جمیع الاعمال الصادرة عنهم باسم الشخص مباشرة مع بیان وظیفته وتواریخه خلافا لما 
نصت علیه القواعد الانجلو آمريكية من تفریع اسم الشخص من المنصب كما هو الحال فى 
المناصب السياسية فی الدولة . وحجتنا فی ذلك أنه فى جميع الأدیان انفصلت الدولة عن 
الدين ومن ثم فليس هناك مبرر لتفريع امم الشخص من المنصب الدينى . 

ويستوى فى ذلك رجال الدين الاسلامى والمسيحى واليهودى على الإطلاق وفى جميع 
أعمالهم الفكرية » سوام الريمية آو الشخصية فلیس ثمة فاصل حاد بین الائنین علی النحو 
الموجود فى أعمال رؤساء الدول . 


أعمال السفارات والقنصليات 


تدخل أعمال السفارات باسم دولة السفارة وليس بالدولة التى تقوم فيها السفارة على أن 
تتبع بالمدينة التى توجد فيها مثال ذلك 


المجر - سفارة جمهورية المجر الشعبية - القاهرة 
معلومات عن المجر / سفارة جمهورية المجر الشعبية بالقاهرة .- 


المداخل الرئيسية بالعنوان 
هناك اعمال فکرية تمرف بعناونیها آکثر مما تعرف بسئولیتها الفكرية ء كما أن هناك 
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أعمالاً تتشتت فيها المسئولية الفكرية بحيث لا يمكن تحدید شخص ما أو هيئة معينة لإسناد 
المسئولية الأساسية إليها . ويمكن تعديد فئات هذه الأعمال على النحو التالى : 

- الكتب المقدسة 

- كتب المراجع ( وخاصة المراجع العامة ) 

- الأعمال مجهولة المؤلف 

- الدوريات 

-. الأعمال التى يزيد مؤلفوها عن ثلاثة 

- الاعمال المحررة آو المترجمة آو المراجعة آو المحققة .... مما لا مولف لها . 
( ۱ ) الکتب المقدسة 

القرآن الکریم » الأحادیث النبوية الشريفة ء العهد الجدید » الاناجیل » العهد القدیم 

التوراه » وأجزاژها وسورها وأسفارها . تدخل جمیعها بالعنوان . وتقترح Jes of ke‏ 
پالعنوان المقنن بدلاً من تشتیت الکتاب المقدس الواحد تحت عناوین مختلفة مثال ذلك قد 
يرد القرآن الكريم تحت عناوین : المصحف المجید » المصحف الشریف ... ولذلك نری 
(دخاله تحت القرآن الکريم کمدخل رئیسی مع اعداد مدخل !ضافی بالعنوان الوارد فى 
ra yal yaa‏ 

© قرآن كريم / بخط السید مصطفی نظیف الشهیر بقدرغه علی .- 

db‏ اتل دا د 

© الكتاب المقدس .- 


وعند فهرسة أجزاء الكتاب أو سوره المستقلة فإنها تدخل مفرعة من العنوان الجامع 
للكتاب مثال ذلك : 
© قرآن كريم : جزء عم مصدرا بفاتحة الكتاب / رواية الإمام فالون .- 
© قرآن كريم : سورة يس والمعوذتين .- 


( ب ) كتب المراجع بصفة عامة كالقواميس ودوائر المعارف والأدلة والببليوجرافيا 
والموجزات الارشادية ومعاجم التراجم والمعاجم الجغرافية والكشافات والمستخلصات 
والفهارس والاحصائيات والکتب السنوية » هذه الأعمال بفئتيها العامة والمتخصصة تدخل 
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بعناوينها لأنها تعرف بالعنوان وتشتهر أكثر مما تعرف وتشتهر بمحرريها أو جامعيها أو 
مؤلفيها مع إعداد مداخل إضافية بأسماء الأشخاص إن وجدوا فى حدود العدد المنصوص عليه 
فى القاعدة العامة . 
مثال ذلك : 
© دائرة معارف الشباب / تأليف فاطمة محجوب .- 
© أطلس المملكة العربية السعودبة / إعداد حسين حمزة بندقجى .- 
عربى - إنجليزى - فرسى .- القاهرة : المركز 
الديموجرافى لشمالى إفريقيا » ۱۹۱۷ . 


* Webster's new collegiate dictionary : Complete,. auth or itative.— 


ر ج ) الاعمال مجهولة المولف بطبيعة الحال تدخل بعناوینها » وكذلك الأعمال 
أسائدة + خادم يكنيسة » مولف کتاب . محرر مجلة ... رغم آن القواعد الانجلو آمريكية 
us‏ فى الحالات الأخيرة فقط مدخلا رئيسياً ولكن ما ينسحب على الحالات الأولى 
ينسحب أيضا على هذه الحالات الأخيرة فمن غير المعقول أن يكون المدخل الرئيسى : 
خادم بكنيسة أو مؤلف كتاب مثال ذلك : 

© جواسيس وخونة .- 
© ألف ليلة وليلة .- 


* Memoiprof Bowman Hentry... / by a physician 
* The unveiled heert: a simple stary / by the author of Early impressions — 
حيث لا يمكن اعتبار هذه الحالات الأخيرة أسماء مستعارة . أما إذا كان هناك امم مؤلف‎ 
أو هيئة ثم أردف بالاشتراك مع تلك العبارات العامة ففى هذه الحالة يكون المدخل الرئيسى‎ 
: پاسم المؤلف المذكور مثال ذلك‎ 
محمد رفعت‎ 
الحياة الزوجية / محمد رفعت بالاشتراك مع نخبة من أساتذة كلية‎ EP 
-. الطب‎ 
۳ 


( د ) الدوریات آیا کان شکلها » مطبوعة » مصفرة فیلمیا » آقراص بصرية ... تدخل 
بعناونیها لتشتت المسئولية الفكرية فیها وقد عولجت تفصیلا فی الفصل الخاص بپیانات 
الوصف . مثال ذلك : 
۵ مجلة المکتبات والمعلومات العريية .- 
sus! ©‏ اليوم .- 
Time —‏ * 


* Newsweek .— 


( ه ) الأعمال الفكرية التى يربو عدد مؤلفيها ( فى حالة الأعمال المشتركة التأليف ) 
عن ثلاثة تدخل بعناونيها مع إثبات المؤلف الأول فى بيان السئولية وإعداد مدخل إضافي 
به . مثال ذلك : 

استراتيجية العالم الاسلامى : مجموعة المحاضرات الثقافية لو زارة الحج والأوقاف عام 
۰ ه / بقلم عبد الحميد الهاثمى وآخرين .- 


( و ) الأعمال الفكرية المحررة أو المترجمة أو المراجعة أو المحققة ... التى لا مؤلف 

لها » تدخل بعناونيها ولا تدخل بالمحرر أو المترجم أو المراجع أو المحقق وذلك لأنها تعرف 
بعناونيها أكثر مما تعرف بأى منهم من جهة » ومن جهة ثانية لأن المدخل الرئيسى ينعقد 
للمسئول عن المادة العلمية » وهو فی هذه الحالة غير موجود ولا يمكن أن يحل المحرر أو 
المترجم أو المراجع أو المحقق مكانه مثال ذلك : 

-. فصص مصيرية عصرية / جمع محمد حسن علی‎ O 

us e‏ ظلال الکتب : مقالات فی فضل الکتاب وأقوال مأثورة / ترجمة وتحریر 
[سعاد محمد فضالی 


المداخل الاضافية 


المذاخل الإضافية تؤمن الوصول إلى العمل الفكرى فى حالة عدم الاستدلال علی 
المدخل الرئیسی » كما تؤمن الوصول'إلى جوانب أخرى من العمل الفكرى أعمق وأبعد من 
مجرد المدخل الرئيسى كما هو الحال فى مداخل الموضوع أو السلسلة . وتنقسم المداخل 
الإضافية إلى عدة فئات هی : 
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( ۱ ) مداخل الموضوع . 

'( ب ) مداخل العنوان . 

( ج ) مداخل علاقات المسئولية بالمادة العلمية . 

( د ) مداخل السلسلة . 

(ه ) المداخل الاضافية التحليلية . 

( و ) المداخل الإضافية بالأعمال ذات العلاقة . 

ويعتبر إعداد المداخل الإضافية عملا متمما للفهرسة لا يمكن للفهرس أن يكتمل أو 
يستقيم بدونه . وسوف نلقى بعض الأضواء على طبيعة ومفردات وإعداد كل فئة من فئات 
المداخل الإضافية هذه . 
( أ ) المداخل الاضافية بالموضوع 

من المؤكد أن إعداد مدخل أو أكثر بالموضوع أو الموضوعات التى ينطوى عليها العمل 
هو جزء من الفهرسة الموضوعية وليس الفهرسة الوصفية » ولكنها تتصل بالفهرسة الوصفية من 
حيث مکان تسجیل رأس آو رژوس الموضوعات المختارة فی البطاقة سواء فی فقرة 
المتابعات أو فى قمة البطاقة الاضافية بالموضوع . 

ٍذ تعتبر متابعات الموضوع هی آول عنصر فی فقرة المتابعات وکما سنری فی الوصف 
ترقم متابعات الموضوح فی اللفة العريية بالارقام المعمول بها فی الدولة وفی الأعمال 
الاجنبية ترقم بالأرقام « العربية » بینما سائر المتابعات ترقم بالحروف فی اللنة العربية 
وبالأرقام اللاتينية فى حالة الفهرسة الأجنبية . 

وتعتبر المداخل الإضافية بالموضوع أحد أسلوبين فى التحليل الموضوعى وتقاط 
الاستدلال الرئيسية للوصول إلى مادة علمية فى موضوع معين . 

( انظر قائمة رؤوس الموضوعات العربية الكبرى : الدراسة ) . 
( ب ) المداخل الاضافية بالعناوين 

قد لا يتذكر القارىء امم المؤلف , كما أن نسبة كبيرة من الأعمال الفكرية تشتهر بين 
الناس بعناونيها وخاصة فى حالة الكتب القديمة ويكون السبيل الأساسى إلى الوصول إليها 
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هو العنوان ولما کانت القاعدة تنص على أن يكون مدخلها الرئیسی هو المولف فان من 
الضروری اعداد مدخل اضافی بالعنوان ولا فقد القاریء نقطة الاستدلال الیها . 


من جهة انية یعتبر العنوان البدیل 416 216678176 عنواناً آخر للعمل لا يقل شأنا عن 
العنوان نفسه وكذلك يجب إعداد مدخل اضافی بالعنوان البدیل فی حالة وجود مثل هذا 
العنوان علی العمل الفکری . 


ویسجل العنوان الرئیسی والعنوان البدیل فى فقرة المتابعات مباشرة بعد متابعات 
الموضوع » ويرقم فی حالة الکتب العريية بالحروف والکتب الأجنبية بالأرقام اللائينية . 

أما عنوان الشهرة فقد شرحنا بالتفاصیل .فیما بعد أنه لا تعد به مداخل إضافية بل فقط 
تعد به إحالات من عنوان الشهرة إلى العنوان الفعلى ذلك لأن عنوان الشهرة ليس من وضع 
المؤلف بل من وضع الناس على سبيل التأهل أو الاختصارء ونحن فى المداخل الإضافية 
بالعنوان تخضع لما وضعه المؤلف وليس لما اصطلح علیه الناس . والعنوان البدیل كما 
شرحنا أيضا فی موضوعه هو انم آخر للعمل وضعه المؤلف نفسه » وريما تصدر طبعات من 
الکتاب مقتصرة علیه دون العتوان الفعلی. ولذلك يجب التحرز من الخلط بين العنوان البديل 
وعنوان الشهرة . : 
( ج ) مداخل علاقات المسئولية بالمادة العلمية 


قد ترد علی المادة العلمية فی العمل مسئولیات آخری بخلاف المسئولية الرليسية التی 
آعد بها المدخل الرئیسی » وهذه السئولیات قد ترد على هيئة : 

- مولف مشارك ( آو آکثر ) 

- مترجم ( أو أكثر) 

- محقق ( آو آکثر ) 

- مراجع ( آو آکثر) 

= رسام ( أو أكثر ) 

- جامع ( أو أكثر) 

) محرر ( أو أكثر‎ i 

- وسیط 


وعندما ترد مثل هذه المسئوليات سواء إلى جانب المسئولية الرتيسية أو بدونها ( حيث 
yas‏ 


یکون المدخل الرئیسی بالعنوان ) لابد من اعداد مداخل (ضافية بها فی حدود العدد الذی 
تنص عليه القاعدة ( مؤلفان مشارکان الی جانب المولف الرئیسی » وثلاثة من الفئات 
الأخرى ) . 

Ad. 35‏ الأشخاص أو الهيئات ذات المسئولية الإضافية في بيان المتابعات بنفس 
ترتیبها فی بیان المسئولية ولکن بصيفة المدخل ویتبع كل اسم بنوع العلاقة بالعمل بين 
قوسین ( رسام » مترجم » محقق .... ) 

وإن كانت القواعد الأنجلو أمريكية قد اعتبرت هذه الإضافة الأخيرة اختيارية إلا أننا 
نعتبرها هامة وأساسية وذلك لتوضيح الأدوار التى قام بها الشخص الواحد أو الهيئة الواحدة 
بالنسبة للأعمال الفكرية المختلفة فى المكتبة » وحيث يعتبر الفهرس فى حالة اكتماله 
مضذرا هاما من مصادر الدراسات الببليومترية . 

ويجب التنويه إلى أنه فى حالة زيادة عدد أفراد أو هيئات المسئولية الإضافية عن العدد 
المحدد فى القاعدة يثبت الوارد أولاً فى مصدر الوصف فى يبان المسئولية ويعد به مدخل 
اضافی . | 

وترقم هذه العلاقات فی فقرة المتابعات بعد العنوان الفعلی والعنوان البدیل إن وجد 
بحروف.علی التتابع فی حالة البطاقات العربية وبارقام لاتينية على التتابع أيضا فى حالة 
البطاقات الاجنبية . 
( د ) المداخل الاضافية بالسلسلة 

یعتبر المدخل الاضافی بامم السلسلة من المسائل الاساسية فی الفهرسة الوصفية وذلك 
لتجمیع کتب السلسلة الواحدة معا على الأقل فى الفهرس وذلك بعد تشتتها فى الرفوف وفی 
مواضع مختلفة من الفهرس تحت أمماء المؤلفين والعناوين . 

وترد مداخل السلسلة كآخر عنصر فى فقرة المتابعات وترقم بالحروف على التتابع فى 
حالة البطاقات العربية وبالأرقام اللاتينية فى حالة البطاقات الأجنبية . 

(ه ) المداخل الإضافية التحليلية 
فى حالة الكتب المركبة 50015 0050208106 التى يتميز فيها مجهود كل كاتب يمكن 


۳۳۹۷ 


ٍعداد مداخل تحليلية پناء علی المدخل الرئیسی » ورغم آن هذه المداخل التحليلية تختلف 
قليلاً عن ساثر المداخل الاضافية الا آنها تعتبر مداخل اضافية Gls WY‏ على المدخل 
الرئيسى وتبنى عليه » کذلك يجب التنويه إلى أن المداخل الاضافية التحليلية لا تظهر فی 
فقرة المتابعات شأنها فى ذلك سائر المداخل الإضافية سالفة الذكر . ونظراً لأهمية هذه 
المداخل التحليلية فقد أفردنا لها فصلاً خاصاً بها تحت عنوان « الفهرسة التحليلية » فى الباب 
الثالث من هذه الموسوعة . | 


( و ) المداخل الاضافية بالأعمال ذات العلاقة 


المقصود بالاعمال ذات العلاقة هنا » هى الأعمال التى ترد على هامش أو مع العمل 
الرئیبی ولیس الاعمال المستقلة التى ترتبط یعمل آخر . إذ يجنح البعض إلى اعتبار 
الأعمال التى ترد علي الهامش أو مع العمل الرئيسي بمثابة أعمال اضافية » تثبت فى 
الملحوظات كما تثبت فى فقرة المتابعات رغم آنها لا تذکر فی بیان المسئولية . ومن هذا 
المنطلق يمكن أن تعد بها مداخل إضافية بمؤلف الهامش والعنوان وأية مسئوليات أخرى قد 
ترد فى الهامش أو الحاشية أو التقرير .... n‏ 


ويجنح البعض الآخر إلى اعتبار هذه الأعمال » رغم ورودها على هامش أو حواشى 
العمل الأصلى » أعمالا مستقلة يكون لها مدخلها الرئيسى ومداخلها الإضافية . ومهما يكن 
من آمر فلکل فلسفته ومبرراته والمهم آن تتبنی المكتبة وجهة نظر واحدة وتتبعها على طول 
الخط . ولقد عالجنا هذه القضية بالتفصیل فی الباب الثالث فى فصل « الكتب القديمة 
المطبوعة » . ۱ 
أمثلة : 
© الجامع الفريد : يحتوى على كتب ورسائل لأئمة الدعوة الاسلامية / التوحيد 
للشيخ الإمام محمد بن عبد الوهاب وأبنائه ؛ ۱ 
الزيارة » مماع الصوفية ٠‏ ترك الجهر بالصلاة على النبى لشيخ الإسلام 
أحمد بن تيمية ؛ 
هداية الحيارى فى أجوبة الیهود والتصاری للعلامة محمد بن قيم الجوزية . 
© شرح الأشمونى على ألفية ابن مالك ومعه شرح الشواهد للعینی . 
© المرصاد تأليف ابراهیم هاثم فلالی (174- ١54‏ ه)/ ومعه مرصاد 
٠‏ المرصاد - عبد الله عبد الجبار ؛ نقد المرصاد - حسن عبد الله القرشى . 
l ۲۹۸‏ 


مداخل الأسماء العربية 
الداخل ومشکلاتبا فق فهرسة الکتاب العربلى 





نمهید 


یعتبر المدخل - وخاصة فی نظم الفهرسة اليدوية التی تسود دول العالم الثالث - 
الونيلة الوحیدة للاستدلال على الکتاب واسترجاعه » وهو بکل تاکید. اکتر عطورة من 
بیانات الوصف الببلیوجرافی لذ یمکن وصف الکتاب بطريقة و باخری وأیا کانت الطريقة 
المتبعة فى الوصف یمکن تکوین صورة واضحة الحدود والمعالم والابعاد عنه ۰ آما لذا لم يتم 
تحدید المدخل بدقة فان الوصول ٍلی الکتاب سیصبح فی حکم المستحیل آو علی الأقل 
یستغرق وقتا وجهدا کبیرا وتخمینات لا حد لها إذ المدخل هو المفتاح إلى الكتاب . 


وسواء كان المدخل رئيسيا أم إضافيا فهو النافذة التی یطل فیها القاریء علی الکتاب 
حسبما یتذکره . والمدخل هو مجموعة الکلمات آو الالفاظ التی ترتب البطاقات بحسبها فى 
الفهارس والتی تطلب الکتب بمقتضاها . 


وقد یکون المدخل بأمم الموّلف . والمولف قد یکون مولفا طبیعیا ( علم شخص ) ء 
وقد یکون مولفا معنویا ( علم هيئة ) » ذلك آن المولف هو المسئول عن المادة العلمية فی 
الکتاب ومو الذی یحقق ذاتية الکتاب . ويتسع مفهوم الموّلف لیشمل آیضا دور المترچم 
والمحقق والمحرر والمراجع والرسام . 

وقد يكون المدخل بعنوان العمل . حيث هو الامم الذى أطلق على الكتاب واشتهر بين 
الناس به . وكثير من الأعمال لا مؤلف لها ولبعضها يشتهر بالعنوان أكثر مما يشتهر 
بمؤلفه . 

وقد يكون المدخل هو رأس الموضوع حيث يمكن تجميع الكتب ذات الموضوع الواحد 
تحت هذا الرأس وحيث تطلب نسبة كبيرة من الكتب بموضوعاتها بصرف النظر عن مؤلفيها 
آو عناویئها . 


YN 


ولمل مشكلة المشاکل بالسبة للکتاب العربی هی مداخل المؤلفين وخاصة المولف 
الطبیعی . ومن هنا ستولیها عناية آکبر لأأن مشکلات المداخل الأخری هينة وعامة يشترك 
فیها الکتاب العربی مم سائر الکتب الاجنبية . 


مداخل المؤلف الشخصى 
أولا - تشخيص المشكلة : 


جرت عادة المكتبات ومراكز المعلومات فى دول الغرب على أن يكون مدخل المؤاف 
الفرد بالجزء الأشهر مع الاسم وفی الاعم الأغلب يكون هذا الجزء الأشهر هو امم العائلة , 
وبالتالى يرد الاسم الغربى فى فهارس المكتبات مقلوبا حيث يبدأ بامم العائلة متبوعا الاسم 
الأول ( اسم الشخص ) فانم الأب ويفصل بين أمم العائلة والأسماء الاولی بفاصلة وبذلك 
ينقلب ترتیب عناصر الاسم من صورتها الطبيعية کما وردت على صفحة عنوان الكتاب إلى 
الصورة المقلوبة فى الفهرس . 

والفلسفة الكامنة وراء عملية القلب هذه هى أن القارىء مستخدم الفهرس قد ينسى ALME‏ 
olo‏ للمؤلف ولكنه فى الأعم الأغلب يتذكر الاسم الأخير ألا وهو أسم العائلة ويالتالى 
یبحث عن الکتای تحت هذا الجزء من الاسم . ويرجع تذكر امم العائلة فى الغرب إلى 
مكانة هذا الاسم ودورانه على الألسن وبروز أسماء العائلات عبر التطور التاریخی للمجتمعات 
ee‏ 


وبسبب هذا التطو ر التاریخی وتقدیس امم العائلة فى دول الغرب أصبح من البديهيات 
والمسلمات أن يكون اسم العائلة هو المدخل الطبيعى فى أمم المؤلف ولم يتطلب الأمر 
جدلا آو نقاشا حتی یستقر الوضع علی هذا النحو . 

ولما كانت نهضة المكتبات والحركة المكتبية فى العالم العربی قد جاءت متأخرة جدا 
lee‏ فى الغرب إذ لما تزال هذه الحركة لدينا فى طور التكوين غدا من الضرورى تقل 
Cil casia‏ المكتبية لتطبيقها فى مكتباتنا العربية إذا انتقطعت الضلة بين ساضرنا 
وماضينا وغدونا نليث وراء الغرب وننقل على عجلة ما يمكن أن يسد الفجوات الأساسية ولم 
يكن لدينا الوقت لنهضم تلك الأساليب أو نضع أساليب عربية محضة فى هذا الشأن . 
ولذلك اختلفت المكتبات العربية اختلافا بينا فى أساليب العمل طبقا لموقع كل منها من 
التطورات التى وقعت فى الغرب » وطبقا لرؤية كل منها لتلك التطورات . 
yyy‏ 


وفیما یتعلق بالمداخل انقسمت المکتبات العربية انقساما خطیرا لیس فقط بین الدول 

العربية المختلقة بل ایضا بين المكتبات ومراکز المعلومات فی الدولة الواحدة والمدينة 

الواحدة والشبكة الواحدة من المکتبات داخل المدينة الواحدة واتجهت المکتبات العريية فی 
هذا الصدد أربعة اتجاهات : 

الاتجاه الأول : يجعل المدخل بالصيغة الطبيعية للاسم حسبما ورد على صفحة العنوان مع 

إعداد أو عدم إعداد إحالات من الجزء الأشهر إلى هذه الصيغة الطبيعية 

حسب اجتهاد كل مكتبة واجتهاد العاملين فيها وقد أدى هذا الاتجاه فى 

بعض الأحيان إلى تشتيت مداخل المؤلف الواحد تحت صيغ متعددة 

وخاصة بالنسبة للأمماء الأولى المركبة من اسمين والأمماء التى تبدأ بكنية 


5 ds colas s] 
محمود حسن امماعيل حسن اسماعيل‎ 
محمد فتحى عبد الهادى فتحى عبد الهادى‎ 
محمد شوقى البدالى شوقى البدالى‎ 
أبو عبيدة معمر بن المثنى معمر بن المثنى‎ 
نظام الدين الحسن بن محمد الحسن بن محمد النيسابورى‎ 
النيسابورى‎ 


الإتجاه الثانى : قلب الاسم بحيث يبدأ بالجزء الأخير منه تقليدا لمكتبات الغرب دون فهم 
ودون وعى لفلسفة القلب لدرجة أن بعض المداخل جاءت مضحكة ومثيرة 
للسخرية حیث قلب انم طه حسین لیصبح حسین » طه - وأحمد شوقى 
لیصبح شوقی آحمد - وعلی مبارك » علی ... ووجه الفساد فی هذا 
القلب أن الجزء الثائى من هذه الأمماء لیس هو انم العائلة ون المولف 
قد اشتهر بين الناس بهذين الجزءين dax‏ من اسمه فبعض الأمماء المركبة 
من عنصرين قد يدل أحدهما على الامم الشخص للمؤلف والثانى على 
Ni oadal el‏ يدل العنصرانٍ على الاسم الشخصی حيث الاسم 


الاتجاه الثالث : وقد جاءت نتيجة للفساد الواضح فى الاتجاهين السابقين الأول والثانى 


۳۷۳ 


قد قسم الأسماء العربية تقسيما تعسفيا إلى قسمين الأول يضم الأمماء 
العربية قبل ۰ م والثانی يضم الامماء بعد هذا التاريخ . واعتبر التقسیم 
سنة واحدة هی سنة ۱۸۰۰ م حدا قاصلا بین العصور الوسطی العريية 
والعصر الحدیث . اقترح هذا الاتجاه أن تدخل الأمماء العربية القديمة 
( قبل ۰ م ) بالجزء الاشهر سواء كان هذا الجزء من الأشهر هو الكنية 
آو اللقب او .1 أو الامم الشخصى وأيا كان موضوع هذا الجزء من الاسم 
انکامل للمولف . أما الأمماء الحديثة بعد سنة 18٠١‏ فقد اقترح أن تدخل 
بصورتها الطبيعية كما وردت على صفحة العنوان . 


ولهذا الاتجاه بشقيه فلسفته ومبرراته حيث أن القارىء فى معظم 
الأحيان لا يتذكر الاسم العربى القديم بأكمله أو على وجه الدقة بل 
یتذ کر فقط fue ly‏ منه وذلك لبعد الشقة بين القارىء والمؤلف . أما 
پالنسبة للاساء الحديثة فاٍن القاریء فی الاعم الأغلب یتذکرها بکاملها 
ويوضعها الطبيعى نظرا لقصر الامم فهو عادة یتألف من الا سم الشخصی ثم 
e‏ الأب فامم العائلة أو امم الجد كما هو الحال فى الغالبية العظمى من 
أمماء المؤلفين ومهما طال الاسم الحديث فلن يزيد عن أريعة عناص . 
وعندما يرغب القارىء فى اختصار اسم المؤلف الحديث فإنه يقصره على 
yi‏ مع الأول ولم العائلة Carum ane) acd me a‏ > حشيت 
des‏ على قاسم ا( Guns‏ ا puc ee‏ 
الاب جمالعید الناضرء:طه حسين » على مبارك أو يقصره على الاسم 
الشخصی المرکب مثل آحمد شوقی » محمد على أو يقصره على الاسم 
الشخصی وامم الجد مثل شعبان خليفة . > فتحی زغلول کذلك لسقوط pol‏ 
العائلة فی بعض الدول العربية ( وخاصة فی مصر ) وحلول اسم الجد محله 
والاعتداد المطلق بالاسم الأول إلى حد اعتبار النداء باسم te‏ اف لح 
إهانة وتنكيرا كمنادى عليه » واعتداد المرأة العربية باسيها الشخصى دون 
اسم زوجها » کان لهذا کله اثر Me‏ 9 
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للعمل یالعنوان ومن الطریف dow ol‏ هذا الاتجاه صداه فى د بعض الرسائل 
الأكاديمية التى أجيزت فى الولايات المتحدة نفسها بل أن أنه هو الاتجاه فى 
الفهرسة الالية . 


ونظرا لتعقد مشكلة المداخل ومحلیتها الشديدة فقد آثر التقنین الدولی للوصف 
الببلیوجرافی عدم الخوض فیها وأکتفی بیانات الوسف الببلیوجرافی وعلامات الترقیم یقلیها 
ذات الشبال وذات الیمین . 


ولكى تصل إلى علاج لمشكلة مداخل الأمماء العربية فى فهريسة الكتاب العربى يجب 
أن ننبذ أى اتجاه من الاتجاهات الأربعة السابقة بداية وننبل ای تقید غربی ونفكر من 
E‏ عي ب لسار ا ا ا بعينها وإنما على 
تی اله لرن كله . وقد تكون تقطة الانطلاق هی تحلیل الام إلى عناصره الأولية 
یستوی فی ذلك الامم العربی القدیم والامم العربی الحدیث . 


تحلیل الاسم العربی : 


Ree العربية يردها الى ی‎ bee 


المجید - * us EE‏ - جاد الحق - جابالله أو 
مركب مزج : معدى كرب - السلحدار - الخازندار) . ونعالج أحوال كل منهما على 
التفصیل الاتی : 


الاسم المفرد : قد يرد على الحالات الأتية : 
۱ - مأخوذ من اسم مفعول مثل : مصطفی - محمود - مسعود 
۲ - مأخوذ من فعل ماضی مثل : جاد - صفا 
x‏ مأخوذ من فعل مضارع مثل ۰: یحیی - یزید - پونس . 
ies‏ ماخوذ من فعل آمر مثل : سالم - سامر - تام . 


0 — ماخوذ من مصدر مثل : سعد - شوق . 


Vo 


- مأخوذ من امم عين مثل : غزال - حیوان - جحش - قرتفل - یاقوت‎ - ١ 
. ذهب - مرچان‎ 

۷ - مأخوذ من صنعة أو حرفة مثل : النجار - الخشاب - الحداد - القطان - 
الصواف - السقا - الفراء . 

۸ - مأخوذ من امم فترة زمنية ( يوم - أسبوع - شهر ) مثل خميس - جمعة - 
رجب - شعیان - رمضان . 

. مأخوذ من امم لون مثل : الأصفر - الأخضر - الأحمر‎ - ٩ 

۰ - مأخوذ من امم مشتق مثل : مصباح - مفتاح . 

١‏ - مأخوذ من امم منطقة مثل : آسیا - مصر 

۲ - مأخوذ من لقب ذم مثل : الجاحظ - السفاح - الأخرس - العباس - (عباس ) - 
الأحول - الأعمى أو لقب مدح مثل : الأمين ( أمين ) ٠‏ الرشيد ( رشيد ) . 

۴ - مأخوذ من نسبه وينتهى بياء النسبة إلى : 


( أ ) قطر مثل : الأقغانى - الهندى » البخارى 

( ب ) مدينة مثل : القاهری » الدمشقی ‏ السيوطى » المنوفى » الجرجاوى . 
( ج ) قرية مثل : السرساوی ء الفیشاوی , التتاوی ( التطاوی ) 

( د) صناعة و حرفة مثل : الجوهری . الزجاجی . 

( ه) مذهپ مثل : الحنقی » الشافعی . المالکی » الحنبلی . 

( و) علم مثل : النحوی » اللفوی » القاضی . 

( ز) قبیلة أو بطن مثل : القرشی » التقلبی » الهاثمى . 

(ح ) شخص ( وقد بدأت بنسبة العبید إلى أسيادهم » مثل الزیدی » العمری » 
(geal ep cial‏ 

۶- ام علم خالص ضاعت منا » أصول اشتقاقه عبر التطور التاريخي مثل : موبى » 
عيسى » سركيس » جعفر . 

٠‏ - أمم ينتهى بأصول تركية وهذه لحقت بالأمماء العربية بعد استقرار الأتراك 
العثمانيين فى الدول العربية طوال خمسة قرون مثل : شوربجى » تونجى » 
الخربوطلی » المرعشلی . 

۱ ۲۷۹ 


: المركب قد يرد على الحالات الآتية‎ e! 


مركب من فعل وفاعل مثل جادالله . جابالله » جاد الحق » جاد المولی . 
مرکب من فعل ومفعول مثل : تأبط شرا . 

كنية وهو ما بدىء بأب وأم وفى أحوال نادرة بأخ وأخت وعم وعمه وخال وخالة 
وابن وبنت مثل : أبو تمام » أبو العلاء : آبو القاسم » ابن سينا » بن بيلا » ابن 
انس وتطوراتها فى جنوب الجزيرة العربية وثمال افريقيا : باخشب › 
باخشوين » بوعزة » بوجديد » بومدين » أم سلمة » بنت خویلد » بنت ظریف . 
مركب يبدأ بذى وذات مثل : ذو الأصبع - ذو الرمة - ذات النطامية . 

الدين » نصر الدین ۰ سید الناس » سيد الأهل . 

مركب من كلمة أبن مضافة إلى كنية ونحوها مثل ابن أبى طالب - ابن أبى 


= 


اصبيعة . 
مركب من اسم dle‏ شخصی مضاف ومضاف الیه مثل : محمد حمدى - أحمد 
شوقى . 

مركب من كلمة ابن مضافة إلى اسمى علم مثل ابن قيس الرقيات - ابن قيم 
الجوزية - ابن قاضى مماونة . 

إضافة كلمة عبد إلى أممالله أو أى من الأمماء الحسنى مثل : عبدالله » عبد 
الواحد » عبد الجبار . 


إضافة كلمة عبد إلى لفظ النبى مثل : عبد النبى » عبد المسيح . 
| إلى 


\ 


Y 


Y 


۱۰ 


. اضافة کلمة عبد.لی رب النبی مثل : عبد رب النبى‎ - ١ 


هذه هی بعض حالات الاسم العربی قديمة وحديثة علی السواء » لم أقصد من ورائها 
الحصر بقدر ما تقصد من ورائها التمثیل والتصویر . والحقيقة التی لا مناص من الاعتراف بها 
والتی لا يمكن إنكارها هى أن الاسم العربى قد تطور إلى حد كبير وأن هناك علامات 
فارقة بين ما يمكن أن يسمى بالاسم العربى القديم والاسم الحديث ويمكننا أن نتتيع vay‏ 
ملامح هذا التطور . 


YNN 


ملامح فارقة بين الاسم العر بی القدیم والحدیث 


Í)‏ ) قصر الإمم العربى الحديث عن الإسم القديم حتى أصبح الاسم الحديث یقتصر 
فى الأعم الأغلب على ثلاثة عناصر أو أربعة بل فى بعض الأحيان على عنصرین 
أثنين . وعلى سبيل المثال : 


( قديم ) 
© شهاب الدين أبو العباس أحمد بن أحمد بن حمزة الرملى المنوفى المصرى الأتصارى 
الشافعى ( معروف بالرملى ( ت ۹۵۷ ه . 
© أبو الحجّاف ( و) أبو محمد رؤية بن عبدالله العجاج بن رؤبة التميمى السعدى 
( معروف برؤية بن العجاج ) ت ١560‏ ه . 
e‏ تقى الدين أبو الحسن على بن عبد الكافى بن تمام بن حماد بن يحيى بن عثمان 


( حدیث ) 


جاپر جاد عبد الرحمن . 

جابر عبد الحمید جابر . 

تابت محمود احمد . 

جمال حمدان . 

حثمت محمد على قاسم . 

احمد الشهاوی سعد شرف الدین . 
وداد سکاکینی . 

زکی المحاسنی . 


( ب ) تخلص الاسم الحديث فی الاعم الأغلب من کلمة « ابن » التی تتخلل عناصره 
وتسلم العنص إلى الذى يليه لإثبات البنوة والنسب » بحیث لم يبق من الأسماء 
العربية المتمسكة بهذا التقلید سوی نسبة قلیلة سوف تختفی فى عقود قليلة 
قادمة تحت وطأة التطور. 


YYA 


ر ج ) تخلص الاسم العربی الحدیث فى الأعم الأغلب من الكنية فقد كانت الكنية 
مظهرا من مظاهر العصبیات والبداوة التی أخذت فى الانقراض من حياة 
آلمجتمم المربی . 

( د) تخلص الانم العربی الحدیث فی الاعم الأغلب من النسبة بكافة آنواعها وبقاوها 
فى بعض الأسماء لم تعد له وظيفة النسبة التى كانت فی الامم القدیم بل غدت 
جزءا من الامم . مثل ( محمد المصری عشمان ) و( کمال المنوفی ) و ( العراقی 
عبد العزیز الشریینی ) . 

( ه ) تغير عنصر الشهرة فی الاسم العربی الحدیث من عنص معين واحد فى الأعم إلى 
عنصرين أو ثلاثة أحيانا وقد تكون هذه العناص : 
-.الامم الشخصی المرکب من اسمی علم مثل : أحمد شوقى » محمد على 
٠‏ محمد ماهر » جورج عطية وهما عادة العنصران الأولان فی الاسم . 

- الاسم الأول الشخصى وأسم الجد أو امم العائلة مثل : 


سعد الهجربی إيمان باناجة 
عبد الجلیل التمیمی هدی باطویل 
شعبان خليفة . جميلة بوحرید 
فوزی الخطیب آحمد بدر 
البشیر الکافی ۱ 


محمد فريد » على مبارك . ۰ 
( و) التقليل من أهمية امم العائلة والاعتداد بالاسم الشخص من جهة ومن جهة ثانية : 
عدم وجود ما يمكن أن يسمى باسم العائلة فى كثير من الأمماء المؤلفة حاليا » 
ومن جهة ثالثة ضرورة اللجوء إلى الاسم الأول لتمييز الشخصيات المشتركة 'فى 
انم عائلة واحدة مثل : حافظ الأسد ۰ رفعت الأسد » أنور السادات » عصمت: 
السادات . ۱ ۱ ۱ 


( ز) تخلص الامم العربی الحدیث فى الأعم الأغلب من آلقاب الذم للرقی الحضاری 


۳۷۹ 


الذى ole Lb‏ المجتمع العربی وخروجه من مرحلة البداوة والفلاحة ونبذ 
التهاجی . کما جردت آلقاب المدح غالبا من أداة التعریف مثل : أمین » رشید ؛ 
EE‏ 

(ح ) لا شك أن عدد المؤلفين العرب فى العص الحدیث قد زاد نيادة عظيمة ,عنه. فى 
العصور الوسطى العربية حيث كان المؤلفون يعدون على الأصابع وكان تلغى 
عنصر واحد فى اسم المؤلف منهم لتمييزه بينما يلزم للامم الحديث عناص عديدة 


تکل هذه الأسباب - وغيرها لم تذکر - لا بد من الاعتراف بضرورة تقسیم الاسماء العريية 
إلى قديم وحديث » وهو تقسيم علمى مبنى على أسس سليمة تقتضيها ظروف العصر الذى 
تعيشه الآن والعصور التالية ويجب ألا يحملنا التقليد الأعمى للغرب على إغفال الظروف 
التى يعيشها الامم العربى وألا نتعجل النقل عن الغرب لمجرد أنهم سبقونا فى هذا المضارء 
ومن ثم فإن كل ما يفعلونه صالح للتطبيق هنا . 


اقتراح لحل المشكلة 


كشفت الدراسة فى الصفحات السابقة عن اختلاف وجهات النظر فی معالجة مداخل 
أسماء المؤلفين العرب » وكشف التحليل عن وجود فروق جوهرية بين الأمماء القديمة 
والحديثة . ومن ثم ضرورة تقسيم الأسماء العربية إلى قديم وحديث . 


ولقد ذهب الأستاذ الدكتور محمود الشنيطى وأستاذ الجيل محمد المهدى حنفى إلى 
تقسیم AA‏ العربية فعلا إلى أمماء عربية قديمة وأمماء عربية حديثة وجعلا بينهما حدا 
فاصلا هو سنة ۱۸۰۰ م علی اعتبار آن العصر الحديث فى مصر يبدأ مع مطلع القرن التاسع 
عشر الميلادى بتأسيس مص الحديثة على يد محمد على » بحيث تعتبر الأمماء التی مات 
أصحابها قبل 1٠١‏ م أمماء قديمة تدخل بالجزء الأشهر من الاسم oki‏ ال عاش أصكانها 
بعد سنة ۱۸۰۰ ( vo‏ ه ) أسماء حديثة تدخل th‏ الكامل بوضعه الطبيعى دون قلب . 
وقد وضع الاستاذ الدکتور محمود الشتیطی SN‏ عبد المنعم السید فهمی قائمة استناد 
بأهم الأسماء العربية القديمة تحت عنوان « مداخل المولفین العرپ . القائمة الأولى إلى عام 
6 ه / 16٠١‏ م » . ونشرت بالقاهرة ١‏ وتضم القائمة ۸۲۲ مدخلا . 


YA: 


ولقد شایعتا هذا الاجراء الذی اقترحاه واعتنقناه طوال ربع قرن مضی ولکن من خلال 
تجربتنا تدریسا وتطبیقا تکشف لنا آن القرن التاسع عشر كله یعتبر مرحلة انتقال بین الاسم 
العربی القدیم والامم الحدیث بحيث لا یمکن اعتبار سنة ۱۸۰۰م حدا فاصلا وقاطعا 
بینهما . ولذلك فأننا نميل إلى الاقتراحات التالية : 

( أ ) ضرورة الاعتراف بتقسيم الأسماء العربية إلى قديم وحديث . 

(ب) أن يكون الحد الفاصل بين الاسم القديم والحديث هو سنة م بدلا من سنة 
۰ م على اعتبار أن العصر الحديث بالنسبة لمعظم الدول العربية هو القرن 
العثرون » ومن ثم یدخل القرن التاسع عشر بالسبة للامم العربی فی نطاق 
القديم : Ade,‏ یکون المولف الذى تاریخ وفاته Up. Mer o‏ قدیما . 

( ج ) تدخل الأسماء العربية القديمة ( حتى نهاية القرن التاسع عشر ) بالجزء الأشهر من 
الاسم أيا كان وجه الشهرة وأيا كان وضع هذا الجزء وترتيبه من الاسم الكامل 
o ade‏ يتبع هذا الجزء بالاسم الكامل حتى ولو تكرر هذا الجزء مرة ثانية 
داخل سياقة العام وليفهم أننا بهذا الإجراء لاتقلب الاسم Ul,‏ نبرز فقط عنصر 
الشهرة والأمثلة الآنية توضح ذلك : 
© اليافهى : عفيف الدين أبو محمد عبد الله بن أسعد بن على بن سلم 

بن فلاح الیافعی الشافعی 55/8 ¬ ۷٦۸‏ ها. 
S2 WWI — ove‏ 
© یاقوت الستعصمی : جمال الدین أبو الدر ياقوت بن عبد الله المستعصمى 
البغدادى ٦۸٩‏ ه . 
e‏ صاخ بن يحيى : the‏ بن يحبى بن صالح بن الحسين ui‏ ت ۸٥١‏ 


هھ . 


©» صفى الدين الحلى : صفى الدين عبد العزیز بن سرايا بن على بن ألى 
القاسم السنيمى الطالى 1۷۷ - ۷۵۰ ها . 


© ابو نواس : أبو على الحسن بن هانىء بن عبد الاول بن الصباح الحكمى 
الولاه ۱۶۲ — ۱۹۸ e‏ 


YA\ 


© الحاجرى : حسام الدین ابو یحیی عیسی بن سنجر ین بهرام الاریلی 
۲ - ۱۳۲ »= . ۱ 
© حاتم الطائى : أبو سنانة حاتم بن عبدالله بن سعد ت 48 ق . ه . 
6 رفاعة الطهطاوی : رفاعة رافع الطهطاوی ۱ - ۱۸۷۳ م 
1 - ۱۲۰۰ ه 
( د ) تستخدم الشارحة ):( للفصل o2‏ عنصر الشهرة eb‏ الكامل فى مداخل 
الأمماء القذيمة بدلا من الفاصلة لأن الفاصلة توحى بالقلب والقلب فى هذه 
الحالات لیس هو الأساس . | 
( ه ) تدخل الانیاء الحديثة ویقصد بها التی عاش آصحابها بعد سنة ۱۹۰۰ بالصيغة 


حالات الضرورة مثل : 
عبد المنعم السيد فهمی ab‏ حسین 
أحمد أنور عمر نجیب محفوظ 
عصام الغزالى خليل كامل الباقر 
محمود ا العالم عفيفى محمود 
محمد يوسف عباس محمود العقاد 
علی الجلی عباس صالح طاشكندى 
على الجمبلاطى محمد أمين البنهاوى 
سعد محمد الهجربی محمد فتحی عبد الهادی 
ذلك أن هذه الصيغة الطبيعية هى التى ارتضاها المؤلف لنفسه والتى يجب أن 
یعرف بها . ۱ 


. )9( أن تقوم هيلة عريية معينة بوضع قائمة استناد تم الاماء العربية قديمها وحديثها 
علی مستوی العالم العربی بناء علی المقترحات السابقة » تكون هذه القائمة بمثابة 
الاداة التى يرجع إليها لتحديد المدخل السليم للإسم العربى . وتعد هذه الأداة 
وخاصة پالنسبة للانماء الحدیثة من واقع الببليوجرافية الوطنية لکل دولة عربية 
ومن واقع فهارس المکتبات ومقتنیاتها فی کل دولة . 


YAN 


إن مهنة المکتبات هی مهنة التوحید وبالتالی فهی مهنة الادوات سابقة الاعداد 
والتجهیز . وأداة الاستناد التی تقنن الأسیاء العربية قدیمها وحدیثها هی آخطر آداة تفتقر 
الیها فی الفهرسة الوصفية . وعندما تصدر مثل هنه الاداة ویعمم استخدامها علی نطاق العالم 
Hm‏ كله » سيعم استخدامها على نطاق العالم کله الذی یقتنی الانتاج الفکری العربی . 
ویدلا من آن یضم لنا الاجانب Ul asl‏ سیستخدمون القواعد التی نضعها نحن 
ونستعملها . 


وفى قناعتى الشخصية أن عددا محدودا من القواعد حتى ولو كانت تعسفية أفضل بكثير 
من مكات القواعد المنطقية التفصيلية التى تشتت الأداء وتخلق متاهات لا قبل للمكتبات 
والقراء بها . المهم أن نبدأ . 


YAY 


مداخل الأسماء الأجنبية 





یتشکل آسلوب الوصول الی اسم المولف فی فهارس المکتبات ومراکز المعلومات فى أية 
دولة عبر ظروف تاريخية واجتماعية وسياسية » تتفاوت من دولة إلى أخرى ومن بيكة إلى 
بيئة . ولهذا كان لابد من وضع تلك الظروف فى الاعتبار عند صياغة المدخل . 

ولأغراض الفهرسة فقد اتفق علی أن تدخل الأسماء الغربية عموما باللقب أو اسم العائلة 
متبوعا بالأمماء الشخصية وأمیاء الأباء . وترتب هذه المداخل فیما بینها بالهجائية المعروفة 
فى لفتها . وأمثلة ذلك : 


William shakespeare 
Shakespeare, william سیکون فی المدخل‎ 
William kent 
Kent, william سیکون فی المدخل‎ 
D. W. Griffith 
Griffith, D. W. المدخل‎ i dafs 
Lancelot Brown 
Brown, Lancelot سیکون فی المدخل‎ 
T. S. Elliot 
Elliot, T. S. سیکون فی المدخل‎ 
Victor Hugo 
Hugo, Victor سیکون فی المدخل‎ 


YAN 


كذلك اتفق أيضًا أن تدخل المرأة المؤلفة الغربية قبل الزواج باسم عائلتها متبوعا بامبها 
الأول فاسم الأب مثال ذلك : 
Semetk ayne'Schwanda, magda‏ 


Stowe, Harriet Beecher 


آما المرأة المؤلفة المتزوجة فتدخل بامم عائلة زوجها متبوعا باممها الأول واسم أبيهاً مثال 
ذلك : 
Parajas, Linda Juan.‏ 
ويراعى عند فهرسة أمماء المؤلفين الغرييين الاعتبارات الآثية :- 
Compound Surnames : È$ pall skul — 5‏ 


توجد بعض الأمماء أو الألقاب التى تتألف من كلمتين أحيانا يكون منهما رابط 1006۳ 
وتسمى هذه الأسماء jal Lol, Hyphenated Names‏ ى لا يوجد مثل هذا الرايط ويبقى 
الاسم مع ذلك مركبا . وعلى ذلك يجب مراعاة الأحكام الآتية فى حالة الأسماء المركبة : 


( | ) فى حالة الأمماء أو الألقاب ذات الرابطة يكون المدخل بالكلمتين معا على 
النحو التالى :- 


Kaj Birkel - Smith 
یکون المدخل‎ 


Birket - Smith, Kaj 


Birket - Smith, Kaj 
The Caribou Eskimos / by Kaj Birket — Smith .- 


Y ^^ 


مع عمل بطاقة إحالة بالجزء الأخير إلى المدخل الذى اتخذ لاسم المؤلف كما يلى : 


Smith, Kaj Birket 


See 
Birket — Smith, kaj 





Eva Stuart — Watt ellas, 
Stuart — Watt, Eva سیکون المدخل‎ 


Stuart — Watt, Eva 


Good at the crossroads of Europe / Eva Stuart — Watt 





YAS 


مع عمل بطاقة إحالة بالجزء الأخیر علی النحو التالی : 


Watt, Eva Stuart 


See 
Stuart — Watt, Eva 





: وهکذا مع الأسماء علی سبیل المثال لا الحصر‎ 
Hugh Seton - Watson 
Seton — Watson, Hugh سیکون المدخل‎ 
Stanley Lane — Pool وکذلك‎ 
Lane - Pool, Stanley سیکون المدخل‎ 
Otto Kahn - Freuid 43s , 
12 - ۳۳۵10 06:0 سیکون المدخل‎ 
Cecit Day — Livois وكذلك‎ 
Dey - Livois, Cecil سيكون المدخل‎ 


ويراعى دائما عمل إحالة بالجزء الأخير ای المدخل الذی اتخذ لاسم المولف . 


۹۰ 


( ب ) أما إذا لم يكن هناك رابط بين الإسمين فيكون المدخل بالجزء الأخير من الامم . 
مثل : John Stuart Mill‏ 
سيكون المدخل : Mill, John Stuart‏ 


Mill, John Stuart 


Auguste Comte and Positivism .— John Stuart Mill 





( ج ) ینبغی التحرز فی بعض الاأحیان من بعض الأنماء التی تبدو مركبة علی صفحة 
العنوان ولکنها فی الواقع مزیج من اسمین . 
NT‏ 
Three stories‏ 
by‏ 


Erkeman - Chartean 


وهو فى الواقع مزیج من اسم اثنین من المؤلفين هما : 
Alexandre Chartean Emill Erkemann‏ 


۲۹۱ 


۲ - آحکام عامة لمداخل الأمماء الانجليزية : 


( ۱ ) فی حالة السیدات المتزوجات اللاتی تعرفن باأسیاء آزواجهن فیکون المدخل 
علی النحو التالی . 
Ward Mrs. Humphry‏ 
Store. Mrs. Fmily Howard‏ 


مع عمل بطاقة احالة من اسها الحقيقى إذا كان معروفا لدينا إلى المدخل المستخدم . 


: ب ) فى حالة مداخل الملوك والملكات والحكام فيكون المدخل على النحو التالى‎ ( 
Charles I, King of Great Britain 
Charles II, King of Great Britain 
Elizabeth II Queen of England. 


( ج ) فی حالة مداخل القدیسین والباباوات فیکون المدخل بالاسم ویذکر اللقب بعد 
ذلك على النحو التالی :- 
Sebastian, Sain‏ 
Pius XII. Pone‏ 
( د ) فى حالة الألقاب الانجليزر Sir, Dame. Lord Js à‏ فإنها تذكر بعد اسم العائلة 
وقبل ذكر بقية اسم المؤلف بالكامل على النحو التالى : 


Sir Edwin Landseer 
Landseer Sir Edwin يكون المدخل‎ 
Lady Hester Stanhope وكذلك‎ 
Stanhope Lady Hester يكون المدخل‎ 
Lotd George Genlon das, 
Genlon, Lord George یکون المدخل‎ 


۳ الأمماء ذات السابقة : Names with Prefixes‏ 
هناك بعض الأسماء ذات البادئة أو السابقة يراعى فيها الآتى : 


۳۹ 


uu a els or c1)‏ ليست حيرف حر أو آداة مضفية فى: حرق جر دغل 
تحت السابقة . 
مثل : John Dennis McDonald‏ 

سیکون المدخل کنعدعط McDonald, John‏ 


McDonald, John Dennis, 1906 - 


The game of business .- John Dennis McDonald .- 





Ken Foitzgeralen 4s, 
Fitzgerald, ken |)2-.4Jl یکون‎ 


Fitzgerald, Ken, comp. 
The space — age photographic atlas .—- 





yar 


وکذلك الحال فی الاسماء التالية علی سبیل المثال 


Denis O'Corner 

O'Corner, Denis یکون المدخل‎ 
William Macdonald das, 
Macdonald, William یکون المدخل‎ 
Gelbert Abbott A’lachett ellas , 
A’lachett, Grlbert Abbott یکون المدخل‎ 


( ب ) الأسماء أو الألقاب ذات السابقة الني هى أداة أو حرف جر أو أداة مدمجة فى 
حرف جر فإنها تدخل حسب. العرف الجارى فى بلدها على النحو التالى : 
فى حالة الأمماء الانجليزية تدخل تحت السابقة کالاقی : | 


Knightley D'Anvers 
D'Anvers, Knightley یکون المدخل‎ 





D'Anvers, Knigktley 


Ageneral abridgment of the Common law... .- 


Ernest De Selincourt Uis, 
De Selincourt, Ernest |]-44J] (4,55 
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De Selincourt, Ernest 


The way of literature... 





Welter John De La Mare وكذلك‎ 
De la Mare, Walter John یکون المدخل‎ 


De la Mare, Walter John 


At first sight; a novel Walter John De.la Mare.— 





Thomas De Quincy JUSS, 
De Quincy, Thomas یکون المدخل‎ 


۳۹۵ 


De Quincy, Thomas 


Historical and critical essays.- Thomas De Ceuing.- 





Angustus De Morgan وکذلك‎ 
De Morgan, Angustus ||z4Jl 5,55 


De Morgan, Angustus 
The globes, celestial and terrestrial... 





وكذلك الأسماء الايطالية تدخل تحت السابقة أو البادئة غالباً 
مثل Lorenzo Da Ponte‏ 
یکون المدخل Da Ponte, Lorenzo‏ 


۳۹۹ 


Da Ponte, Lorenzo 


Don Juan, heiteres drama in ... 





Mario Degli Alberti ul 
Alberti, Mario Degli فيكور ن المدخل‎ 


Alberti, Mario Degli 


Sessant, anni dopo, analogie storiche .- Maria Degli Alberti 





أما الأمماء الفرنسية فتدخل بالسابقة إذا كانت السابقة أداة أو أداة مضغمة فى حرف جر 
Des, u‏ .4ا .ع1 فتکون المداخل علی النحو 

Henri Louis le Rond : التالى‎ 

Le Rond, Henri Louis یکون المدخل‎ 


۳۹۷ 


Le Rond. Henri Louis 


Le canon a tir rapide et l'instruction de l'artillerie .- Par Hewri Lais Le Rond 





_, Rene'laBruyere Alis, 
La Bruyere- René Jsa u 


La Bruyere, Rene 


... Les Passageres —... 





Charles Mare Des وکذلك‎ 
Granges 

Des Granger, Charles | یکون المدخل‎ 
Mare 


۳۹۸ 


Des Granges, Charle Mare 


Precis de litterature Francaise —... 





Edelestand Du Meril eUis, 
Du Meril Edelestand jadi oy 


Du Meril, Edelestand 


De l'usage non interrompu jusqu'a nos jours des,... 





أما إذا كانت السابقة فى الأسماء الفرنسية عبارة عن حرف جر فيدخل الاسم بما بعد 
السابقة على النحو 


Alfred de Musset : التالى‎ 
Musset, Alfred de یکون المدخل‎ 
۲۹۹ 


Musset, Alfred de 


A caprice, comedy in one act. Alfred de Musset 





LÍ‏ فيما يختص بالأمماء الألمانية فإنها تدخل فى الأعم الأغلب بما بعد السابقة 
على النحو التالى : Adolf Joseph van Der Hagen‏ 
يكون المدخل Hagen, Adolf Joseph Van Der‏ 


Hagen, Adolf Joseph Van Der 


De clementis Alexandrini Aententiis ...— 





Johann Wolfgang von Goethe وکذلك‎ 
Goethe, Johann Wolfgang Von یکون المدخل‎ 


Goethe, Johann Wolfgang Von 


Dramatische Meisterweke — 





£ - آما فیما یختص یالاساه الاسبانية فانها عامة تکون مكونة من اسم العائلة للأب وللام 
معا وقد یفصل بینهما رابط 1170000 فی بعض الأحیان . وفی هذه الحالة یکون المدخل 
باسم العائلة للأب على النحو التالی : 


* David Lloyd George 


Lloyd George, David يكون المدخل‎ 
George, David Lloyd ويعمل بطاقة إحالة من‎ 
* Benito Perez Goldos 
Perez Goldos, Benito یکون المدخل‎ 
Goldos, Benito Perez ویعمل بطاقة احالة من‎ 
* Camito Castelo Branco 
Castelo cranco, camito یکون المدخل‎ 
Branco, camito castelo ویعمل بطاقة احالة من‎ 


ه - أما فيما يختص بالأسماء الهولندية والفلمنكية یکون المدخل بما بعد السابقة 


Pieter Van der Aa : النحو التالی‎ 


Aa Pieter Van det یکون المدخل‎ 
Lco op de Beek ds, 
Becck, Lco op de یکون المدخل‎ 


5 - أما فيما يختص بالأسماء البرتغالية فانها عادة تحمل اسم العائلة للاأب و کذلث 
اسم العائلة للأم وغالبا يذكز ايم العائلة للأب أولا ثم اسم العائلة لام . وف هذه الحالة 
يكون المدخل بالجرء الأخير أو العنصر الأخير من الاسم على النحو التالبى : 


* Joaquim Maria Machado de Assin 


Machado de Assin, Joaquim Maria یکون المدخل‎ 

Assin, Joaquim Maria Machado de : ویعمل بطاقة احالة من‎ 
* Gaston Castres Saint Martin 

Castres Saint Martin. Gaston یکون المدخل‎ 

Martin, Gaston Castres Saint : ویعمل بطاقة احالة من‎ 
* Geoffrey Johnson Smith 

Jonson Smith, Geoffrey یکون المدخل‎ 
Smith, Geoffrey Johnson : ویعمل بطاقة احالة من‎ 


۷ - أما فيما يختص بالأسماء البلغارية فإنها تدخل بامم العائلة على النحو 


Vladimir Poptomov : التالی‎ 
Poptomov. Vladimir یکون المدخل‎ 


۸ - وکذلك الحال فيما يختص بالأسماء الونانية نانها تدخل بامم العائلة على 


Spurods Paulou Kuprianou : النحو التالی‎ 
Kuprianou. Spuros Paulou یکون المدخل‎ 
Athanasios I Papadopoulos - Karameus وكذلك‎ 
Papadopuulos - Karameus . Athanasions I. سیکون المدخل‎ 


Yay 


٩‏ - آما فیما یختص بالشماء فی منطقة الهند والباکستان وبنجلادیش فيمكن أن تعامل 


علی النحو التالی : 
( أ ) بصورة عامة : تدخل الأسماء بالامم الشخصى إذا لم يشتهر بغير ذلك على 
النحو التالی : Rajindra Prasad‏ 
وکذلك Hari Prasada‏ 
وأيضا Ram Nath‏ 


ul‏ إذا كان المؤلف مشهورا باسم العائلة فإن يدخل تحت امم العائلة على 


Mohandas Karamchand Gandlii : النحو التالی‎ 
Gandhi, Mohandas Karamchand یکون المدخل‎ 
Birinchi Bumar farua ۱ das, 
Barua, Birinchi Kumar . یکون المدخل‎ 


( ب ) تعامل الامماء الاسلامية فی هذه المناطق معاملة الأمماء العربية مع اختلاف واحد 
هو أن الأسماء القديمة والحديثة على السواء تدخل تحت امم العائلة علی النحو التالی : 
يكون المدخل : جناح . محمد على 


٠١‏ - أما فيما يختص بالأمماء الصينية فى هونج كونج فإنها تدخل باسم العائلة » وفى حالة 


Yuen-K wok William Lam 
غربى الاسم الشخص‎ el العائلة‎ e 
Lam, Yuen - Kwok, یکون المدخل‎ 
William 


Au Laus‏ السیدات الصینیات اللاتی یحمان آمیاء آزواجهن فیدخل العمل باسم عائلة 
الزوج متبوعا e‏ السيدة علی النحو التالی : 
Hsi Ch'un Wang Ma‏ 
یکون المدخل Wang Ma. Hsi - Ch'un‏ 


وبالنسبة لاأسماء الاسر z‏ المالکة فانهاتذکر کما هی ودون تعدیل تحت الاسم الشخصی علی 
Ming Tai - Tsu Empror of China : ,JUJI 42.‏ 
وپالنسبة للأسماء الدينية فانها أیضا تدخل تحت الاسم الشخصی علی النحو 
التالی : FaHsien, Shih‏ 
desi‏ بالنسبة للأمماء الصينية فى سنغافورة فإنها تدخل بالاسم الشخصی إذا كان متبوعا 
باسم الوالد أو الزوج دون فاصلة إلا إذا كان الاسم الشخص مختصرا فيدخل العمل بامم العائلة 


elige 

Srinivasan Venkataraman : التالی‎ 
K.M.Balasubramaniam ul 
Balasubramaniam, K.M. یکون المدخل‎ 


أما إذا كان هناك امم للعائلة فإن العمل يدخل تحت امم العائلة على النحو 


Sakuntala Bharathi : التالی‎ 
Bharathi, Sakuntala یکون المدخل‎ 


: الفارسية فانها تدخل تحت امم العائلة علی النحو التالی‎ sau dG ea sy 
محمد على فروغى‎ 
یکون المدخل : فروغی » محمد علی‎ 
: أما الأسماء المركبة فإنها تدخل تحت الجزء الأول من الاسم المركب على النحو التالی‎ 


محمد نقی مدرس رضوی 


یکون المدخل : مدرس رضوی » محمد تقی 
eis,‏ صادق رضا زاده شفق 
یکون المدخل رضازاده شفق € صادق 


٠‏ - أما بالنسبة للأمماء اليابانية فانها تدخل بالاسم الشخصى فى حالة الأسماء القديمة أو 
البوذية وتدخل باسم العائلة فيما عدا ذلك على النحو التالى : 


۳۰ 


Michio Sakai 


Sakai, Michio یکون المدخل‎ 
Hiromi Jinno وكذلك‎ 
Jinno, Hiromi یکون المدخل‎ 


٤‏ - أما بالنسية للأمماء الأندونسية فإنها تدخل بالجزء الأخير من الامم أو بالجزء الأول 
من الاسم المركب إلا إذا كان الاسم المركب مشهورا كوحدة واحدة فإن المدخل فى هذه 
الحالة يكون بالامم المركب ككلمة واحدة على النحو التالى : 


Ali Amran 

Amran, Ali یکون المدخل‎ 
Nani Suwondo - Surasno 

Suwondo - Surasno, Nami یکون المدخل‎ 


ويلاحظ عمل بطاقة إحالة من Surasno. Nami Suwondo‏ 

ويلاحظ أيضا أنه إذا استخدمت الألفاظ qus llo Sutan, Datuk, Daeng‏ الجزء 
الأخير من الاسم . 

٠‏ - وفيما يتصل بالأسماء الكورية فإنها تدخل باسم العائلة دون فاصلة على النحو 
التالی Kim Ku‏ 
وکذلك Namgung Pyok‏ 


7 - وفیما یختص بمداخل الامماء فى كينيا فيمكن تقسيمها إلى أربعة مجموعات 


رئيسية 


Afroasiatic group المجموعة الافر و أسيويه‎ ) E 
تدخل فيها الأعمال بالامم الشخصى متبوعا ببقية عناصر الاسم على‎ 
Yusuf Hassan : النحو التالی‎ 


Amina Inan Ali 


Bantu group : SU isses ) ب‎ ( 


تدخل فيها الأعمال بالجزء الأخير من الاسم على النحو التالى : 


James Munyaos 


Munyaos, James یکون المدخل‎ 


أما إذا كان الجزء الأخير LS» bel‏ فانها تدخل بالجزء الاول من الاسم 
المرکب علی النحو التألی : Juma Wa - Amboye‏ 
یکون المدخل Wa — Amboye, Juma tos‏ 

( ج ) المجموعة النيلية وداه‌تع Nilotic‏ 

فتنقسم بدورها إلى ثلاثة أقسام : 

Kalenjin كالينجين‎ - ١ 

Luo ليو‎ - ۲ 


وتدخل فیها الاعمال بنبس الطريقة المتبعة فی مجموعة البانتو 
m‏ بوکوت Pokot‏ 


وتدخل فیها الانماء بالاسم الشخص متبوعة بفاصله على التحو التالی : 


Pseret Endoo, Peter 


( د ) مجموعة البانجوتی Banjuni group‏ 
تدخل فيها الاعمال بالاسم الشخصى مباشرة ثم بقية أجزاء الاسم على النحو 
التالى : Athman Bin Lali Omar‏ 


۷ - أما بالنسبة للأسماء التركية فتدخل فيها الأسماء قبل عام ۳ بالاسم الشخصى 
مباثرة 
علی النحو التالی : Namik Kemal‏ 


Addullah Cevder 


أما الأمماء الحديثة بعد عام ۱۹۳۰ فیکون المدخل تحت امم العائلة 


علی التحو التالی : Kemal Demiray‏ 
یکون المدخل Demiray, Kemal‏ 


- وفيما يختص بالأسماء الأوغندية يكون المدخل فيها بامم العائلة على النحو 
التالی : Tucker Lwanga‏ 


Yar 


Lwanga, Tucker یکون المدخل‎ 


ul‏ إذا كان اسم العائلة فإنها تدخل بالجزء الأول من الاسم المركب على 
النحو التالی : Jobn Kibuka - Musoke‏ 
یکون المدخل Kibuka - Musoke, John‏ 


وإذا كان اسم العائلة من الأسماء ذات السابقة فانها تدخل تحت السابقة علی 
النحو التالی : عل 010۱ 
یکون المدخل p’Bitek, Okot‏ 


١‏ - أما فيما يختص بالأسماء الروسية سواء فی روسیا آو فی بقية جمهوریات الاتحاد 
السوفيتى فانها تدخل باسم الشخص [ذا کان مکونا من جزء واحد فقط 
علی النحو التالی : lvan‏ 
Nikolaj‏ 
أما إذا كان هناك أمما للعائلة فيدخل العمل es‏ المائلة علی النحو التالی : 
Alexsandr Sergeevic Lavrov‏ 
یکون المدخل Lavrov, Alexsandr Sergeevic‏ 


وإذا كان اسم العائلة من الأمماء المركبة فإنه يدخل بالجزء الأول من الاسم المرکب على 


: النحو التالى‎ 
Linda Kits — Magi 
Kits — Magi, Linda یکون المدخل‎ 
Valentina Tereskova - dis, 
Nikolaeva 
Terekova — Nikolaeva, یکون المدخل‎ 
Valentina 


مداخل الأسماء الجغرافية 





أمماء الأماکن والمواضع ( قارات - دول - مدن - جبال - آنهار ... ) قد ترد فى الفهرس 
كمدخل ( رئيسى أو إضافى ) أو جزءا من عناص المدخل . والمشكلة فى أسماء الأماكن أنها 
قد تختلف کتابة من زمن ٍلی زمن ومن لفة إلى أخرى بل ومن كاتب إلى كاتب فى اللغة 
الواحدة . كذلك قد يختلف pel‏ الدولة بين اسم رسمى واسم شعبى » بل إن الأمر كذلك فى 
أسماء المدن . 


ونظرا لأهمية التوحيد وخاصة فى: مداخل الفهارس خصصنا هذا الفصل للاتفاق على 
قواعد معينة لصياغة أمماء الأماكن والمواضع فى الفهارس ثأنها فى ذلك شأن أمماء الأشخاص 
ed,‏ الهيئات وعتاوين الأعمال . وقد تتفق تلك القواعد فى كثير من الجوانب مع قواعد 
التقنین الانجلو آمبریکی » وقد تختلف في بعض الجوانب طبقا للروژية العربية والممارسة فی 
عالمنا العربی : | ۱ 


الصيغ 
© تستخدم الصيغة الانجليزية لكل اللغات الأجنبية ( غير العربية ) فى أسماء الأماكن 


حيث هى الأكثر شيوعا وانتشارا على ألسنة الناس وفى حالة الالتباس یستقی الاسم 
الانجلیزی من المعاجم الجغرافية المعتمدة ومن الامثلة علی ذلك : 


Austria not Osterreich 
Copenhagen not Kobenhaven 
Florence not Firenze 
Ghent not Gent or Gand 
Sweden not Sverige 


۴11 


9 فی حالة اللغة العربية استخدم الصيفة العربية الاکثر انتشارا لاسماء الأماکن استنادا إلى 
المعاجم الجفرافية العربية الحديثة ومن الأمثلة على ذلك : 


النمسا وليس اویتریتش أواوستريا 
oJ‏ ولیس لندرة 

باریس ولیس باری 

سنغافورة وليس سنجابور أو سنغابور 
لاهای sas‏ الهاج أو هاج 


© يستخدم الاسم الشائع للدولة فى حالة اختلافه مع الاسم الرسمى مع عمل إحالة من 
الاسم الریمی الی الشائع مثال ذلك : 


مصر وليس جمهورية مصر العربية 

الإتحاد السوفيتى ولیس اتحاد الجمهوریات السوفيتية الاشتراكية 
السعودية ولیس المملكة العربية السعودية 

الأردن وى المملكة الأردنية الهاثمية 


United states not United states of America 


شحو is dial Zea‏ والأماكن عامة استخدم الاسم الوارد على المطبوع 
حال التؤرم تس n‏ اعالة انطی EA asc adest aL oM dcl Co‏ 


مثال ذلك : 
سریلانکا سيلان 
Laks‏ ( تنجانیقا + زنزبار ) 
استانبول الاستانة » القسطنطينية 


من الاسم الجزئى إلى الاسم الکامل : 
الاتحاد السوفيتى وليس روسيا 
© إذا لم تكن هناك صيغة عربية أو انجليزية شائعة لامم المكان تستخدم الصيغة 
الوطنية مع نقحرتها مثال ذلك : 


۳۱ 


Buenos Aires uw al بیونس‎ 
Gorlovka جور لوقطا‎ 
Tallinn تالين‎ 


وإذا كان فى الدولة أكثر من لغة ربمية كما هو الحال فى سويسرا والهند مثلا 
بحيث يكون للمكان الواحد صيغة مختلفة طبقا اللغات المستعملة بالدولة يعول على 
الصيغة الإنجليزية مثال ذلك : 


Louvain not Leuven 


Helsinki not Helsingfors 


d$‏ ویس براساز 
الإضافة إلى أمماء الأماكن 


قد تتضح الحاجة إلى إضافة بعض العناص إلى امم المكان المدخل إما تمييزا للأمماء 
المتشابهة لفظا المختلفة وضعا وإما تجديدا لأمكنة مغمورة يشق على المستفيد معرفة 
انئتمائها الجغرافى دون هذه الإضافات » ويراعى فى هذه الإضافات القواعد الآتية : 


© فى حالة تشابه أسماء الأماكن ريما واختلافها موقعا أضف إليها اسم المنطقة الأكبر 


dis diss lesse 
Alexandria ( Egypt ) ) طرابلس ( لیبیا‎ 
Alexandria ( Va. ) ) طرایلس ( لبنان‎ 
: فى حالة أمماء الأماكن المغمورة یمکن اضافة الشماء الأکبر لتحدیدها مثال ذلك‎ © 
Augusta ( Ga. ) ) سرس الليان ( المنوفية » مصر‎ 


© بالنسبة لأمماء الأماكن المغمورة فى استراليا وكندا والولايات المتحدة یکتفی باضافة _ 
اسم الولاية أو المقاطعة فقط دون اسم الدولة - مثال ذلك : 

Adems County ( ILL ) 

Darwin ( N.T. ) 

Hull ( Quebec ) 


v 


Iowacity ( Iowa ) 

Kansas City ( Mo. ) 
Metropolitan Toronto ( Ont. ) 
New Castle ( N.S.W. ) 
Victoria County ( N.S. ) 


a‏ للأماکن المشمورة فی بریطالیا العظمی یضاف pel‏ الاقلیم الذی تنتمی 
إليه » كما يشار إلى إيرلندا المستقلة باممها وإيرلندا الاقليم البریطانی بایرلنده الشمالية 


على النحو التالى : 
Dorset ( England )‏ 
ایرلندا الحرة المستقلة ) Clare ( Ireland‏ 
ایرلندا الثمالية ) اقلیم بریطانی ) ) Tyrone ( Northern Ireland‏ 


Strathclyde ( Scotland ) 
Powys ( Wales ) 


© وعندما تتم الفيرسة داخل مکتبات الأقالیم البريطانية ذاتها مما لا یستدعی ذکر 
الإقليم قد تتضح ضرورة إبراز اسم المقاطعة التى ينتمى إليها المكان المغمور مثال 


ذلك : 
Bangor ( Gwynded )‏ 
Barrow — in — Furness (Cumbria )‏ 
Boston ( Lincolnshire )‏ 
Waterville ( Kerry )‏ 
© وفی حالة الأماکن المحورية فی بریطانیا العظمی یمکن إضافة اسم المنطقة ثم 
الاقلیم على النحو التالی : 


Birmingham ( West Midlands, England ) 

Stirling ( Central Region, Scotland ) 

Tarbert ( Western Isles, Scotland ) 

© فى حالة أمماء الأماكن التى كانت تمثل حكما محليا أو سيادة لم تعد قائمة فى 
بريطانيا يضاف إليها امم المقاطعة التى كانت تقع فيها أثناء سيادتها مثال ذلك : 


كن 


Kelso ( Roxburgshire ) 


وهی مدينة ذات حکم ذاتی حتی سنة ۱۹۷۵ فی مقاطعة روکسیر ولکنها بعد ذلك 
التاریخ غدت جزما من اقلیم الحدود فی اسکوتلنده . 
Pinner ( Middlesex )‏ 


calf‏ حتی سنة ۱٩۲۶‏ داخلة فی مقاطعة مدیلسکس ولکنها الآن جزء من التنظيم 
الاداری للندن الکبری . 
Richmond ( Surrey )‏ 


كانت حتی ۱٩۲۵‏ ضن مقاطعة سوربی » وهی الان جزء من ادارة ریتموند . 
وفی حالة ما [ذا کانت المدينة ذات الحکم الذاتی لا تنتمی الی مقاطعة معينة 
يضاف إلى أسمها اسم الاقليم مثال ذلك : 
London ( England )‏ 
فی حالة الاتحاد السوفیتی ویوغوسلافیا ومالیزیا وهی الدول التی تتألف من 
جمهوريات أز ولایات ذات استقلال داخلی » يضاف إلى اسم المکان الجمهورية و 
الولاية مثل ذلك : 
George Town ( Penang (‏ 
Kiev ( Ukraine )‏ 
Split ( Croatia )‏ 


فى حالة الأماكن التى تنتمى إلى جزر يمكن إضافة امم الجزيرة إلى امم المكان 
تحديدا على النحو التالى : 

Bastia ( Corsic ) 

Mariehamn ( Aland Islands ) 

Newport ( Isle of Wight ) 

Palma ( Majorca ) 


Ramsey ( Isle of man ) 

إذا كان اسم المكان جزءا من مدينة یذکر بذاته مضافا إليه امم المدينة والدولة . 
مثال ذلك : 
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) هرا ) القاهرة £ مصر‎ 
) السزرعة ( دمشق » سوریا‎ 
Chelsea ( London, England ) 
Minato - Ku ( Tokyo, Japan ) 


على أن تعد (حالة من اسم المدينة والدولة إلى الاسم الأصغر على النحو التالی : 
القاهرة ( مصر ) - مصر الجديدة 
انظر 
مصر الجديدة ( القاهرة » مصر ) 
مصر الجديدة ( القاهرة » مصر ) 
« القاهرة ( مصر ) - مصر الجدیدة 
© فى الأماكن الأخرى بخلاف ما ذكر قبلا يمكن للمفهرس إضافة اسم الدولة التى 
ينتمى إليها المكان مثال ذلك : 


) فورموزا ( الأرجنتين‎ 
) کیتو ) اكوادور‎ 
( Lad» ) لاباز‎ 
) لیماسول ( قبرص‎ 
Monrovia ( Liberia ) 
Madras ( India ) 
Paris ( France ) 
Lucca (Italy ) 


© إذا تشابه اسم المکان داخل الدولة الواحدة بين أكثر من مقاطعة أو ولاية آو محافظة 
يضاف امم الولاية أو المقاطعة قبل امم الدولة تمييزا مثال ذلك : 


Frieburg ( Bavaria, W. Germany ) 


Frieburg ( Hessen, W. Germany ) 
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© عندما يتشابه انم المدينة واسم الدولة یضاف انم الدولة بعد اسم المدينة حتی یفهم 
من الاضافة أن المقصود بالمدخل اسم المدينة مثال ذلك : 


تونس ( تونس ) 
الجزائر ( الجزائر ) 
الکویت ( الکویت ) 


Monaco (Monaco ) 

ولا يضاف إلى الاسم صفة من عند المفهرس مثل المدينة و العاصمة للتمییز لأن هذه 

الصفة ليست جزءا من الاسم . أما إذا كانت الصفة جزءا طبيعيا من أمم المدينة 
فليذكر فيه مثال ذلك : 


) مدينة عيسى ( البحرين‎ 
) محافظة العاصة ( الأردن‎ 
Mexico city (Mexico ) 
Cittadi castello (Italy ) 
District of columbia (U.S.) 
Distrito Federal ( Brazil ) 


۵ توضع الاضافات بین قوسین صفیرین ( هلالین ) وإذا كان هناك آکثر من اسم مضاف 
os‏ القوسین یفصل بینهما بفاصلة . 
ونظرا لاستخدام الاختصارات بکثرة فی آمماء الأماکن المضافة فی الولایات 
المتحدة وکندا واسترالیا وبعض دول الغرب الأخری فاننا نورد هنا قائمة بتلك 
الاختصارات حتی یسهل علی المفهرس استخدامها بهذا الصدد . 
ونلفت النظر ی آن العالم العریی بصفة عامة لا حبذ استخدام الاحتصارات فى أسماء 
الأماكن ولذلك لم تشع الاختصارات فى هذا السبيل . 


۳۷ 





الهيئة هى أى کیان غیر فردی یکون مسئولا عن المادة الجلمية فی الوعاء المفهرس 
( أ ) هيئات دولية : 

وهى التى تضم فى عضويتها العديد من الدول على نطاق العالم كله كالأمم المتحدة 
واليونسكو ومنظمة الأغذية والزراعة . 
( ب ) هيثات إقليمية : 

وهى ألتى تضم فى عضويتها عدة دول تنتمى إلى إقليم معين مثل جامعة الدول العربية » 
منظمة العمل العربية » المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم ... 
( ج ) هيئات وطنية : 

وهى الهيئات التى تنيئق داخل إطار دولة ما كالوزارات والمؤسسات والإدارات 
والمصالح الحكومية وفى كل دولة تصادف ثلاث سلطات أساسية تتدرج تحتها جل الهيئات 
فمنها هذه السلطات : السلطة التشريعية » والسلطة القضائية » والسلطة التنفيذية وإلى 
جانب هذه السلطات نجد هيئات مستقلة مثل الجمعيات العلمية وجمعيات البر والإحسان 
والإتحادات والنقابات إلى غير ذلك من الهيئات . 
( د ) الندوات والمؤتمرات وحلقات البحث : 

وهذه تكون دولية أو إقليمية أو وطنية . 


وعند فهرسة وعاء ما يكون المسكول عنه مؤلف هيئة تراعى القواعد الاتية : 
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: قواعد عامة‎ - Yl 


© تدخل الهيئة مباشرة تحت الاسم الشائع لها الا فی الحالات المنصوص علیها بعد ذلك 
حيث تفرع الهيئة من هيئة أكبر أو من اسم الدولة . ویستقی الانم الربمی من 
المطبوعات التى تصدرها أو من المصادر المعتمدة فى هذا الصدر . 
وإذا كان اسم الهيئة عبارة عن اختصارات أو استهلاليات أو يض اختصارات 
يضرب صفحا عن نقط الإختصار وعلامات الترقيم بين الحروف ولا تترك فراغات 
عند تقل الحروف فى المدخل . وتعد الاحالات حسب مقتضيات الأحوال طبقا لما 
تنص عليه القواعد فى فصل الإحالات ومن أمثلة مداخل الهيئات : 
- مركز التوثيق القومى 
— مجلنن الوحنة الاقتصادية المزبية . 
= لته SIN al do sau‏ 
ب العفهة العربى للتخطيط .: 
- الإتحاد العام التونسى للشغل . 
- مركز الدراسات والأبحاث الإقتصادية والإجتماعية . 
- مركز الدراسات والبحوث والنشر . 
- مكتب التربية العربى لدول الخليج . 
stood =‏ فالس اليف ا 
6 شاه BONO cased‏ 
-- الجامعة الاردنية . 
- جامعة الموصل . 
— جامعة القاهرة . 
— تلیفزیون الامارات العربية المتحدة . 
- المؤسسة العامة للموانى . 
- الاتحاد التوسی لمنظمات الشباب . 
- المتحف المصری . 
- متحف الفن الاسلامی . 
- معهد الانماء العریی . 


. کنیسةماری جرجس‎ - 
. المسجد الأموى‎ - 
. نقابة المحامين‎ - 
) الندوة العالمية حول فكر معمر القذافى ( مع الإضافات المميزة‎ - 
) الندوة الدولية لحرب أكتوبر 1575 . ( مع الإضافات المميزة‎ - 
. ) موّتمر وزارة الصحة العربی ( مع الاضافات المميزة‎ - 
— Aslib 
— British Museum 
- Chartered Insurance Institute 
- Colin Buchanan and Partners 
— Ecole centrale lyonnaise. 
— Q.Mendel Memorial Symposium ( ... ). 
— Lambeth conference... 
- MEDCOM 
— Museum of American Folk Art. 
— Paddigton Chamber of Commerce. 
~ Radio Society of Great Britain 
— Royal Aeronautical Society. 
- St. Annen Museum. 
— University of Oxford. 
— Yale University. 


~ WHO. 


إذا ورد أسم الهيئة بحروف غير لاتينية أو عربية وجب على المفهرس نقحرته إلى 
عروف اة او رة خت له اهر Cells Us;‏ 
مؤسسة فورد » توب کابی سرای 
موّسبة کارینجی 
تويوتا 
Chung - Ku wen tzu Kaiko wei yuan hui.‏ 
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institut mezhdunarodnykh otnoshenii 


Keihanshin Kyuko Dentetsu Rado Kumiai. 


على أنه إذا کانت هتاك آکثر من تقحرة للاسم الواحد » تعد الاحالات اللازمة . 


ثانيأ - تغير اسم الهيئة : 


من الطبيعى جداً أن يتغير اسم بعض الهيئات من حين لآخر لارتباط ذلك الاسم بظروف 
الدولة أو ظروف الوظائف التى تؤديها الهيئة وهى أمور ديناميكية دائمة التطور. ومن 
الطبيعى أيضا أن تنشر الهيئة أوعية معلومات تحت الأمماء المختلفة لأنها تحت الاسم الواحد 
لا تعرف أنها ستغير هذا الاسم إلى غيره . ومن هذا المنطلق فإن الإجراء الأمثل هو إدخال 
الوعاء تحت الاسم الذى يحمله هذا الوعاء » وبالتالى سوف تتشتت الأوعية المختلفة للهيئة 
الواحدة تحت الأمماء المختلفة التى اتخنتها الهيئة على مر السئين ٠‏ ولذلكك یصبح الربط بين 
الأمماء المختلفة للهيئة الواحدة بإحالة انظر أيضا أمرا من الأمور الضرورية لصحة الفهرسة . 
من أمثلة الهيئات التى تغير أممها : 


ديوان المدارس . 

تظارة المعارف . 

وزارة المعارف العمومية . 

وزارة التربية والتعليم . 

وزارة التعلیم . 

وزارة التريية والتعلیم ( مرة ثانیة ) 
all sali‏ ةة 

جامعة فؤاد الأول . 

cx adsl de 

. الملك سعود‎ dol 

جامعة الریاض . 

جامعة الملك سعود ( مرة ثانية ) 


مرکز التربية الأساسية فی العالم العربی . 


مرکز تنمية المجتمع فی العالم العربی . 
المركز الدولى للتعليم الوظيفى فى العالمالعربی . 


— National Association for the study and prevention of tuberculosis 


— National Tuberculosis Association. 


- Farmer's High School. 
~ Agricutural college of pennsylvania. 
- Pennsylvania state college. 


— Pennsylvannia state university. 


ويجب الاحتراز من اعتبار اختلاف الهجاء من مطبوع الی مطبوع فی امم الهيثة تغیرا 
فى d e‏ اعتبار الٍختلاف بین الاسم الکامل والاسم الاستهلالی للهيثة تفیرا فی الاسم . 
حیث فی هاتین الحالتین یثبت الصيغة الغالبة ویحال من الصیغ الاخری باحالة ( انظر/ 
See‏ ( . 
© اذا ورد اسم itg‏ بلغات مختلفة » یکون اختیار الاسم الذی باللغة الربمية للهيثة . 
مثال ذلك : 
منظمة الأقطار العربية المصدرة للبترول وليس أوابك 
Societe Historique Franco - Americaine.‏ 
© واذا کانت هناك آکثر من لفة رسمية تستخدم اللفة ( الانجليزية ) أو ( العربية ) إذا 
كانت إحداهما من بين اللغات الرسمية للهيئة وذلك حسب مقتضیات الأحوال . مثال 
ذلك : 
Canadian committee on cataloguing not‏ 


Comite canadien de cataloguge 


بنك مصر - أسبانيا ولیس Bank Misr Exterior‏ 


© وإذا لم تكن الإنجليزية ( أو العربية ) من بين اللغات الرسمية أو كانت اللغة الرسمية 
للهيئة غیر مشهورة عالمیا تستخدم اللغة الغالبة علی مطبوعات الهيثة . مثال ذلك : 


Schweizeriche landes bibliothek not 
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Biblioteca National Svizzera and not 


Bibliotheque National Suisse. 


الاتی : العربية أو الإنجليزية ثم الفرنسية فالأسبانية فالألمانية فالروسية وعلى أن 
تعد إحالات من الصيغ التى لم تستخدم إلى الصيغة | لمستخدمة . 


ثالثا - المساجد والکنائس والبطریرکیات والأبرشيات ... الخ 


6 دور العبادة والاماکن الدينية القديمة تدخل تحت المكان الذى تعرف به مع إحالة 
من الاسم المباشر لها . مثال ذلك : 


القيروان - مسجد عقبة بن نافع دمشق - المسجد الأموى 
تونس - جامع الزيتونة القدس - المسجد الأقصى 
أنطاكية - بطريركية اليعاقبة القاهرة - مسجد عمرو بن العاص 
القسطنطينية - البطريركية المسكونية 
قبرص - الأبرشية الأسقفية 
Antioch - Jacobite Patriarchate.‏ 
Constantinople — Ecumenical Patriarchate.‏ 


Cyprus — Archdiocese. 


© أما بالنسبة لدور العبادة والأماكن الدينية الحديثة فإنها تدخل باممها مباشرة مع 
الاضافات اللازمة والموضحة فیما بعد . مثال ذلك : 


m 
... جامع صلاح الدين‎ 
... مسجد الرحمة‎ 
All saints church... 
Chapelle saint — louis... 


St. Paul’s cathedral... 
.. رابعا - الموتمرات والندوات وحلقات البحتث > والمعارض والاسواق‎ 
یدخل الموتمر آو الندوة آو الاجتماع و حلقة البحث أو المعرض باسمه مباثرة أى‎ 6 
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بالإسم الرسمى الذى تحمله أوراق المؤتمر أو المعرض . مثال ذلك : 
- الندوة الدولية لحرب أكتوبر سنة ۱۹۷۳ ... 
- مؤتمر القطن الدولى 
- معرض القاعرة الدولى (QUE‏ 
- الندوة المالمية حول فکر معمر القذافی » الکتاب الاخضر .. 
Symposium on protein metabolism...‏ 
© إذا تضن امم المؤتمر امم الهيئة المنظمة للمؤتمر سواء كاملا أو مختصرا وجب اعتبار 
أسم الهيئة جزءا من المدخل . مثال ذلك : 
FAO Hybrid maize meeting...‏ - 
- الموّتمر العام لاتحاد الجامعات العربية .. 
© إذا كان للمؤتمر el‏ مباشر خاص & وآخر عام باعتباره جزءا من سلسلة موتمرات 
أدخل المؤتمر باممه المباشر . مثال ذلك : 
Syomposium on Endocrines and Nutrition...‏ 


x Nutrition symposium... 
: خامسا - الحذف والاضافات والتعدیل‎ 


قد يتطلب الأمر إضافة بعض المعلومات إلى مدخل الهيئة لتحديد مكانها أو لتمييزها 
Sy aN ls I c‏ قن I ess‏ حدق جك السات م 
الاسم أو إدخال تعديلات طفيفة حسب مقتضيات الأحوال وهذا ما تجيزه القواعد للمفهرس 
على أن يتبع ذلك على طول الخط » على أن توضع جميع الإضافات بين هلالين . 
( ۱ ) الاضافات : 


© إذا لم يكن امم الهيئة مفهوما أو يدل على وظيفته بشكل قاطع يمكن إضافة تحدید 


أبوللو الثانية ( سفينة فضاء ) 
جیهان السادات ۱ ( سفینه ) 
سوريا ( سفيلة ) 


YYN 


) دار التحرير ( مؤسسة صحفية‎ 
سجل العرب ( دار نشر)‎ 
Appollo II ( Spacecraft ) 
Bounty ( Ship) 
Elks ( Fraternal order ) 
Fredich witte ( Firm ) 


© إذا تشابهت هيئتان فى الاسم إلى الحد الذى يؤدى إلى الخلط بينهما وجب إضافة 
Genet aS‏ نها .هال ذلك : 


الأهرام ( مؤسسة صحفية ) 
الأهرام ( جمعية روحية ) 
الأهرام ( مؤسسة ملابس ) 


© إذا كانت للهيئة صفة وطنية ومحلية وإقليمية وعالمية يضاف اسم البلد أو المدينة 
الذى / التى تمارس نشاطها فيه . مثال ذلك : 


الهلال الأحمر ( القاهرة ) 
الصليب الأحمر ( سويسرا ) 
سيت بنك ( القاهرة ) 
سيتى بنك ( الإسكندرية ) 


Repubfican party ( ILL ) 
Republican party ( MO ) 
Sociedad National de Meneria ( Chile ). 


Sociedad National de Meneria ( Peru ).‏ 
© إذا كانت للهيئة صفة محلية بحتة يمكن إضافة اسم المنطقة الأصغر التى تقع l3‏ 
دون الأكبر إذا كان المدخل يتضن اسم المنطقة الأكبر . مثال ذلك : 
نادی القاهرة الریاضی ( الجزيرة ) ولیس 


. نادی القاهرة الرياضى ( الجزيرة « القاهرة‎ 
Massachussetts correctional institution ( Walpole ) not 


YYA 


Massachussetts correctional institution ( Walpole, Mass. )‏ 
© إذا تغير اسم المكان خلال قيام الهيئة بنشاطها يستخدم أحدث اسم . مثال ذلك : 
St. Paul lutheran church ( Skokie ) not‏ 


ST. Paul lutheran church ( Niles center ). 


Historisk samfund ( Christiania ) 


© ورغم أن كرستيانيا امم قديم لاوسلو فقد كان الاسم الذى قامت فيه الهيئة قبل أن 
يتوقف نشاطها إذ توقف نشاطها قبل تغيير اسم العاصة . 
© إذا ارتبطت الهيئة بمؤسسة Ala‏ يمكن إضافة el‏ المؤسسة دون المكان . مثال 
ذلك : 
جماعة التكفير والهجرة ( مؤسسة التقل العام ) وليس 
جماعة التكفير والهجرة ( القاهسرة ) 
Newman club ( Brooklyn college ) not‏ 
Newman club ( Brooklyn ) and not‏ 
Newman club ( University of Maryland ).‏ 
© إذا تشابيهت هيئتان فى الاسم وتعذر التمییز بینهما باضافة e‏ المکان یمکن اضافة 
تاريخ إنشاء كل منهما عوضا عن المكان . مثال ذلك : 
Scientific Society of san Antonio ( 1892 — 1894 ).‏ 
Scientific society of san Antonio ( 1904 — ).‏ 
© إذا لم يكن المكان أو التاريخ أو امم الهيئة كافيا أو غير ملائم للتمييز أو للتحديد 
أضف اضافات آخری مناسبة . مثال ذلك : 
Church of God ( Adventist ).‏ 
Church of God ( Apostolic ).‏ 


© إذا تشابهت أمماء الدول يمكن إضافة صفة أو تمييز مناسب بینهما . مثال ذلك : 


اليمن. ( الشمالی ) 
اليمن ( الجنوبى ) 


۳۳۹ 


كوريا ( الشمالية ) 
كوريا ( الجنوبية ) 
Germany ( Democratic Republic )‏ 


Germany ( Federal Republic ). 


۰ إذا ادعت سلطتان السيطرة على نفس المنطقة يضاف تمييز بين السلطتين بعد اسم 
المكان . مثال ذلك : 
فلسطین ( قبل ۱۹۸ ) 
فلسطین ( المحتلة ۱۹۶2۸ 
© فى حالة المؤتمرات والندوات وحلقات البحث والإجتماعات يضاف بعد أسم المؤتمر 
بين قوسين رقم المؤتمر إذا كان مرقما ومكان الإنعقاد وتاريخ الإنعقاد . ونؤكد 
أننا هنا اختلفنا مع القواعد الانجلو آمريكية التی تجعل تاریخ الانعقاد یسبق مکان 
الإنعقاد . وذلك على الصور الآتية : 
- الندوة العالمية حول فکر معمر القذافی فی الکتاب الاخضر ( کاراکاس : ۱۲ : 
۵ نوفمیر ۱۹۸۱ ) 
- ندوة الاسس السياسية والاقتصادية والاجتماعية فی فکر معمر القذافی ( بقداد : 
M‏ — ۲۳ ایریل ۱۹۸۲ ) 
- الموتمر القطری لحزب البعث العربی الاشتراکی ( التاسع : بغداد ۱۹۸۲ ) . 
Conference on machinability ( London : 1965 ).‏ - 
Workshop conference on the role of the director of medical education in the‏ — 
hospital ( Chicago, 1959 ).‏ 
9 |ذا کان المدخل لسلسلة من الموتمرات بامم واحد وتعددت أماكن الإنعقاد يمكن أن 
نغض الطرف عن إضافة المكان ويكتفى بالتاريخ إذا كان واحد فإن تعدد أيضا 
یکتفی فقط بامم المؤتص . 
© وإذا كان مكان الإنعقاد جزءا من رأس المؤتمر فلا يجب تكرار المكان إضافة بين 
فوسين . مثال ذلك : 
- ندوة القاهرة للزراعيين ( 1538 ) 


Arden house conference on medicine and anthropology ( 1961 ) 


۳۳۰ 


© |ذا انعقدت جلسات المؤتمر فى مدينتين مختلفتين يضاف الاسمان معا . مثال ذلك : 
World peace congress ( Ist : Paris and prague, 1949 )‏ 


© إذا زاد عدد الأماكن التى انعقدت فيها المؤتمر عن اثنين يكتفى بذكر المكان الأول 
متبوعا باختصار الخ . ءاه مثال ذلك : 


International Geological conference ( 14th : pretoria etc., 1929 ). 


@ 3 حالة المعارش والاسواق والمهرچانات يضاف رقم المعرض ومکان انعقاده 
وتاريخ انعقاده وتسری علی !ضافات المعارض نفس أحكام إضافات المؤتمرات . 
أمثلة : 
معرض القاهرة الدولى للكتاب ( الأول : 1935 ) 
معرض الفنون التشكيلية الرومانية المعاصرة ( القاهرة والاسكندرية : ۱۹۲۰ ) 
Festival of britain ( London : 1951 ).‏ 
Biennal di venezia ( 36th : 1972 ).‏ 


© فى حالة محطات الاذاعة والتلیفزیون » إذا لم یکن فی اسمها ما يدل عليها تضاف 
العبارة الدالة على ذلك ومكان تشغيلها . مثال ذلك : 


- صوت مصر الحرة ( محطة إذاعة : دمشق ) 
= صوت العرب - ( محطة اذاعة : القاهرة ) 


HVJ ( Radio station : vatican city ) 


- WCIA ( Television station : champaign ) 


(ب ) ا 


۱ E تتطلب ابعل بالحذف الأحوال‎ E الأحوال‎ oe 


: حذف آدوات التعریف لتستقیم اللغة وخاصة فی اللغات غیر العربية مثال ذلك‎ — Y 
- Club(London) not The club ( London ) 


- Francais de Grande-Bretagne (Association) not Le Francais de 


Grand-Bretagne. 


۳۳۱ 


— Library Association not the library Association. 
— Der Blaue Adler ( Association ). 


- Det Norske Nobelinstitutt. 

؟ - حذف العبارات الدالة على الجوائز التى حصلت عليها الهيئة » أو نوع الشركة مثل 

cls‏ مسئولية محدودة » الحاصلة على الدرع الذهبی c‏ مساهمت سواء جاءت هذه 
العبارات بصیفتها الکاملة أو المختصرة ویأتی المدخل علی الوجوه التالية : 


البئك العربی المحدود يصبح البنك العربی 
شركة رمسيس التجارية المساهمة یصبح شركة رمسيس التجارية. 


American Ethnological Society Inc. 


تصبح American Ethnological Society‏ 
أما إذا كان نوع الشركة جزءا لا يمكن فصله من امم الشركة فيترك . مثال ذلك : 
المحدودة للنشر والتوزيع 
المساهمة للنقل البحرى 


Films Incorporated 


Peter Davies Limited 
عبارات واختصارات الشرف التی ترد مع آمماء الهیئات بمعناها الواسع . مثل‎ - ۲ 
: حيث‎ H.R.M. , H.M.S., U.S.S. 


H.M.S. Ark Royal 
Ark Royal ( Ship ) 
يحذف من اسم المؤتمر أو الندوة أو الحلقة أو المعرض أو السوق الكلمات الدالة‎ - : 
على رقمه أو تردد انعقاده أو تاريخ انعقاده لأن ذلك يوضع بيخ قوسين إضافة‎ 


بعده . على النحو التالى : 


المؤتمر السنوى الأول للزراعيين ... يصبح 
مؤتمر الزراعيين ... 


۳۳۲ 


المؤتمر العام الفصلى لكليات الحقوق ... 
المؤتمر العام لكليات الحقوق ... 


Biennial Louisiana Cancer Conference... 


يصبح Louisiana Cancer Conference‏ 
معرض القاهرة الدولى الأول للكتاب ... يصبح 


معرض القاهرة الدولی للکتاب ... 


( ج ) التعديل فى مداخل الهيئات : 
قد يتدخل المفهرس بالتعديل الطفيف فى أسماء الهيئات لسلامة اللغة وخاصة بعد الحذف 
من e‏ الهيئة . مثال ذلك : 


- الموّتمر السادس للزراعیین یصبح بعد حذف الرقم 
مؤتمر الزراعيين 
- الملتقى الخامس للتعرف على الفكر الإسلامى 


ملتقی التعرف علی الفکر الاسلامی ( الخامس : وهران » ۱۹۷۱ ) . 
سادسا = الهيئات الفرعية : 


القاعدة العامة أن تدخل الهيئة الفرعية باسمها مباشرة دون الهيئة الأم إذا كانت الهيئة 
الفرعية متميزة بذاتها . أما إذا كانت الهيئة الفرعية مغمورة أو ملتيسة مع غيرها من نفس 
النوع من الهيئات التابعة لهيئات أخرى فإن الأمر يتطلب فى هذه الحالة أن تدخل الهيئة 
الفرعية متفرعة فى المدخل من الهيئة الأم . 


أمثلة على الهيئة الفرعية مباشرة : 


- المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم وليس 
جامعة الدول العربية - المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم 
- دار الكتب المصرية وليس 


الهيئة المضزية العامة LESH‏ - دار الکتب المصرية 
۳۳۳ 


آكاديمية البحث العلمی والتکنولوجیا - موّسسة الطاقة الذرية 
Association of College and Research Libraries not American Library ASSO-‏ — 


ciation — Association of College and Research Libraries. 


- Friends of IBBY not 


International Board on Books for young people - Friends. 


أمثلة على الهيئة الفرعية مفرعة من الهيئة الأم : 
© الإدارات والأقسام والشعب والفروع من الهيئة الأم . مثال ذلك : 
جامعة القاهرة - المكتبة المركزية 
وزارة الزراعة — سم الإحصاء 
جامعة الدول العربية - الأماتة العامة 
المنظمة العربية للتربية والثقاقة والعلوم - إدارة التوثيق والمعلومات . 
British Broadcasting corporation - Engineering Division‏ — 
International Federation of Library Associations and Institutions — section on‏ — 
Cataloguing.‏ 
© اللجان والمجالس والمكاتب المنبثقة عن الهيئة الأم . مثال ذلك : 
دار الكتب المصرية - المكتب الفنى 
الجمعية المصرية للمكتبات والمعلومات والأرشيف - لجنة التخصص . 
Association of state universities and Land-Grant Colleges — Committee on‏ — 


Traffic safety Reseach and Education. 


— International Council on Social Welfare-Canadian Committee. 
: دوائر الخدمات الجانبية فى الؤيئة الأم . مثال ذلك‎ © 


جامعة القاهرة - المستشفى 
البنك الأهلى - المكتبة 


4 


- Bell Telephone Laboratories — Technical Information Library. 


— Canadian Dental Association - Bureau of Public Information. 


— Eglise reforme de France-Synode National. 
: الکلیات والمعاهد والمدارس والمختبرات المنتمية الی جامعة معينة . مثال ذلك‎ 6 
جامعة الملك عبد العزیز - مرکز آبحاث الحج‎ 
جامعة القاهرة - كلية الآداب‎ 
جامعة الامام محمد بن سعود الإسلامية - كلية العلوم الإجتماعية‎ 


Princeton University-Bureau of Urban Research. 
Syracuse University-College of Medicine. 


University College London-Communication Research Center. 
. : الهيئات الفرعية التى يعتبر اسمها جزءا متكاملا مع اسم الهيئة الأم . مثال ذلك‎ © 
الفرع الإقليمى العربى للمجلس الدولى للأرشيف يصبح‎ - 
المجلس الدولى للأرشيف - الفرع الإقليمى العربى‎ 
شمس يصبح‎ One المكتبة المركزية بجامعة‎ - 
جامعة عین شبس - المکتبة- المركزية‎ 
- American Legion Auxiliary 
American Legion — Auxiliary يصبح‎ 


— Mathematical society of the University of South hampton University of South 


يصبح hampton-Mathematical Society.‏ 
© إذا كانت الهيئة المسئولة عن العمل عبارة عن فرع من فرع من الهيئة الأم فالقاعدة 
العامة هى أن يدخل فرع الفرع من الهيئة الأم مباشرة » إلا إذا خشينا الإلتباس أو 
التشابه ففى هذه الحالة وجب إدراج الهيئة الوسيطة بين الهيئة الأم وفرع الفرع . 
وذلك على النحو التالى : 
- جامعة القاهرة - قسم المكتبات والوثائق وليس 


۳۳۵ 


جامعة القاهرة - كلية الآداب - قسم المکتبات والوثائی 
- جامعة عين شمس - كلية الحقوق - المكتبة m‏ 
جامعة"'عين شمس - المكتبة 

- American Library Association — Cataloging and Classification Section. 

not 

American Library Association — Rosources and Technical Services Division — Ca- 

taloging and Classification Section. 
— American Library Association — Cataloging and Classification Section — Policy 


and Research Committee. 
: سابعا - الهيئات الحكومية‎ 


۱ - الهیئات الحكومية عامة تدخل باسمها مباشرة - فیما عدا الأحوال المتصوص علیها 
بعد - دون أمم الدولة فى حالة الهيئات الحكومية الوطنية أما الهيئات الحكومية 
الأجنبية فننصح بتفريعها دائما من امم دولة تلك الهيئات . مثال ذلك : 
- وزارة الزراعة 
- بنك مص 
- جامعة الإسكندرية 
- ميناء الإسكندرية 
- مركز البحوث الزراعية 
- دار الكتب المصرية 
- الأردن - البنك المرکزی 
- سوریا - iule‏ دمشق 
- الکویت - المرکز الوطنی للمعلومات العلمية والتکنولوجية 
- تونس - وزارة التريية القومية 
- العراق - الهيثة العامة للتدریب وال رشاد الزراعی . 
وذلك فی فهرس مصری ویقاس علی تلك الأمثلة فی الدول الأخرى . 

۲ - الهيئات التشريعية والقضائية والقوات المسلحة ورویاء الدول والسفارات 


۳۳۹ 


والفنصلیات والبعثات الدبلوماسية لدی الدول والمنظمات تفرع دائما من e‏ الدولة 
سواء كانت وطنية أم أجنبية على الوجوه التالية : : 
asl je‏ 
لبنان - البرلمان 
United States — Congress‏ 
United Kingdom - Parliament‏ 


France — Assemblee Nationale. 


فصر - دار القضاء العالى 

مصر - المجلس الأعلى للقضاء 

الأردن - محكمة العدل العليا 

الكويت - المحكمة الشرعية 
United States - Supreme Gourt‏ 
Ontario — High Court of Justice‏ 


سوریا - القوات البحرية 
المغرب - سلاح الجو الملکی 
مصر - القوات المسلحة - الجیش ES‏ المیدانی 
Germany - Heer‏ 
Canada — Canadian Armed Forces.‏ 


United States — Navy. 


مصر - رئیس الجمهورية ( محمد آنور السادات ۱۹۷۱ - ۱۹۸۱ ) 
الریاض - الامیر ... 
جدة - رئيس البلدية ... 
المنوفية - المحافظ ... 
الأردن - الملك ... 
Aone caa oa aedi aee ia‏ 
United States — President...‏ 
Virginia — Governor...‏ 


Milaukee — Mayor... 
۳۳۷ 


مصر - السفارة - الأردن 
الولایات المتحدة - القنصلية - الاسکندرية | 
Canada - Embassy - U.S.A.‏ 
United Kingdom — Consulate — Newyork‏ 


مصر - وقد T‏ | لمتحدة € nds‏ وقد مؤتمر دول عدم الانحیاز 
تونس - وفد جامعة الدول العريية 
United Kingdom - Delegation to the United Nations‏ 
۲ - یکون التفريع من امم الدولة باسم الهيئة المباشر إلا إذا خشينا الإلتباس أو عدم 
وضوح الرؤية ففى هذه الحالة الأخير: ة توضع الهيئة الوسيطة بين انم الدولة 


; dis Ju. والفرع‎ 

- الاردن - دائرة الجوازات العامة ida‏ 
الاردن - وزارة الداخلية - دائرة الجوازات العامة 

- الكويت - وزارة التربية والتعليم - إدارة المكتبات المدرسية ولیس 


الکویت = إدارة المكتبات المدرسية 
France - Ministere du Travail, de l'emploi et dela population - Divi-‏ 


sion de la statistique et des etudes. 
: ثامنا - السلطات الحكومية‎ 


المتصود بالسلطات فی هذا الصدد رکاسة الدولة آیا کان نوعها رئيس جمهورية - 
ملك - سلطان أو رئاسة الوزارة » محافظ » عمدة » آمیر » آمین عام » مين عاصة ... وذلك | 
حسب الأنظمة المعمول بها فى الدول المختلفة » ونظرا لأن الأعمال الفكرية الصادرة عن 
هذه السلطات يكون لها الصبغة الرسمية فإنها تدخل باسم الدولة أو السلطة ثم الاسم الشخصى 
وفترة الحکم . مثال ذلك : 

مصر - رئیس الجمهورية ( جمال عبد الناصر ۱۹۵۵ - ۱۹۷۰ ) 

) - ۱۹۷۸ العراق - رئیس الجمهورية ( صدام حسین‎ 
United Kingdom - Sovereign ( Elizabeth II 1952 — ) 
United States — President ( Cleveland 1885 — 1889 ) 
United States — President ( Cleveland 1893 — 1897) 


YYA 


© أما فى حالة السلطات دون الرئيس أو الملك أو السلطان فيكتفى بذكر السلطة 
مفرعة من الدولة أو المنطقة المدارة ويعرض عن الاسم الشخصى «التواريخ . مثال 
ذلك : 


مصر - رئيس الوزراء 
المنوفية - المحافظ 
جامعة الدول العربية - الأمين العام 
مکة المکرمة - الامیر 
United Kingdom — Prime Minister.‏ 
Philadelphia - Mayor‏ 
France — Premier Ministre.‏ 
United Nations — Secretary General.‏ 
© فى حالة المستعمرات والمحميات والمندوبيات تدخل السلطة باسها مفرعة من اسم 
المستعمرة أو المحمية أو المندوبية . مثال ذلك : 
فلسطين - الإنتداب البريطانى ( المندوب السامى ١548 - ١9١8‏ ) 
Folkland Islands - Governor.‏ 
© المؤتمرات الدستورية التی تمقد علی مستوی الدولة تدخل بامم الدولة أو المنطقة 
مفرعة باسمها مع اضافة سنة آو سنوات الانعقاد بین قوسین » مثال ذلك : 
Newhampshire—Constitutional Convention (1781)‏ 
Portugal - Assembleia Nacional Constituinte ( 1911 ).‏ 
Germany - Nationalversammlung ( 1919 — 1920 )‏ 


تاسعا - اللجان ‏ البعثات ء الوفود المشتركة : 
تدخل اللجان آو البعثات ... الممثلة لهیکتین آو أکثر تحت اسها المباشر دون الاشارة 
إلى أى من الهيئات المؤلفة لها . مثال ذلك : 
اللجنة الأردنية الفلسطينية المشتركة 
اللجنة المشترکة لخط حديد الحجاز 
Joint Committee on Individual Efficiency in Industry‏ 


Joint Committee on Bathing Places. 


۳۳۹ 


عاشرا - الهیثات والسلطات الدينية : 


6 تدخل الهیثات الدينية باسها مباشرة . مثال ذلك : 


الجامع الأزهر 
الكنيسة الانجيلية 
الكنيسة الكاثوليكية 
Catholic Church‏ 
United Methodist Church‏ 


يفرع المجلس على المستوى الوطنى أو الإقليمى أو المحلى من انم الهيثة الدينية 

مع الإضافات الفارقة حسب مقتضيات الأحوال . مثال ذلك : 

الكنيسة الانجيلية - المؤتمر المعمدائى السنوى 

الكنيسة الكائوليكية - المجمع المسکونی ( روما - ۱۹۲۱ - ۱۹۱۶ ) 

Catholic Church - Canadian Conference of Catholic Bishops Society of 
Friends - Philadephia yearly Meeting. 


© إذا كان المجلس ( أو المؤتمر أو المجمع أيا كانت التسمية ) عبارة عن فرع إقليمى 


لهيئة دينية عالمية » يفرع ذلك المجلس من اسم الهيثة العالمية مبتدئا باسم الدولة آو 
الاقلیم الواقع فیها ( فیه ) علی النحو التالی : 
الكنيسة الكائوليكية - لبنان - مجمع السریان ( الشرقة : ۱۸۸۸ ) 


Catholic church — Province of Baltimore — Provincial council ( 10th: 1869 ). 


9 بالنسبة للمناصب الدينية الرسمية ( شیخ الجامع الازهر ‏ البابا » الأسقف ...۰ ) تقترح 


أن يفرع من الهيئة الدينية بسمی المنصب دون اسم حامل اللقب ودون تواریخ علی 
النحو التالی : 
الجامع الأزهر - شيخ الجامع 
الكنيسة الكاثوليكية - البابا 
Catholic Church - Pope.‏ 
Franciscans — Minister General.‏ 


Catholic Church - Diocese of Winchester - Bishop. 


Ti. 


© تدخل الهيئات الفرعية باسمها إذا كان متميزة بذاتها وإلا أدخلت كتفريع من الهيئة 
الأم . مثال ذلك : 
الجامع الأزهر - مشيخة الأزهر 
© أما التقسيمات الجغرافية الدينية المسيحية مثل المقاطعات والابرشيات والسنودات 
فإنها تفرع من الهيئة التى تتبعها . مثال ذلك : 
- الكنيسة القبطية الأرثوذكسية - بطريركية الأقباط الأرثودكس ( القدس ) . 
- الكنيسة الكاثوليكية - ابرشية أورشليم ( القدس ) 
Church of England — Diocese of Ely‏ 
Evangelical and:Reformed Church — Reading Syrod.‏ 
Nederlandse Hervormde Kerk - Classis Rotterdam.‏ 


Church of England - Working Deanery. 
Catholic Church - Patriachate of Alexandria of the copts. 


© بالنسبة للأجهزة الإدارية التى تنقسم إليها الهيئة الدينية وخاصة الكنيسة الكاثوليكية 

( التى تستخدم اللاتيتية ) » تفرع هذه الأجهزة من الهيئة الأم ويستخدم الاسم 
اللاتينى فى التفريع . مثال ذلك : 

- Catholic Church — Congregation Sacrurum Rituum. 

“`L Catholic Church - Congregation de Propaganda Fide. 


— Catholic Church - Rota Romana. 


9 الارسالیات والبعثات الدبلوماسية البابوية سواء کانت عبارة عن سفارة بابوية 

A postolic Internunciature - قاصد رسولی‎ . s» Apostolic Nunciature 

تفرع فى المدخل من الكنيسة . على أن يضاف امم المنطقة التى أرسلت لها البعثة 
أو القاصد مفرعا من البعثة . مثال ذلك : 

— Catholic Church — Apostolic Internunciature — India 

— Catholic Church — Apostolic Nunciature — Flanders. 


۳:۱ 





الإحالات - إطلاقا - هی تحویل القاریء من مدخل ٍلی آخر داخل الفهرس وقد یکون 
التحويل فى إتجاه واحد من مدخل غير مستخدم لسبب أو لآخر إلى المدخل المستخدم وقد 
يكون التحول فى إتجاهين لربط مدخلين كلاهما مستخدم وبينهما صلة . ويتوقف نوع 
الاحالات و نوع المدخل ففى مداخل المؤلفين نصادف نوعين من الإحالات هما إحالة 
انظر » انظر آیضا . وفی مداخل العنوان کذلك تصادف نفس الاحالتین اما مداخل 
الموضوح فتصادف خمس آنواع من الاحالات هی : 


انظر ‏ انظر آیضا » الاحالة العامة » انظر من » انظر أيضا من . 

وتفكها هناك حالة « احالة » ولیس نوعا جديدا من الإحالات نطلق عليها للدعابة 
« الإحالة العمياء » حيث يكون المحال إليه غير موجود لخلل فى إعداد الإحالات . 
الإحالات فى مداخل المؤلفين 


المؤلف قد يكون مؤلفا طبيعيا « فردا » وقد يكون مؤلفا معنويا ( هيئة ) » ويقصد 
بمدحل المؤلف هنا المعنى الواسع ( مؤلف - مترجم - رسام - محرر - جامع ... ) سواء 
كان المدخل رئيسيا أو إضافيا . 


وفى مداخل المؤلفين قد يحتاج الفهرس إلى نوعين من الاحالات هما احالة انظر 
وإحالة انظر أيضا » وتستعمل الأولى لتحويل المستفيد من صيغة غير مستعملة للمؤلف إلى 
الصيغة المستعملة أما الثانية فتستخدم للربط بين أسمين كلاهما مستخدم ومعمول به فى 
الفهرس وتحته أعمال فكرية . 
أخوال استخدام ( إحالة انظر ) فى مداخل المؤلفين 
١‏ - تحويل القارىء من الصيغة المقلوبة لاسم المؤلف إلى الصيغة الطبيعية حسب 
قواعد الفهرس مثال ذلك : 


۳۵ 


العقاد € عباس محمود 
انظر 
عباس محمود العقاد 
عيد الهادى » محمد فتحی 
انظر 
محمد فتحى عبد الهادى 
۲ - تحویل القاریء من الصينة الطبيعية للاسم اٍلی الصيفة المقلوبة حسب قواعد 
الفهرس - مثال ذلك : 
آبو عثمان عمرو بن بحر بن محبوب الکنانی الجاحظ 
انظر 
الجاحظ » آبو عثمان عمرو بن بحر بن محبوب الکنانی 
الحسن ین هانیء 
انظر 
أبو نواس : oH‏ بن sau‏ 
۲ - تحويل القارىء من الاسم المستعار إلى الاسم الحقیقی للمولف آو العکس حسب 
قواعد الفهرس . مثال ذلك : 
بنت الشاطیء ( مستعار ) 
انظر 
عائشة عبد الرحمن 
بنت سیناء ( مستعار ) 
ji‏ 
لوبی یعقوب 
عبد الهادی العصامی 
انظر 
ابن البادية ( مستعار ) 


یعقوب العو دات 
انظر 
Saint- Aubinm Harace de ( Pseudonym )‏ 
see‏ 
Balzac, Honoredé‏ 
Rabertson, Ethel Florencen Lindsay‏ 


see 


Richardson, Henry Handel ( Pseudonym ) 


؛ - تحویل القاریء من العبارات المتخنة والاختصارات الی الأمماء الحقيقية والکاملة 
للمژلف JU.‏ ذلك : 
مصرى فلاح 
انظر 
محمد حسين هيكل 
محرر الجوائب 
انظر 
أحمد فارس الشدیاق 
Bachelor Knight‏ 


See 
Simms, W. Gilmore 


Author of Memoirs of a Fox- huntingman 
see 
Sassoon, Siegfried 


J .‏ 
انظر 
عبد الرحمن الکواکبی 
۳:۷ 


ا 
انظر 
فوتین کرم سیوفی 
ديك الجنی 
انظر 
ت .ع 
انظر 


توفیق عواد 


مثال ذلك : 
0 — من هجاء إلى آخر لنفس الاسم . 


یس 

یاسین 

2 انظر يس 

- : 
یس‎ 
eu حسسين‎ = 
ec i 
'يوثانت‎ ae 
حسب قواعد الفهرس‎ Í 
et Sal DN Tel glk seat ole 
| it. لكا‎ 
: مثال ذلك‎ 


منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلوم والثقافة 
i |‏ انظر 
الیونبکو 
الیکسو 
انظر 
المنظمة العربية للتريية والثقافة والعلوم 


ven 


E. E. C. 
see 


European Economic Community 


G.L. C. 
see 


Greater London council 
آحوال استخدام ( انظر آیضا ) فی مداخل المولفین‎ 
تستخدم إحالة انظر أيضا فى مداخل أمماء الهيئات على وجه الخصوص فى حالة تغير‎ 
: اسم الهيئة . مثال ذلك‎ 
دیوان المدارس‎ 
نظارة المعارف‎ 
وزارة المعارف العمومية‎ 
ا‎ hey 
حيث يربط ببن كل صيغة والصيغ الأخرى لامم الهيئة بإحالة انظر أيضا ذلك أن كل‎ 
صيغة تستقر لفترة معينة ويندرج تحتها إنتاج فكرى ومن غير المعقول تغيير صيغة المدخل‎ 
فيكون الحل المثالى هو إبقاء كل صيغة على ماهى عليه وإعداد إحالة ربط بين الصيغ‎ 
: المستخدمة علی النحو التالی‎ 
انظر آیضا‎ 
نظارة المعارف‎ 
وزارة المعارف العمومية‎ 
وزارة التربية والتعلیم‎ 
وزارة التعلیم‎ 
نظارة المعارف‎ 
انظر آیضا‎ 
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دیوان المدارس 
وزارة المعارف العمومية 
وزارة التريية والتعلیم 
وزارقالتعلیم 
جامعة الملك سعود جامعة الریاض 
انظر أيضا انظر أيضا 
uo UE dal‏ جامعة الملك سعود 
مركز التربية الأساسية فى العالم العربی 
انظر أيضا 
مرکز تنمية المجتمع فی العالم العربی 
المرکز الدولی للتعلیم الوظیفی فی العالم العربی 
وهكذا فى كل صيفة من صيغ أسماء الهيئة الواحدة . 
الإحالات فى مداخل العناوين 
تخضع مداخل العناوین هی الأخری لاحالتی انظر » انظر أيضا ولو أنهما تستخدمان فيها 
علی نطاق ضیق ویحتاج استخدامهما لی خبرة فهرسية طويلة ولی خلفية فكرية عميقة . 
آحوال استخدام !ٍحالة (انظر ) فی فهرس العنوان 
تستخدم احالة انظر لتحویل .القاریء من عنوان الشهرة للکتاب لی العنوان الفعلی 


الرسمى لهذا الكتاب حيث لايمكن إعداد مدخل إضافى به لائه لیس عنوانا بدیلا من وضع 
المؤلف به من وضع الناس اختصارا أو تسهيلا ومن ثم فليست له صفة ربمية . مثال ذلك : 


التاريخ البدرى 


ار 
عقد الجمان فى تاريخ أهل الزمان 
التاريخ العينى 
انظر 


Yos 


عقد الجمان فى تاريخ أهل الزمان 
c‏ خطط المقريزى 
انظر 
المواعظ والاعتبار بذكر الخطط والآثار 
الخطط المقريزية 
انظر 
المواعظ والاعتبار بذكر الخطط والآثار 


أحوال استخدام إحالة ( انظر أيضا ) فى مداخل العناوين 
تستخدم انظر أيضا للربط بين عنوانين بينهما صلة وهذه الصلة تنشاً بين العناوين إما 


بسبب ( التكملة أو التتمة أو الذيل ) آو بسیب تغیر عنوان العمل الواحد وخاصة فى حالة 
الدوريات والمسلسلات . مثال ذلك : 


فوات الوفيات 
انظر آیضا 
ols,‏ الاعیان 
وفيات الأعيان 
انظر أيضا 
فوات الوفیات 
والسبب هنا آن فوات الوفیات هو استدراك لما فات وقیات الأعیان و هو تتمة له . 


دماء فی الفجر فی سبیل الحرية 
انظر أيضا 
فى سبيل الحرية 
فى سبيل الحرية 
انظر أيضا 
دماء فى الفجر فى سبيل الحرية 


أوم 


والسبب هنا أن دماء فی الفجر هو تتمة آو تکملة لقصة فی سبیل الحرية . 
ایضاح المکتون فی الذیل علی کشف الظنون 
انظر ایضا 
کشف الظنون 
كشف الظتون 
انظر أیضا 
إيضاح :المكنون فى الذيل على کشف الظنون 
وواضح هنا أن إيضاح المكنون هو ذيل على كشف الظنون . ومن ثم فإن الصلة بینهما 
وطيدة وثيقة . 
مجلة اليونسكو للمكتبات 
انظر أيضا 
مجلة اليونسكو للمكتبات والمعلومات والأرشيف 
مجلة اليونسكو للمكتبات والمعلومات والأرشيف 
انظر أيضا 
مجلة اليونسكو للمكتبات 
ومن المثال السابق يتضح لنا أن الدورية تغير اسمها وبالتالى لابد من الربط بين الاسمين 
تکون قد فهرست فی بعض مجلداتها بالاسم القدیم وفی بعض مجلداتها بالإسم الجديد 
ومن ثم يجب الربط بین الاسمین فی الفهرس باحالة. انظر أیضا . 
ومن نفس المنطلق فإن كانت الدورية قد أدمجت فى أخرى أو أنشطرت إلى دوريتين 
أو أكثر أو ابتلعت دورية أخرى » لابد من الربط يبنها بإحالة انظر أيضا . 


الإحالات فى المداخل الموضوعية 


المداخل الموضوعية ثرية بإحالاتها ففى الفهارس الموضوعية نصادف إحالة انظر » انظر 
أيضا » الإحالة العامة ويضاف إليها فى قوائم رؤوس الموضوعات انظر من » انظر أيضا من . 


ففى المداخل الموضوعية نجد ظاهرتين سائدتين الأولى هى ظاهزة الصيغ المختلفة 


roy 


المستخدمة للدلالة على الموضوع الواحد وتتاتی تلك الظاهرة من ظروف التعبیر عن 
الموضوع بکلمات آو آلفاظ > واللغة غنية بالمترادفات والصیغ المتعددة المعبرة عن الموضوع 
الواحد . والظاهرة الثانية هی ظاهرة تشتت الموضوعات ذات الصلة تحت وطأة الترتيب 
الهجائی للموضوعات فی الفهارس والقوائم الموضوعية . وبسبب هاتین الظاهرتین کان لابد 
من إعداد شبكة إحالات مستفيضة لإحكام السيطرة علی المداخل الموضوعية . 


أحوال استخدام إحالة ( انظر ) فى المداخل الموضوعية 


ستخدم هذه الإحالة فى الفهارس الموضوعية وفى القوائم لتحويل المستفيد من الصيغ 
والمداخل الموضوعية غير المستعملة إلى الصيغة أو المدخل المستخدم . ومن الأحوال الكثيرة 
عير . م ٠‏ ومن 3 2 

التى ترد فيها تلك الإحالة ما يلى : 


: الترادف مثال ذلك‎ - ١ 


العائلة الجوامع 
Eat‏ انظر 
الأسرة المساجد 


۲ - من الرؤوس المنقحرة إلى الرؤوس المعربة أو العكس . مثال ذلك : 


البيولوجيا المسرة الهاتف 
انظر انظر انظر 
الأحياء » علم التلیفون التلیفون 


۲ - من صيغة إلى صيغة أخرى أكثر شيوعا . مثال ذلك : 


"الجامعات والكليات - المكتبات 
انظر 
المكتبات الجامعية 


؟ - من الجزء الثانى لرأس الموضوع إلى الصيغة الكاملة . مثال ذلك : 


yoy 


التقاليد النار 
انظر انظر 
العادات والتقالید الجنة والتار 


ه - هن الصيغة الطبيعية لرأس الموضوع إلى الصيغة المقلوبة والعکس حسب شیوح 
الإستخدام مثال ذلك : 


علم ixl‏ المرافعات » قانون 
انظر n‏ 
اللغة » ple‏ قانون المرافعات 
1 - من الموضوع المفرح بالمکان للی المکان مفرعا بالموضوع آو العکس . مثال 
ذلك : 
المناخ - آلاسکا ach hel‏ 
انظر انظر 
الاسكا - المناخ الزراعة - أسبانيا 


۷ - من المفرد إلى الجمع أو المثنى حسب درجة الشيوع والاستخدام . مثال ذلك : 


الزيت الرئة 
n Je‏ 
الز یوت الرئتان 
ze‏ من أحد جموع التكسير إلى الآخر أو من الجمع إلى جمع الجمم والعکس . مثال 
دلك : 
الأبحاث الأجناد الجند 
انظر انظر انظر 
البحوث الجنود الجتود 


ot 


: من هجاء غير مستعمل إلى الهجاء المستعمل لنفس الرأس . مثال ذلك‎ - ٩ 


الببلوجرافيا شيكاجو 
انظر انظر 
الببليوغرافيا شيكاغو 


٠‏ - هن الشىء إلى ضده فى حالة إدراج المادة القليلة الموجودة تحت هذا الضد 
مثال ذلك : 


أحوال استخدام إحالة ( انظر أيضا ) فى المداخل الموضوعية 
تربط هذه الإحالة بين مدخلين كلاهما مستخدم وبينهما صلة وثيقة فى الأحوال الأتية : 
١‏ - من الموضوع العام إلى الموضوعات الفرعية له والمنبثقة منه لدرجة واحدة . مثال 
ذلك : 
الطبيعة 
Laks‏ 
الصوت c‏ الضوء c‏ الكهربية t‏ المغناطيسية 


۲ - من موضوع ٍلی آخر ند له وبینهما صلة آخوة وانتماء للموضوع الم . Ji‏ ذلك : 


الصوت الصوت 
انظر أیضا انظر آیضا 

الضوء الكهربية 

الصوت الصوت 

اتظر آیضا انظر أيضا 
المفتاطيسية التلغراف 


۳۵ ۵ 


۴ - من موضوع الی موضوع بینهما صلة « عشرة » ولیست صلة قرابة . مثال ذلك : 


الکتب المکتبات 
انظر أيضا انظر أيضا 
المكتبات الكتب 
لحرن الدفاع المدنى 
انظر أیشا انظر أيضا 
الدقاع المدنی الحرب 


آحوال استخدام ( الاحالة العامة ) فی المداخل الموضوعية 
إحالة انظر وإحالة انظر أيضا تحيلان إلى شىء محدد » أما الإحالة العامة فانها یمثل 
إلى أشياء عامة علی الاطلاق » وقد تأتى على شاكلة (حالة انظر كما قد تأتى على شاكلة 
انظر أيضا . ومن الأحوال التى تستخدم فيها الإحالة العامة ما يلى : 
١‏ - هن رؤوس موضوعات إلى أسماء أشخاص أو هيئات أو عناوين مؤلفات شهيرة . 
مثال ذلك : 
اللتات لخن 
انظر 
العلماء العرب بأسمائهم مثل : 
أبن رشد » أبن سينا 
القانون - جمعيات 
انظر أیضا 
الجمعیات المتخصصة بأس‌ائها مثل : 
نادی القضاة » نقابة المحامین 
۲ - من روژوس الموضوعات الدالة على الجنس إلى مفردات الجنس . مثال ذلك : 
الفواكه 
انظر أيضا 
Yo"‏ 


الفواکه بأسمائها مثل : 
الأناناس » البرتقال » التفاح .. 
الحيوانات الأليفة 
انظر ایضا 
الحيوانات الأليفة بأسمائها مثل : 
القطط » الکلاب .. 
۳ - من رژوس الموضوعات ٍلی المعالجة الجفرافية . مثال ذلك : 
السکان 
انظر أيضا 
الول il Mag Aes ola‏ 
مثل : فرنسا - السکان » بیروت - السکان ... 


ء - من رووس الموضوعات الی التفریعات الشكلية . مثال ذلك : 


المعاجم 
اناا 
اللغات بأسمائها والموضوعات مفرعة بهذا 
الرآس مثل : اللغة الفرنسية - معاجم » البترول - معاجم .. 
آحوال استخدام حالة ( انظر من ) فی المداخل الموضوعية 
الاحالات الثلائة السابقة تستخدم فی الفهارس الموضوعية استخدامها فی قوائم رژوس 
الموضوعات ۰ بید آن هناك احالتین تستخدمان فقط فی القوائم دون القهارس وهما انظر 
من » انظر آیضا من ویقصد بها ارشاد المفهرس . والهدف من احالة انظر من ویرمز لها 
بالرمز “ا هو جمم المحال منه تحت المحال الیه لتسهیل الادراك من جانب المفهرس ء مثال 


ذلك : 
المسرة الهاتف التليفون 
انظر x pm‏ المسرة 
التلیفون التلیفون الهاتف 


Yoy 


والفلسقة الکامنة وراء هذه الاحالة هی ٍحاطة المفهرس علما بأن الرأس الأساس هذا له 
مرادفات أو صيغة أخرى أحيل منها إليه ولذلك تدرج تحته بهذا الشکل . 


أحوال استخدام إحالة ( انظر أيضا من ) فى المداخل الموضوعية 


وهى كسابقتها يقصد بها إرشاد المفهرس وإحكام السيطرة بين المحال منه والمحال إليه 
ويستخدم لها الرمز ×× والمثال التالى يؤكد ذلك : 


التليفزيون الراديو 

انظر أيضا انظر أيضا 
الراديو التليفزيون 

الرادیو ×× التليفزيون 


ففى العمود الأول نريد أن نؤكد للقارىء الذى يذهب مباشرة إلى رأس موضوع 
التليفزيون أن هناك ربطا بين الراديو والتليفزيون ولو ذهب إلى رأس موضوع الراديو لوجد 
تحته إحالة انظر أيضا التليفزيون وفى العمود الثانى نؤكد نفس المعنى بالنسبة للقاریء 
الذى يبحث تحت الراديو أن هناك إحالة انظر أيضا إليه من التليفزيون . 
إعداد بطاقات الإحالة 

تتضن البطاقات اليدوية ثلاث فقرات ٠‏ 


الفقرة الأولى : 

المحال منه » وهو كما رأينا قد يكون مؤلفا أو عنوانا أو رأس موضوع » وقد يكون 
مدخلا مستخدما كما قد يكون غير مستخدم وفى كل الأحوال لابد من تسجيل المحال منه 
على البعد الثانى فى البطاقة اليدوية ولو اضطر الأمر إلى تكملته فليكمل على السطر 
التالی علی نفس البعد . 
الققرة الخانية ؛: 

کلمة الاحالة » وهى انظر أو انظر أيضا وهی dole‏ تکتب علی البعد الثالث فى حالة 
البطاقات اليدوية . 
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الفقرة الثالثة : 

المحال إليه » وهو كما رأينا قد يكون أمما لمؤلف أو هيئة » كما قد يكون عنوانا وقد 
يكون رأس موضوع » وأيا كان فإنه يسجل على البعد الأول فى البطاقات اليدوية » ولو 
احتاج الأمر إلى تكملة فليكمل على نفس البعد فى السطور التالية . 

أما فى خالة استخدام الحاسب الآلى فى اختزان البيانات الببليوجرافية فإن الأبعاد قد 
لا تراعی وتزاح الفقرات جمیعها فی سیاق واحد مع وضوح بداية ونهاية کل فقرة على شكل 
حقول . 

كذلك قد لا تراعى الأبعاد فى قوائم رؤوس الموضوعات مراعاتها فی الفهرس توفیرا 


۳0۹ 
























الباب الثالث 
قواعد لوصف 





۱ الوصف العام . 

۴۳ الکتاب الطبوعة وما حکمها . 
۳ الکتب القدية الطبوعة . 
۳ الخطوطات . 

۳ الدوريات . 

۳ الخرائط . 

۳ النوتات الوسيقية . 

۳ التسجیلات الصوتية . 

۳ الصغرات الفيلمية . 

۳ ۰ الصور . 

۳ الأطقم . 

۳ ؟١١‏ ملف البيانات المقروءة اليا . 
۱۳/۳ الأفلام المتحركة وأفلام الفيديو . 
۳ / ۱۶ الشرائح والشفافات . 

۳ ۱۵ المحسمات الطبيعية و الصناعية و امقیقیات 
۳ ۷ الفهر سة .التحليلية . 











تنظیم بیانات الوصف 


تورع بيانات الوصف على حقول وكل حقل إلى عناص أو على فقرات وكل فقرة إلى 
ویاستبعاه المدخل والمتابعات فان بيانات الوصف تدور حول الحقول التالية : 


العنوان بمعناه الواسع ( والوصف العام للمادة ) 
بیان المسئولية ( آو التألیف ) 

الطبعة 

( الوصف الخاص, للمادة ) 

بيانات النشر 

الوصف المادى 

السلسلة 

الملاحظات 

الرقم الدولی الموحد وشروط الاقتتاء 


cats 


علامات الترقیم 


- يفصل عادة بين الحقل والذی یلیه بنقطة ومسافة وشرطة [۰ - ] الا إذا 


بدأ الحقل فى فقرة جديدة . 


- يفصل بين العنوان وييان المسئولية بشرطة مائلة [/ ] 
- يفصل بين العنصر والعنصر داخل الحقل الواحد بعلامات ترقيم مختلفة على النحو 


التالى : 


بين العنوان الرئيسى ( القعلى أو الرسمى أو العنوان نفسه أيا كانت التسمية ) وبين 
العنوان الفرعى بنقطتين رأسيتين [ : ] 


۳۹۵ 


- بین العنوان الرئیسی والعنوان البدیل بکلمة أو وما يقابلها فى اللغات الأجنبية 
مسبوقة بفاصلة [ › ] 

- بين العنوان الرئيسى والعنوان الموازى بعلامة التساوى [ = ] 

داوق اف اا فا ن وو و ا ا ی ی jit‏ 
الوصف المعتمدة . 

pole ge -‏ بیان المسئولية بفاصلة منقوطة [ ؛ ] 

- بین مکان اللشر والناثر بنقطتین رأمیتین 1 : ] 

- بین الناثر وتاریخ النشی بناصلة مجردة ۰1 ] 

- بین عدد الوحدات والایضاحیات وما یقوم مقامها بنقطتین رأسيتين [ : ] 

- بين الایضاحیات والحجم بفاصلة منقوطة [ ؛ ] 

- بين الملحوظة والأخرى إذا ورد على التتابع بنقطة ومسافة وشرطة ومسافة 


].-[ 
- یوضع بیان السلسلة بین قوسین ویفصل بین اسم السلسلة ورقم العمل فیها بفاصلة 
منقوطة [ ؛ ] 


ولابد هنا من الإشارة إلى أن علامات الترقيم المشار الیها سابقا لیست حتمية فى 
استخدامها ویمکن التحلل من بعضها حسب مقتضیات الاحوال واستبدالها بغیرها . 
وهاك بعض الارشادات الخاصة بعلامات الترقیم واستخدامها فی الوصف : 
۱- عندما یحتاج آکثر من عنصر فی الحقل الواحد الحصر بين معقوفات يجب أن 
نستخدم معقوفتین ائنتین فقط لحصر هذه العناصر » ولا نستخدم معقوفتین لكل 
1 القاهرة : دار الثقافة < 140۹ [ 
ولیس [ القاهرة ] : [ دار الْقافة ] » [ ۱۹۵۹ ] 


أما إذا كانت العناصر من حقول متباعدة فلیحصر کل منها بین معقوفتین . 


۳۹۹ 


۲ - |ذا وردت علامة ترقیم فی آلفاظ عنوان العمل يجب تسجيلها حتى ولو آتبمت 
بعلامة ترقيم الوصف الببلیوجرافی ولو كان فى ذلك ورود علامتی ترفیم 
متتاليتين . مثال ذلك : 
هذا أو الطوفان !! / خالد محمد خالد 
ماذا حدث فی الفلبین ؟ / rgd tao tase‏ 

۲ - إذا انتهى عنص ما باختصار متبوع بنقطة الاختصار وکانت علامة الترقیم التی تلیه 
qas‏ فی بدایتها نقطة تحذف نقطة علامة الترقیم اکتفاء بنقطة الاختصار . مثال 
ذلك : 


۵ ص . : مص ؛ ٠١‏ سم . - ( أسمع واقراً ؛ ۷ ) 
وليس ۲۲۵ ص . : مص ؛ ١5‏ سم .. - ( أسم وأقرا ؛ ۷ ) 
؛ - فى حالة إختصار العبارات فى العنوان الرسمى أو الفرعى أو البديل يدل على الحذف 
بعلامة [ 0٠0‏ ] أما فى حالة اختصار الكلمات إلى حروف فتستخدم النقطة الواحدة بعد 
مستويات الوصف 


حدد التقنين الدولى للوصف الببليوجرافى ومن ثم القواعد الانجلو أمريكية للفهرسة ثلاثة 
مستويات للوصف والمقصود بالمستوى هنا هو كمية البيانات المقدمة عن العمل فى بطاقة 
المكتبة وتتدرج المستويات من الأدنى إلى المتوسط إلى الأعلى . 


١ (‏ ) المستوى الأول للوصف وهو الأدنى » يجب ألا تنزل البيانات فيه عن : العنوان 
الرئيسى / بيان المسئولية إذا كان مختلفا شكلا أو عددا عن المدخل الرئيسى أو 
إذا كان المدخل الرئيسى بالعنوان . - بيان الطبعة . الوصف الخاص للمادة .- 
بيانات النشر . الوصف المادى . - الملاحظات . - الرقم الدولى الموحد . 


( ب ) الستوی الثانی للوصف وهو المتوسط » يجب ألا تنزل البيانات فيه عن : 
العنوان الفعلى ( الوصف العام للمادة ) - العنوان الموازی : العنوان الفرعی » 
العنوان البدیل / بیانات المسئولية کاملة فی حدود القواعد . - بیان الطبعة / 


ry 


بیان المسئولية المرتبطة بالطبعة . - الوصف الخاص للمادة . - المکان الاول 
للنشر أو ما یقوم مقامه : الناثر الاول آو ما یقوم مقامه » تاريخ النشر أو 
ما یقوم مقامه . - الوصف المادی الکامل . - السلسلة ( العنوان الرسمی / بیان 
السئولية الخاص بالسلسلة » رقم العمل فی السلسلة - العنوان الفرعی للسلسلة 
إذا وجد ) . - الملاحظات . - الترقیم الدولی الموحد . 

ج ) الستوی الثالث للوصف وهو الأعلی و الکامل حیث تذکر جمیع بیانات الوصف 
التی جری ضبطها فی القواعد الرسمية ولا یقتطع منها شیء . 


لغة الوصف 


تستخدم لفة تص الممل فی الولف مع ,عدم التفيد یملامات الترقیم الوارجة فی المصادر 
المعتمدة للوصف . بل تستخدم الملامات المقتتة . كذلك تستخدم الاختصارات المقررة ول 
یتفید المفهرس بشکل الاختصارات الواردة فی العمل . وینبغی مراعاة قواعد النحو والاملاء 
فى الفهرة . 

الاخطاء 


إذا وردت أخطاء إملائية أو نحوية فى بیان العنوان بالمصادر المعتمدة للوصف فسجل 
الخطأ كما هو وأتبعه بالصواب بين معقوفتين وكذلك الحال إذا كانت هناك حروف ناقصة 


وذلك على النحو التالى : 
6 مالتی ساعة فی الوحل تنقل : 
at‏ :[ آی : مائتا ] ساعة فی الوحل / 
6 المکتبات الجماعية jas‏ : 
المکتبات الجماعية [ ی : الجامعية ] / 
6۵ السلم والحر تنقل : 
السلم والحر [ ب ] 


وإذا كان ثمة خطأ لا يرى المفهرس تصحیحه یترکه کما هو متبوعا بکلمة [ كذا ] أو 
sic ]‏ [ بین معقوفتين : 
Some of me pomes [ sic]‏ 


۳۹۸ 


وإذا ورد الخطأ فى بيان المسئولية فاننا تری نقله فی البطاقة صحيحا دون تنبيه إلى 
ذلك . مثال ذلك : 


- كتاب الحيوان تأليف أبو عثمان عمرو بن بحر بن محبوب الكفانى الجاحظ . 
کتاب الحيوان / تأليف أبى عثمان عمر بن بحر بن محبوب الكفانى الجاحظ . 


ولو ol‏ القاعدة التى يقاس عليها فى التقنين الدولى والقواعد الأنجلو أمريكية تتطلب 
وضع الصواب بین معقوفتین باعتبارها ٍضافة من عند المفهرس لیصبح الأمر علی النحو 
التالی : 
- كتاب الحيوان / تأليف أبو [ أى : أبى ] عثمان عمرو بن بحر 
Why your child really wants to Know about‏ 
Sex and why / by will [1] am A.Block‏ 
حقل العنوان وبیان المسئولية 
© ينقل العنوان الرئيسى کما ورد فی المصادر المعتمدة للوصف من حیث الألفاظ 
والترکیب والاملاء » مع اهمال علامات الترقیم وشکل الحروف وآبناطها مع إضافة 
التشکیل وعلامات النطق إذا كان ذلك لازما وضروریا . مثال ذلك : 
فهرس المخطوطات الطبية المصورة بقسم التراث العربى 
الامية وجذور الاعاقة ! 
ماذا يحدث فى الفلبين 
النظام الإقتصادى فى الإسلام مع عهد بعثة الرسول بل إلى نهاية عصر بنى 
أمية . 
س و ج عن السد العالى 
The 1919 / 20 Breasted Expedition to the Near East.‏ 


Fourteen hours 


© يعتبر العنوان الفرعى جزءا من العنوان الرئيسى ذلك أنه قد يشرحه أو يحدده » ومن ثم 
يجب ذكره تاليا له وإن تقدم فى المصادر المعتمدة ويفصل بينهما بنقطتين رأسيتين . 
مثال ذلك : 
مفهوم المعنی : دراسة تححليلية 
۳۹۹ 


معاناة شاعر : شعر 
سبتة ودورها فی [ثراء القکر الاسلامی : محاضرات المهرجان الثقافی الثالث . 
Distribution of the principal kinds of‏ 
soil; orders suborders and great groups:‏ 


National soil survey classification of 1967. 


یعتبر العنوان البدیل عنوانا آخر للعمل ومن ثم وجب النص عليه فى البطاقة تاليا 
للعتوان الرئیسی مفصولا بینهما بفاصلة وکلمة gf‏ وما يقابلها فى اللغات الأجنبية . 
وفى حالة اللغات الأوربية يجب أن يبدأ العنوان البدیل بحرف کبیر . مثال ذلك : 
لا دیاس آو» آخر الفراعنة 

الفضيلة » أو » بول وفرجینی . 

calcei aan ual cll aS ورش جل أو ملاك من‎ 


— Marcel Marceau, ou, L’art Ju mime 
ذا جاء انم المقلف جزءا لا یتجزء من العنوان الرئیسی ینقل كما هو فى بيان‎ 
: علی النحو التالی‎ dis, العنوان‎ 


دیوان ابراهیم ناجی 


رسائل آخوان الصفا 
سيرة أبن هشام 
لامية آپی العلاء 
Shakespeare's tempest‏ 
Marlowe's plays‏ 


ذا عبر العنوان الرئیسی عن اسم علم مسئول عن المادة العلمية أى أنه مؤلف وعنوان 
الیونسکو 
مجمع اللفة العربية 


Georges Brassens 


YN. 


يمكن إختصار العناوين الطويلة بشرط آلا يقتطع ذلك شيئا من المعلومات الأساسية 
وأن يكون الوقوف عند موضع يحسن الوقوف عنده وتقول قواعد التقنين الدولى 
والأنجلو أمريكية بضروروة الإحتفاظ بالکلمات الخمس الأولی فی العنوان الرسی » 
of cows‏ یدل علی الحذف بعلامة الحذف المعهودة [ ... ] 
- آدوات اختیار الکتب فی المکتبات دراسة تفدية مقارنة والتخطيط. لأدوات 
اختیار عربية - یمکن اختصاره بالشکل الاتی : 
آدوات اختیار الکتب فی المکتبات » دراسة قدية مقارنة .. 
إذا ظهرت فى العنوان كلمة واحدة تقراً مکررة وخاصة بلفتین مختلفتین » تسجل 
مكررة دون وضعها بين معقوفتين مثال ذلك : 
Canadian Bibliographies canadiennes.‏ 
وتتقل فی البطاقة علی النحو التالی : 
Canadian bibliographies = Bibliographies canadiennes.‏ 
إذا دل عنوان العمل على حروف استهلالية دون نقط الاختصار یدون العنوان دون 
النقط ودون فراغات بين الحروف . مثال ذلك : 
يونسكو - 1786560 , فاو FAO‏ . افلا IELA‏ 
تدوب ( ك ) : الوصف الببليوجرافى للكتب . 
أما إذا اشتمل العنوان على حروف اختصار يفصل بينها تقط فتسجل الحروف مع 
النقط علی النحو التالی : 
س . ز . م . التی رحلت : قصة واقعية 


T.U.E. occasional papers in industrial relation 


© إذا لم تقدم المصادر المعتمدة عنوانا رسميا للعمل يمكن الحصول على العنوان الرسمى 


من ی مصدر خارجی » کما یمکن استنباط عنوان إذا لم يكن هناك عنوان للعمل 
وفی کلتا الحالتین لابد وأن یوضع العنوان بین معقوفتین . مثال ذلك : 
[ آصوات العصافیر ] 

[ Photograph of Theodore Roosevelt ] 


YN 


@ اذا آمدتك المصادر المعتمدة بلغتین آو آکثر للعنوان الرسمی » یسجل العنوان الذی 
بلغة النص » واذا کان النص متعدد اللغات یختار العنوان الوارد ولا فی الترتیپ . 
وتدون العناوین الأخری کعناوین موازية . 


6 تعتبر عناوین الملاحق والأجزاء و المجلدات عناوین فرعية تسجل فی البطاقة تالية 
للعنوان الرئیسی للعمل الأم ویفصل بینهما بنقطة . مثال ذلك : 
- العربی . المسلم الصفیر . ملحق 
- القانون المدنی . العقود 
Journal of biosocial science. supplement.‏ — 


Vos dco 


9 من البیانات الاختيارية التی تسجل بعد العنوان الرئیسی الوصف العام للمادة 
ویوضع هذا الوصف بین معقوفتین . وقد آمدنا التقنین الأنجلو آمریکی بقائمتین 
للسمیات آحداهما مريكية مفصلة والأخری بريطانية . وهذه احدی الاختلافات 
القائمة بین وجهتی النظر البريطانية والأمريكية والتى كانت تؤدى فيما سبق 
إلى وجود نصين أحدهما بريطانى والآخر أمريكى فى قواعد التقنين » وعلى 
العموم نسجل هنا القائمتين ويترك لكل مكتبة استعمال إحداهما حسب نوعية 
ule ccu‏ أن تبع القائمة المختارة علی طول الخط وضن سياسة ثابتة . 
وسوف نشیر هنا للامريكية بحرف « أ » والبريطانية بحرف « ب » . 


) ب‎ ( (1) 
men خريطة‎ 
خارطة‎ globe کر 3 أرضية‎ ۱ 
art original zal ‘as 
chart has 
graphic تصاویر‎ filmstrip ۱ فیلم‎ 
۱ flash card بطاقة مَعَلوماث من بعة‎ 
picture oe 
slide ini 


object 


technical drawing 


transparency 


Machine-readable data file 


منظور 


Manuscript 
Microform 


Motion picture 


Multimedia kit 


Music 


disrama 

game 
microscope slide 
model 


realia 


Sound Recording 


Video Recording 


text 


رسم هندسی 
شفافة 


ملف بيانات مقرژة آلیا 
wb glass‏ 


ttt 


موسیقی 

a gall 

آنموذج مجسم 
ues‏ 


تسجیل صوتی 


تسجیل ضوئی ( فیدیو ) 


نص 


وفا استقر فرار TK‏ علی اضافة هنه المملومة فی. اة افير كن الا 


على المثال التالی : 


عقد الجمان فى تاريخ أهل الزمان [ مخطوط ] 


رمسيس الثانى [ فيلم ] 


فی التملیم المستتر [اطق :] 


© لنتذكر أننا نفهرس كيانا ماديا فإذا كانت المادة المفهرسة استنساخا لمادة ظهرت 
قبلا بشكل آخر فان الوصف العام للمادة ينصرف إلى الشكل الحالى وليس السابق 
( مخطوط على ميكروفيلم ) يكون الوصف العام له [ مصفر ] وليس ( مخطوط ) - 
خريطة على شريحة يكون الوصف العام لها [ شريحة ] وليس ( خريطة ) 


۳۷۳ 


وکا 


عندما تتألف المادة الفهرسة من عدة آشکال مادية لیس من بیتها شکل رئیسی بحیث 
تعتبر الباقية مجرد مواد مرفقة یکون الوصف العام لها هو [ طقم ] . 


لمنوان الموازی هو عنوان بلفة آغری غیر لفة العنوان الربمی وفی الستوی الأول 


للوصف لا یذکر ولتما یجری تسبیله نی الستوی الثانی والثالث . 


فی الستوی الثانی من الوصف پذکر العنوان الموازی الأول فقط |ٍذا کان هناك آکثر 
من عنوان مواز . 

فی الستوی الثالث من الوصف تذکر کافة العناوین الموازية حسب الترتیب 
الاتى : 

اللغة الانجليزية ( ويحل محلها العربية إذا كان العنوان الموازى بالعربية بين لغات 
آخری ) » الفرنسية ٠‏ الألمانية » الأسبانية » اللاتينية أو أية لغة أخرى بحروف لاتينية 
ويفصل بين العنوان الرئيسى والعنوان الموازى بعلامة التساوى على النحو التالى : 


The march of Algeria = Le marche de L’Algerie = 4 مسيرة الجر‎ 


|ذا ظهر العنوان الموازی خارج مصادر الوصف المعتمدة لا یسجل فی بیان العنوان 
بل یسجل فى حاشية أو ملحوظة . 

إذا احتاج العنوان إلى توضيح يمكن للمفهرس أن يضيف كلمة أو بضع كلمات قليلة 
من عنده بين معقوفتين يستغنى بها عن إيراد ذلك التوضيح فى ملحوظة أو حاشية 


مثال ذلك : 
العام الدولی للکتاب [ و ع م ] :1 محاضرة عامة ] 
الکتاب المصری [ وع م ] : [ وقائع مجلس الشعب ] 


إذا كان العنوان الفرعى بلغة أخرى غير لغة العنوان الرئیسی یمکن للمنهرس 
إختياريا تسجيله بلغته تاليا للعنوان الرئيسى . 


تسجل العناوين الفرعية إذا كانت أكثر من واحد بنفس الترتيب الذى وردته به فى 
المصادر المعتمدة . مثال ذلك : 


أبو العتاهية : شاعر الزهد والحكمة : نصوص ونماذج مختارة . 


۳۷ 


© إذا تضن العنوان الرئيسى أو الفرعی بیان المسئولية و اسم الناثشر بشکل متکامل 
يسجل فى بطاقة الفهرسة على ما هو عليه . 

© إذا تضن العنوان الموازى عنوانا فرعيا له لا يظهر فى العنوان الرئيسى يذكر هذا 
العنوان الفرعى تاليا للعنوان الموازى فقط على النحو التالى : 


Saudi Arabia: a poem =[res] السعودية‎ 
بیان المسئولية‎ 


بهدف بیان المسئولية ٍلی تسجیل العلاقات المختلفة بالمادة العلمية فی العمل موضوح 
الفهرسة سواء كانت متصلة بأشخاص أو هيئات » ويرد بيان المسئولية بعد بیان العنوان 
مفصولا بينهما بشرطة مائلة وقد كان هذا البيان فى التقنين الأنجلو ww. dM usa ol‏ 
يسمى يبيان التأليف . 


وقد تکون علاقة المسئولية علی وجه من الوجوه الاتية : 
١‏ - التأليف أو المشاركة فيه 


یت 
ی ی 
> - التحقیق 
0 -— الرسم 
1 - التحریر 
۷ - الاعداد 
۸ - التجمیع 
+ - الاختیار 
توت pec‏ 
۱ - الاقتباس 


۲ - التنقیح أو التهذيب 
۳ - التوسط فی التألیف 
٤‏ - الاخراج 

فلات صياغة الحوار 


۳۷۵ 


318 سس التصوير 
۷ - التمثيل 


ومن ثم وجب ذكر بيان المسئولية تاليا لبيان العنوان مفصولا بينهما بشرطة مائلة 
ويفضل استخدام صيغة المصدر على صينة الفعل فی بیان المسئولية الا إذا كان الفعل 
ضروريا ولا يمكن تحويله إلى مصدرء مثلا ألفه تصبح تأليف » ترجمة تصبح ترجمة 


و 


ویراعی عند تقل بیان المسئولية القواعد والأحکام الائية : 


ينقل امم أو أمماء المسئولين عن العمل إذا ظهرت بصورة قاطعة فی المصادر 
المعتمدة وبالشكل الذى تبدو عليه وبالدور الذى قامت به . مثال ذلك : 

- الرواية العربية فى السينما [ و ع م ] / رضا الطيار 

- معاناة شاعر [ و ع م ]/ صنعة محمد بن سعد الدبل 

- ثلاثة قرون من الأدب / تحریر نورمان فوستر وروبرت فولك 

- ألف ليلة وليلة / تنقيح واختصار محمد محمود شعبان 

إذا لم يظهر أى امم على العمل بصورة قاطعة كمسئول عنه فلا يجب اسنتنباط اسم 
وادراجه فی بیان المسئولية » واذا آثارت المصادر غیر المعتمدة ٍلی مثل هذه 
المسئولية فيدرج ذلك فى ملحوظة إذا كان ذلك مناسبا . 


إذا ورد أكثر من شخص أو هيئة » فى دور أو أكثر من أدوار مسئولية العمل تدون 
جميع الأمماء والأدوار کبیان واحد . مثال ذلك : 


الديموغرافيا : تحليل ونماذج / لویس هانری » ترجمة الجپلالی صابر . 

إذا كان عدد المسئولين عن العمل فى كل دور يزيد على ثلاثة أفراد أو هيئات 
يذكر الأول من كل فئة فقط متبوعا بعلامة الحذف ... وكلمة وآخرون بين 
معقوفتين مع مراعاة قواعد نحو اللغة العربية عند كتابتها . أو الإختصار الأجنبى (et‏ 
(.21 على النحو التالى : 

الأمل الأخضر : قصائد وأشعار / إعداد غادة اليسام  ..‏ واخرون ‏ 


الأطلس الحديث / خطط له عدتان حسن ؛ ریم خرائطه علی فرج ... (وآخرون ) . 
America's radical right [ GMD ] / Raymond Wolfinger ... ( et al. )‏ 


۳۷۹ 


تجرد أمماء الأشخاص فی بیان المسئولية من آية ألقاب . وقد استثنى التقنين الأنجلو 
آمریکی ۱۹۷۸ من هذه القاعدة آن یکون اللقب ضروريا نحويا أو كان اللقب واردا 
مع أسم مفرد ( يوسف أفندى « عمر أفندى ٠‏ دکتور شول ) أو كان ضروريا للتعريف 
بالشخص ( سیدی سلامة الراضی ) أو لقب نبالة أو شرف بريطانيا . 
وفى قناعتنا الشخصية أن هذا الإستثناء لا وجه له ولا مبرر وتقترح تجريد كافة 
الأسماء من ألقابها سواء كان ذلك فى المدخل أو فى بيان المسكولية على الأقل فى 
اللغة العربية . 
ولا يجب أن يفهم أن تجريد الأمماء من ألقابها على أنه حذف ومن ثم لا توضع 
علامة الحذف المعهودة ‘ 
يمكن أن تضاف كلمة و بضعة کلمات ٍلی بیان السئولية لتحدید العلاقة بين 
العمل والشخص المذكور إذا لم تکن واضحة بذاتها . مثال ذلك : 
قصائد مجهولة لأحمد شوقی / [ جمع ] أحمد على موسى 
نصوص وحكم / [ اختيار ] محمد حبیب 
Baijun Ballads [ GMD ] / [ collected by ] Chet William‏ 
|ذا استخدم المسئول عن المادة العلمية رمزا آو علامة یصعب تسجیلها فى بیان 
المسئولية يمكن تحويل الرمز إلى كلمات وتوضع بین معقوفتین على أن يفسر 
الأمر فى حاشية أو ملحوظة . مثال ذلك : 
كان وأخواتها / [ بقلم عصفورة ] 
- ورد أسم المؤلف على شكل صورة عصفورة . 
عندما يعبر عن المسئولية بجمل لا تدل على أشخاص أو هيئات على وجه التحديد 
من کبار منثیء الاأدب والفکر -.. » Groups of scientists, Groups of teachers...‏ 
فرأينا الشخصى ألا تذکر فی بیان السئولية - رغم of‏ التقنين الأنجلو أمريكى 
ينصح بتسجيل مثل هذا البيان - فليست له قيمة أو دلالة . 
إذا ورد اسم المسئول جزعا لا bes‏ من العنوان فليس ثمة مبرر لتكرار الإسم فى 
بیان السئولية ومن هنا لا یذکر بیان المسئولية أصلا مثل : 
۳۷۷ 


دیوان الشاعر الحزين محمد الديب [ وع م ] . - 
يوميات البحار علاء الدين البحيرى [ وع م ] . - 
ديوان أحمد شوقى . - 

ولكن الشوقيات / أحمد شوقى 


© تعامل کلمات : یومیات » مذ کرات ... التی ترتبط باسم المسئول عن المادة کعنوان 


فرعی . مثال ذلك : 
کنت رئیسا لمصر : مذكرات / محمد نجيب 


|ذا ارتبط بیان المسئولية بعنوان مواز وکان هناك حاجة عملية إلى ذكره بعد 
العنوان الموازی پسجل وبلفته والا فیکتفی بپیان المسئولية الذی ورد بلغة العنوان 
الرسمی . مثال ذلك : 
The meaning ofthe glorious Quran tex.‏ 
معانی القرآن المجید translation and commentary/ Abdallah yusuf Ali  :‏ 
شرح وترجمة 

فالبيان فى هذا المثال يظهر باللغتين العربية والإنجليزية ولکن لا مبرر لتکرار 
ذكره . 
da‏ حكون Jkel se ge (ual‏ ات اون ةة ك على المضادر المتندو تب 
وكان من بينها عنوان سائد ويمثل العمل الرئيسى فأجعل منه عنوانا ربمیا ويلجل 
سائر العناوين فى ملحوظة . أما إذا لم يكن من بينها عنوان سائد فسجلها جميعا فى 
بیان العنوان بنفس الترتیب الذی وردت به علی المصادر المعتمدة علی آأن یفصل 
بين كل عنوان وآخر بفاصلة منقوطة إذا كانت كل الأعمال لشحص واحد . 

أما إذا كانت لأشخاص مختلفين فيفصل بين كل عمل وآخر بنقطة ومسافتين 
على أن يتبع كل عمل بعنوانه الموازى وبيان المسئولية الخاص به . مثال ذلك : 

الحاوى خطف الطبق ؛ حكايات حارتنا ؛ اللص والكلاب [ وع م ] / نجيب 
محفوظ . 
السندس الأخضر / تأليف شوقی حبیب . الوعاء الفضی / تألیف بسيهة الدهان [ و ع 


Js 


۳۷۸ 


حقل الطبعة 


الطبعة هى مجموعة النسخ التى تصدر من عمل ما قى وقت واحد معا وتعتير إصاره 
al‏ اعادة e‏ إذا أعيد نشرها دون أية تغییرات فی المحتوی sl A‏ الشکل المادی . آما 
إذا أدخلت د تغييرات بالإضافة أو الحذف أو التنقيح أو التهذیب | وما إلى ذلك فتعتبر طبعة 
جديدة حتى ولو لم ترقم أو توصف وكا ايان الطبعة فى حقل الطبعة oh‏ هذا 
البیان تالیا لبیان المسئولية مفصولا بینهما بنقطة وسافة وشرطة ومسافة . ويراعى فى بيان 
الطبعة الأحكام والقواعد التالية : 


© يسجل rh‏ الطبعة وصفتها كما ورد فى المصادر المعتمدة ونستخدم الإختصارات 
المقننة والأعداد بدلا من الألفاظ . مثال ذلك : 
ط ۲ : مزیدة ومتقحة 
ط ۳ : موسعة ومهذبة 
b‏ ۵ : مصورة 
© إذا كان بيان الطبعة معبرا عنه + برموز أو أشكال فلتنقل الرموز أو الأشكال فى 
البطاقة بكلمات أو ألفاظ بين معقو: فتين مثال ذلك : 


ط [ ثلاثة نجوم ] 


© إذا عبر عن بيان الطبعة باسم شخص أو هيئة أو مناسبة . مثال ذلك : 
- ط مدرسية مبسطة 
South- West gazette [ GMD ]. - Somerset ed.‏ - 
Subbuteo table soccer [ CMD ]. - World cup ed.‏ — 


© إذا خلت المصادر المعتمدة من أية إشارة إلى الطبعة وأمكن استقاء بيان الطبعة أو 
استنتاجه مقارنة بالطبعات السابقة يمكن اختياريا إضافة بيان مناسب عن الطبعة 
بين معقوفتين وذلك على النحو التالى : 
[ ط ۲ مزيدة ] » [ طبعة جديدة ] 
ويدل على مصدر الحصول على البيان فى ملحوظة إذا كان ذلك مناسبا . 
© إذا ظهر بيان الطبعة بأكثر من لغة فى المصادر المعتمدة يعول على البيان الذى بلغة 
نص العمل أو الوارد أولا فى الترتيب إذا تعددت لغات النص . 


۳۷۹ 


9 اذا تعددت الاعمال التی یحتوی علیها العمل وکان لکل منها العنوان الخاص به 
وبیان الطبعة المرتبط به وبیان المسئولية . یسجل بیان العنوان ثم بیان المسئولية 
ثم بیان الطبعة حسب مقتضیات الأحوال لکل عمل . 


© إذا كان للطبعة يبان سئولية خاص بها یختلف عن بیان المسئولية الأساسی ؛ 
یسجل هذا البیان تالیا لبیان الطبعة علی النحو التالی : 
- التاریخ الاقتصادی لبریطانیا : دراسة فی التنمية الاجتماعية / 
تألیف شفیق خربال . - ط ه / إعداد محمد أنيس 
The nether world [ GMD ] : a novel / George‏ — 


Gessing. — [ New repr. ] / edited, with an introduction, 
by John Goode. 


حقل بيانات النشر 
الصنع والصانع وتاريخ النشر حسب مقتضيات الأحوال وترد هذه البيانات بعد بيان الطبعة 
التالية : 
© إذا وردت بيانات النشر فى المصادر المعتمدة بأكثر من لغة تسجل البيانات التى 
بلفة اللص والمستخدمة فی العتوان الربمی » واذا کان النص بلغات مختلفة تستعمل 
اللغة الواردة ولا فی الترتیب . 
© إذا كانت هناك بيانات نشر مضللة أو وهمية » تسجل كما هی متبوعة بالبیانات 
الحقيقية إذا عرفت » على أن تسجل هذه الأخيرة بين معقوفتين . مثال ذلك : 
Belfast [ i.e. Dublin ]‏ — 


- Paris : Impr. Vincent, 1798 [ i.e. Bruxelles : Moens, 1883 ] 
Moens, 1883 ] ۱ 


© إذا كان للعمل مکانان آو آکثر للنشر» التوزیم » الصنع و/ أو اسان أو أكثر 
للناشرین c‏ الموزعين 4 الصناع مذكورة فى المصادر المعتمدة 2 يسجل المكان الوارد 


YAS 


أولا وما يقابله من الناشرين . وإذا كان المكان الوارد أولا هو مکان التوزیع والاسم 
الوارد أولا هو الموزع » يسجل مكان النشر والناشی وان تأخرا عن التوزیع . وإذا 
كان هناك مكان نشر وناشر متميز يضاف بعد المكان والناشر الأول . وينطبق ذلك 
أكثر ما ينطبق على المکان والتاشر الوطنیین وإن تأخرا وذلك على النحو التالى : 
- الکویت : وکالة المطبوعات . القاهرة : مکتبة غريب 

( الکتاب يفهرس فی مکتبة مصرية ) 
- القاهرة : مکتبة الخانجی » بغداد : مکتبة المثنی 

( الکتاب یفهیرس فی مکتبة عراقية ) 
- بیروت : دار الکتاب اللبنانی » الریاض : دار المريخ 

( العمل یفهرس فی مکتبة سعودية ) 

مکان النشی / التوزیع / الصنع 
6 یدون مکان النشر باسم المدينة التی یتخذها الناشر مقرا له علی الصيغة التی یظهر 

بها فی المصادر المعتمدة i‏ ويجرد من حروف الجر والزيادات غير المفيدة . مثل : 
القاهرة المعزية - القاهرة 
الاسکندرية عروس البحر الأبيض . - الاسكندرية 


A Paris — Paris 


© إذا عبر فى المصادر المعتمدة عن مكان النشر بصفة له » دون اسمه الربمی تسجل 
الصفة متبوعة بالامم الرسمى بين معقوفتين على النحو التالى : 
- الشهباء [ حلب ] - مدينة الرسول [المدينة المنورة ] 
- مدينة السلام [ بغداد ] - أم القرى [مكة] 
Lerpwl [ Liverpool ] - Christiana [OSLO] ]‏ 
© فى حالة تشابه مكان النشر امما واختلافه جغرافيا يضاف أمم الدولة أو الولاية أو 


YA 


طرابلس » لبنان - أسم الدولة ورد مع اسم المدينة فی المصادر 
طرايلس » [ ليبيا ] 3 انم المديتة وحده هو الذی ورد فی المصادر . 


Alexandria [ Virginia ] 

Cairo [ Egypt ] 

© إذا ورد اسم المدينة مختصرا أو غير كامل يسجل كما ورد فى المصادر المعتمدة 
ویکمل آو تذکر الصينة الكاملة بعده بین معقوفتین وذلك علی الامثلة التالية : 


- المدينة [المنورة ] 

Mpls [i.e. Minneapolis ]‏ — 
Rio [de Janeiro ]‏ ~ 
عندما یکون للتاشر (الموزع » الصانع ) آکثر من مقر وذکرت عدة آماکن للناشر 
الواحد > يسجل المكان الوارد أولا فى المصادر المعتمدة وإذا كان أحد الأماكن 

وطثيا Tike 226 al ad VE oes oss‏ ذلك : 
- بیروت . القاهرة ) لکتاب یفهرس فی مکتبة مصرية ) 
= الإسكندرية > الدوحة ( لكتاب يفهرس فى مکتبة قطرية ) 


إذا لم يكن مكان النشر الوارد فى المصادر المعتمدة یقینیا ولم نتمکن من استقاء 
المكان اليقينى يسجل المكان الوارد بين معقوفتين متبوعا بعلامة استفهام على النحو 
التالى : 

[ Hamburg ?] — [ « نواكشوط‎ [ 


إذا لم نتمكن من إستخلاص امم المدينة التى نشر بها العمل » یسکن الاستعاضه عنه 
ek‏ الدولة أو الولاية » وإذا لم يكن هذا الاخیر یقینیا یتبم بعلامة الشك مثال 
ذلك : 
= [ مصر] 
- [ الصوبال ؟ ] 
[Canada]‏ - 
[Chile]‏ — 


|ذا آمکن استقاء مکان النشر بالمدينة آو الدولة آو الولاية من مصادر خارجية یوضع 


بين معقوفتين ويفسر الأمر فی ملحوظة . 


YAY 


© إذا لم نستطع الوصول الی مکان النشر علی ی وجه من الوجوه یستعاض عن ذكر 
المکان بالاختصار د . م . ( دون مکان ) » م1 .5 (51061000) وما یعادلها فی 
لغات غیر الحروف اللاتينية وتوضع الاختصارات بین معقوفتین . 
© اختیاریا ینکن للمفهرس أن یسجل اسم الشارع والحى أو رقم صندوق البريد مما 
یمتبر منوانا للناشر یدل علیه وخاصة فی حالة الناشرین المفمورین . مثال ذلكك : 
ذ: الرياض | Pettis go‏ 
London [ 35 Notling Hill Gate, London, W. II ]‏ — 


الناشر / الموزع / الصانم 


: یسجل اسم الناشر . الموزع » الصانع بعد المکان المقابل له . مثال دلك‎ e 
جدة : دار الشروق‎ 
الریاض : مکتبة الشرق الأوسط‎ 
بغداد : مكتبة المثنى » القاهرة : مکتبة الخانجی‎ 
London: Allen & Unwih; Newyork: Mc Graw-Hill 


6 یجرد ام التاثر من کل الزیادات التی لا لزوم لها » ویسجل باقصر صيغة ممكنة 
على ألا يخل ذلك بسهولة التعرف على الناشر . مثال ذلك : 


- مكتبة ومطبعة محمد على صبيح وليس مكتبة ومطبعة محمد على صبيح 
للطبع والنشر والتوزيع 

- مكتبة النهضة المصرية وليس مكتبة النهضة 

ازا ا وليس دار الفكر 


© لا تحذف من أمم الدار الألفاظ التى تدل على الدور الذى تقوم به بالنسبة للعمل 
بخلاف النشر . مثال ذلك : 
- توزيع : المكتبة الأكاديمية 
ك طف ة الايا الو 
- : مطبعة دار الكتب المصرية 


YAY 


© إذا ذكر الناشر بالصيغة الكاملة فى بیان المسئولية آو المدخل یذکر مختصرا فى 
بیان الناشر . وذلك علی النحو التالی : 
- التقرير السنوى لعأم ٠٤٠١١ - ٠٤١٤‏ ( وع م ) / عمادة شلون المکتبات - جامعة 
الملك سعود . - الریاض : العمادة » 
The wonder of new life ( GMD) Cleveland Health‏ - 
Museum. ~ Cleveland: The Museum, 1971‏ 
Fichier de terminologie (GMD) Office de la Langue‏ ~ 


francaise, Centre de terminologie.- Quebec, O.L.F.; 


1972 


9 اذا اشترك ناثران و آکثر من نفس المدينة فی نشر العمل یسجلون معا فى بيان 
الناشر . علی الوجه التالی : 
القاهرة : دار المعرفة : وزارة التعليم العالی » إدارة الثقافة 
Toronto: Mc clelland and Stewart: World craft council‏ 
رغم أن التقنين الأنجلو أمريكى يعطى الأهمية للوارد أولا ويضاف الثانى إذا كان 
بارزا من حيث شكل الطباعة فقط . 
© إذا لم یکن الناشر مذکورا فی المصادر المعتمدة وأمکن استقاژه من مصادر خارجية 
بسجل بین معقوفتین ویفسر الأمر فی ملحوظة . مثال ذلك : 
- القاهرة : [ دار الثقافة | 
استقی الناشی من قائمة مطبوعات الناشس 
9 |ذا لم نتمکن من استقاء انم الناثر علی GL‏ وجه من الوجوه یستعاض ge‏ بیان 
الناشر بالاختصار د . ن . ( دون ناشر ) » (Sine nomine) s. n.‏ وما يعادله فى 
لغات الحروف غیر اللاتينية . ویوضع الاختصار بین معقوفتین . مثال ذلك : 
Paris: [ s. n. ]‏ — 


- القاهرة : [د .ن ] 


© اختياريا يمكن إضافة الموزع أو المنتج إلى جانب الناشر أو فى حالة عدم وجود 
الناثر على أن يميز بالوظيفة بين معقوفتين تاليه لاسمه . على النحو التالى : 


FAS 


- القاهرة : فراتکلین ؛ يطلب من الشركة القومية للتوزيع 
- الریاض : دار المريخ ؛ القاهرة : المکتبة الاكاديمية [موزع ] 
Montreal: National film Board of Canada [ Production Company ]‏ — 


— London: Guild Sound and Vision [ distributor] 


- Newvork: Released bv Beaux Arts 
تاریخ النشر / التوزیع / الصنع‎ 
يسجل تاريخ النشر بالسنة التی نشرت فیها الطبعة المفهرسة . ولذا کان التاریخ‎ e 
بغیر التقویم الجریجوری یسجل کما هو متبوعا بما يقابله بالتاريخ الجريجورى بين‎ 
: معقوفتین . علی النحو التالی‎ 
[wv] ها‎ 


annoxviü anno 18 [ 1939 ] 


وللتحويل من الهجرى للجريجورى ( السمى خطأ بالميلادى ) يمكن استعمال 
جداول التحويل المعتمدة مثل التوفيقات الإلهامية أو الطريقة الحسابية الآتية : 


1۲۲ + التاريث الميلادى‎ ds Pica 
التاریخ الهجری - "دا مش - المقابل المیلادی‎ 


مثال ذلك ۱2۰۵ - سمل + 1۲۲ - ۱۹۸۵ ê‏ 
( مع إهمال الكسور ) 


وللتحويل من ميلادى إلى هجرى تكون الطريقة : 
لتاریخ المیلادی عي م التاريخ الميلادى - ۲ 





< المقابل الهجری 


YY — ۵ _ Ss: 3 
a Mean e t 1۲۲ - ۱۹۸۰ مثال ذلك‎ 


( مع جبر الكسور إلى سئة صحيحة أيا كان مقداره ) . 
© إذا ورد تاريخ فى النشر فى المصادر المعتمدة خطأ لسبب أو لآخر يثبت فى 
البطاقة كما هو على أن يتبع بالتصحيح اللازم إذا عرف التاريخ الصحيح أو يفسر 
الأمر فى حاشية أو ملحوظة . مثال ذلك : 
[١] 144 ١ ] 10۹‏ 1967 .1.6 ] 1697 


۳ ( آی ۱۹۷۳ ] 


۳۸۵ 


- التاریخ فی مقدمة المولف ۱۹۷۳ . 
© إذا كان التاريخ المذكور هو تاريخ إعادة طبع لطبعة معينة فاذکر رقم الطبعة فى 
بيان الطبعة مع تحديد الإصدارة ويسجل تاريخ الإصدارة فى تاريخ النشر . 
© إذا إختلف تاريخ النشر عن تاريخ التوزيع يمكن تسجيل التاريخين متعاقبين فى 
البطاقة إذا رأى المفهرس ضرورة لذلك . على النحو التالى : 
القاهرة : مكتبة وهبة , 155١‏ [وزع ۱۱۷۳ ] 


© وإذا اختلف الناشر عن الموزع يذكر التاريخ المقابل لكا متهما بعده على النحو 
التالى : 
Toroto: Royal Ontano Museum; 1971; Beckenham [ kent ]:‏ — 
Edward Patterson [ distributer ], 1975‏ 


© من البيانات الإختيارية إضافة آخر تاريخ لحق المؤلف Copyright‏ بعد تاريخ 
النشر أو تاريخ التوزيع إذا اختلفا . على النحو التالى : 

1967, c 1965 ۱۹۱۰ سج‎ ۷۰ 

© إذا لم يكن تاريخ النشر متاحا يستعاض عنه بتاريخ حق التأليف أو تاريخ الایداع 

أو تاريخ الطبع أو الصناعة حسب مقتضيات الأحوال مع التمييز بما يدل على نوع 


التاريخ . 

: متال ذلك‎ 
c 1955 ۱۹۷۵ z 
1967 printing ۱۹۸۰ ايداع‎ 


طبع ۱۹۳۵ 


© إذا لم تكن سنة النشر ( أو التوزيع أو حق المؤلف ... ) يقينية فيذكر أقرب تاريخ 
إلى اليقين . وذلك على الأحوال الأتية : 


[ ۱۹۵۰ آو ۱۹۵۱ ] هذه السنة أو تلك ليس ثمة قطع 
[van]‏ السنة مرجحة ولیس علی وجه القطع 
[ بین ۱۹۱۰ و ۱۹۲٩‏ ] ۰ذا کان المدی آقل من عشرین سنة 


۳۸۹ 


[ حوالی ۱۹۱۶ ] السنة مستنتجة علی وجه التفریب 


[ ca. 1923 ] 

[ - ۱۹۲ ] السكة مجهولة والعقد یقینی 

۱٩۳ -[‏ ] السنة مجهولة والعقد مرجح ولیس علی وجه القطع 
[ - ۱۸ ] الستة والعقد مجهولان والقرن یقینی . 

1- ۱۸ ] السنة والعقد مجهولان والقرن مرجح ولیس علی وجه 


القطع 
© إذا لم نستطع الوصول حتى إلى قرن مرجح فإن من الأوفق أن نستعيض عن تاريخ 
النشر بالإختصار [ د . ت ] [.5.4] رغم أن التقنين الأنجلو أمريكى صمت عن هذه 
الجزئية وفهم البعض أنه من المحتم إدراج أى تاريخ » حتى ولو كان خبط عشواء . 
إن تحديد تاريخ مرجح حتى ولو كان القرن يتطلب من المفهرس أن يكون 
عالما ببليوجرافيا خبيرا فى صناعة الورق وحروف الطباعة وأماكن الطبع ومميزات 
كل طابع والعلامات المادية » هما قد يستغرق شهورا كثيرة ليصل إلى تحديد القرن 
الذى طبع فيه الكتاب وخاصة الكتاب الأوربى » ناهيك عن المواد الأخرى . 


© فى حالة الأعمال متعددة الأجزاء أو المجلدات والتى تنشر على مدى عدة سنوات 
يسجعل تاريخا الإبتداء والإتتهاء على التعاقب . مثال ذلك : 

1968- 3 ۱۹۷۰ - ۳ 

© فى حالة الاعمال متعددة الأجزاء و المجلدات التی لم تکتمل صدورا والتی تنشر 


على مدی عدة سنوات GES‏ فى تاريخ النشر بتاریخ المجلد الاول مفتوحا 
ومتبوعا بثرطة قصيرة وأربع مسافات . مثال ذلك : 


۸۰ - على أن يسجل تاريخ الانتهاء عند الإكتمال 
© فى حالة الأعمال التى تنشر على شكل أوراق سائبة فى مجلد ويقصد أن يضاف 
إليها يذكر تاريخ النشر الأول مفتوحا على النحو المسجل فى القاعدة السابقة . 
مكان الصنع والصانع وتاريخ الصنع 
© إذا عجز المفهرس عن إستقاء مكان النشر والناشر وتاريخ النشى يمكن الإستعاضة 
YAN‏ 


عنها بمکان الصنع والصانع وتاریخ الصنع على أن تدرج بين قوسين بعد اختصارات 
الدونية فى حقل بيانات النشر . مثال ذلك : 
[ د.م . :د .ن 11٠0].‏ ( القاهرة : مطبعة مصر) 
S.L. : s.n. ], 1970 ( London : High Fedelity sound studios )‏ [ 


إذا استعيض عن تاريخ النشر بتاریخ الصنم فلا داعى لتكرار تاريخ الصنع بين 
القوسين مع مكان الصنع والصانع ويكتفى به هناك بديلا عن تاريخ النشى . 
من البيانات الإختيارية أن تضيف مكان الصنع والصانع و/ أو تاريخ الصنع إذا 
بعد بيائات النشر وبين قوسين . 
الرياض : دار المريخ » ۱۹۸١‏ ( القاهرة : مطبعة نهضة مصر » ۱۹۷۹ ) 
London: Arts council of Great Britain, 1967 ( Twickenham: CTD‏ 
Printers,1974 )‏ 


حقل الوصف المادی 


یتضن هذا الحقل بیانات عن الکیان المادی للمادة المفهرسة بحیث یخرج منها القاریء 
بصورة واضحة الحدود والمعالم والابعاد عن هذه المادة » وتدور تلك البیانات حول عدد 
الوحدات التی یتألف منها العمل وملامح العمل وأبعاده والسلسلة التى ينتمى إليها العمل إن 
كان ثمة سلسلة . 


وهذه الفقرة هى التى تميز فى الواقع الأعمال المفهرسة بعضها عن بعض فوصف الكتاب 
هنا يختلف عن وصف الدورية عن المخطوط عن الأسطوانة عن الفيلم ... ولذلك فإن 
الوصف المادى لا يتضح بصورة جلية إلا من خلال المعالجة المستقلة لكل مادة على حدة 
ومن ثم فإننا فى هذا الفصل سنلقى الضوء على العموميات فقط مرجئين التفاصيل الدقيقة 
للمعالجة المستقلة . 


6 یسجل عدد الوحدات التی ینطوی علیها العمل المفهرس . مثال ذلك : 


5 ص‎ ۰ 
e Y 


FAA 


> Y 


۱ شريحة 
4 كاسيت 
Y‏ أسطوانة صوتية 
١‏ دمية 
Y‏ میکروفیش 
6 فی حالة المواد الورقية تسجل الایضاحیات حسب التفاصیل المذکورة فی 
المعالجات المستقلة . 
© فى حالة التسجیلات الصوتية پذکر الوقت الذی تستغرقه المادة العلمية وسرعة 
التشغیل حسب التفاصیل المذ کورة فی المعالجة المستقلة š‏ 
© فى حالة المجسمات تذ کر المادة المصنوع منها واللون حسب التفاصيل المذكورة فى 
المعالجة المستقلة . 
© تذکر آبعاد العمل المفهرس حسب مقتضیات الاحوال . مثال ذلك : 
۳۰ ص i‏ مص $ Yt‏ ~ 
Y‏ میکروفیلم پکرة € m Yo‏ 
١‏ قرص صوتی ( ۲۰ دقيقة ) ۰۰۰ ۱۲ بوصة . 
© إذا كانت هناك مادة مرفقة بالعمل المفهرس الأسامی » ثمة آربع طرق لوصفها 
اقترحها التقنين الأنجلو آمریکی : 
١‏ - إعداد بطاقة مستقلة بها كعمل قائم بذاته . 
۲ وضلها فی: وصت: متعند: المستوین ik ul aas cao Lodi cag de‏ 
فقرة تالية . 
-Y‏ وصفها فی فقرة الملاحظات . 
: - وصفها فی نهاية الوصف المادی للمادة الاساسية وقبل السلسلة . 


- ملحوظة : مرفق به قانون حق المولف رقم ۳۵۶ لسنة ۱۹۵۶ وتعدیلاته فی 
۰ ص . ؛ ۲6 سم . 


TAS 


— Accompanied by atlas « À demographic atlas of North-West Ireland (39p : 
col. ; 31 cm ) previously published separated in 1956. 


- ۲۷ کاست صوتی ( ۲۲۲۰ دقيقة ) : X‏ 0 0 0 
یت صوتی ( یقه ) ١ A‏ بوصة / ثانية » مجسم » ioy Vi‏ 


عرض + مصحف مطبوع » ( ۱۱۶ ص ؛ ۱ سم ) 
271P. : illus; 21 cm +21 cm + 1 atlas‏ — 


— 387p. : illus; 27 cm + teachers notes 


هذا ويمكن وصف الكيان المادى للمادة المرافقة وصفا كاملا إذا رأى المفهرس ضرورة 
لذلك فى نفس الموضع المشار إليه سابقا . وهذا الوصف الکامل من البیانات الاختيارية 
التى تترك للمفهرس حرية إدراجها . مثال : 


YY -‏ کاسیت صوتی ( ۱۳۲۰ دقيقة ) : ۷ AM‏ 
سيت صوتى ( یقه ) ۸ Y‏ بوصة / ثانية › مجنم Lo» p^‏ 


عرض + ۱ آطلس ( ۲۰۰ ص ؛ صور ملونة » ۲۲ سم ) . 
cm + 20 slides : col.‏ 18 ... — 
حقل السلسلة 
يرد هذا الحقل بعد الأبعاد فى فقرة الوصف المادى بين قوسين مفصولا بینهما بنقطة 
ومسافة وشرطة ومسافة »> ویراعی عند ذکر بیان السلسلة فی الوصف القواعد والاحکام 
4JUJI‏ : 
6 إذا كان العمل المفهرس ينتمى إلى سلسلة ما » يسجل العنوان الرسبی ورقم العمل 
فى سياق السلسلة وذلك على المثال التالى : 


- اقراً € ۲۰۱ 
- الالف کتاب ؛ ۷۰ 
- الاعمال الاساسية فی علوم المکتبات والمعلومات 


— The world of folk dances. 


© إذا تواترت صيغ مختلفة لعنوان السلسلة ( بخلاف العنوان الموازی ) یسجل العنوان 
الذی یرد فی المصادر المعتمدة » ويشار إلى العناوين الأخرى فی ملحوظة . واذا 


۳۹۰ 


وردت الصیغ المختلفة فی المصادر الربمية تختار الصيفة الأکمل والأوفی والتی بلفة 
النص . 

© إذا لم يرد عنوان السلسلة فى المصادر المعتمدة واختلفت المصادر الأخرى يختار 
العنوان الذى يعرف بالسلسلة أوسع تعريف . 

© إذا كان للسلسلة عنوان موازى يسجل بعد العنوان الرسمى مفصولا بينهما بعلامة 
التوازی المعهودة . مثال ذلك : 


Jeux visuels = Visual games 


© إذا كان للسلسلة عنوان فرعى يسجل بعد العنوان الرسمى الرئيسى مفصولا بينهما 
نقطتین رأسیتین . مثال ذلك : 
عالم المعرفة : ملسلة کتب ثقافية شهرية 
Words : their origin, use and spelling‏ 
i)‏ ارتبطت السلسلة بمسئولية معينة یمکن تدوین بیان مسئولية السلسلة بعد العنوان 
الریمی مفصولا بینهما بالشرطة المائلة ء على ألا يكرر ذلك بيان المسكولية الموجود 
فی فقرة العنوان آو بیانات النثر . مثال ذلك : 


Research monographs / Institute of Economic ۰ 


à e‏ كان 1 Alu‏ ترقيم دولى موحد يسجل الرقم مفصولا بينه وبين اسم السلسلة 
al‏ ...ت بالإختصارات تدمس di JU. ISSN‏ : 
Western canada series report, ISSN 0317 - 3127‏ 


إذا كان للسلسلة ترقيم دولى فان رقم العمل فى السلسلة يأتى تاليا للترقيم الدولی 
وذلك على النحو التالى : 


Russian titles for the specialist, ISSN 0305 — 3741; no. 78 


© يسجل رقم العمل فی سیاق السلسلة بعد انم السلسلة مباشرة فی الحالات العادية آما 


© إذا كان العمل الواحد فى السلسلة متعدد الأجزاء وکل جزء مرقم علی حدة داخل 
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السلسلة يسجل الرقم فى بيان السلسلة على أساس الرقم الأول والأخير علی التعاقب 
بالشکل الاتی : 
Y 51 —‏ ت ۲۵ 
١5١ 4 -‏ ۰ ۱۳۷ ۱۶۰ 
15 -11; - 
152 ,131,145 - 


© ذا کانت السلسلة مرقمة بفیر الارقام كأن تكون مرقمة بحروف آو آلفاظ آو تواريخ 
یذ کر الترقیم کما ورد . مثال ذلك : 

- ; n0. À es - 

— ؛ ۱۹۷۱ 1 - 


© إذا كانت السلسلة مركبة من سلسلة أم وسلاسل فرعية يسجل امم السلسلة الأم متبوعا 
بالسلسلة الفرعية » وإذا كان العمل مرقما فى كلتا السلسلتين يسجل الرقم المقابل 
لكل عنوان وذلك على النحو التالى : 
- ( فنون الأدب العربى . الفن التمثيلى ) 
- (المكتبة العربية ؛ ۲۰ . التراث ؛ ۵ ) 
- ( المكتبة العربية ؛ 7١‏ . التأليف ؛ ۱۳) 
- ( المکتبة العربية ؛ ۱۰۲ . الترجمة ؛ ۷۳) 
Music for today. series2 ; no.8 )‏ ( — 


— ( Viewmaster science series. 4, Physics ) 


© |ذا کان للسلسلة الفرعية عنوان موازی و فرعی آو بیان مسئولية خاص بها یسجل 

تاليا لها علی النحو المعمول به . مثال ذلك : 
World film. France today - La france d'aujourd'hui‏ — 

© إذا كان للسلسلة الفرعية ترقیم دولی موحد خاص بها دون السلسلة الأم يسجل تاليا 
لعنوان السلسلة الفرعية . وفى حالة وجود ترقيمين أحدهما للسلسلة الأم والآخر 
للفرعية يكتفى بترقيم الفرعية . 
مثال ذلك : 
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- Janua linguarum. serie maior, ISSN 0073 - 3117. 
- Janua linguarum, ISSN 0446 — 4796. serie maior, 
ISSN 0075 — 3117. وليس‎ 


© إذا انتمى العمل الواحد لأكثر من سلسلة فى وقت واحد تسجل كل سلسلة كبيان 
مستقل بين قوسين وتذكر السلسلة الأكثر تخصصا أولا إذا كان ذلك ممكنا فنيا 
مال ذللف : - ۱ 


— ( Video marvels; no 33 ) ( Educational progress series; no. 3 ) 


Eo, 9 ale sio Sade esl cis ases e‏ مختفة ولا مكون 
بالامکان استیعابها فی حقل السلسلة یحسن تسجیل التفاصیل فی الملاحظات . 


حمّل ( فقرة ) الملاحظات 


الملاحظات و کما تسمی آحیانا الحواغی أو التبصیرات عبارة عن بیانات (ضافية عن 
المادة المفهرسة لا یتمکن المفهرس من ادراجها فی آی من الحقول آو الفترات السابقة ومن 
ثم تخصص لها فقرة مستقلة » وتهدف هذه الملاحظات الی زيادة معلومات الستفید عن 
العمل وتوسيع نطاق صورته أمامه . 

ويقسم الثقاة والراسخون فى علم الفهرسة تلك الملاحظات إلى صنفين : ملاحظات 
مقررة ربمية أساسية وملاحظات غير ربمية ثانوية . والصنف الأول لابد من إيراده فى أى 
مستوى للوصف ويتقيد المفهرس فيه بالحالات التى ترد فيها بل والألفاظ التى يستخدمها فى 
التعبير عنها . آما الصثف الثانی فیتراك" للمفهرس فیه اختیار الحالات التی ترد فیها والألفاظ 
التی یستخدمها فی التعبیر عنها . 

الملاحظات الأساسية التی یجب آن تدرج فى أى مستوى للوصف هی حاشية ما فوق 
العنوان وحاشية الرسالة الا كاديمية وحاشية المستوی الدرابی وحاشية الأعمال المجلدة معا . 
أما المجلدات الثانوية فهی کثيرة لا تقع تحت حصر وما سیرد منها هنا هو علی سبیل المثال 
والتمثيل ويقاس عليه إذا استجد منها شثىء . 


وعندما یرد ثلعمل الواحد آکثر من ملاحظة ترتب حسب الملاحظات الاساسية أولا تلیها 
الملاحظات الثانوية مرتبة حسب ترتیب حقول البطاقة فی الجسم الرئیسی فالملاحظات 
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المتعلقة بالعنوان تأتی ولا ثم الملاحظات المتعلقة ببیان المسئولية فالطبعة وهکذا حتی 
بيان السلسلة . 
وعندما تقتبس الملاحظة من العمل نفسه بالنص فلايد من وضع الإقتباس بين علامتى 
التنصيص وذكر الموضع الذى اقتبس منه . مثال ذلك : 
- «هذا الكتاب لم يوضع للعامة بها للخاصة والراسخين فى العلم » المقدمة 
Atext book for 6th form students »- pref.‏ « - 
وفى حالات خاصة يمكن إسناد الملحوظة إلى مصدر خارجى كما هو الأمر مع 
المخطوطات والكتب القديمة على وجه الإلحاح . مثال ذلك : 
- وردت نسبة المخطوطات إلى المؤلف فى كتاب الأعلام / خير الدين الزركلى 
Detailed description in: supplement to hain's Repertorium bibliographicum /‏ — 


W.A. Copinger. 
ویمکن للمفهرس أن یجمع بین ملحوظتین أو أكثر فى ملخوظة واحدة عندما یکون‎ 
: ذلك مناأسيا . مثال ذلك‎ 
نشرت مسلسلة فى مجلة المكتبات‎ t جامعة القاهرة‎ c الاداب‎ iS رسالة د کتوراه من‎ 
. والمعلومات العرية‎ 
ويجب أن نلفت نظر المفهرس إلى ثلاثة اعتبارات هامة يجب أن يراعيها عند إيراد‎ 
ضرورة الإختصار بقدر الإمكان » وليكن شعاره أكبر قدر من المعلومات بأقل عدد‎ - ١ 
. مراعاة قواعد النحو والإملاء وسلامة الأسلوب واستقامته‎ - ۲ 
؟ - الموضوعية المطلقة وخاصة فى الملاحظات الثانوية سواء فى إدراج الملاحظات أو‎ 
. فى التعبير عنها‎ 
عن علامات الترقيم التى تستخدم فى حقل الملاحظات فإما أن ترد كل ملاحظة‎ ul, 
فى سطر مستقل أو أن ترد متعاقبة ویسبق کل منها نقطة ومسافة وثرطة وسافة ویفصل‎ 
. بين العبارات التقديمية ونض الملحوظة بنقطتين رأسيتين‎ 
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حالات من الملا حظات 


ما فوق العنوان : قد يرد فى المصادر المعتمدة للوصف وفوق العنوان بعض البیاتات 
التى لا يمكن اعتبارها سلسلة أو عنوانا فرعيا أو علاقة مسئولية » ونظرا لأثنا نرغب 
يا sour dica RB ols cli adh Vibo or da RUS gh‏ 
فوق العنوان JU. at head of title‏ ذلك : 

- فوق العنوان : دار الکتاب السلطانية 

- فوق العنوان : قيمة الانسان 


الرسائل الاكاديمية : قد یکون العمل المفهرس آأطروحة قدمت لنیل درجة علمية 
علی مستوی الدبلوم آو الماجستیر آو الدکتوراه من |حدی الجامعات » ولما كانت تلك 
الرسائل هى قمة الإنتاج الفكرى فى أية دولة لذا وجب تنبيه المستفيد إلى أن العمل 
المفهرس ينتمى إلى تلك الطائفة من الأعمال الفكرية . مثال ذلك : 
- رسالة دكتوراه - كلية الآداب - جامعة القاهرة » ۱۹۷١‏ . 

— Thesis ( PH. D. ) - Univesity of Wisconsin- Madison 


المستوی الدرابی وئوعية المستفیدین : |ذا قصد بالعمل AB‏ معينة من 
الستفیدین مثل الطلاب آو التلامیذ أو المعوقين فلابد من إبراز ذلك فى حاشية أو 
ملحوظة حتى يكون المستفيد على بينة من العمل قبل طلبه . مثال ذلك : 

ت التلاميذ الست Spe SU‏ 

alea s‏ سین 


— Intended audience : Elementary grades for childern aged 7-9. 


الأعمال المجلدة معا : لا ينبغى أن يفهم من كلمة المجلدة معا أن الأمر قاص على 
الورقيات فقط بل ينصرف ذلك إلى كافة المواد » فقد يجتمع عملان فكريان أو أكثر 
اولقن ای اکر ف sls OLS‏ واد وا کان کل عل ورن على دة کل 
قائم بذاته كان من الضرورى الإشارة إلى العمل أو الأعمال الأخرى فى ملحوظة . 
والکتب العربية القديمة وآواخر المخطوطات زاخرة بذلك . کذلك فان التسجیلات 
الصوتية والأفلام المتحركة مرتع خصب لهذا الإجراء . Ji‏ ذلك : 

- مع كتاب : قطر الندى وبل الصدى / ابن هشام الأنصارى 
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- With: Simphony no. 4 / Beethoven 
— With: Candles at night / Alexandra Napier. 


o‏ — طبيعة المادة ومداها وشکلها : قد لاتتضح من العنوان و بیانات التشر طبيعة 
العمل ومداه ومن ثم يحسن توضيح ذلك فى حاشية أو ملحوظة . مثال ذلك : 
- يعالج نحو اللغة العربية 
- رواية من فصلين 
- فيلم تسجيلى 
Comedy in two acts‏ - 
One- act play‏ - 


- Documentary 


۰ - اللغة آو اللغات المستخدمة فی النص : عندما تستخدم أكثر من لغة فى العمل أو 
فى بعض جزئياته يفضل توضيح ذلك فى حاشية أو ملحوظة . على النحو التالى : 
- النص بالعربية والألمانية 
- التعليقات فى الهوامش بالفرنسية 
Commentary in English‏ - 
Spanish Version of : Brushing away toothdecay‏ — 
۷ - مصدر العنوان الرممى : إذا استقى العنوان الريمى للعمل من غير المصادر 
المعتمدة » وجب النص على المصدر الذى أخذ منه العنوان . مثال ذلك : 
- العنوان من الکعب 
- العنوان من قائمة مطبوعات الناشر 
Title from container‏ - 


— Title from descriptive insert 


۸ - الاختلافات فی العنوان الرممی : عندما ترد صيغ مختلفة للعنوان الرئیسی فی 
مصادر متعددة قد یکون من المفید ذکر الاختلافات عما ورد فی حقل العتوان مثال 
ذلك : 


- عنوان مقدمة المؤلف : من الحضيض إلى القمة إلى الحضيض 
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- Cover title : Giovanni de Firenze 


~ Original title : L’education sentimentale 


٩‏ - العناوین الموازية والعناوین الفرعية : قد تکون العناوین الموازية متعددة 
لا یتسم المقام لها جمیعا فی بیان العنوان وقد یکون العنوان الفرعی طویلا ولا 
يسجل كله أو بعضه فى بيان العنوان » وفی کل هذه الحالات يرى المفهرس أن 
یسجل هذه الیناوین فى ملحوظة آو حاشية لاحاطة الستفنید علما بذلك . مثال 
ذلك : 


- العنوان الفرعى : دراسة من خلال كتاب روابط الفكر والروح بين العرب 
والفرنجة ومقدمة ديوان أفاعى الفردوس . 
Subtitle: An inquiry into the present state of medicine ilu several re-‏ — 
commendations as to how it may be improved and a discussion of the merits‏ 


of the proposals of other persons. 


٠‏ - بيانات المسئولية : عندما تكون هناك معلومات متصلة بمسئولية العمل المفهرس 
ولا يتمكن المفهرس من إدراجها فى فقرة العنوان فان المكان الطبيعى لها هو 
الملاحظات . مثال ذلك : 

- استدراك علی کتاب : وفیات الاعیان / ابن خلکان 
- تکملة لرواية : فی سبیل الحرية / جمال عبد الناصر 
- مقتبس من رواية : البوُساء / فیکتور هیجو 
Attributed to Thomas Dikker‏ — 


— Based on the novel by thomas Hardy 
معلومات اضافية‎ ul الطبعة والتاريخ الببليوجرافى للعمل : إذا كانت هناك‎ - ۱ 
متعلقة بالطبعة أو بتاريخ العمل قبل الطبعة المفهرسة » يمكن تسجيلها فى‎ 
: الملاحظات . مثال ذلك‎ 
صورتمن صل محفوظ"فی دار الکتب المصرية بالقاهرة‎ - 
. ۱۹۵۹ / ۱۹۵۸ نشر مسلسلا فی جريدة الأهرام‎ - 
. ۱۹۵۲ » ط ۰ نشرت فی القاهرة : مکتبة ومطبعة محمد علی صبیح‎ - 
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— Rev. ed. of: The portable Dorothy Parker 
— Microreproduction of original published : London; Macmillan, 1983. 


التفاصیل المحددة للعمل : هناك بعض تفاصیل دقيقة یکون فی ابرازها آمام 
المستفید |تمام لصورة العمل .. مثال ذلك : 
- الخط على الأصل مشوش 
- صودر المجلد الأول من السوق 
Scale of original : ca. 1.6000‏ — 


— Numbering begins each year with no.1 


بيانات متعلقة بالنشر أو التوزيع : قد يتغير مكان النشر أثناء نشر الأعمال 
متعددة المجلدات والمنشورة علی مدی زمنی واسع وقد يتغير أسم المدينة الواحدة » 
وقد يكون من المفید ذکر الموزح فى غير فقرة العنوان » وما إلى ذلك . من هنا 
تكون فقرة الملاحظات هى المكان الطبيعى لمثل هذه الأمور . مثال ذلك : 
- يطلب فى القاهرة من : المكتبة الأكاديمية 
Distributed in the U.K. by : EAVLtd,‏ — 
بیانات متعلقة بالوصف المادی : قد يكون فی المادة المفهرسة ما یتطلب 
إيصاله إلى القارىء ولا يتمكن المفهرس من تسجيله فی حقل الوصف المادی . مثال 
ذلك : 
- الصفحات المتقابلة مكررة الترقيم 
Opposite pages numbered in duplicate‏ — 


— Consists of head and torso made of clear plastic, 1/8 life size 
المواد المرافقة والملاحق : کما آثرنا من قبل یمکن وصف المواد المرافقة للعمل‎ 
: المفیرس فی حقل الملاحظات ضبن طرق آأخری . مثال ذلك‎ 


مرفق معه : ١١‏ شريحة › ملونة 
Set includes booklet ( 16p. ) : The new mathematics guide.‏ — 


بيانات متعلقة پالسلسلة :.مناك تفاصیل تتعلق بنشر العمل المفهرس فى سلسلة 


-F 


— M 
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أخرى فى نفس الوقت أو فى وقت GL‏ ولا یمکن تسجیل تلك المعلومات فى 
حقل السلسلة ومن ثم تذکر فی الملاحظات . مثال ذلك : 

— Originally issued in the series : our world of today. 

— Pts. 1 and 2 in series : African perspective. Pts. 3 and 4 in series : Third World 


series. Pt in both series. 


- صدر أصلا فى سلسلة : کتاب الیوم 
- إسناد بعض البيانات الواردة فى البطاقة : قد يستقى المفهرس بعض البيانات 
من كتب هرجعية ويرى إسناد تلك البيانات إلى مراجعها مثال ذلك : 
- وردت نسبة المخطوط إلى المؤلف المذكور فى : معجم المؤلفين / عمر رضا 
كحالة . 
References : HR 6471 : GW 9101, Goff D — 403‏ — 


- الأشكال الأخری المتاحة : قد يتاح العمل على وسائط أخرى غير الشكل 
المفهرس ولذلك يرى المفهرس لفت نظر المستفيد إلى الوسائط الأخرى . مثال 
ذلك : 
Also available on cassette and cartridge tapes.‏ — 
- متاح أيضا على ميكروفيش 
' - متاح أيضا على كاسيت صوتى 
9 - الخلاصة : قد يتطلب العمل المفهرس إعطاء خلاصة مركزة وخاصة فى حالة 
غموض العنوان وفقدان الدلالة : ويسرى ذلك أكثر ها يسرى على الأفلام والصور. 
مثال ذلك : 
- الخلاصة : يصور تطور الكتاب وأدوات الكتابة وموادها منذ أقدم العصور حتى 
الوقت الحاض . ` 
Summary : Pictures the highlights of the play « Julius Caeser » using photo-‏ - 


graphs of an actual production. 


۰ - المحتویات : کانت المحتویات فی تقنینات ما قبل التقنین الدولی للوصف 
abes i‏ فط ن ار X‏ مجه وك ف ان ادر ای 
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من تقنینات غدت جزءا من الملاحظات . ویتطلب الأمر فی بعض الأعمال المركبة 
أو الأعمال متعددة الأجزاء والمجلدات ذکر كل أو .بعض المحتويات التى ینطوی 
عليها العمل ویرد بیان المحتویات فی حقل الملاحظات مسبوقا پکلمة محتویات 
Contents‏ فی الحالات الاتية : 
( أ ) إذا كان العمل يتألف من عدة أجزاء أو مجلدات 
( ب ) إذا كان العمل مركبا من عدة أعمال ( عدة e yaa‏ مسرحيات » دراسات ) 
مختلفة المؤلفين أو لمؤلف واحد . 
( ج ) إذا كان العمل مجموعة أيحاث مهداة لشخص ما Festschriften‏ 
( د ) للنص على الکشافات الهامة الواردة فی العمل ) 
( ه ) للنص على قائمة المصادر الهامة الواردة فى العمل 
( و) للنص على قوائم المصطلحات الهامة الواردة فى العمل 
أمثلة : 


- محتويات : كشاف صص ۷۰۳ - ۸۰۰ 
- محتويات : قائمة مصادر صص ٠١6‏ - ۲۵۶ : 
- محتويات : مصطلحات عریی - انجلیزی - فرنبی ص‌ص ۱۷۶ - ۲۰۰ 
Contents : vol.1. Plain tales from the hills - v. 2-3 Soldiers three and military‏ — 
tales - v.4. In black and white.‏ 
١‏ - آرقام أو تعليمات يحملها العمل : قد يحمل العمل أرقاما خاصة به ( بخلاف 
الترقیم الدولی الموحد ) » كما قد يحمل تعليمات خاصة بالإستخدام أو الحفظ ويرى 
المفهرس توصيل ذلك للمستفيد ويكون إدراجها فى الملاحظات أمرا لا مفر منه . 
مثال ذلك : 
- النسعة رقم 18 من ٠‏ نسخة مرقمة 
- لا یتاح للجمهور الا بعد سنة ۲۰۰۰ 
Warner Bros. : K56151‏ — 
Supt. of Docs. no. I 19.16:818‏ — 


۲ - ملامح خاصة بنسخة المکتبة موضوع الفهرسة :.قد یکون هناك تقص أو 


Éra 


شود lius‏ خاصة فقط بالنسخة التی تفتنیها المکتبة والتی تقوم بفهرستها ویکون 
من الواجب لفت نظر المستفيد إلى ذلك الأمر . ومن الأمثلة عليه : 

- اللقطات الأولى فى الفيلم غير واضحة فى الأصل 

- الاوراق الأولی والاخيرة من المخطوط بها آکل ارضة 

— نسخة المکتبة فقدت منها الشرائح ۷ - ٩‏ 


— Ms. notes by author on end papers 


حقل الترقیم الدولی الموحد 
بعد الإنفجار الفكرى الذى شهده النصف الثانى من القرن العشرين حيث وصل عدد 
الكتب المنشورة سنويا إلى قرابة ۸٠٠,٠٠١‏ عنوان » وحيث يدور عدد الدوريات إلى 


مأ يقرب من ۵۰۰,۰۰۰ دورية وحوالی ملیونین من المصغرات الفيلمية ومثلها من المواد 
السمعية "ew‏ بعد هذا الانفجار » أصبحت الحاجة ماسة إلى تنظيم تجارة تلك المواد 
الحاملة للمعلومات . ووصل الناشرون الی نظام ترقیم دولی للکتب ونظام آخر للدوریات 
وثالث لسلاسل الکتب والبقية تأتی لکل شکل من آشکال المواد الناقلة للمعلومات . وطبقا 
لهذا الترقيم الدولی أصبح لكل کتاب رقم خاص به یمیزه عن غیره من الکتب ولکل 
دورية رقمها وهكذا ويمكن عن طريق هذا الرقم طلب الوعاء دون أن یختلط مع غیره من 
الأوعية داخل الشكل الواحد حتى أنه فى حالة الكتاب الواحد الذى تصدر منه طبعتان 
إحداهما مغلفة والأخرى مجلدة يكون لكل منهما ترقيم مختلف عن الأخرى » ونظرا لأهمية 
هذا الترقيم فان التقنين الدولى للوصف الببليوجرافى والتقنينات التى انبثقت عنه » حرصت 
على تسجيل الترقيم فى بطاقة الوصف رغم أن الدول المشتركة فى نظام الترقيم الدولى 
مایزال عددها محددا وحتی داخل الدولة الواحدة قد نجد کثیرا من الناثرین غیر مشترکین 
فيه . ومهما يكن من أمر فاذا حملت المادة المفهرسة ترقيمًا دوليا موحدا وجب النص عليه 
فى فقرة مستقلة أو حقل قائم بذاته بعد حقل الملاحظات . ويراعى عند تسجيل بيان 
الترقيم الدولی الموحد القواعد والأحكام الآنية : 
© يسجل الرقم كما ورد فى العمل موضوع الفهرسة مسبوقا بالإختصار المناسب . مثال 
ذلك : 
۲٤۷ ¬ ٩۷۷ dla —‏ - ۲۰۱ - ۲ 
JSBN 0- 552- 67587- 3‏ - 
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. ۲۵۱ - ۶٩۷۱ ندمد‎ - 
— ISSN 0002- 9769 


إذا حمل العمل ترقيمين أو أكثر من هذه الترقيمات الدولية » یسجل الترقیم الذی 
ينطبق على العمل بأكمله أو على العمل قيد الفهرسة . 


يمكن اختياريا تسجيل أكثر من ترقيم مع إضافة تحديدات كل ترقيم وعليه فان 
ذكر الرقم الكامل للمجموعة يأتى قبل ترقيم الجزء وبنفس ترتيب الأجزاء . مثال 
ذلك : : 

ISBN 0- 379- 00550- 6. ( The Set ).— ISBN 0- 379- 00551- 4 ( vol. 1) 


إذا أدرك المفهرس أن الترقيم الوارد فى العمل یشوبه الخطاً آو الخلل لسبب آو لاخر 
ذلك : 
ISBN 0- 340- 16427- 1 ( corrected )‏ — 


فی حالة الدوریات يضاف العنوان المفتاح إذا ورد فى العمل أو إذا أمكن الحصول 
عليه بسهولة » ويسجل هذا العنوان المفتاح بعد الترقيم الدولى حتى ولو تشابه مع 
العنوان الرسمى للدورية » وإذا لم يكن للدورية ترقيم دولى فلا يسجل العنوان 
المفتاح . مثال ذلك : 

- ISSN 0346- 0352: IFLA Journal 


من الاضافات الاختيارية ٍلی الترقیم الدولی شروط الاقتناء سواء کانت سعر البيع أو 
الاتاحة المجانية علی آن تستخدم الاختصارات المقننة بقدر الامکان . مثال ذلك : 

- : ۶ 2. 0 

— : Free for students of the college ٠ 


— : Forhire 


کذلك من الاضافات الاختيارية وضع تحدید الشکل المادى أو الدولة للعمل بعد 
us‏ الدولی . مثال ذلك : 

— ISBN 0- 435- 91660— 2 ( cased ) - ISBN 0— 435- 91661- 0 ( pbk ) 

— ISBN 0- 387- 08266- 2 U. S. - ISBN 3- 540— 08266. 2 ( Germany ) 


— ISBN 0- 684~ 14258- 9 (bound ): $ 12.50— ISBN 0.684— 14257- 0 ( pbk): $ 
6.95 


eus e‏ من الاضافات الاختيارية إلى الترقیم الدولی وصف شروط الاقتناء بحیث 
تصبح أكثر تحديدا . مثال ذلك : 

— :£1.00(£0. 50 members) 

- :$ 12.00 ($6. 00 members) 


© إذا لم يكن هناك ترقیم دولی وکانت هناك شروط اقتناء تسجل الشروط وصفاتها 
بشکل اختیاری . مثال ذلك : 
- ۳۰و ۰ س ( تغلیف ) 
- ۰ع, ۰ س ( تجلید ) 
(pbk)‏ 00 .$1 -— 
المتابعات 
فى الفهارس اليدوية التى مازال الغفیر الأعظم من مكتبات العالم يعتمد عليها والتى 


ستستمر سائدة فترة طويلة من الزمن لابد من إعداد مداخل إضافية للوصول إلى العمل عن 
غير المدخل الرئيسى » وهذه المداخل الإضافية قد تكون لأى حالة من الأحوال الآنية : 


۱- المولف المشارك ۲ - المترجم ۳ - المحقق 
>٤‏ - الرسام ۰ - المراجع 7 - الجامع 
۷ - المعد ۸ - المصدر - المقتبس 
۰ - المخرج ۱ - المغنی ۲ - الملحن 


۳ - العنوان البدیل ۱۶ - الموضوع آو الموضوعات ۱۰ - السلسلة 
ولما كانت المداخل الاضافية مرتبطة ارتباطا وثیقا بالمدخل الرئیسی وتعد بناء عليه 
فلابد من |ثبات تلك المداخل الاضافية فی بطاقة الفیرس ولتکون بمثاية الرابط بين البطاقة 
الرئيسية والبطاقات الاضافية . 
والفقرة التی تثبت بها تلك المداخل الاضافية فی البطاقة تعرف بفقرة المتابعات ویفید 
(ثبات المداخل الاضافية فی الحالات الاتية : 
£.Y‏ 


رآ ( عند استبعاد العمل من المکتبة تستبعد جمیع بطاقاته من الفهرس ولو لم تثبت 
المداخل الاضافية لما آمکن التعرف علی البطاقات الإضافية ومن ثم يفوت على 
المكتبة استبعادها ویصبح الفهیرس مضللا . 

نت )نکمم او le)‏ ماواد الى AY ect SWE‏ عن تسیا از 
اضافتها علی البطاقات الاضافية » وبدون اثبات المداخل الاضافية قد يفوت 
على المكتبة القيام بهذا العمل . 

(ج ) قیام المفهرس باعداد البطاقة الام فقط ومن واقع بیان المتابمات یقوم آی شخص 
آخر حتی رأقن الراقنة باعداد البطاقات الاضافية وفى هذا الإجراء إدخار لوقت 
وجهد المفهرس . 

وترتب المتابمات حسب ترتیب بیانات البطاقة لذ تبداً بمتابعة الموضوع و الموضوعات 

وترقم بارقام ثم متابعة العنوان الرگیسی ثم العنوان البدیل |ذا وجد یلی ذلك متابعات 

الأشخاص أو الهيئات ممن لهم صلة بالعادة العلمية فى العمل وأخيرا متابعة السلسلة » وترقم 

متابعة العتوان وما یلیها من متابعات بالحروف الأبجدية فى حالة الكتب العربية وبالأرقام 


اللاتينية فى حالة الكتب الااجنبية . 


ولعله من نافذة القول أن نذكر أنه فى حالة الفهارس الالكترونية لا تكون هناك ضرورة 
لهذه المتابعات إذ يستطيع الحاسب الألى طبقا للبرنامج الموضوع استرجاع أى بيان من واقع 


بيانات الوصف المتتابعة فى البطاقة » وأيا كان موقعه من البطاقة . 


والی آن یعمم استخدام الحاسب الالی فی المکتبات کبیرها وصفیرها غنبها وفقیرها 
ستظل المتابمات فى بطاقة الوصف فقرة من الفقرات الاساسية . وما نظن ذلك اليوم 


بقر یپ . 


الکتب الطبوعة وما فی حکمها 


Printed Books 





الکتاب مطبوع غیر دوری لا یقل عدد صفحاته عن 6٩‏ صفحة بدون صفحات الغلاف › 
والکتیب مطبوع غیر دوری عدد صفحاته من خمس صفحات حتی ۸؛ صفحة بدون صفحات 
الغلاف أيضا » ul‏ النشرة فهی الأخرى مطبوع غير دورى يقل عدد صفحاته عن خمس 
صفحات وغالبا ما تصدر بدون غلاف وقد يطلق عليها البعض الفروخ المطبوعة . وقد يطلق 
على هذه الفئات جميعا أمم عام هو الكتاب المطبوع أو المطبوعات غير الدورية تمییزا لها 
عن الدوريات ويدور الفصل الحالى حول فهرسة هذا الشكل من أشكال المواد المكتبية . 
الملامح المادية للكتاب الحديث : 

ولما كانت الفهرسة الوصفية هى عملية وصف للكيان المادى للكتاب » فان تشريح 
الكتاب إلى أجزائه تصبح مسألة أساسية فى موسوعة عن الفهرسة الوصفية » ويجب التأكد 
| منذ البداية على أنه ليست كل الكتب مستكملة الأجزاء التى سنستعرضها فيما بعد كما أنه 
لیس من الضرؤرى أن ترد تلك الملامح بنفس هذا الترتيب فى جميع الكتب . 
أجزاء الكتاب : 

(أ) الغلاف : Cover‏ 

Asal panels‏ الغلاف بالنسبة للفهرسة الوصفية فى أنه قد يكون المصدر الوحيد لاستقاء 
المعلومات عن الکتاب وخاصة فی بعض الکتیبات التی تنشر خالية من صفحة العنوان . 
( ب ) صفحة العنوان الnجjوء Half - title page‏ . 

عبارة عن صفحة تلى الغلاف ويرد بها عنوان الكتاب مختصا ولا يضاف إليه بيانات 


أخرى وقد يسبق تلك الصفحة ورقة بيضاء تعرف بورقة البطانة fly leaf‏ _ 


( ج ) صفحة الإهداء Dedication page‏ 


ويرد بها إهداء المؤلف كتابه لشخص عزيز عليه . وقد يكون الاهداء لزوجة أو لأب أو 
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أم أو للوالدين أو لابن أو لابنة أو صدیق آو لجماعة یشعر المولف نحوهم بالامتنان . 
والاهداءات عملية طريفة للفاية لدرجة آن أحد المؤلفين قد أهدى كل نسخة من نسخ كتابه 
الواحد إلى شخصية مختلفة . وقد قام المرحوم الدكتور محمد أمين البنهاوی بحصر نماذج 
من هذه الإهداءات فى مقال له . وقد یکون الاهداء مصدرا هاما للمعلومات عن الکتاب فی 
القهرسة الوصفية » لا یمکن الوصول إليها عن طريق آخر . 


(د) صفحة العنوان : Title page‏ 


وتعتبر وجها للکتاب وترد علیها البیانات الکاملة عن الکتاب مثل امم الموّلف والعنوان 
الکامل للکتاب والعنوان الفرعی والعنوان البدیل ان وجد ء كذلك نصادف على صفحة 
العنوان بیان السلسلة إن وجدت وبيان الطبعة إن وجدت وییانات النشر وهی اسم الناثر 
ومکان النشر وينة النشر ولذا لم توجد بیانات النشر یوجد بدلا منها بیانات الطبع کأمم 
الطایع ومکان الطبع وتاریخ الطبع . وتعتبر صفحة العنوان وجها وظهرا من المصادر 
الاساسية للحصول على البيانات الکاملة عن الکتاب . والمفهرس الکف» هو الذی یبدا دائما 
باستقاء بیاناته عن الکتاب من هذه الصفحة ثم يكملها من مصادر أخرى إذا اضطر إلى 
ذلك . 


( ۵ ) قاكمة المحتويات : Conıten5‏ ` 

وهذه عبارة عن ثبت بمحتويات أو موضوعات الكتاب كما وردت فى النص وترتب 
على نحو ترتيب الفصول المختلفة . 
( و) المقدمة : Introduction‏ 

عبارة عن تقديم للكتاب يكتبه المؤلف يشرح فيه أهداف الكتاب والدوافع التى دفعته 
إلى تأليفه وإشارة سريعة عن موضوعات الكتاب والظروف التى ألف فيها . وقد ترد المقدمة 
بتسميات مختلفة منها « توطئة » أو« تقديم » أو« بين يدى الكتاب » أو« تمهيد » . 
( ز) التصدیس : Preface‏ | 

عبارة عن كلمة لشخص آخر غير المؤلف يقدم بها الكتاب ومؤلفه » وأحيانا لمحة سريعة 
عن رأيه فى الكتاب والموضوع الذى تناوله » وقد يحدث خلط بين التصدير والمقدمة فيحل 
أحدهما محل الآخر فى الوظيفة والأسلوب . EU e‏ 
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وهو جوهر الكناب ويتضين موضوع الكتاب ويقسم تقسيما معينا حسب رأى المؤلف إلى 
فصول أو أبواب أو مباحث أو مزيج من هذه التقسيمات . 
(ط) الكشاف : Index‏ 


وهو عبارة عن ثبت هجائى بالمصطلحات وأسماء الأشخاص والأماكن التى ورد ذكرها فى 

النص مما قد لا يمكن الوصول إليه عن طريق قائمة المحتويات التى ترتب بترتيب فصول 
الكتاب فقط . وفى الكشاف يثبت أمام كل مدخل رقم الصفحة أو الصفحات التى يرد بها 
حديث عن تلك المداخل . 
( د) قائمة المصادر : Bibliography‏ 

والهدف منها مزدوج : 

© ذكر المصادر التى رجع إليها المؤلف فى تأليف كتابه بقصد إعطاء الكتاب 

حجية وثقة خاصة وأنه لم يأت من خيال أو عفو الخاطر . 
© سرد مصادر إضافية للقارىء لمن يريد أن يستزيد من المادة العلمية فى موضوع 


الكتاب حيث لا يستطيع المؤلف أن يورد أكثر من ٠١‏ * تقريبا مما يجمع من 
مادة علمية من مظانها المختلفة . 


مصادر الوصف 


تعتبر صفحة العنوان فی المطبوع غیر الدوری واجهة له وهی المصدر الرسمی لاستقاء 
بيانات الوصف عن الكتاب . وإذا لم يكن هناك صفحة عنوان أو لم تكن كاملة تستقى 
البيانات من أى موضع آخر من المطبوع سواء كان ذلك الغلاف أو الكعب أو صفحة العنوان 
المجزوء أو المقدمة أو التصدير أو الصفحة الأولى من النص أو حرد المتن » أو العنوان 
الجارى أو أى موضع آخر من الكتاب . كذلك يمكن استخدام مصادر خارجية عن الكتاب 
فی استقاء معلومات لوصف الکتاب » مثل الببليوجرافيات » كتب التراجم ... 


ویجب التنویه الی آن ظهر صفحة العنوان یعتبر متمما لوجهها ویعتبران مصدرا واحدا 
وإذا وزعت صفحة العنوان علی صفحتین متقابلتین تعتبر کذلك صفحة وأحدة ون تکررت 
البیانات علیهما ولو بلغات مختلفات .. 


£44 


وإذا استخدم أى مصدر بخلاف صفحة العنوان فی استقاء البیانات وجب النص عليه فى 
ماشوطة dou s‏ 


وإذا كان للكتاب أكثر من صفحة عنوان بلفات مختلفة یعتمد ساسا علی تلك التی بلغة 
النص . وإذا كان فى الكتاب أكثر من لغة للنص تختار صفحة العنوان التی باللفة المختارة 
Reli‏ " 
نقل العنوان وبیان المسئولية 
یسجل عنوان الکتاب فی بطاقة الوصف كما ورد فى المصادر المعتمدة بنفس 


الترتيب والألفاظ والتركيب اللغوى على أن يضرب صفحا عن علامات الترقيم إذا 
تعارضت مع علامات الترقیم المعمول بها فی القواعد المقننة . مثال ذلك : 


لا دیاس أو آخر الفراعنة 
فلورنس نیتنجل أو ملاك من ملاثكة الرحمة و الممرضة الحستاء 
Lo‏ وتحلیل اختصاصات کلیات ومدیریات وموسسات جامعة السليمانية 


الادب والفکر عند الیاس آبو شبكة 


فی عيتيك عنوانی !!! 


- دیوان الشعیبی 
Whya duck?‏ - 
The most of P. G. Wodehouse‏ — 
( على صفحة العنوان Harriet said - ) Harriet said...‏ - 


— 4.50 from padington 


إذا ورد على صفحة العنوان » العنوان الرئیسی الجامع وعناوین الاعمال الفردية التی 
يشتمل عليها يسجل العنوان الجامع . مثال ذلك : 


- ۰ قصة سورية ( وردت عناوینها جمیعا علی صفحة العنوان ) 
- ۶ مسرحیات ( وردت عناوینها تحت العنوان الجامع ) 
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9 لیتذکر المفیری آن العنوان البدیل هو آیضا عنوان آساسی للکتاب وقد تصدر له 
طبعات آخری مقتصرة علی العنوان البدیل وذلك یفرض علی المفهرس تسجیله مع 
العنوان الرئیسی فی بيان العنوان وإعداد مدخل إضافى به شأنه فى ذلك شأن 
المداخل الاضافية بالعنوان الرگیسی . ومن آمثلة العناوین البديلة ما ذکرناه سابقا 
TS‏ 
- الفضيلة أو بول وفرجينى 
- النفط أو إبليس يحكم العالم 
ويجب الحذر عند تقل العنوان البديل فليس كل ما يسبق بكلمة «أو» هو 

عنوان بديل . ومن الأمثلة على ذلك : 

- هذا أو الطوفان !!! 

على صفحة العنوان مفصولا بينهما بعلامة الترقيم المعهودة . مثال ذلك : 

- الغارة الإسرائيلية على المقاعل النووى العراقى : دراسة فى القانون الدولى 
العام . 

- قناة البحرين : المشروع الإسرائيلى : دراسة فى القانون الدولى العام . 

- التربية العلمية : أسسها وتطبيقاتها . 

- نحو تنفيذ استراتيجية تطوير التربية العربية : نموذج دراسة واقع التربية على 
الصعيد القطرى . 

- فى الطريق إلى التاريخ : الحلقة الأولى 


- رحلات إلى الأقاليم الجنوبية الشركسية من الإمبراطورية الروسية : 9087 
WA£‏ . 


- السياحة العلاجية : مياه الإستشفاء فى الأردن 


2 آبو تمام الطائی : حياته وحياة شعره 


آبو حیان التوحیدی : دراسة ونصوص مبوبة 


— Aladicean : a story of to- day 


— Letters to anintimat stranger : a year in the life of Jack Trevor Story, 


— The age of meo- classicism : the fourteenth exhibition of the council of Eur- 


ope : The Royal Academie and the Victoria and Albert Museum, 9 Septemb- 


er— 19 November 1972. 


€ تختص العناوین الطویلة سواء الرئيسية أن ted‏ أو البدیلة بشرط الاحتفاظ 


بالکلمات الخمس الاولی وعند موضع يحسن الوقوف عنده وبما لا يؤدى إلى 

اقتطاع أية معلومات . 

حسب درجة الوصف المطلوية یسجل العنوان الموازی حسب موقعه فی بیان العنوان 

وذلك علی المثال التالی : 

- عجائن الفواکه المعدة لتغذية الاطفال = Fruitpastes for clildren‏ 

— ركام الخرسانة من المصادر الطبيعية : طريقة تعيين نسبة امتصاص الماء - 
aggregates From natural sources : Deter. mination of Water absorbtion.‏ 


— Tyres and wheels = Pneus et roues = Reifen Und Rader 


~ Thumblina = Tommelise 
من البیانات الاختيارية : الوصف العام للمادة المفهرسة » حیث یسجل بعد العنوان‎ 
. رأی المفیرس ضرورة لذلك‎ BL الرئیسی مباشرة بین معقوفتین‎ 
یسجل بیان المسئولية بعد بیان العنوان مفصولا بینهما پالشرطة المائلة » ویسجل فی‎ 
هذا البیان کل من له صلة بالمادة العلمية سواء کان شخصا طبیمیا و معنویا فی‎ 
حدود العدد الذی ذکرناه فی الفصل السابق ء على أن يعكس بيان المسئولية ما ورد‎ 
: على صفحة العنوان . مثال ذلك‎ 
مبادىء الديمغرافيا / فوزى سهاونة‎ - 
القرآن الكريم . الربع الأول / بخط عمار دخيل ؛ مراجعة أحمد قشقش وشكرى‎ - 


أحمد حمادى . 


- اتجاهات فى التعليم الشعبى / تأليف محمد ابراهيم كاظم 


٠‏ - الدعوة المأثورة / فخر الدین الرومی ؛ جمع وتقدیم وتحقیق محمد عاشور 
- تدریس الفلسفة باللفة العريية فی تونس : ۱۹6۸ - ۱۹۸۱ / إعداد عبد الكريم 
المراق وتوفیق الشریف ورضا بن رجب . 
- قيم الموظفين فى مجتمع متغير / م . ج مندل t‏ ترجمة محمد حامد حسین 
- الأرقام العربية : مولدها » نشأتها » تطورها / محمد حسن آل ياسين 
- الجمل المفرور / على اللطیف » ریم المصتف الکاتب . 
- ملف معلومات حول العمالة الأجنبية فی الخلیج العربی / المعهد العربی 


. الانتخابات التشريعية التونسية : ۱۹۵ - ۱۹۸۱ / مرکز التوئیق التربوی‎ - 
- Shut up in Paris / by Nathan Sheppard 


— Le pere Goriot / Honore de Balzac 
— Statistics of homelessness / Home Office 


— Scientific policy, research and development in Canada: a bibliography / pre- 
pared by the National Science Library = La politique des sciences, La re- 
cherche et La development au Canada: bibliographie/ etoblie par La Bib- 


liotheque Nationale des Sciences. 
— Book of bares / drawings by Michael Heath 


— Sanditon / Jane Austin and another lady. 
إذا لم يرد بیان السئولية داخل الکتاب المفهرس فلا یسجل أی بیان مستقی من‎ © 
الخارج فی حقل العنوان والمسئولية » بل یسجل فی ملحوظة آو حاشية إذا اعتبر‎ 
. ذلك مهما‎ 
يمكن للمفهرس أن يضيف من عنده كلمات إلى بيان المسئولية لتحديد العلاقة بين‎ © 
: الكتاب والشخص أو الهيئة إذا لم تكن تلك العلاقة واضحة بذاتها . مثال ذلك‎ 
لاعب الشرطج / [ اقتباس ] نافلة ذهب‎ - 
— Morte Arthure / [ edited by ] John Finlayson’ 
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© إذا افتقر الكتاب إلى عنوان جامع یمکن تسجیل عناوین الأعمال الفردية الواردة فى 
المصادر المعتمدة على أن يوضح بيان المسئولية علاقة تلك الأعمال . مثال ذلك : 
- هيا تقتل الشيطان ؛ المفاجأة / محمد سلام 
- أبو سعدية ؛ الأحدب ؛ الأعرج / محمد الدواس . 
فردوس والنحلة : القط الماكر / على اللطيف 
حقل الطبعة 
يرد بيان الطيعة بعد بيان المسكولية إذا كان هناك مثل هذا البيان مفصولا بينهما بنقطة 
ومسافة وشرطة ومسافة . ويتألف بيان الطبعة عادة من رقم الطبعة أو الإصدارة ( إعادة 
الطبع ) وصفتها » وصفات الطبعة كثيرة متها : 


مزيدة Enlarged‏ مصورة Illustrated‏ 
منقحة - مراجعة Revised‏ مدرسية School‏ 
مختصرة Abridged‏ فاخرة Luxurious‏ 
موسعة Unabridged‏ تجارية Trade‏ 
مبسطلة Simplified‏ خاصة Private‏ 
تجريبية Draft‏ طبق الاصل Facsmile‏ 


وعند تقل بیان الطبعة فی بطاقة الوصف تراعى القواعد التالية : 


© ينقل رقم الطبعة وصفتها حسبما ورد فى المصادر المعتمدة مع استخدام الإختصارات 

المقررة حيث تحول الكلمات إلى حروف أو أرقام حسب مقتضيات الأحوال . مثال 
ذلك : 

الطبعة الخامسة - طل «o‏ 

- First edition =! st ed. 

- Second edition = 2nd ed. 

— Third edition = 3rd ed. 

— Fourt edition = 4th ed. 


— Twenty First edition = 21st ed. 


لا یدخل علی الرقم بطریق الخطاً فیتغیر رقم الطبعة . 


9 تعتبر صنة الطبعة جزءا آساسیا فی بیان الطبعة ومن ثم يجب تسجيلها بعد الرقم 
مباثرة . مثال ذلك : 


2nd ed., enl. and rev مزیدة ومنقحة‎ Y .b — 
3rd illustrated ed. ط ۳ المصورة‎ - 
11th abridged ed. ط ۱ المختصرة‎ - 


© إذا انطوى بيان الطبعة على صفة دون رقم ء تسجل الصفة وحدها فی بطاقة الوصف 
على النحو التالی : 


New ed. ط جدیدة‎ — 
Draft ed. ط تجريبية‎ - 
Facsimile Jed b - 
The Americaned. الطیعة الامريكية‎ - 
House hold ed. l ط منزلية‎ - 


© إذا استقى بيان الطبعة من خارج المصادر المعتمدة أو كان استنياطا من عند 
المفهرس يدرج بين معقوفتين . مثال ذلك : 
[5th ed.] [ob] -‏ - 
b] -‏ جديدة ] [New ed.]‏ - 


6 اذا ورد بیان الطبعة باکثر من لفة یتخدم البیان ای بلقة الومف ؛ وفی حالة 
تعدد لغات الوصف یستخدم البیان الوارد ولا علی صفحة العتوان . 


e‏ ذا ارتبط بیان الطبعة بیان مسئولية معين خاص به دون غيره من الطبعات یسجل 
هذا البيان تاليا لبيان الطبعة . مثال ذلك : 
- ط ۲ / تقدیم عباس محمود العقاد 
- ط جديدة / وضع فهارسها محمد قندیل البقلی 
Economic history of England : Study in social development / by H.O. Mere-‏ - 
dith. — 5th ed. / by C. Ellis. 1‏ 
46 


- The well- beloved: a sketch of a temperament / Thomas Hardy.— New 
Wessex ed. / introduction by J.Hillis Miller; notes by Edward Mendelson. 

— A short history of the Catholic Church / by Philip Hughes. - 8thed. / with a 
final chapter ( 1966 — 1974 ) by E.E. y.Hales. 


© تسجل اعادة الطبع من طبعة معينة |ذا ثبت بالقطع آنها تنطوی علی اختلافات عن 
المعادات السابقة عليها أو إذا كانت ذات ملامح ببليوجرافية هامة عما عداها Ui‏ 

إعادة الطبع طبق الأصل فلا تذكر إلا فى التاريخ فقط . مثال ذلك : 
Selected poems D.H. Lawrence. - Newed. / edited with an introduction, by‏ - 


Keith Sagar, reprinted with minor revisions. 


- Ireland / edited by L. Russel. — 3rd ed., 2nd ( Corr. ) impression. 


يضم هذا الحقل مكان النشر أو التوزيع وامم الناشر أو الموزع وتاريخ النشر أو التوزيع 
و/ أو مكان الطبع وامم المطبعة وتاريخ الطبع وذلك حسب مقتضيات الأحوال . 


مكان النث, 
© یسجل مکان النثر بعد بیان الطبعة مفصولا بینهما بنقطة ومسافة وشرطة ومسافة 
ومکان النشر هو امم المدينة التی یوجد بها مقر الناشر . l‏ 
© إذا تشابه امم المدينة مكان النشر مدينة أخرى فى دولة أخرى يجب إضافة اسم 


لدولة تمییزا لها ویوضع امم ioa oa‏ ل ia‏ علی صفسة العنوان . 
مغال ذلك : 


- Cairo [ Egypt] ] طرإبلس [ليبيا‎ - 


e‏ ذا ورد اسم المدينة مختصرا أو غير كامل يسجل فى بطاقة الوصف كما هو على أن 


— Mpls [i. e. Minneapolis ] 
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6 ذا لم یکن مکان التشر الوارد علی صفحة العنوان یقینیا ولم نتمکن من استقاء 
المكان اليقينى يسجل المكان الوارد بين معقوفتين متبوعا بعلامة استفهام . مثال 
ذلك : 


- [London ?] ] [الاسکندریة‎ - 


6 ذا لم نشکن من استخلاص الم المدينة التی نشر بهاالکتاب یمکن استبداله بانم 


الدولة و الولاية . وإذا لم يكن هذا الأخير یقینیا یتبع بعلامة استفهام . مثال 
ذلك : 

- [السودان ] 

- [ موریتانیا ؟ ] 


6 |ذا لم نستطع الوصول ٍلی مکان النشر بای طريقة من الطرق السابقة یستعاض عن 
ذکر المکان پالاختصار د . م . ( دون مکان Ly (Sine loco) S.L s‏ يقابلها فى 


وللمزید من التفاصیل عن مكان النشر والتوزيع انظر الفصل العام حيث تنطيق 
نفس القواعد . 
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الناشر هو الشخص أو الهيئة الذى يدير عملية النشر كلها ويتحمل الأعباء المالية ويقف 
فی قلب عملية النشر ومرکزها بین کافة الاطراف الداخلة فیها ( المولف - الطایع - 
الموزع ) . ومن ثم ينص عليه بعد مكان النشر مباشرة مفصولا بينهما بنقطتين رأسيتين ( : ) 
ویراعی عند نقل بیان الناشر تراعی القواعد والاحکام الاتية : 


6 ذا ورد علی صفحة العنوان مکانان للنشر وناشران یسجل المکان الوارد أولا وما 
یقابله من الناشرین . وان کان المکان والناثر الوطنیین قد وردا متأخرین یسجلان 
بعد المكان والناشر الواردين أولا . أمثلة : 
- بغداد : مكتبة المثنى ( على صفحة العنوان : بغداد مكتبة لللمثنى » والقاهرة 

مكتبة الخانجى ) . 
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— الكويت : وكالة المطبوعات » القاهرة : مكتبة غريب ( لكتاب يمفهرس فى 
مکتبة مصرية ). 

إذا كان الناشر الواحد أكثر من مقر فى أكثر من مدينة يسجل أمم المكان الوارد أولا 

علی صفحة العنوان وإذا كان أحد الأماكن وطنيا يسجل بعد المكان الأول وإن 

تأخر على صفحة العنوان . مثال ذلك : 


- بيروت » الریاض (لکتاب یفهرس فی مکتبة سعودية ) 
- جدةء الدوحة ( لكتاب يفهرس فى مكتبة قطرية ) 


يجرد امم الناشر من كل الزيادات التى لا لزوم مثل ملتزم الطبع والنشر والتوزيع 


شركة ذات مسئولية محدودة » وأولاده ry‏ 0 


إذا اشترك ناشران آو آکثر من نفس المدينة فی نشر کتاب واحد یسجلون معا فی 
بیان الناشر . 

إذا لم يكن الناشر مسجلا فی صفحة العنوان وأمکن استقامه من مصادر خارجية 
يسجل بين معقوفتين ويفسر الأمر فى ملحوظة أو حاشية . 

إذا لم نتمكن من استقاء اسم الناشر بطريقة أو بأخرى يستعاض عن بيان الناشر 
بالاختصار د. (Sine nomine) S. n. (G o) ò‏ وما يعادله فى لغات 
الحروف غیر اللاتينية ویوضع الاختصار بین معقوفتین . مثال ذلك : 

- الدوحة : [ د . ن ] 

© اختياريا يمكن إضافة الموزع إلى جانب الناشر أو فى حالة عدم وجود الناشر على أن 
يميز بالوظيفة بين معقوفتين تالية لاسمه . 

وللتفاصيل الكاملة عن الناشر انظر الفصل العام حيث تنطبق نفس القواعد . 


تاريخ النشی 


© يسجل تاريخ نشر الكتاب بالنسبة التى طرح فيها بالسوق والواردة على صفحة 
العنوان دون اليوم والشهر . 


[ذا ورد التاریخ علی الکتاب بغیر التقویم الجریجوری یسجل كما هو مع الاختصار 
الممیز متبوعا بالتاریخ الجریجوری ( المیلادی ) . مثال ذلك : 


- ۱2۰۰ هه [ ۱۹۸۰ م ] 

إذا ورد تاريخ النشر فى صفحة العنوان خطأ لسيب أو لآخر يثبت فى البطاقة كما 
هو متبوعا بين معقوفتين بالتصحيح اللازم إذا عرف الصواب أو يفسر الأمر فى 
حاشية أو ملحوظة . مثال ذلك : 


[410 ى‎ ] 101۹ - 
—- 1697 [i.e. 1967 ] 


إذا اختلف تاريخ النثر عن تاريخ التوزيع یمکن تسجیل التاریخیین علی التعاقب 
فى بطاقة الوصف إذا رأى المفهرس ضرورة لذلك . على النحو التالى : 

- الإسكتدرية : منشأة المعارف » ۱٩۲۵‏ ( وزع ۱۹۷۲ ) . 

إذا لم يكن تاريخ النشر متاحا يستعاض عته بتاريخ تسجيل حق التأليف أو الإيداع 
آو الطبع حسب الظروف مع تمییز التاریخ . مثال ذلك : 

- ح ۱۹۵۱( - حق التألیف ) c1955‏ - 
= ع ۱۸۰( ع - یداع ( printing‏ 1967 — 
- طب ۱۹۲۵ ( طب - طبع ) 

إذا لم تكن سنة النشر ( أو التوزيع أو حق التألیف ... ) يقينية يسجل أقرب تاريخ 
إلى اليقين وذلك على الأوضاع التالية : 


- ۱۹۱1 و۱01[ هذه السنة أو تلك 

- ]9543[ السنة محتملة 

- [بين ۱٩۲۰‏ و ۱۹۳ ] فى حدود عشرین سنة تخمينية 

- [حوالى ]16١6‏ السنة مستتبطة على وجه التقريب 
[ca. 1903]‏ 1 

- [- ۱۱۳ ] السنة مجهولة والعقد § JS‏ 
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[*t£-] -‏ السنة مجهولة والعقد غير مؤكد 
- [- ۱ ] السنة والعقد مجهولان والقرن موکد . 
w-] -‏ ¢[]?-7[ السنة" والعقد مجهولان والعقد غیر موٌکد . 


© إذا لم نستطع الوصول حتى إلى قرن مرجح فإن من الأوفق أن نستعيض عن تاريخ 
النشر بالإختصار . [د . ت ] دون تاريخ [.5.4] على الأقل فى الكتب العربية رغم 
آن التقنین الانجلو آمریکی صت عن هذه الجزئية وذلك لأن عمر الكتب العربية 
لا پزید عن قرنین من الزمان وفی کثیر من الدول العربية لا يربو عمره عن QJ‏ 
واحد حیث لم تدخلها الطباعة الا فی القرن العشرین . 

© فى حالة الکتب متعددة الأجزاء و المجلدات والتی تنشر علی مدی تاریخی واسع 
یسجل تاریخا الابتداء والانتهاء علی التعاقب . مثال ذلك : 


۱۹۵۹ - ۱۹۵۰ — 
- 1968-1983 


9 فی حالة الکتب التی تنشر علی آجزاء و حلقات ولم تکتمل صدورا وتنشر علی 
فترة زمنية وأسعة یکتفی فى تاريخ النشر بتاريخ المجلد الاول مفتوحا ومتبوعا 
بشرطة قصيرة وأریم مسافات : 
- مثال ذلك : ۱۹2۸ - 
علی آن یسجل تاریخ الاقفال عند اکتمال الصدور والاقتناء . 

© فى حالة الكتب التى تنشر على شكل أوراق سائبة فى مجلد ويقصد أن يضاف إليها 
باستمرار و/ أو يحذف منها .. يكتفى بذكر تاريخ النشر الأول مفتوحا ومتبوعا 
بشرطة قصيرة وأريع مسافات . مثال ذلك : 


۱۹۷۰ — 
ولتفاصيل AT‏ عن تاريخ النشر والتوزيع يرجع إلى الفصل العام حيث تنطبق نفس 
القواعد . 


مكان الطباعة والطابع وتاريخ الطبع 


والطابع ٠‏ ليس Lage‏ وإنما تاليا على النحو التالى : 


£Y: 


- تونس : [د . ن ]۱۹۷۹۰ ( تونس : مطبعة الاتحاد العام التوسی للشغل ) . 
- الریاض : [د . ن ]۰ ۱۱۸۰ ( القاهرة : مطبعة مصر ) 
London : [ s.n. ], 1971 ( London : Hi Times Press )‏ — 
[S.L.: S.n. ], 1971 ( London : Wiggs )‏ - 


6 من البیانات الاختيارية تسجیل مکان الطبع والطابع و/ أو تاريخ الطبع إذا 
اختلفت عن مكان النشی والناشی وتاریخ النشر وکانت واردة علی صفحة العنوان 
واعتبرها المفهرس ذات قيمة ببليوجرافية وتتمشی مع مستوی الوصف فی المکتبة . 
dia JU.‏ : 

. ) ۱۹۸۰ » الدوحة : وزارة الاعلام » ۱۹۸۲ ( القاهرة : مطبعة مصر‎ - 
— London: The Society, 1971 ( London : Ploughshare Press ) 


فقرة التوریق آو بیانات المقابلة أّو الوصف المادی 


يسجل فى هذا الحقل أو الفقرة عدد الصفحات أو الأوراق أو الأعمدة أو المجلدات أو 
الأجزاء والرسوم التوضيحية التى تصحب المادة العلمية والحجم ثم السلسلة على التعاقب وفى 
حالة التسجيل الالى قد يرد هذا الحقل بعد تاريخ النشر مباشرة ويفصل بينهما بنقطة ثم 
مسافة ثم شرطة ثم مسافة . وفى حالة الفهرسة اليدوية يجب أن يبدأ فى فقرة مستقلة على 
البعد الثانى كما هو الحال فى فقرة العنوان . ونتناول فيما بعد كل عنصر فى هذه الفقرة 
والأحكام المتعلقة به . 


عدد الصفحات / الأجزاء .. 


© يسجل العدد النهائى لصفحات أو أوراق أو أعمدة الكتاب حسب التوريق المعمول 
به . وحين يشتمل الكتاب على عدة ترقيمات » تسجل تلك الترقيمات كما وردت 
فى السياق على التتابع . متال : 
- آ-ل ۲۰۰ ص. 
ts‏ و 
- از „gWe‏ 
sos Aue ۳ ۱ -‏ 


۶ ۱ 


p.‏ 317 تب 
Leaves‏ ]32 — 
Columms‏ 381 — 


— 27 p., 300 Leaves 

إذا كانت الصفحات أو الأوراق أو الأعمدة مرقمة بكلمات أو ألفاظ وليس بأرقام 
تحول الكلمات إلى أرقام ويسجل آخر رقم ويشرح الأمر فى حاشية أو ملحوظة . 

- [ca 300 p.] ] [حوالی ۳۰۰ ص‎ - 

p.] [ue tt] -‏ 304[ — 
كما یمکن للمفهریس آن یهمل الترقیم ویستعیض عنه بعبارة غیر مرقم 10۳۵۵60 


إذا كان الرقم المطبوع على آخر صفحة فى الکتاب لا يل الترقیم الکلی آو 
الحقيقى له يسجل كما هو متبوعا بالترقيم الصحيح أو الحقيقى للكتاب . مثال 


: ذلك‎ 
- 48 [i.e 96] p. . آی 4 ]ص‎ [۲۲ - 
- 329 [ i.e. 3927 ] p. ". آص‎ 0٩۱ ی‎ 1۰۱ - 


فى حالة الفصلات أو المستلات التى تنشر مستقلة وهى فى الأصل قىم من عمل 
)03499 ان ما رفن ان . ) هناك ثلاث أحوال لها : 


۱- اما أن تحتفظ بترقيم العمل الأم وحده . 
anal oleis Md afa ol Ul, - ۳‏ خاص والآخر هو ترقيمها فى العمل الأم 
۳ - وإما أن یکون لها الترقیم الخاص فقط دون ترقيم العمل الأكبر . 


وفى الحال الأول پذکر ترقیم الایتداء وترقیم الانتهاء مسبوقا بالوصف المناسب علی 


- ص ص ۸۱ - ۱۵۲ 41 -50 وم - 


- قاق ۳۱ - 1۲ 99 -37 Leaves‏ — 
- ع ع ۲۰۹-۱۰۷ 299 -200 Columms‏ - 
ويذكر العمل الأم فى حاشية أو ملحوظة . 
أما فى الحال الثانى فان الترقيم الخاص هو الذى يسجل فى التوريق 
والترقيم الأكبر يذكر فى حاشية أو ملحوظة على الوجه التالى : 
- ۲۲ ص . 

ملحوظة : فصلة من دائرة معارف الشباب ص ص ۱۰۲ — ۱۲ . 


e ویسجل‎ pur 8 e ee De r وفى الجا الثالث‎ 


HIMEN 
عندما تتعدد الترقیمات الواردة بالکتاب ( زيادة عن خمسة ) أو تتعقد یکون آمام‎ 6 
إما أن يجمع كافة الترقيمات فى ترقيم واحد كلى من عنده متبوعا بكلمة‎ -١ 


: الترقیم . مثال ذلك‎ dake 
— 1000 p. in various pagings e ص . متعدد الترو‎ ٩۵۰ - 


— 256 Leaves in Various foliations ق . متعدد التوریق‎ ۰۰۲ - 


Sls cf‏ يسجل SeA‏ الاساسية ویجمع الترقیمات الفرعية فی ترقیم واحد 


[93]p. ixo [Ww ]-‏ - 
p. ve [or] «mo —‏ ]44[ 226 — 
p. AEE‏ ]99[ 366,98 — 
؟ - وإما أن يضرب صفحا عن الترقيم كلية وتسجل عبارة متعدد الترقيم ن مثال 
ذلك : 
- متعدد التر قیم Various pagings‏ — 


EYY 


© إذا كان الكتاب عيارة عن أوراق سائبة يقصد بها أن تقبل الاضافة والحذف یضرب 


صفحا عن التوریق ویسجل آنها فى مجلد أوراق سائبة على النحو التالى : 
- ۱مج ( آوراق سائبة ) - V. (Loose - Leaf)‏ 1 


فی حالة الکتب ذات اللغتین والتی یکون الترقیم فیهامکررا بین الصفحات المتقابلة 
یسجل کلا الترقیمین ویوضح الأمر فی ملحوظة . مثال ذلك : 
UP 0. —‏ ( *0 ص 
الصفحات المتقابلة مکررة الترقیم 
170p., 170p‏ — 
Opposite pages numbered in duplicate‏ 

ونری ( خلافا للتقنین الانجلو آمریکی والدولی ) اتباع کل ترقیم باختصار ص أو ق 
آو ع خسب مقتضیات الاحوال . 
إذا كان الکتاب بلفتین تبدأ أحداهما من اليمين إلى اليسار والأخرى من اليسار إلى 
اليمين ومن ثم یکون لکل منهما ترقیم من جنس لغته یذکر الترقیمان مفصولا 
بينهما بفاصلة کما لو کانت ترقیمات متعددة . مثال ذلك : 


- ix, 155, 127, xp. po Ya WS 7] - 


إذا كانت نسخة المکتبة من الکتاب تنقصها صفحات من آخرها ‏ یذکر ترقیم آخر 
صفحة موجودة متبوعة بعلامة زائد ۲ علی النحو التالی : 

- ۳۷ + ص ix, 155 4p‏ - 
مع توضيح الأمرفى حاشية أو ملحوظة . 

yattll olf 3 Ul‏ من آول الكتاب فإنه يوصف كما توصف المستلات ذات الترقيم 
العام على النحو التالى : 

YN ص‌ص‎ T 

ويشرح الأمر أيضا فى حاشية أو ملحوظة . 

إذا كان الكتاب عبارة عن أوراق مطوية سواء نصية أو لوحات توصف بعددها 


وصفتها على النحو التالى : 


Eyt 


— 122 folded leaves ق مطوية‎ ۱۲۲ - 
— 25 folded leaves of plates ق لوحات مطوية‎ ۲۰ - 


ذا کان بالکتاب لوحات کاملة غير مرقمة کجزء من النص المرقم تعد اللوحات 
حتی ولو کانت لوحة واحدة ویسجل عددها بعد عدد الصفحات علی التحو التالی : 


- 264p., 32p. of plates ص ۰ ۳۲ ص لوحات‎ ۲ - 
— xvi, 249p., ( 12 ) Leaves of Plates ص ۰ [۱۲ ]ق لوحات‎ ۲۷۰ - 
- 16p., (40 ) Leaves of plates ص . [۰ ]ق لوحات‎ ۱ - 
— (80 )p. of plates ص لوحات‎ ۸۰ - 


إذا كان الكتاب عبارة عن لوح أو فرخ أو حافظة یجری وصف ذلك فی التوریق 


على النحو التالى : 

- 1 06 الوح‎ - 
- 1 sheet فرخ‎ ١ - 
- | portfolio حافظة‎ ١ - 


عندما يقع الكتاب فى عدة أجزاء أو مجلدات يسجل عدد الأجزاء أو عدد المجلدات 
النهائى . مثال ذلك : 


بت ۱۳ چ pts‏ 13 — 
- ۱۵ مج vs‏ 15 - 
عندما یتداخل عدد الاأجزاء مع عدد المجلدات . پذکر الائنان معا علی النحو 
التالی : 

- 4pts in 8 vs ج فی ۸ مج‎ ٤ - 
- 10 pts in 5 vs چ فی ه مج‎ ٠١ - 


عندما تستخدم وحدات مادية أو فكرية أخرى للتعبير عن الجزء أو المجلد مثل نشرة 
أو حافظة أو pamphlet, portfolio, case ite‏ 


يمكن استخدام تلك المصطلحات بدلا من جزء أو مجلد . وذلك علىالنحو التالى : 


tyo 


- " نشرات pamphlets‏ 6 -' 
- ه حوافظ portfolio‏ 5 ~ 
- ؛ علب cases‏ 4 - 


© إذا كان عدد الأجزاء أو المجلدات أو النشرات ... مرقمة ترقيما متصلا » يسجل عدد 
الصفحات بين قوسين تاليا لعدد الأجزاء أو المجلدات على أن نضرب صفحا عن الصفحات 
التمهيدية إذا كانت مرقمة على استتلال ماعدا الصفحات التمهيدية فى الجزء الأول أو المجلد 
الأول وذلك على النحو التالى : 
2ve ( xxxxi, 999p.) (oo er «d-l)gr -‏ - 
- ه چ ( ۲۰۲۵ ص ) ) 3pts (803p.‏ — 

وقی حالة ما ذا کان کل مجلد آو جزء مرقما ترقیما مستقلا فٍن للمفهرس حرية 
تسجیل صفحات كل مجلد بين قوسين بعد عدد المجلدات أو الأجزاء . مثال ذلك : 


— 2vs ( xv, 329; xx, 412p. ) ) ج( ۵۷ ؛ ۲؟ ص‎ ۲ - 


© إذا كان الكتاب یتکون من عدة آجزاء آُو مجلدات ... ولکننا نفهرس جزءا معینا 
ورد الی المکتبة دون سائر الأجزاء یذ کر رقم الجزء المفهرس بعد عنوان الکتاب فى 
فقرة العنوان ویذکر عدد صفحاته أو أوراقه أو أعمدته فی فقرة التوریق حسب 
اخ اول 

© إذا كان الكتاب مطبوعا بطريقة برايل أو مون أو أية طباعة لمسية مشابهة يجب 
تسجيل الطريقة بعد عدد الأوراق أو المجلدات . مثال ذلك : | 


- 4vs ofijumbo braille مج برایل کبیر‎ - 

- 200 162۷65 06 6 ase du ق‎ ٠٠١ - 

— 3 pts of Moon type عاج مون‎ - 
الإيضاحيات‎ 


يقصد بالإيضاحيات أية شكال مصاحبة للنص » ليست لفظية أو رقمية وعلى ذلك فان 
الجداول لا تعتبر إيضاحيات بل هى جزء من النص . وقد تكون الإيضاحيات على نحو مما 
يأتى : 


ev" 


الصور الشخصية Portraits‏ 
صورة الواجهة Frontspiece‏ 
لوحات Plates‏ 
خرائط Maps‏ 
صور الدروع Coats of Arms‏ 
عینات Samples‏ 
آشجار العائلة Geneological tables‏ 
تخطیطات Charts‏ 
Forms pU‏ 
رسوم بيانية Diagrams‏ 
صور عامة Pictures‏ 
مثیلیات Facsimiles‏ 


وعند تسجیل بیان الایضاحیات » یکون ذلك بعد التوریق مباشرة مفصولا بینهما 
بنقطتين رأسيتين على أن تراعى القواعد والأحكام الأتية : 
© إذا كانت الإيضاحيات عبارة عن خليط من الفئات السابقة أو لم تكن من فئة واحدة 
وكانت غير مرقمة ولا يمكن عدها يشار إليها فى بيان الإيضاحيات بالإختصار مص 
(illustrated ) illus. ( paa )‏ 
© إذا كانت الإيضاحيات تفع فى فئة واحدة وكانت مرقمة أو أمكن عدها يشار إلى 
e‏ الفئة وعددها . على النحو التالى : 


— 333p. : maps ص ۲۰:۰ خ‎ ۷۲۰ ¬ 
- xxvii, 333p. : maps, ports. ص . : ۲ صور شخصية‎ ۲۵۰ — 
— 20p. : 7 samples ص . : ۷ عینات‎ ۲۰ - 


© إذا كانت الإيضاحيات ملونة كلها أو بعضها أو ملونة جزئيا يشار إلى تلك الحقيقة 
على النحو التالى : 


— 500p. : col. illus ص . : ۲۵ خ ملونة‎ ۵۰۷ - 


۷ 


- ۲۰ ص . : صور ملونة جزئیا ) 240p. : illus ( somecol.‏ - 


- 110p. : illus ( part. col.) ( چٍ : صور ( بعضها ملون‎ ۲ — 


© إذا كانت كل أو بعض الإيضاحيات المستقلة علی ورق مبطن لا يشار إلى تلك 


الحقيقة فى بيان الإيضاحيات وإنما يشار إلى ذلك فى ملحوظة أو حاشية فقط . 


: مثال ذلك‎ 
- 200p. : illus, maps ص دش‎ ۲۰۰ - 
Note : Maps on lining leaves حاشية : الخرائط مبطنة‎ 


عندما ينطوى الكتاب كله أو جله على إيضاحيات تسجل بعد عدد الصفحات أو 
الأوراق عبارة : كله مصور أو جله مصور إذا كانت الإيضاحيات خليطا من الصور 


والرسوم . 

أما إذا كانت من فئة واحدة فتذكر كلمة كله أو جله متبوعة بامم الفئة . مثال ذلك : 
٠٠١ -‏ ص . : کله مصور › 100p. : all illus‏ — 
- ۵۰ ص . : كله خرائط » 50p. : all maps‏ - 
— ۱۳۰ص . : جله مصور » 130p. chiefly illus‏ - 
۷١ -‏ ص . : جله صور شخصية  70p. : chiefly parts.‏ — 


[ذا کانت الایضاحیات تقع فی عدد کبیر من الصفحات ولا یمکن آن تنطبق علیها 
القاعدة السابقة کل أو جل لأنها آقل من نصف عدد صفحات الکتاب یذکر عده 
صفحات الایضاحیات علی وجه التحدید کلما آمکن ذلك علی النحو التالی : 

— 95p. : 25 leaves of illus. ص .۰ : ۱۵ ص مص ؛‎ ۷۶ - 


إذا كانت الإيضاحيات أو بعضها موضوعة فى حافظة أو فى جيب للكتاب يشار إلى 
تلك الحقيقة فى حاشية أو ملحوظة وليس فى بيان الإيضاحيات على النحو التالى : 


— 700p. : illus ص : مص‎ ۷۰۰ 7 

— Note: 4 maps in portfolio حاشية : ۶ خ فی حافظة‎ - 

— 200p. illus ص : مص‎ ۲۰۰ - 

- حاشية : ۱۰ صور شخصية فی حافظة Note: 10 ports. in‏ - 
portfolio.‏ 
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الحجم 
يعتبر الحجم هو اليعد الثالت 49 تکتمل صوره الوصف المادی للکتاب Ades‏ یستطیع 
القاریء تکوین صورة مادية واضحة الحدود والابعاد والمعالم کما یستطیم تقدیر تکالیف 
استنساخ نسخة ورقية و میکروفيلمية من الکتاب . وعند تقل بیان الحجم فی بطاقة الوصف 
تراعی القواعد والاحکام التالية علی آن یفصل بینه وبین بیان الایضاحیات بفاصلة منقوطة . 
€ یسجل حجم الکتاب بذکر طول جلدة الکتاب بالسنتیمتر مقربة لاعلی سنتیمتر 


- ۰۰ ص : مص ؛ ۱۷ سم ( مقربة من ۱:۶ سم ) 
250p., illus; 24 cm.‏ — 


وخلافا لما قال به التقنين الأنجلو أمريكى من أن الطول الذى يقل عن عشرة 
سنتيمترات يسجل بالملليمترات » نقول بأن كل أحجام الكتب يجب أن تسجل 
بالسنتيمتر صغيرها وكبيرها منعا لفوضى الوصف فى الفهرس واختلاط الأمر على 
المفهرسين المبتدئين والقراء الغافلين . 

© فى حالة الكتب الشاذة الحجم والشذوذ نوعان : أن يكون العرض أكبر من الطول أو 
أن يكون العرض أقل من نصف الطول . فى هذين النوعين من الأحجام يسجل 
الطول والعرض معا فى بيان الحجم بدءا بالطول على النحو التالى : 
- ۶ ۶ ۱۰ سم 20x8cm‏ - 
- ۶ ۲۲ سم 20x 32cm‏ - 


© إذا كان الكتاب يقع فى عدة مجلدات أو أجزاء متفاوتة الأطوال وكان التفاوت فى 


حدود ۲ سم یسجل الطول الغالب ويفسر الأمر فى حاشية أو ملحوظة وإذا زاد 
التفاوت عن ۲ سم يسجل أصغر وأكبر طول على التعاقب مفصولا يينهما بشرطة : 


مثال ذلك : 

- ۵ ج ؛ ۲ سم 30vs. «€ 32 cm‏ — 
ملحوظة : ج ۱۰ - ۱۲ : ۲۲ سم Note : vs 20 225: 30 cm‏ 
— ۷ جر ؛ ۲۶ - ۲۰ سم pts: 24 - 30cm‏ & - 


£¥4 


9 فی حالة الکتب - وخاصة کتب الأطفال - التی تتخذ شکل موضوعاتها ( کتاب عن 


القطارات یتخذ شکل القطار » کتاب عن الروافع یتخذ شکل الرافعة » کتاب عن 
العرائس یتخذ شکل العروسة وهکنا ) والتی لا يستقیم فیها کل الطول و / آو کل 
العرض یسجل آقصی طول وأقعی عرض متعاقیین مع شرح الأمر فى حاشية أو 
ملحوظة . مثال ذلك : 
5 £0 ص . : جله مصور ؛ ۱١‏ × ۲۰ سم 
حاشية : الكتاب على شكل طائرة 
25p. : all illus; 20 x 35 cm‏ — 
Note : in the shape of aship.‏ 
إذا كان الكتاب عيارة عن عدة نشرات آو فروخ مجلدة معا وتتفاوت آطوالها ؛ 
یضرب صفحا عن آطوالها الفردية ویسجل طول المجلد الذی یضها جمیعا . 


عند فهرسة الالواح و الأفرخ المفردة التی لا ینتظمها مجلد پذکر الطول والعرض 
فی بیان الحجم . واذا کان مصما علی أن يطوى يسجل أبعاد المطوى بعد البيان 
الأول - أمثلة : 
- ۱ لوح ؛ 1۸ ۲ ۲۰ سم 
- ۱فرخ ؛ ۱۰ 5٠‏ مم . مطوى إلى ٠١ × VE‏ سم 
broadside; 48 x 30 cm‏ 1 — 
sheet; 60 x 40 cm. folded to 24 x 15 cm.‏ 1 - 
إذا كان الفرخ مصما أساسا على أن يستخدم مطويا ( مثل الملزمة أو النشرة ) یصبح 
فى هده الحالة من حيث بیان" الحجم کالکتب العادية والاختلاف یکمن hö‏ فى 
بيان التوريق حيث يوصف بأنه فى فرخ مطوى متبوعا بعدد الصفحات أو الأوراق 
الناتجة عن الطى بين قوسين . مثال ذلك : 
١ -‏ فرخ مطوی ( ۸ ص . ) ؛ ۱۸ سم 
folded sheet ( 8p. ) ; 18 cm.‏ ] — 


المادة المرافقة 


ty. 


صوتى أو أطلس ومن ثم يشار إلى تلك المادة بعد بیان الحجم وقبل السلسلة ویراعی عند 
تسجيلها فى بطاقة الوصف القواعد والأحكام التالية : 


© يسجل اسم المادة المرافقة مسبوقا بعلامة + بعد بيان الحجم على النحو التالى : 


— ۱ ص . : مص ؛ ۲۱ سم + ملحق 
271p. : illus; 24 cm + | atlas‏ - 


© |ذا کانت المادة المرافقة قد حدد لها آن توضع فى جيب أو حافظة الكتاب يشار 
إلى موضعها بالکتاب فی حاشية و ملحوظة . مثال ذلك : 


- ۲ ص . : مص ؛ ۲۶ سم + دلیل المعلم 


© يمكن للمقهرس اختياريا أن یضیف بين قوسين يعد تسمية المادة المرافقة الوصف 
المادى لها على النحو التالى : 
- ۷ ص : مصور ؛ ۲۱ سم + ۱ قرص صوتى ( 70 دقيقة ٠‏ ۲ لفة / دقيقة , 
أحادى VY ١‏ بوصة ) 1 
27p. illus; 21 cm + 1 sound disc ( 25 min : 33 1A rpm, mono; 12 in, )‏ — 


حقل السلسلة 


oe Byle Series ILLI‏ مجموعة من الکتب ترتیط فیها بینها بعنوان واحد هو اسم 
السلسلة ولکل منها عنوانه الخاص الممیز وقد یکون لکل کتاب مژلفه الخاص به فى الأعم 
الاغلب . وفی معظم الأحیان ترتبط السلسلة بناشر معین وفى أحوال قليلة قد ترتبط 
بمؤلف معین . 

والسلسلة قد تکون سلسلة عامة ی آنها تضم خلیطا من الکتب فی موضوعات مختلفة 
ولمؤلفين متعددین مثل سلسلة اقراً » المکتبة الثقافية » الالف کتاب , الکتاب العربی 
السعودی ... وقد تکون السلسلة متخصصة فی موضوع آو مجال واسع مثل مكتبة الأدب 
العالمی » المکتبة التاريخية » مكتبة علم النفس ۰ المسرح الصفیر » ُجپل الحکایات 
العالمية , مكتبة التراث .... وقد تکون السلسلة متخصصة فی موضوع صغیر جدا مثل : 


ty) 


موسوعة الجاحظ » الاعمال الكاملة ... کذلك فقد تقتصر السلسلة علی ملف واحد سواء فی 
موضوح واحد آو عدة موضوعات مثل سلسلة مشکلات فلسفية للدکتور زکریا ابراهیم . 

وقد تکون کتب السلسلة مرقمة بأرقام أو حروف أو كلمات كما قد تكون غفلا من 
الترقیم . | 

وثمة سلاسل بسيطة وهی الغالبة وهناك السلاسل المرکبة وهی النادرة والسلاسل المرکبة 
عادة ما تتألف من سلسلة آم وسلسلة و سلاسل فرعية . cl Ul,‏ السلسلة فان الکتاب 
المفهرس إذا كان يحمل اسم سلسلة ينتمى إليها فلابد من تسجیل بیان السلسلة فى فقرة 
التوريق بعد الحجم أو المادة المرافقة مفصولا بينهما بنقطة ومسافة وشرطة ومسافة ويوضع 
بیان السلسلة بین قوسین وتراعی فی تسجیل هذا البیان الاعتبارات والقواعد الاتية : 


© يسجل ام السلسلة كما ورد علی صفحة العنوان متبوعا برقم الکتاب فی السلسلة |ذا 
کانت السلسلة مرقمة ویفصل Lew‏ بفاصلة متقوطة . متال ذلك : 
.- ( المختار من التراث العربی ؛ ۱۷ ) 
.- (من المسرح العالمی ؛ MA‏ ( 
(Britain Advances; 10 )‏ 


— (Typophile chap books; 7 ) 


۰ إذا تواترت صيغ مختلفة لاسم السلسلة » تسجل الصيفة التی ترد علی صفحة العنوان 
ويُشار إلى الصيغ الأخرى فى ملحوظة أو حاشية . وإذا خلت صفحة العنوان من 
اسم السلسلة تسجل الصيغة الأكمل والأوفى والتى بلغة النص . 

© إذا كان للسلسلة عنوان موازى يسجل بعد العنوان الرسمى مفصولا بينهما بعلامة 
التوازى المعهودة . 

© إذا كان للسلسلة عنوان رئيسى وآخر فرعى يسجل العنوان الفرعى تاليا للعنوان 
الرئيسى فى بيان السلسلة مفصولا بينهما بنقطتين رأسيتين ويجب ألا يختلط العنوان 
القرعى للسلسلة بالسلسلة الفرعية . مثال ذلك : 
.- ( الروافد : سلسلة مراجع مدرسية وجامعية متنوعة ) 
.- ( کتاب التقدم : سلسلة فكرية ثقافية متنوعة ) 


£YN 


© إذا ارتبطت السلسلة بمسئولية معينة يمكن تدوين بیان مسئولية السلسلة بعد العنوان 
الرسمى مفصولا بينهما بالشرطة المائلة بشرط ألا يكرر ذلك بيان المسئولية الموجود 
فى فقرة العنوان أو بيانات النشر . مثال ذلك : 
.- ( كتاب الأفلام / رئيس التحرير طراد الكبيس ) 
.- ( مطبوعات المكتبة العربية / إشراف السيد محمود الشنيطى ) 
.- (السلسلة الإعلامية / منظمة العمل العربية ؛ ۷) 
lal,‏ جاء بیان مسئولية الساسلة جزءا من اسها فلا داعی لفصلهما بالثرطة المائلة 
مثال ذلك : 
.= ( منشورات كلية الآداب والعلوم الإنسانية بالرياط ) 

© إذا كان للسلسلة ترقيم دولی موحد يسجل الرقم مفصولا ^ e O23‏ السلسلة 
بفاصلة ومسبوقا بالإختصار تدمس 155727 مثال ذلك : 

-— (Occational papers / University of sussex centre for continuing Education, 


ISSN 0306- 1108; no 4)‏ 
© يسجل رقم الکتاب فی السلسلة بعد اسم السلسلة مباشرة فی الأحوال العادية . أما إذا 
كان للسلسلة ترقيم دولى فان رقم العمل فى السلسلة يأتى تاليا للترقيم الدولى كما 
هو الأمر فى المثال السابق . 
© إذا كان الكتاب الواحد فى السلسلة متعدد الأجزاء وكل جزء مرقم على حدة داخل 
السلسلة يسجل الرقم فى بيان السلسلة على أساس الرقم الأول والأخير على التوالى 


مثال ذلك : 
= :۷= 5-8;- 
— لكل ومو ۱۰ 0 ,135 ,131: - 


© إذا كانت السلسلة أو المجموعة بمعنی آقرب مرقمة بغير الأرقام كأن تكون مرقمة 
بحروف أو ألفاظ أو تواريخ يذكر الترقيم كما ورد . مثال ذلك : 
- ( مجموعة القوانین المدنية ؛ الكتاب الثالث ) 
- ( الموسوعة الصغری ؛ ج ) 

e‏ إذا جاءت السلسلة مركبة من سلسلة أم وسلسلة أو سلاسل فرعية » يسجل انم السلسلة 


۳۲ 


الأم متبوعا بالسلسلة الفرعية » وإذا كان الكتاب مرقما فی کلتاهما یسجل الرقم 
المقابل لکل منهما وذلك على التحو الاتی : 
- (مطیوعات المجالس القومية المتخصصة ؛ ۷ . مطبوعات المجلس القومی 
للرنتاج والشکون الاقتصاه‌ية ؛ ء . دراسات ؛ ۳ ) 
Department of state publications; 8583. East Asian and Pacific Series; 199 )‏ - 


© إذا كان للسلسلة الفرعية عنوان موازی أو فرعی آو بیان مسئولية خاص بها یسجل 
تاليا لها علی النحو المعمول به فی السلسلة الام . 

© إذا كان للسلسلة الفرعية ترقيم دولى موحد خاص بها دون السلسلة الأم يسجل تاليا 
لعنوان السلسلة الفرعية . وفى حالة وجود ترقيمين أحدهما للسلسلة الأم والاخر 
للفرعية يكتفى بترقيم الفرعية . 

© إذا كان الكتاب ينتمى لأكثر من سلسلة فى وقت واحد تسجل كل سلسلة كبيان 
مستقل بين قوسين وتذكر السلسلة الأقرب للكتاب أولا إذا كان ذلك ممكنا فنيا . 
مثال ذلك : 1 

( Treaty series; no 66 ( 1976 ) ( Cmnd; 6580 ). 


فقرة الملاحظات 


الملاحظات آو الحواشی عبارة عن معلومات إضافية لم يتمكن المقهرس من إدراجها فى 
أى من الحقول السابقة ومن ثم يفرد لها حقلا أو فقرة بذاتها » وقد يجتمع فى الكتاب الواحد 
أكثر من ملاحظة كما أن هناك كتبا قد لاتحتاج إلى أية ملاحظة . المهم أن ندرك أن فقرة 
أو حقل الملاحظات هى هن الفقرات العرضية التى تتوقف علی طبيعة الکتاب نفسه . 


ورغم كثرة الأحوال التى سنسجلها فيما بعد لإيراد الملاحظات فإنها ماتزال أمثلة يقاس 
عليها ويمكن للمفهرس حسب مقتضيات الأحوال أن يورد ملاحظات عن .الكتاب الذى 
يفهرسه » وعند تسجيل الملاحظات يمكن أن تبدأ كل ملاحظة فى سطر مستقل أو تتوالى 
يفصل بين كل تقطة ومسافة وشرطة ومسافة . ومن أمثلة استخدام الملاحظات الحالات 


الآتية : 


£Y£í 


۱ - حاشية ما فوق العنوان : قد ترد علی صفحة العنوان فوق العنوان عبارة آو 
the‏ لایمکن اعتبارها سلسلة و بیان مسئولية أو عنوانا فرعيا ومن ثم لا يمكن 
إدراجها فى أى حقل من الحقول الأساسية ورغبة فى عدم إغفالها فى بطاقة 
الوصف يجب إدراجها فى ملحوظة أو حاشية مسبوقة بعبارة فوق العنوان : 
مثال ذلك : At head of title‏ 


فوق العنوان : الوقت من ذهب 
فوق العنوان : ولتعلموأ عدد السنين والحساب 


؟ - الرسالة الجامعية : قد يكون الكتاب المفهرس عبارة عن أطروحة قدمت لنیل 
درجة أكاديمية: كالدبلوم أو الماجستير أو الدكتوراه أو غيرها من الدرجات العلمية 
المتداولة ومن ثم يجب تنبيه القراء إلى تلك الحقيقة مثال ذلك : 
- قدمت لنيل شهادة الكفاءة فى البحث - كلية الآداب والعلوم الإنسانية 
MAY‏ 
- قدمت لنیل شهادة البحوث المعمقة - كلية الاداب والعلوم الانسانية 
MAY 1‏ 
- 'رسالة دكتوزاه - كلية الأداب - جامعة القاهرة » ۱۹۷۲ 
> * د رسالة ماجستير - كلية العلوم - جامعة عين شيس » 15287 . 
Thesis ( ph.D. ) - University of Toronto. 1978.‏ — 
Thesis ( M.A. ) - University college. London, 1969.‏ — 


۳ - المستوی الدراسی وفثة القراء : اذا کان الکتاب موجها الی مستوی تعلیمی 
معين وليس للقارىء العام أو موجها إلى فئة مخصوصة من القراء فلابد من تنبیه 
القاریء إلى ذلك فى ملحوظة حتى لا يتجثم القارىء عناء طلب الكتاب ثم 
يفاجأ بأنه ليس له وبأنه موجه لفئة أخرى فيلعن المكتبة والمفهرس . وتصاغ هذه 
الملحوظة على النحو التالى : 

٠‏ - للسنة الثانية الثانوية الأزهرية 
- لضعاف البصر 
- للأطفال قبل سن المدرسة 


tro 


— Undergraduate text 
— for 9 — 12 year old 


— Intended audience : Preschool children 


الکتب المجلدة معا : عندما یکون هناك کتابان قد تم تجلیدهما معا سواء من 

قبل المكتبة أو الناشر يفهرس كل منهما على حدة ويشار إلى الآخر فى ملحوظة 

أو حاشية مسبوقا بكلمة مجلد معه : 

وتستخدم هذه الملحوظة بكثرة فى حالة الكتب العربية القديمة التى تحمل عدة 

كتب أحدهما فى المتن والآخر أو الأخرى فى الهوامش . وفى هذه الحالة تسبق 

الملحوظة بكلمة على هامشه : 

مجال الكتاب : قد لايتضح مجال الكتاب وهدقه من بيانات العنوان أو غير ممن 

البیانات . ويرى المفهرس تيسيرا على القارىء أن يسجل المجال أو الشكل فى 

ملحوظة . مثال ذلك : 

- يعالح قضية السفور والحجاب 

- مقالات نشرها المؤلف على مدى عشرين عاما 

— Collection of essay on economic subject 1960 — 1979 

— Arabic reader 
— Play in 3 acts 


— Scenario of film 


لغة آو لغات الکتاب و صله : قد یکون الکتاب ترجمة آو تعدیلا ولا یتضح 
ذلك من الحقول الاخری » ومن هنا یجب توضیح ذلك فی ملحوظة » كنا قد 
یکون من المفید ذلك عنوان الکتاب الأصل العترجم » وکذلك قد یکون النص 
بلغتين أو أكثر ويرى المفهرس إثبات اللفات النخری التی لا تتضح من ۱ . 
الفهرسة . والامثلة على ذلك : 


—£ 


- النص بالعربية والفرنسية 
- الاصل باللغة الالمانية وترجمه الی الانجليزية روبن بیس والترجمة الحالية عن 


الإنجليزية . 


e 


Book Hunger : ترجمة کتاپ‎ - 


- Translation of : La Muerte de Artemio cruz 


— Adaptation of: The taming of the shrew 


مصدر العنوان الرممی : قد یستقی العنوان الرسبی للکتاب من غير صفحة 
العنوان ومن هنا وجب تسجیل مصدر العنوان فی ملحوظة آو حاشية على النحو 
التالی : 
- استقی العنوان الرسمی من كعب الكتاب 
- استقی العنوان الرسمی من المقدمة 
Caption title‏ — 
Spine title‏ — 


الاختلافات فى العنوان : قد یحمل الکتاب فی مواضع مختلفة صیفا مختلفة 
لعنوان GUE‏ عما ورد فی صفحة العنوان . وتوضیحا للأمر تسجل ملحوظة 
بذلك : 
- العنوان على الكعب : المكتبات الشعبية 
- صفحة عنوان اضافية باللفة الالمانية 

— Added t.p. in Russian 


— Cover title : The fair American 


العنوان الکامل والعناوین الموازية والفرعية : قد تدعو الحاجة (لی اختصار 
العنوان الرئیسی و / آو العناوین الموازية والفرعية فی فقرة العنوان » ویکون من 
الاوفق ذکرها کاملة أو ذكرها إذا لم تكن قد ذكرت وذلك فى ملحوظة أو 
حاشية . على النحو التالى : 


- العنوان الفرعى : دراسة فى تأثير الجالية المغربية من خلال وثائق المحاكم 


الشرعية المصرية 


-vV 


- Subtitle : the medecinal, culinary and economic properties, cultivation and 


folklore of herbs, grasses, fungi, shrubs and trees, with all their modern scien- 


tific uses. 


Ery 


۰ - پیانات المسئولية : |ذا کانت ثمة معلومات عمن قاموا بتألیف الکتاب أو 
تحقيقه آو ترجمته ولا یمکن تدوینها فی بیان المسئولية ویری المفهرس آن لها 
آهمية خاصة للقاریء فانه یمکن ادارجها فی الملاحظات . مثال ذلك : 
- یمتقد آن الکتاب من تألیف آبی عثمان عمرو بن بحر بن محبوب الکفانی 
المشهور بالجاحظ 
Also attributed to Jonathan Swift » - Introd.‏ « - 
Begun by Jane Austen in 1817 ... completed, some 160 years later by another‏ « — 
lady »- cover.‏ 
١‏ - التكملة : إذا كان الكتاب موضوح الفهرسة تتمة آو تکملة و ذیلا لکتاب آخر ‏ 
وجب ذكر الكتاب الأصل فى ماحوظة آو حاشية . مثال ذلك : 
- تتمة لوفیات الأعیان لابن خلکان 
- ذيل لكتاب الصلة 
- تکملة للقصة التی بدآها چمال عبد الناصر بعنوان فی سبیل الحرية . 
Sequel to: Memoires d'un medicin‏ — 
۲ - التاریخ الببلیوجرافی للکتاب : |ذا کان الکتاب قد نشر قبلا بصيفة آخری 
أو عورض علی مخطوط معین آو طبعة سابقة . یمکن ذکر تلك الحقائق فى 
ملحوظة » کما تتسع هذه الملحوظة لتسجیل بیانات عن طبعة و طبعات سابقة 
من نفس الكتاب . مغال ذلك : 
c‏ ی سا جر و ری TRAY Seas‏ 
- صادرت الرقابة هذا الکتاب سنة ۱۹۱۲ 
- عورض الکتاب علی طبعة الاأزهر الشریف ۱۹۳۰ . 


— This issue is founded on the second edition, printed by Rudolf Ackermann in 
the year 1837, ( with considerable additions ) from the New Sporting maga- 
zine.- T.P. verso 


Previoue ed.: Hammondvworth: Penguin, 1950.‏ — 
۳ - بيانات النشر والتوزيع .... إذا كانت هناك أية معلومات تتعلق بالنشر أو 


£ YA 


الطبع أو التوزيع ولم يتمكن المفهرس من إدراجها لسبب أو لآخر فى حقل 
- ساعدت جامعة يغداد فى نثره 
- نشر فی نفس الوقت فى تونس 
privately printed‏ - 
Š published simultaneously in Canada‏ 
٤‏ - بيانات التوريق : إذا كانت هناك أية معلومات متعلقة بالصفحات أو الأوراق 
أو الإيضاحيات أو الحجم لايمكن إدراجها فى حقل الوصف المادى ويرى 
المفهیرس آهمیتها للقاریء ‘ فإن من السهل تسجيلها فى ملحوظة والأمثلة على 
ذلك كثيرة هنها : 
- الکتاب على شكل سفينة 
- فصلة من مجلة المکتبات والمعلومات العريية ص‌ص ۵ - ۸۲ العدد الأول يناير 
\AAY‏ 
Printed on vellum‏ — 
Opposite pages numbered in duplicate‏ — 


Limited of 60 signed and numbered copies. `‏ - 
۵ - المادة المرافقة : کما سبق آن ذکرنا فی حقل التوریق يمكن وصف الماهة 
المرافقة بالتفصیل فى فقرة الملاحظات . مثال ذلك : 
—- معه دليل المعلم فى ۰ ص : مص ؟ 55 سم 
- الشرائح فى حافظة ۱ 
accompanied by atlas « A demographic of North — west Ireland » (39p : col.‏ - 
maps; 36 cm ), previously published separately in 1956.‏ 


- السلسلة : إذا كانت هناك بيانات تتعلق بالسلسلة ولايمكن للمفهرس أن يضنها 
فى بيان السلسلة لسبب أو لآخر فإن إدراجها فى الملاحظات يصبح'أمرا مرغويا 
- صدر أصلا فى سلسلة الأعمال الأساسية فى علوم المكتبات . 
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. صدر أيضا بدون بيان سلسلة‎ - 
— Series title romanized : Minhady al — Islam 
— Also issued without series statement 


— Originally issued in series : Environmental science series. 


الخلاصة : يمكن تسجيل خلاصة مركزة عن المادة العلمية بالكتاب إذا لم 
يتضح ذلك من فقرات أخرى بالبطاقة وتصاغ على النحو التالى : 
- الخلاصة : رد علی کتاب توفیق الحکیم . عودة الوعی : 


المحتویات : ترد هذه الملحوظة عندما تکون ثمة ضرورة للنص على كل أو 
بعض محتویات الکتاب . ومن الجدیر بالذکر آن المحتویات فی تقنینات ماقبل 
التقنیین الدولی للوصف الببلیوجرافی کانت تفرد لها فقرة خاصة من فقرات 
البطاقة تعرف بفقرة المحتویات ولکنها فی التقنین الدولی والاأنجلو آمریکی 
۸ ۸۲ آدمجت کملاحظة فی فقرة آُو حقل الملاحظات . ومهما یکن من آمر 
فإن هذه الحاشية تکون واجبة فى الأحوال الأنية : 


أو مجلد لإتاحة الفرصة للقاریء کی یختار الجزء الذى يريده على وجه 
الدقة . 
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(ب ) آن یکون الکتاب من الکتب المرکبة Composite book.‏ - التى تضم عدة 


أعمال بين دفتى المجلد مثل المجموعات القصصية أو المسرحية أو المقالات 
أو الأبحاث المهداة - Festschriften‏ — 


( ج ) أن ينطوى الكتاب على قائمة مصادر هامة أو كشاف ذى قيمة أو ثبت 


بالمصطلحات . 


ومن الأمثلة حاشية المحتويات : 


- قائمة مصادر: صص 7١8‏ - 207 
- کشاف : ص‌ص ۷۰۵ - ۷:۲ 
- ثبت مصطلحات : ص‌ص ۷۶۲ - ۷۸۰ 


tt. 


- المحتویات : ج ۱ : مصر فی العصور القديمة - چ ۲ : مصر فی العصور 
الوسطى - ج ۳ : مصر فی العصر الحدیث . 
- المحتویات : مج ۱: ۱۹۲۰ - ۱۹۳۰ - مج ۲ : ۱۹۳۷ - ۱۹6۵ - مج ۳ : 
۲ - ۱۹۵۶ ۰ 
- المحتویات : نار ودخان - العسل المر - بلد بلا مستقبل - کم نحن أطفال 
Bibliography : pp 859 - 910‏ ~ 
Contents: Love and peril / The Marquis of Lorne — table or not to be / Mrs‏ — 
Alexander - The Melancholy hussar / Thomas Hardy‏ 
Partial contents: Recent economic growth in historical perspective / by‏ — 


okkawa and H. Rosovsky - The place of Japan... in world trade / by P.H. 


Tresize 


٩‏ - آرقام خاصة یحملها الکتاب : ٍذا کان الکتاب یحمل أی رقم خاض به 
بخلاف الترقیم الدولی الموحد وبخلاف رقم الکتاب فی السلسلة » یمکن تسجیل 
هذا الرقم علی شکل حاشية آو ملحوظة . مثال ذلك : 
- وثيقة رقم ۳۱۲ / ۷١ / ٤1‏ 
Supt of Docs no. : HE 20. 8216:11‏ - 


٠‏ - معلومات خاصة بنسخة المكتبة : إذا كانت النسخة قيد الفهرسة بها أى 
شذوذ أو تقص أو ملامح خاصة يود المفهرس أن يلفت نظر القارىء إليها يسجل 
ذلك فی حاشية . مثال ذلك : 
- الصفحات ۵ - 1 و ۲۰ - ۲۱ نافصة من نسخة المكتبة 
- المجلد الرابع مفقود من نسخة المكتبة 
- النسخة رقم ۰ من مجموعة نسخ الکتاب 
Library'scopylacks Appendices pp 245 —260 `‏ — 
Library has v. 1,3 - 5 and 7 only‏ - 
Library's copy signed and with marginalia by the author.‏ — 


۶ ۱ 


فقرة ) حقل ) الترقیم الدولی الموحد : ( تدوك - ردمك ) 
. [ذا حمل الکتاب الترقیم الدولی الدال علیه یجب تسجیل هذا الترقیم ببطاقة الوصف مع 
مراعاة القواعد التالية : 
© یسجل الترقیم الوارد بالکتاب مسبوقا بالاختصار : تدمك - 19 مثال ذلك : 
- تدمك ۱۲۰۳ - ۷۳۱۷ - ٩۷۷‏ 
17-5- 904576 - 0 158 - 
© إذا رأى المفهرس أن الترقيم الوارد به خلل أو خطأء وأمكنه استقاء الترقیم 
- تدمك ۳ - ۱۲- ۷۲۱۷ - ۱۷۷ ( مصحح ) 
ISBN:0—8352— 0875 —3 ( Corrected )‏ — 
6 یخطیء بعض الناشرین العرب عندما یضم الترقیم الدولی للکتاب الأصلی على 
الترجمة التى ينشرها . وننبه المفهرس إلى عدم تسجيل مثل هذا الترقيم بالبطاقة 
لأنه مضلل ولا قيمة له . 
© من الأمور الإختيارية التى تترك للمفهرس فيها حرية تدوين البيانات شروط 
الإقتناء وظروفه مثل السعر أو مجانية التوزيع أو مقابل التبادل أو نوع التجليد . 


: مثال ذلك‎ 
- ISBN 0-85435-332-1 (pbk ): E 0.60 
-— ISBN 0-902573 -45 — 4 Subscribers only 
- ISBN 0- 571-13781-4 (vd 1 ): E 10.00 
- ISBN 0-571-13782-2 (vd 2): E 10.0 
¬ ISBN 0-571-13783-0 (vo13 ) : E 10.00 
المتابعات‎ 


تعد فقرة المتابعات لکی تکون حلقة الوصل بين البطاقة الرئيسية والبطاقات الإضافية 
فی حالة الفهرسة اليدوية . وتبداً هذه الفقرة عادة بمتابعة آو متابعات الموضوع ثم العنوان 
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البديل إن وجد يليه متابعات المسئولية حسب تتابع هذه المسئولية فى بیان المسئولية 
واخیرا متاپعة السلسلة . ۱ 
وفی حالة الکتب العريية ترقم متابعات الموضوع بالارقام المعمول بها أما سائر 
المتایعات ( العناوین - المسئولون - السلسلة ) ؛ فترقم بالحروف بترتیبها الاپجدی . 
وفی حالة الکتب الاأجنبية ترقم متابعات الموضوع بما یعرف EYL‏ العربية 
( الغبارية ) ۰ ul‏ سائر المتابعات (العناوین - المسئولون - السلسلة ) فترقم بالرقام 
اللاتينية : 
V VIVU VN IX X‏ 1787 111 11 1 
LCDM‏ 


ويجب أن يتنبه المفهرس إلى ضرورة صياغة المتابعات بنفس GY Jelai Ble‏ 
صورة طبق الأصل للمدخل فإذا كان الإسم فى المدخل یوضع مقلویا وضع كذلك فى 

كذلك Az iss‏ المفهرس إلى ES c‏ بين قوسين يعد e‏ 
o‏ هذا الدور cox‏ أيضا فى المدخل الإضافى . 


ولعله من نافلة القول آن نذکر آنه فی حالة متابعة العنوان الرئیسی یکتفی بكلمة آلعنوان 
LÍ‏ العنوان البدیل فانه Si‏ بنصه وفی متابعة السلسلة یکتفی بذکر کلمة السلسلة عوضا 
عن ذكرها بالنص . وفی ساثر المتابعات تذکر نصا وذلك علی النحو التالی : 
١‏ - الجزائر - تاريخ - العصر الحدیث - ۱۹۵۶ - ۱۹۱۲ أ - العنوان ب - روتمان » 
باتريك ( مولف مشارك ) ج - حسین العودات (مترجم ) د - نور الدين 
سکوتی ( مترجم ) ح - السلسلة . 
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الكتب القدية والطبوعة 


۰ الکسب الأجبية 
ه الكتب العربية 





تختلف الکتب القديمة المطبوعة عن الکتب الحديثة فی کیانها المادی اختلافا بیتا ذلك 
أن أوائل المطبوعات قد تأثرت تأثرا مباشرا بأواخر المخطوطات من حيث الإخراج . فأوائل 
المطبوعات عادة ما تفتقر إلى صفحة العنوان وتتشتت وظيفة صفحة العنوان فى الكتب 
الحديثة بين مواضع عديدة فى الكتب القديمة فالعنوان وامم المؤلف قد نجدهما فى المقدمة 
إن كانت هناك مقدمة أو داخل النص بعد عدة صفحات » ومكان الطيع والطابع وتأريخ 
الطبع قد نجدها فى حرد المتن أو الطرة أو الصرة e‏ وقد يأتى الكتاب القديم المطبوع خلوا 
من بيانات الطبع ويضطر الببليوجرافى إلى تحليل الورق وأبناط الطباعة وأسلوب الإخراج 
للوصول إلى تلك البيانات مما يستهلك وقتا وجهدا كبيرين للوصول إلى ذلك . كما كان 
من الطبيعى فى الكتب القديمة أن نجد بيان الطيعة فى المقدمة أو داخل حرد المتن . 


كذلك فإنه فى حقبة أوائل المطبوعات لم تكن المفاهيم قد جردت بعد فالحدود بين 
الناشر والطابع لم تكن موجودة ومن ثم تلاشت تلك الحدود بين مكان النشر ومكان الطبع 
وبين تاريخ النشر وتاريخ النشر وتاريخ الطيع . ومن نفس المنطلق فان الملامح الفارقة 
بين الطبعة الجديدة وإعادة الطبع قد غابت واختلط الإثنان معا . 
وهكذا تحتاج الكتب القديمة المطبوعة إلى رعاية وعناية خاصة فى الفهرسة قد تخرجها 
علی الاقل من بعض الممارسات التی تطبق علی الکتب الحديفة . 
والمشكلة الأساسية بالنسبة للكتب القديمة المطبوعة تكمن فى عدم تحديد تاريخ واحد 
لكل الدول يكون حدا فاصلا بين الكتب القديمة والكتب الحديثة والسبب بسيط جدا هو 
تفاوت تواريخ دخول الطباعة إلى الدول المختلفة » وعلى العموم فان القواعد الأتجلو 
أمريكية قد جعلت 185١‏ م حدا بين الكتاب الأوربى الأمريكى القديم والحديث ويرجع 
السبب فى تحديد هذا التاريخ إلى عاملين رئيسيين أولهما تجريد المفاهيم مع مطلع القرن 
التاسع عشر - وبعد مرور نحو أربعة قرون على دخول الطباعة - فوضحت الحدود بين 
الناشى والطابع وبائع الكتب الموزع وبين الطبعة الجديدة وإعادة الطبع ... وثانيهما بروز 
صفحة العنوان واجهة للکتاب ومن ثم مصدرا رئيسيا وريميا للبيانات الببليوجرافية واختفاء 
حرد المتن من بین الملامح المميزة للکتاب القدیم . 
4۷ 


ورغم أن الكتاب العربى المطبوع قد ظهر أولا فى أوريا مع مطلع القرن السادس عشر 
حيث نشر أول كتاب عربى سنة ٠١٠٤‏ وهو « كتاب صلاة السواعى » فان الطباعة لم تدخل 
العالم العریی الا سنة ۱۷۰1 فی حلب (سوریا ) ثم دير شویر (لبنان ) ۱۷۳۶ الا آن 
الکتاب العربی المطبوع فی العالم العربی لم یتخذ شکل الظاهرة إلا بعد إنشاء مطبعة بولاق 
۰ - ۰۱۸۲۲ وصدور أول کتاب عنها ۱۸۲۲ وهو قاموس اطالیانی عربی لروفائیل 


زاخور . 


وان کان الکتاب العربی المطبوع فى أوربا قد تأثر تأثرا مباشرا بالشکل المادی 
للکتاب الأوربی فان الکتاب العربی القدیم المطبوع فی العالم العربی قد تأثر فى ملامحه 
المادية واخراجه بآواخر المخططوات العربية من جهة وبالمطبوعات الأوريية القديمة من 
جهة انية لآن الطایعین الاوائل قد استقدمهم محمد علی من آوربا ومن هنا كان التأثير 
مزدوجا علی الکتاب العربی . 


ورغم آن صنحة العنوان فی الکتاب العربی القدیم المطبوع لم تتخذ شکل الظاهرة 
والاستمرار الا فی النصف الثانی من القرن التاسع عشی الا آنها کانت موجودة بشکل ما فى 
الثلاثينات والأربعينات من ذلك القرن » ولم يطل غیاپها کما حدث فی الکتاب الأوربی 
نحو أربعة قرون بسبب تأثر الكتاب العربى بالكتاب الأوربى . 


ولا يمكننا أن نضع حدا بين الکتاب العربی القدیم والحدیث بنهاية القرن, التاسع عشر 
وذلك لتفاوت تواریخ دخول الطباعة إلى البلدان العربية المختلفة . وللتفاوت الظاهر فی 
الملامح المادية بین الکتب الاوريية القديمة والکتب العريية القديمة فاننا نقثر معالجة کل 
منهما معالجة منفصلة واٍن کانت قواعد الفهرسة الأنجلو الأمريكية قد فصلت علی الکتاب 
الأوریی الأمریکی القدیم فاننا سوف نتحرر منها عند الاقتضاء فی فهرسة الکتاب العربی 
القدیم فالفهرسة الوصفية تعنی بوصف الکیان المادی » ولما کان الکیان المادی متفاوتا 
فالقهرسة بالضرورة لابد وأن تتفاوت إن كتا نعى أو نعقل . 
أولا : الكتب الأجنبية 

مصادر الوصف 

إذا كان للكتاب صفحة عنوان » تستخدم هذه الصفحة مصدرا ريميا للوصف وإذا cle‏ 

الكتاب خاليا من هذه الصفحة فلتستخدم المصادر التالية حسب توافرها ودون أن توضع 


المعلومات المستقاه منها بين معقوفتين كما يحدث فى الأحوال العادية : 
44۸ 


Half- title page صفحة العنوان المجزوء‎ 


الديياجة Caption‏ 
حرد المتن Colophon‏ 
العنوان الجاری Running title‏ 
بداية النص أو ختامه incipit or explicit‏ 
السباعات أو الاجازات privilige or in primatur‏ 
مصادر y‏ ى فى نفس الكتاب other sources TOR DNE‏ 


وتجدر الاشارة الی أنه من الضروری تحدید المصدر المستخدم فی استقاء البیانات 
بحاشية أو ملحوظة إذا كان غير صفحة العنوان . 
نقل العنوان وبيان المسئولية 


© يسجل العنوان كما ورد على صفحة العنوان أو على أى من المواضع المشار إليها 
بعاليه » وإذا لم يمكن الإستدلال على عنوان ريمى للعمل يكون عنوان فعلى من 
كلمات بداية النص بحيث يكون دالا على الكتاب وعلما عليه . 

© تختصر العناوين الطويلة بحذف العناوين البديلة والفرعية وكلمات الربط والعطف 
والجمل غير الأساسية وعبارات التضخيم والتحقير ويدل على الحذف بعلامته 
المعهودة . مثال ذلك : 


: العنوان الأصلى‎ 
- Revelation examined with candour. Or a fair enquiry into the sense and use of 


the several revelations expressly declared or sufficiently implied to be given to 


mankind from the creation as they are found in the Bible. 


العنوان فی بطاقة الوصف : 
Revelation examined with candour...‏ — 
© یحذف من العنوان الاقتباسات والبیانات والشعارات والامثلة الدالة والتی قد ترد على 
صفحة العنوان وتکون منفصلة ومستقلة عن العنوان الرسمی . 
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© العناوين الفرعية والإضافات الأخرى إلى العنوان لاتسجل كجزء من العتوان الرسمى 
حتى ولو كانت مرتبطة به بحرف جر أو عطف أو شيه جملة مؤلفة من جار 
ومجرور . مثال ذلك : 
The English Parliament represented in a vision : with an after - thought upon‏ - 
the speech delivered to His Most Christian Majesty by the deputies of the‏ 
states of Britany on the 29th day of February last ... : to which is added at large‏ 
the memorable representation of the Housé of Commons to the Queen in the‏ 


year 1711 / 12...‏ 
© عندما یرد عنوان الکتاب فی مصادر الوصف بالحروف الکبيرة مما یتطلب تحویلها 
إلى حروف صغيرة فى البطاقة يجب مراعاة نطق بعض الحروف : 
7 تحول غالبا إلى < إلا إذا كان السياق يفرضها ۷ 
I‏ تحول إلى 1 أو ذ حسب مقتضيات السياق 
مثال ذلك : ۲۷7110 تنسخ tutto‏ 
© یسجل بیان السئولية کالعادة مع مراعاة حذف الکلمات والجمل غیر الضرورية 
وعبارات التضخیم والتحقیر » والاقتصار علی العدد الضروری من الکلمات اللازم 
للربط بین العنوان والشخص آو الاشخاص آو الهیثات المعنیین . 
بیان الطبعة 
© يسجل بيان الطبعة كما ورد فى الكتاب إن حروفا وإن أرقاما وإن لم يكن ذلك 
مرغوبا أو غير ممكن فلنستخدم الإختصارات والأرقام الغبارية بدلا من الحروف 
والأرقام اللاتينية . مثال ذلك : 
Nunc premum in lucem aedita Editio secunda auctior et correctior cinquieme‏ — 


edition = 5e ed. 


© اذا ورد بیان الطبعة جزءا من العنوان لا یتجزاً أو كلا متكاملا مع بيان المسئولية › 
آو ارتبط لفویا بأی منهما » يدون مع ذلك الجزء من الوصف ولا يكرر فى حقل 
الطبعة . مثال ذلك : 


£o: 


- Chirurgia / nunc iterum non mediocri studio atque diligentia a pluribus 


mendis purgata. 


بیانات النشی 


© حيث لم تكن المفاهيم قد جردت فى ذلك الوقت على نحو ما أسلفنا فى ديباجة 
هذا الفصل فإن تسجيل المكان وامم المطبعة أو تاجر الكتب والتاريخ الواردة فى 
المصادر يعتبر بمثابة ييانات النشر . 


© حيث أن أسماء کثیر من الأمكنة قد تغیرت فی الوقت الحاضر فإن من الضرورى 
الالتزام بالاسم الذی وزد فی مصادر الوصف ۰ ویمکن اذا رأی المفهرس ذلك إضافة 
الاسم الحديث بين معقوفتين “على النحو التالى : ۰ 


— Augustac Trevororum [ Trier ] 


© إذا ورد شعار الناشر أو عنوانه الكامل فى مصادر الوصف يمكن إضافته بعد مكان 
النشر ( الطبع ) إذا كان ذلك يزيد فى التعرف عليه أو تحديد تاريخ النشرء مثال 
ذلك : 
Augsburg, in S. Katharinen Gassen‏ — 
London, Fleete Sheate at the signe of the Black Elephant.‏ 

© إذا لم يرد اسم مکان النشر صراحة فی مصادر الوصف وأمكن الإستدلال عليه من 

شعار الناشر al‏ عنوانه أو من الصفة الدالة علی المکان » يضاف الاسم الفعلی للمکان 
بين معقوفتين بعد الشعار أو الصفة . مثال ذلك : 

— Al'enseigne de l'elephant [ Paris] 


— Impression in Utopia [ Basel ] 


© إذا وردت فى مصادر الوصف أكثر من مكان للنشرء یسجل المكان الوارد أولا 
واختياريا يمكن تدوين الأما كن الأخرى بنفس ترتيب ورودها وعند الإقتصار على 

: معقوفتين . مثال ذلك‎ ga (ete) المكان الأول يضاف الإختصار‎ 
— Londers;et se trouve a Paris 


London [ etc. ] 
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(teal Golan ge og US Gel LA a el da © 

على أن يحذف من الإسم العناصر غير الضرورية والتى قد تؤدى إلى عدم التعرف 
علیه علی آن یدل علی الحذف بعلامته المعهودة . مثال ذلك : 

- London : R. Parker 

— London: Printed for the author and sold by H.J. Roberts 

- London : Imprinted... by Robt Barker... and by the assigns of John Bill. 

- Birmingham : Printed by Tohn Baskerville for R. and J. Dodsley 

— Paris : Chez Testu, imprimeur - Libraire 


— Paris : EX Officina Ascensiana : Impendo Joannis Parvi 


© إذا كان هناك أكثر من تاشر أو ناشر وبائع أو ناشر وطابع يدون البيان الأول 
واختياريا يمكن تدوين الأمماء الأخرى بنفس الترتيب الذى وردت به » وعند 
الإقتصار على الاسم الأول يضاف الإختصار (.616) بين معقوفتين . مثال ذلك : 


— London : Printed for the author and sold by J. Parsons [ etc. ] 


© إذا ورد تاريخ النشر فی مصادر الوصف بالیوم والشهر والسنة یسجل فی البطاقة 

هكذا على أن تحول الأرقام اللاتينية إلى أرقام غبارية . وإذا ورد خطأ فى الأرقام 
اللاتينية تسجل كما هى على أن تتبع بالتصحيح اللازم بالأرقام الغبارية . أمثلة : 

- 6 

]v Jan 1479 

xii Kal. sept. [21 Aug. ] 1473 

In vigillia 3 laurenti Martyris [9 Aug] 1492 

iii Mar. 1483 [ i.e. 1484] 

التاریخ ورد باللاتينية MDCCXXXiii]‏ ] 1733 

- DMLii[i.e. 1552] 


t 


© إذا عبر عن تاریخ النشر فی مصادر الوصف بکلمات فیمکن للمفهرس اختیاریا 
تحويلها إلى أرقام وخاصة إذا كان بيان الكلمات طويلا . مثال ذلك : 


toy 


— anna gratiae millesimo quingentesimo septimo die vero decimoctavo Maij 
xviii mai 1507 = إذ تحول هذه الجملة إلى‎ 


© إذا كان الكتاب خلوا من أى تاريخ ولم نتمكن من الإستدلال على تاريخ النشر 
يمكن وضع تاريخ تقريبى إن كانت لدى المفهرس القدرة على ذلك : 

- [14922] 

— [not after Aug,21, 1492] 

— [between 1711 and 1719] 


الوصف المادی 


یتضن الوصف المادی للکتب القديمة وصف عدد الصفحات و الأوراق ثم الایضاحیات 
ثم الحجم والسلسلة إن وجدت . 


عدد الصفحات 


© يسجل عدد الصفحات أو الأوراق أو الاعمدة حسب طريقة الترقيم الموجودة فى 

الکتاب بنفس الاسلوب المتبع فی الکتب الحديثة والنی عولج تفصیلا فی الفصل 
السابق . مثال ذلك : 

— xi, 31 ۰ 

CLXVi1, 210p.‏ تس 

— XXii, 120 leaves 

— x, 32p., 30 leaves 


- xi, [ 79 ] leaves 

© إذا كان هناك صفحات أو أوراق خالية من النص - وما أكثر هذه الظاهرة فى 

الكتب القديمة - يمكن للمفهرس إدراج عددها بين معقوفتين بعد الصفحات أو 
الأوراق الفعلية علی النحو التالي : 

— 40 leaves, [ &] ۰ 

— 302p, [12] p. 


fov 


6 توصف الافرخ المطوية والالواح المفردة والفروخ بما يدل عليها وذلك علی النحو 


: التالى‎ 
- 2 Sheets 
— viii sheets 
— ] broadside 
الایضاحیات‎ 


Gag ©‏ الایضاحیات فى الكتب القديمة على نفس النمط فى الكتب الحديثة 

والمفصلة فى الفصل السابق ويمكن للمفهرس إذا رأى ضرورة لذلك أن يضيف 
أسلوب إخراج الإيشاحيات ٠:‏ :وذلك على gall‏ التالى : 

— ; ill. ( wood cut ) حفر خشب‎ - 

= rill. (cuts) کلیشیه‎ - 

— :ill. ( wood cuts, some col. ) 

— : ill, ( wood cuts ), ports. 

— : ports. ( wood cuts ) 


— :ill. ( metalcuts ) حقر معدن‎ - 


6 |ذا کانت الایضاحیات مرسومة بالید و ملونة پدویا یمکن تسجیل ذلك فى حقل 
الملاحظات . 


pcm 


مع إضافة القطع بين قوسین . مثال ذلك : 


- قطع الريع (4t0)‏ 6 23 : - 
- قطع الثمن (8۷0) 690 20 : - 
- فولسکاب ) cm (fol.‏ 33 - 


— 1 sheet : 48x27 cm 


حقل الملاحظات 


بالاضافة (لی الملاحظات والحواش العادية والتی سبق تفصیلها فی الفصل السابق تضاف 
الملاحظات الاتية لاوائل المطبوعات ( المهادیات 10000201012 ) خاصة . 


: لذ کر مصدر العنوان الرسمی فی حالة استقائه من غیر صفحة العنوان مثال ذلك‎ -١ 
— Title from: colophon 


- Title from: incipit leaf[2]a 


۲- لذکر القوثم الببلیوجرافية التی قد یوجد فبها وصف للکتاب المفهرسس علی آن 
یراعی فی ذکرها الاختصار بقدر الامکان . مثال ذلك : 
References: HR 6417: GW 9101; Goff D- 403‏ — 
References : BMC ( xv cent ) IL, p. 346 ( IB, 4874 ); Schramm, v.4,p. 10,50 and‏ - 
ill.‏ 


۳- لتسجیل ترقیم الملازم وعددها داخل الکتاب . مثال دلك : 


— Signatures: a— v 8, x6 


ء - لتسچیل المزید من المعلومات عن الکیان المادی للکتاب مثل عدد الاعمدة 
والسطور وحجم البنط فقد یساعد ذلك علی التعریف بالطابع » وکذلك عن 
الطباعة الملونة والرسوم الايضاحية . أمثلة : 

— 24 lines;- type 246 
— Woodcuts on leave: B26 and C5b signed: b 
— Woodcuts: ill , initials publisher's and printer's devices. 


- Title and headings printed in red 


ه - لتسجیل آية معلومات حول الملامح الخاصة بالنسخة المفهرسة وبالذات فیما یتعلق 
بالتلوين والزخرفية وأية إضافات بخط اليد أو التجليد ومصدر الحصول علیها 
ومظاهر النقص أو الشذوذ فيها كلما دعت الضرورة إلى ذلك . أمثلة : 
Leaves 15-6 in correctly bound h 3 and h 4‏ - 
Imperfect: Wanting Leaves 12 and 13 (B 6 and c 1); without the blank last leaf‏ — 
(s8)‏ 
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~ On vellum. Illustrations and part of borders hard coloured. 

— With illuminated initals. Rubricated red and blue. 

— Contemporary doeskin over boards, clasp. Stamp: Chateau de la Roche 
Guyon, Bibliotheque. 

— Blind stamped pigskin binding with initials C.S.A.C. 1644 

— Inscription on inside of front cover: Thoodorinis ab Engelsberg 


— Signed: Alex. Pope. 
المتابعات‎ 


تعد بيانات المداخل الإضافية للكتب القديمة كالمعتاد على قدر الحاجة بدءا بمتابعات 
الموضوعات فالعنوان ثم الأشخاص أو الهيئات وإن حدث ووجدت سلسلة وخاصة فى أواخر 
القرن الثامن عشر والعشرين الأولى من التاسع عشر فلتعد بها متابعة . ومن الواضح أن 
متابعات الموضوعات ترقم بالأرقام الغبارية أما سائر المتابعات فترقم بالأرقام الرومانية أو 
اللاتينية . 


ثانيا : الكتب العر بية القديمة 
١‏ - طبيعة الكتب العربية القديمة 


مرت الثقافة العربية بفترتین هامتین : الاولی شبلت القرون الهجرية الارنعة الأولی 
وکانت الثقافة العريية فى هذه الفترة تسم بالاصالة والابتکار والجدة . آما الفترة الثانية 
وهی الاطول وقد امتدت من الخامس الهجری حتی الثالث عشر الهجری فقد کانت الصبنة 
الفالبة علیها هی صنة الاجترار, ی اجترار الْقافة القديمة واعادة صیاغتها وقد أدى ذلك 
إلى الرجوع إلى الملفات القديمة والدوران حولها بالتعلیق علیها وشرحها دون محاولة 
إضافة فكر جديد وكتب جديدة إلى الثقافة العربية . 

وكانت المخطوطات العربية بهوامشها تتيح الفرصة لمثل هذا الأمر فقد كان المفكرون 
عند قراءتهم لهذه المخطوطات يدونون تعليقات على النص فى هذه الهوامش . وهذه 
التعليقات كانت تسمى بالحواش ( نسبة إلى الهوامش ) ثم استقلت هذه الحواش فى كتب 
بذاتها مع ذلك ظل هذا الإسم ملازما لها . وتطور الأمر إلى أبعد من مجرد التعليق على 
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النص الاصلی للکتاب » الی وضع کتب کاملة مختلفة فی هذه الهوامش توفیرا للحیز والورق 
بل وإغراء للمشترى بشراء عملين فكريين أو أكثر بسعر واحد . حتى أنه فى بعض الأحيان 
تختلف موضوعات الاعمال الفكرية المتتجة پهذا الأسلوب . 


ولما کانت هذه هى سمة آواخر المخطوطات العريية » کان من الطبیعی عندما دخلت 
الطباعة إلى العالم العربى أن تقلد أوائل المطبوعات آواخر المخطوطات فی شکلها المادی 
وأن تتأثر بها تأثرا شديدا فى إخراجها . ولم يكن التأثر فقط فى عدم وجود صفحة العنوان 
وسيادة حرد المتن والدخول فی النص مباشرة وغير ذلك من الملامح المادية بل أیضا وعلی 
نطاق واسع فى وجود آکثر من عمل فکری ذاخل الکیان المادی الواحد سواء كانت هذه 
الاعمال الفكرية تترتب فى الهوامش أو ذيلا وذيولا على الكتاب الأصلى . حتى أننا فى 
بعض الأحيان نجد ست'أعمال فكرية فى الكيان الواحد أربعة فى صلب الكتاب وأثنين فى 
الذيل . ولما كانت الفهرسة الوصفية موضوعها الكيان المادى فقد نشأت مشكلات غير عادية 
فى فهرسة الكتاب المطبوع العربى القديم alge‏ فى المدخل الرئيسى أو المداخل الإضافية أو 
فى بيانات الوصف . 


US,‏ ألمحنا فى بداية هذا الفصل لم تنشر الکتب العريية الأولى فى العالم العربى أو 
الإسلامى بل نشرت فى أوربا المسيحية فقد كان أول كتاب مطبوع باللفة العربية هو 
« كتاب صلاة السواعى » وقد نشر فى فانو بايطاليا 1515 م وطبع باللوتين الأحمر والأسود 
ویقع فی ۱۱۸ ورقة وجاء فی حرد المتن به « وکان الفراغ من هذه السواعى المباركة نهار 
التلافاء ثانی عذر شتمبریی‌سنة الف Meses‏ واربم عشر سیدنا یسوخ المسیح لذکره المجد 
آمین وهی ختم المعلم غریغوریوس بیت غریغوریوس من مدينة البندقية ختمت فى مدينة 
فانو تحت حکم قداسة البابا لهون ماسك کربی القدیس ماریطرس الرسول بمدينة روما من 
وجد فیه غلطة یصلحه یصلح الّه من شأنه بشفاعة السید أمين « وهو کتاب مترجم قام 
بترجمته الی العربية عبدالّه بن الفضل الاتطاکی . وجاء بعد هذا الکتاب کتاب آخر بعنوان 
«مزامیر عبرانی یونانی عربی قصدانی بترجمة لاتینی وتفسیرهم » تخمس لفات کما هو 
واضح من العنوان العربية |حداها ونشر فی جنوة سنة ٠١١١‏ وهو من تألیف القس 
اشوین ج ا ون ٠‏ وكان خلا فى اللات RS EN‏ 


وطبع القرآن الكريم فى البندقية باللغة العربية لأول مرة سنة ۱۵۱۸ علی ید الطابع 
باجانینی . 
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ولقد أحص الباحثون عده الکتب التی نشرت فى أوريا باللغة العريية خلال القرنین 
السادس عشر والسابع عشر بنحو مائة وواحد وتسعین کتابا من بینها آربعة وعشرون کتابا فی 
القرن السادس عشر . وقد نشرت هذه الكتب فى دول آوربية مختلفة منها ایطالیا وفرنسا 
وهولندا وألمانيا وبریطانیا . 


ولم یعرف العالم, العربی المطابع والطباعة الا فی مطلم القرن الثامن عشر المیلادی فقد 
نشأت أول مطبعة عربية فى حلب سنة 1١‏ م وبعدها فى دير شوير بجبل لبنان سنة 
۶ م . وفی العالم الاسلامی کانت القسطنطينية هی آول مدينة اسلامية تدخلها الطباعة 
العربية ۱۷۲۰ م بيد أن هذه المطابع سرعان ما اندثرت فی فترات مختلفة من القرن الثامن 


. JAE 


ورغم أن الحملة الفرنسية على مصر قد جلبت معها مطابع عربية إلا أن هذه المطابع قد 
انسحبت مع انسحاب الحملة ولا يمكن التاريخ المستمر للطباعة العربية إلا مع إنشاء مطبعة 


بولاق فی مصر ۱۸۲۰ - ۱۸۲۲ . 


ویمکننا القول مطمئنین بأن آوائل المطبوعات العربية قد تأثرت تأثرا شدیدا بأواخر 
المخطوطات العريية من جهة وبأواخر المطبوعات الأوربية فی نهاية القرن الثامن عشر 
وأوائل القرن التاسم عشر . 


ولقد تفاوتت تواریخ دخول الطباعة إلى الدول العربية حتی آن بعضها لم یعرف الطباعة 
إلا بعد عقدین فی القرن العثرین » ولیست هذه هی المشكلة الوحيدة بل ان المشکلة 
الکبری هی آن الکتاب العربی فی کثیر من تلك الدول - حتی التی دخلتها الطباعة فی 
القرن العشرين - لم يبدأ من حيث انتهى الكتاب الأوربى أو الأمريكى بل بدأ من حيث 
پیاً الکتاب الاوریی وانتهی المخطوط العربی فلا غرو - اٍذن آن نجد مطبوعات عرية 
بدائية نشرت فی القرن العشرین . 

ونظرا لان الکتاب المصری المطبوح هو طول الکتب العربية عمرا واستمرارا فان دراسة 
تطور ملامحه المادية الموثرة فی عملية الفهرسة یمکن آن تنسحب علی الکتاب العربی 
quill‏ بعامة ویصبح الکیان المادی للکتاب العربی هو الاسامی فی الفهرينة بصرف النظر عن 
تاريخ نشره وإن كان يمكننا القول بأن القرن التاسع عشر كله والنصف الأول من القرن 
العشرين تعتبر فترة زمنية كافية لوضع حد بين الكتاب العربى القديم والكتاب العربى 
الحدیث . 
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Y‏ — ملامح الکتاب العربی القدیم 
Í)‏ ( صفحة العنوان 

كان لتذبذب الكتاب العربی المطبوع بین آواخر المطبوعات الأوربية وأواخر 
المخطوطات العربية آثره الواضح فی تذبذب ظهور صفحة العنوان فمن الطريف أن أول 
کتاب طبع فی مصر سنة ۱۸۲۲ كان به نوع من صفحة العنوان الا آن سائر مطبوعات ذلك 
العقد قد خلت من صفحة العنوان وتشتتت بیانات صفحة العنوان فیها بين مواضع عديدة فى 
الکتاب تشبها بالمخطوطات وظهرت صنحة العنوان مرة أخرى فى الثلاثينات والأربعينات 
من القرن التاسع عشر ولكنها لم تتخذ شكل الظاهرة إلا فى الخمسينات من ذلك القرن . 
ومن الطريف أن أول ظهور صفحة العنوان وحتى الثمائينات من القرن التاسع عشر كان على 
شكل مثلث مقلوب أو علئ شكل مخروط تمسكا وتيمنا بحرد المتن الذى كان غالبا ما يرد 
فى نهاية المخطوط العربى على ذلك النحو . 


وکان من الطبیعی فی الکتاب العربی القدیم آن تأتی صفحة العنوان متأخرة بعد عدد 
من صفحات الكتاب قد يصل فى بعض الأحيان إلى عشرين أو ثلاثين صفحة » وغاليا 
ماكان يقدم عليها قائمة المحتويات أو قائمة تصوبيات الخطأ وأحياتا المقدمة والتمهيد . 


كذلك كان من الطبيعى - وحتى اليوم - ألا تضم صفحة العنوان كل البيانات المعرفة 
بالكتاب بل كان يتفاوت خط صفحة العنوان - بعدها أتخذت شكل الظاهرة فى الكتاب 
العربى فى النصف الثانى من القرن التاسع عشر - من البيانات . 


ورغم ظهور صفحة العنوان كظاهرة فى ذلك الحين فقد استمر حرد المتن ينافسها فى 
حفل البيانات الا فن لكات يل أن امن cab oll‏ ان نفخ لیات مک 5d‏ 
LAS‏ 

وهذا يؤكد لنا مرة آخری صحة ماذهبنا الیه من تأثر آوائل المطبوعات العريية بأواخر 
المخطوطات » ذلك أن أواخر المخطوطات - وأوائلها - قد خلت من صفحة العتوان کما 
سنری فی الفصل الخاص بفهرسة المخطوط العربی وکان اعتماد المخطوط العربی فى 
تحديد هوية العمل وإنتاجه على المقدمة وحرد المتن أو الطرة أو الصرة كما كان يطلق 
عليه فى أحيان كثيرة . 
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.ولعل آحسن صفحة عنوان من حیث التصیم واکتمال البیانات ظهرت فی التصف الثانی 
من القرن التاسع عشر هی تلك التی اشتمل علیها کتاب « تاريخ قدماء المصریین » السمی 
قناصة أهل العصر من خلاصة تاريخ مصر تأليف أوغسطوس مارييت » ترجمة عبد الله أبو 
السعود ونشرته مطبعة بولاق سنة 1876 . وكتاب مصر للمصريين : محاكمة العرابين تأليف 
سليم خليل النقاش ونشرته بالاسكندرية مطبعة جريدة المحروسة ۱۸۸۶ . 


( ب ) صفحة العنوان المجزوء 

لم يعرف الكتاب العربى القديم صفحة العنوان المجزوء كظاهرة وإنما وردت به خبط 
عشواء وبدون هدف واحد . فلم تظهر هذه الصفحة فى الكتاب المصرى طوال القرن التاسع 
عشر إلا مرات قليلة ومن أمثلة الكتب التى ظهرت فيها : 


قاموس اطاليانى عربى تأليف أنطوان رافاييل زاخور راهب نثر المطبعة الأميرية , 
۲ . وکتاب تتمة المختصر فی Aef‏ الیشر تالیف زین العابدین ae ee‏ الوردی فر 
جمعية المعارف بالقاهرة ۸ م. 


ویجب الحذر عند استخدام صفحة العنوان المجزوء فى الکتاب العربى القديم ذلك أن 
العنوان الذى يرد عليها قد لا يكون هو العنوان الرسمى بل قد يكون عنوانا عن وضع الناشر أو 
عنوان الشهرة للكتاب . وهذا الخروج عن طبيعة صفحة العنوان المجزوء هو تأثر مباشر 
بأواخر المخطوطات hy cur‏ مالكو المخطوطات على كتابة اسم مختصر للمخطوط على 
الورقة البيضاء فى أول المخطوط وقد يبعد هذا العنوان عن العنوان الرسمى للمخطوط . 
( ج ) قائمة المحتويات 

كان من التأثر المباشر لأواخر المطبوعات الأوربية على الكتاب العربى القديم توفير 
قائمة محتويات فى هذا الأخير » ذلك أن المخطوطات العربية عموما وأواخرها على وجه 
الخصوص لم تكن توفر قائمة للمحتويات بل كان المؤلف يسرد محتويات عمله وفحواه فى 
المقدمة المسهبة التى يكتبها . 

ورغم أن ظهور قائمة المحتويات فى أوائل المطبوعات العربية فى عشرينات القرن 
التاسع عشر كانت عملية نادرة حيث كان الغالب ظهور الكتب فى ذلك العقد دون قائمة 
محتویات هو الغالب لا آنها وسرعة أصبحت ظاهرة فی الثلائینات وان ظهرت کتب ilis‏ 
فى تلك الثلاثينات دون قائمة محتويات . 
^£ 


Os‏ یطلق عادة علیها اسم » فهرسة الکتاب » آو فهرست الکتاب » وکان من الطبیعی 
أن تأتى أرقام الصفحات آولا وأمامها الموضوع المعالج ولیس العکس على نحو ماتطورت 
عليه بعد ذلك . 


ورغم أن بعض كتب الثلاثينات لم يكن لها صفخة عنوان إلا أن قائمة ئمة المحتويات كانت 
ls aso‏ . ويبدو من ذلك أن صفحة العنوان كانت تعتبر من مهام المؤلف ينما قائمة 
المحتويات من مهام المطبعة ولذلك كان ظهورها أسرع من ظهور صفحة العنوان x.‏ 
هذه الأهمية لقائمة المحتويات وارتباطها بالمطبعة أنها أحيانا كانت ترد قبل صفحة العنوان 
فى كثير من الكتب العربية . 


دمم ملق اب یآ مر فد 
ls‏ 


suce تس من الکب لم یکن یدرج فی قائمة‎ oes 


وکانت قائمة المحتویات ترقم بحروف فی بعض الکتب آو ترقم بأرقام کجزء من النص 
على التتابع . 


( د) التمهید 

یعتبر التمهید آیضا من التأثیرات المباثرة للکتاب الغربی علی آوائل المطبوعات 0 i‏ 
ذلك أن المخطوط العربی لم یعرف سوی المقدمة التی یکتبها المولف صاحب الکتاب 
فى أوائل المطبوعات العربية فقد ظهر التمهيد وظهرت إلى جانبه فى نفس الكتاب المقدمة 
وتفسيرا لذلك نقول بأن الترجمة إلى العربية هى السبب فى ذلك » فقد أراد المترجم أن 
يقدم الكتاب الذى يترجمه والمؤلف الذى يترجم له فأفرد لذلك تمهيدا وأحتفظ أيضا 
بالمقدمة التى كتبها المؤلف الأصلى . 

يؤكد لنا ما ذهبنا إليه اختلاف تسمية التمهيد بين آوائل المطبوعات.العربية فقد سی 
ا « سابقة الكتاب » وأحيانا « ديباجة الكتاب » وثالثة « خطبة الكتاب » وأحيانا رابعة 
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عشرينات القرن التاسع عشر ولكنه أصبح ظاهرة منذ الثلائینات . 


ويبدؤ أن الأمور فى الربع الأخير من القرن التاسع عشر قد اختلطت فأصبح التمهيد 
الذی کان یکتبه شخص آخر غير المؤلف - المترجم غالبا - يتولى کتابته المولف » 
easy‏ المقدمة التى كانت وقفا على المؤلف يكتبها شخص آخر غير المؤلف ويقوم فيها 
بدور تقدیم الموّلف وکتابه وموضوعه حتی الیوم اختلط المفهومان معا 


(ه) المقدمة 


من المؤكد أن وجودها المبكر فى أوائل المطبوعات العربية يعبر عن التأثر المباشر 
بأواخر المخطوطات فقد حرصت أواخر المخطوطات على وجود مقدمة يكتبها المؤلف تعتبر 
مدخلا إلى الكتاب وتتضن تسمية الكتاب وتسمية المؤلف والأهداف التى دفعته إلى تأليف 
الكتاب وأبوابه وفصوله وأحيانا المصادر التى استقى مادته العلمية متها . وهذا هو بالضبط 
ما نجده فى بواكير الكتب العربية فى العشرينات والثلاثينات من القرن التاسع عشر 


وکانت المقدمة ترد تحت هذا e‏ وفى أحيان قلیلة تحت e‏ « قائمة الكتاب » أو 
« تقديم الكتاب » أو« بين یدی الکتاب » . وکان الغالب علیها آن یکتبها موّلف الکتاب الا 
أنه فی نهاية القرن التاسع عشر وجدنا مقدمات كتبها أشخاص ذوو us:‏ بخلاف المؤلف 
صاحب الكتاب . 


( و) قائمة 3 تصويب الأخطاء الطباعية 


قد يستغرب القارىء أن نتحدث هنا عن قائمة التصويبات ملمحا من الملامح المادية فى 
بواكير المطبوعات العربية » ولكن الذى لا يمكن إنكاره أن هذه القائمة كانت ظاهرة ملحة 
فی کل الکتب العريية لیس فى مصر وحدها بل فى كل الدول العربية إذ يبدو أنه فى 
السنوات الأولى للطباعة لم يكن الطابعين قد تدربوا بما فيه الكفاية على هذا الفن الجديد 
فكانت الأغلاط الكثيرة التى جو وراد قائمة بها . وفى أحد الكتب المنشورة فى 






إحدى الدول العربية فى یام I‏ عشر بلغت قائمة التصویبات wos!‏ خمسين 
e CERE. ER‏ 
p E d‏ 
المهم أن هذه هزوم کل الظاهرة منذ عشرینات القرن التاسع عشر وحتی 
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ا لن وکا عادة باول الکتاب قبل النص فى الأعم الأغلب . وکانت هذه 
القائمة تتخذ مسميات عديدة منها : 

= بيان الخطاً والصواب 

- بیان الفلط الذی وجد فی الکتاب 

- تصحیحات 

- إصلاح الخطأ 

- فهرست ما لا بد من التنبيه عليه من الخطأ والصواب 


ومن الطريف أنه رغم ضخامة قائمة التصويبات فى بعض الكتب المطبوعة خلال القرن 
التاسع عشر فإنها كانت تنص على أن ما ورد بها ليس إلا الأخطاء الأساسية أما الباقى فلا 
يفوت على فطنة القارىء !! 
(ز ) الاه‌داء 

عرف الکتاب العربی منذ آوثل الطباعة الاهداء إلى عزيز أو سلطان أو ذى تفوذ ولکن 
الاهداء عادة کان برد ضن المقدمة أو التمهيد . ولم تفرد له صفحة قائمة بذاتها إلا فى نهاية 
لقرن التاسع عشر وفی حالات نادرة کما حدث فى كتاب : أصول النواميس والشرائم ج ١‏ 
تألیف مونتسکیو ترجمة یوسف آصاف والذی نشرته المطبعة العمومية بالقاهرة ۰۱۸۹۱ کما 
كان الإهداء يظهر على صفحة العنوان فى أحيان قليلة على نحو ما حدث فى كتاب 
النغمات العباسية فی المبادیء الحسابية الذی ألفه آمین سامی ونشرته نظارة المعارف 
بالقاهرة سنة ۱۸۹۲ . 


(ح ) الشکر والتقدیر 

من اليقينى أن أوائل المطبوعات العربية قد عرفت الشكر كما عرفت الاهداء منذ 
عشرینات القرن التاسع عشر . وهذا طبیعی فقد توفر الملوك والسلاطين والولاة العرب على 
رعاية حركة النشر والطبع فی دولهم فکثیرا ما جد عبارات الشکر والامتنان لهم فى 
مقدمات الكتب أو فى التمهيد وأحيانا علی صفحة العنوان والغلاف . 


ولم يثبت لنا طوال القرن التاسع عشر الميلادى أن أفردت صفحة خاصة للشكر وهى 
الصفحة التى ظهرت بواكيرها فى عشرينات القرن العشرين 
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ولم یقتص الشکر علی آولیاء النعم ورعاة النشر بل نجده یمتد أحیانا إلى هن هديد 
المساعدة للمؤلف أو المترجم alas Al‏ أو من مد ید التشجيع والمؤازرة $ 


(ط ) الایضاحیات 


نضجت الایضاحیات فی آواخر المخطوطات وزال التهیب من شبهة تحریمها » وقد 
انعكس ذلك بالتالی علی آوائل المطبوعات العريية منذ عثرینات القرن التاسم عشر 
فازدانت تلك الکتب:بالرسوم والصور والخرائط واللوحات وتنوعت آشکالها وتباينت مواضعها 
وواکبت موضوعات الکتب . 


وقد وجدت فی بعض الکتب لوحات مطوية فی نهاية الکتاب » وکان من الطبیعی منذ 
ثلاثينات القرن التاسع عشر أن ترقم تلك اللوحات والرسوم . إلا أن هذه الكتب لم تعرف 
الإشارة إلى تلك اللوحات والصور فى قائمة المحتویات آو فی قائمة مستقلة للایضاحیات 
إلا فى نهاية القرن التاسع عشر ذلك الأسلوب الذی نضج فی آوائل القرن العشرین وأصبح 
ظاهرة تشكل ملمحا هاما من الملامح المادية للکتاب العربى 

ومن الأمثلة الرائعة على الإيضاحيات وقائمة الإيضاحيات فى نهاية القرن التاسع عشر 
كتاب ماسبييرو عن « تاريخ المشرق » ترجمة أحمد زكى والذى نشرته المطبعة الأميرية 
فى القاهرة 18517 وبه فهرست الأشكال » صص 7 - :۲۳ . 
(ى ) الكشافات 


قد یکون غریبا آن نتحدث عن الكشافات فى الكتاب العربى المطبوع فى القرن التاسع 
عشر ذلك الملمح الذى لم يتخذ شکل الظاهرة بعد فی الکتاب العربی المنشور فی نهاية 
القرن العشرین . 

ولکن الحقيقة التی يجب أن نقف عندها هى وجود بعض الكشافات فى قلة قليلة من 
کتب القرن التاسع c pee‏ ولا بد أن نعترف أنها جاءت نتيجة تأثر مباثر بالکتب الغربية 
Ans dil‏ خی لكي a‏ ی واضحة علی وجودها فی الاصل 
( ك ) قوائم المصطلحات 

ولما کانت الکشافات نتيجة تأثر ساشر بالکتاب الغربی فان وجود قوائم المصطلحات 
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التی تجمع المصطلحات فی سیاق هجائی وتشرحها کذلك یشیر إلى تأثر الكتاب العربى 
بالكتاب الأوربى فى أوائل عشرینات القرن التاسم عشر !! 

فقد وجدت هذه القوائم فى كتاب « صناعة صباغ الحرير » تأليف ماكير ترجمة رفائيل 
زاخور ونشر مطبعة بولاق ۱۸۲۳ ( !! ) ص‌ص ۶ - ٩‏ . 

كما وجدت فی کتاب رفاعة الطهطاوی « قلائد المفاخر فی غریب عوائد الأوائل 
والاواخر » نشر المطبعة الأميرية بالقاهرة سنة 1857 . ولكننا يجب أن نعترف بأن هذه 
القوائم - شأنها شأن الكشافات- لم تكن لتمثل ظاهرة أو ملمحا استمراریا من الملامح 
المادية للكتاب العربى فى القرن التاسع uie‏ بل كانت تتوقف على درجة تأثر المترجم أو 
المؤلف بالكتاب الأوربى . 


ca (2)‏ | 
یمثل النص فى أوائل المطبوعات العريية قمة التسك بآواخر المخطوطات » وخاصة فی 
الكتب المؤلفة ذلك أن النص فى أغلب الكتب المطبوعة فى النصف الأول من القرن التاسع 
عثر ینداح کتلة واحدة رغم تقسيمه إلى أبواب وفصول ومقالات ومياحث إلا أن هذه 
الأبواب والفصول لم تكن لتبداً فی صفحة جديدة ویکتب اسم الفصل ورقمه فی منتصف 
السطر فى مطلع الصفحة بل نجد أرقام الفصول والأبواب وتسمياتها بين سطور النص على 

تفس ما نجده فى المخطوطات . 

كذلك ظل النص مشدودا إلى المخطوط العربى بوضعه بين إطار ولم يقتصر أمر هذا 
الإطار على كتب النصف الأول من القرن بل استمر حتى نهاية القرن وإن كان قد بدأ فى 
اتحرر النسبی فی الریع الغیر gol agli o‏ عشر . 

وفى بعض الكتب كانت أمماء الفصول والأبواب والمقالات ... تزخرف حتی یتنبه 
القارىء إلى بداية فصل أو باب جديد وليس ذلك إلا تأثرا مباشرا بأواخر المخطوطات 
za si‏ | 

وان استغلال الهوامش الاريعة فی طبع آعمال آخری متصلة أو مختلفة عن العمل الأصلى 
لتوکد استمرار تأثیر المخطوط العربی المتأخر علی آوائل المطبوعات بل ولقد استمر هذا 
التقلید فی کثیر من الکتب العربية التی طبعت فى النصف الأول من القرن العشرين » ما 
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جعل تلك الكتب بلا هوامش وأثر تأثيرا جذريا فى عملية إعادة تجلید تلك الکتب OY‏ 
إعادة التجليد كانت تعنى الحيف على النص واقتطاع جزء منه . 


بل إن متن الصفحة فى بعض الكتب قد قسم بين أكثر من عمل بحيث نجد فى المتن 
عملين أو أكثر وفى الهوامش عملين أو أكثر أيضا » وقد ذهبنا فى تفسير ذلك مذاهب شتى 
فمنا من يرى فى ذلك ضنا بالورق ومنا من يرى فى ذلك رغبة من الناشر فى تقديم عدد 
كبير من الأعمال بثمن واحد للقارىء ومنا من يرى أنه الإحتفاظ بتقاليد المخطوط العربى 
المتأخر دون فلسفة معينة وهدف واضح » وكل هذه التفسيرات فيها جوانب من الصحة . 


ومن ملامح التأثير المباثر للمخطوط العربى على أوائل المطبوعات « التعقيبات » التی 
كان يتخذها المخطوط العربى وسيلة لترتيب أوراقه حيث كانت أول كلمة فى الصفحة 
الیسری تسجل فی آسفل الصفحة الیمنی » فرغم ترقيم أوائل المطبوعات العربية بالأوراق أو 
الصفحات إلا أن التعقيبات ظلت ملازمة للكتاب طوال القرن التاسع عشر وإن خفت حدتها 
عقدا بعد عقد وأن بعض النماذج المطبوعة فى العقد الأخير من القرن التاسع عشر وأوائل 
القرن العشرين لتؤكد استمرار تأثير المخطوط العربى على الكتاب المطبوع . 


( م ) حرد المتن 


حرد المتن أو الطرة أو الصرة هو ختام النص وبمى كذلك لأنه كان يتخذ شكل مثلث 
مقلوب إما بالكتابة فقط أو داخل اطار مثلث أو كان يتخذ شكل الطرة . 


.ويمثل درجة عالية من درجات تأثير المخطوط العربى على أوائل المطبوعات وإن 
كانت فاتحة الكتاب - فى الكتب التى تخلو من صفحة العنوان - تضم اسم المؤلف وعنوان 
الكتاب فان حرد المتن يضم عبارات تفيد الإنتهاء من طبع الکتاب وامم الطابع وسنة الطابع 
بل وکان یتسم لمکان الطبع واسم المصحح » بل آنه فی کثیر من الکتب وحتی فی آواخر 
القرن التاسع عشر نجد أن اسم المولف آو انم العترجم وعنوان الکتاب » وهناك من الکتب 
العربية المطبوعة فی عقود متفاوتة من القرن الماضی توکد وجود بیان الطبعة فی حرد 
المتن . 


ولابد لنا من آن نستشف آن قوة حرد المتن کانت تأتی دائما علی حساب صفحة العنوان 
فقی العقود وبالتالی الکتب التی خلت من صفحة العنوان کان حرد المتن هو واجهة الکتاب 
رغم أنه موضعا يأتى فی نهایته . وفی النماذج التی اقتصرت فیها صفحة العنوان علی اسم 
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المؤلف وعنوان الكتاب كان حرد المتن يضم سائر البيانات الببليوجرافية اللازمة للتعرف 
علی الکتاب ونحد‌یده . 


ومن الطريف أننا نجد فى بعض النماذج تنافسا قويا بين صفحة العنوان وحرد المتن 
فبعض صفحات العنوان تضم كامل البيانات بما فى ذلك E‏ الطبعة وبيانات النشر ونفس 
المعلومات تصادفها مرة ثانية کاملة فی حرد المتن ۰ إلى أن تغلبت صفحة العنوان us‏ 
علی حرد المتن فی نهاية القرن التاسع عشر وآوائل القرن العشرین isle‏ یختفی بالتدریج 
حتی تلاشی تقریبا فی نهاية النصف الاول من القرن العشرین لتصبح صفحة العنوان واجهة 
للکتاب ومصدرا ربمیا اساسیا لوصف الکتاب واستقاء البیانات الببلیو جرافية . 


(ن ) الاوراق البیضاء 


من العادى جدا فى الکتاب العربی القدیم - شأنه فى ذلك شأن الكتاب الأوربى - أن 
نجد عددا من الأوراق البيضاء فى نهايته دون طباعة ذلك أن هذه الأوراق تؤلف بقية ملزمة 
d eee‏ وتركت بقيتها لإنتهاء النص » ولم تكن المطبعة لترغب فى إزالتها بل 

تترکها ما لتضیف حسابها علی الملتزم آو لاتاحة الفرصة للقاریء لتدوین ملاحظات 
Y 9‏ تشوه الملزمة [ن هی قطعتها خاصة ون آلات القص فی ذلك الوقت 
كانت بدائية أو لغير ذلك من الأسباب . 


( س ) أوراق البطانة 

تطلق على الورقة الأولى البيضاء التى ترد فى أول الكتاب بعد الغلاف الأول مباشرة 
وكذلك على الورقة الأخيرة التى ترد فى نهاية الكتاب قبيل الغلاف الأخير . وتمثل تأثرا 
مباشرا بالمخطوط حيث كانت هذه الأوراق توضع هكذا لحماية الكتاب من الأتربة والأوساخ 
وخاصة فى حالة الكتاب غير المجلدة . 
(ع ) التجليد 

acsi: 46‏ أواكل المطبوعات العربية بتجلید المخطوطات » فکان تجلید تلك الکتب 
حسب الفرض من استعمالها فان کانت موجهة لاستعمال التلامیذ أو لعامة الناس اكتفى 


بأوراق البطانة وأضیف لیها فی r‏ القرن التاسع عشر الغلاف الرقیق المصنوع من ورق 
الفبر . وان کانت موجهة لعلية القوم أو المثقف العام أو للمكتبات لأغراض الحنظ لجال 
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طويلة » جاءت بجلود سميكة واستخدم فی تجلیدها آنواع مختلفة من الجلد » وكانت بعض 
الکتب تجلد کلها بالجلد وبعضها یکتفی بتجلید کعبه فقط » وهکذا ... 


ونظرا لقصر عمر الکتاب العربی المطبوع فقد وصلتنا نماذج کثيرة من الکتب بحالتها 
الاصلية من التجلید » إما بأوراق البطانة فقط وإما مغلفة بغلاف رقيق وإما تجليد كامل 
وهكذا مما يمكن الباحثين من الوقوف بصدق على عملية إنتاج الكتاب العربى فى تلك 
الفترة الخصبة . 


( ف ) ملامح متفرقة فى الكتاب العربى القديم 

فرضت الرقابة علی الکتاب العربی المطبوع عقب دخول الطباعة لی الدولة مباشرة , 
وتفرض تلك الرقابة حصول صاحب الشأن علی ترخیص بنشر الکتاب . ومعانا من صاحب 
الشأن فى إظهار انصياعه لتلك الرقابة فانه كان يسجل رقم الترخيص وتاريخه فى موضع ما 
بالكتاب المطبوع . بعض الكتب نصادف بها ترخيص النشى على صفحة العنوان » وبعضها 
يسجل ترخيص النشر فى حرد المتن ويعضها يسجله فى المقدمة أو التمهيد . 


كذلك حرص الكتاب العربى المطبوع فى القرن التاسع عشر علی تعیین عدد النسخ 
المطبوعة منه » وتفاوتت المواضع التى سجل فيها هذا العدد وإن كان ختام النص وحرد 
المتن الموضع المفضل لذکر عدد النسخ » وفی آحیان قليلة نصادف تحديد النسخ فى 
المقدمة أو التمهيد و مقرونا بترخیص النشر ونادرا ما نجده علی صفحة العنوان . 

ولما كان الورق المطبوع عليه الکتاب العربی مستوردا بصفة عامة - فیما عدا الکتاب 
المصری فی بعض العقود حیث آنثیء مصنع للورق فی مصر ( الکاغد خانة ) سنة ۱۸۳6 - 
ان العلامات المائية العميزة لمصانع الورق فى معظمها کانت علامات جي ما هات 
فی شقاء الببلیوجرافی فی تحلیله للکتاب العربی فی ذلك الوقت . آما الورق الذی صنع 
فی مصر فترات قليلة ومتقطعة خلال القرن التاسع عشر المیلادی فقد ظهرت عليه ثلاث 
علامات مائية مختلفة هی النجمة والفصن والاعلة . 


op ellas‏ استیراد المطابع التی طبع علیها الکتاب العربی فی القرن التاسع عشر . ومن 
ثم استمرت فی القرن العشرین » ضاعف من شقاء الببلیوجرافی الذی یدرس آبناط الطباعة 
وأشكال الحروف لتحلیل الکتاب العربی فی ذلك الوقت . 
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۳ - فهرسة الکتب العربية القديمة 


اتضح لنا من العرض السابق تفرد الكتاب العربى القديم واختلافه إلى حد ما عن الكتاب 
الأوربى القديم والكتاب العربى الحديث . ومن ثم فإننا يجب ألا نطبق القواعد العامة 
تطبيقا أعمى بل يجب أن ن تأخذ على بصيرة ما يناسبه ونفصل قواعد أخرى لم ترد فى تلك 
القواعد العامة . 
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قد لاتكون هناك مشكلة .تذكر فى تقرير مدخل الكتاب ذی العمل الفکری alll‏ }3 
يسهل تطبيق القواعد العامة عليه ولكن المشكلة تبرز وبعنف فى حالة الكتب العربية ذات 
الأعمال الفكرية المتعددة التى يكون أحدها فى المتن والآخر فى الهوامش على النحو الذى 
نصادفه فى النماذج . 


فى مثل هذه الحالة تکون کل 1 المدرجة أعمالا رئيسية » ويعد مدخل رئيسى 
ومداخل اضافية لکل منها . وطالما آنها تشترا شترك فی بیانات الوصف المادی وبیانات النشر 
فٍن البطاقة الاساسية تعد پالعمل الذی فى صلب الصفحة ( المتن ) وان جاء فى صلب 
الصفحة عملان أو أكثر تکون البطاقة الاساسية بالعمل الوارد ولا فی المتن . 


ويشار إلى سائر الأعمال سواء بالمتن أو الهامش فى حقل الملاحظات بعناويتها وأسماء 
مؤلفيها مسبوقة بكلمة معه أو بهامشه » كما تسجل هذه الأعمال بمؤلفيها وعناوينها فى فقرة 
المتابعات فی الفهر. سة اليدوية . وينبغى التحذر هنا من اعتبار هذه الأعمال مداخل إضافية 
ولکنها مداخل رئيسية وجب الربط بينها وبين العمل الأسامى للأغراض الادارية البحتة فى 
المكتبة كالإستبعاد والتصحيح ونحو ذلك . 
ثانيا : مصادر الوصف 


لما كانت الكتب العربية فى العقود الأولى للطباعة العربية تفتقر إلى صفحة العنوان 
ولما كانت صفحة العنوان فى العقود المتعاقبة بدءا من خمسينات القرن التاسع عشر غير 
ناضجة على وجه الإجمال فان صفحة العنوان إن وجدت تعتبر مصدرا رسميا ر واخدا من مصادر 
الوصف فى الكتب القديمة ويمكن تعديد مصادر الوصف على النحو التالى : 
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- صفحة العنوان إن وجدت 

- حرد المتن 

- المقدمة و/ أو التمهيد 

- بداية النص 

— صفحة العنوان المجزوء ٍن وجدت 
- العنوان الجاری 

- مصادر أخرى خارجية 


ويجب التأكيد على أن المفهرس قد يضطر إلى قراءة أجزاء كثيرة من الكتاب العربى 
القدیم pel‏ على bly‏ الوصف e‏ وينبه هنأ إلى أن أيا من البيانات التى يحصل عليها 
cli, seeded il onda‏ یج Lo eus VÍ.‏ الات ا Se Le pss‏ 
خارج الکتاب يجب أن توضع بين معقوفتين . 


ثالثا : بيانات الوصف وحقوله 


تسير بيانات الوصف كالمعتاد وفى حالة الكتاب متعدد الأعمال الفكرية يفهرس كل 
عمل على حدة كما أشرنا رغم اشتراكها فى بعض بيانات الوصف كالطبعة وبيانات النشر أو 
الطيع أو التوزيع وبيانات الوصف المادى . ويجب ألا يتسى المفهرس أن حقل الملاحظات 
ابد ون یتسع Ge DLW aos‏ العمل المقهرين .وبنائن الأعمال الواردة معه فی ذات 
الكيان المادى الواحد . وفى فقرة المتابعات تسجل كافة مداخل الأعمال الأخرى إلى جانب 
المداخل الإضافية للعمل المفهرس وذلك تسهيلا للأعمال الإدارية فى المكتبة وتماما لصورة 
Em‏ 


وسوف نلاحظ تطبیق القواعد العامة للکتب مع وضع الاعتبارات الخاصة بالکتب القديمة 
موضع التبا io‏ جيل الوضك . 


نقل العنوان وبیان المسئولية 


آوائل المطبوعات العربية توزعت بين كتب تراث بعثت أو كتب أجنبية ترجمت أو 
كتب جديدة ألفت » وقد جاء عنوان ومسئولية كتب التراث محافظة تماما على أسلوب 
المخطوط العربى أو عنوان الكتاب المترجم فقد جاء بصفة عامة كالكتاب الأجنبى مع نشأة 
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بیان المترچم » آما کتب التألیف فقد تذیذبت بین المخطوط العربی والکتاب الجنبی . 
ويظهر فى تلك القديمة أنواع من المسئولية اختفت من الکتب الحديثة فالمحرر والمصحح 
فى الكتب القديمة لم يقتصر دورهما على مجرد إخراج الكتاب أو تصحيح لغته بل تعدى ' 
ذلك إلى إعادة صياغة النص بل وكتابة المقدمات والتمهيد فى كثير من الاحیان » كما أن 
كلمة نشر فى كثير من الكتب القديننة تعنى تحقيق أو تحرير ولذلك يجب اليقظة التامة 
عند معالجة بیان العنوان وبیان المسئولية فی تلك الکتب . ویراعی عند نقل العنوان وبیان 
المسكولية الأحكام الآنية : 


یسجل العنوان کما ورد فی المصادر الرسمية لا (ذا کان طویلا جدا ففی عذه الحالة 
یمکن اختصاره بحذف العناوین الفرعية والعبارات غیر oll, LY‏ المضافة 
والمعطوفة ویدل علی الحذف بعلامته المعهودة . 

أمثلة : 


قواعد الأصول الطبية المحررة عن التجارب لمعرفة كيفية علاج الأمراض الخاصة 
ببدن الإنسان . 

دستور الأعمال الأفرباذينية لحكماء الديار المصرية . 

روضة النجاح الكبرى فى العمليات الجراحية الصغرى .. 

كشف النقاب عن علم الحساب . 

شرح التنوير على سقط الزند لأبى العلاء المعرى . 

تخليص الإبريز إلى تلخيص باريز أو الديوان النفيس بايوان باريس . 

حبك الدرارىء المرصعة بها حبائك الدرر وهى تسميط الفرائد الغر المنتحلة من 
قلائد الدر أو حسن النظام والسلوك فى تشطير بدائع نظم السلوك وهذه القصيدة 
فى مناجاة الله وهى حكاية حاله وخاتمة كتاب النجوى فى الصناعة والعلم 
والدين . 

وهذا العنوان الأخير يمكن اختصاره على النحو التالى : 

حبك الدرارىء المرصعة بها حبائك الدرر ... 


لما كانت معظم عناوين الكتب العربية القديم تبدأ بعبارة « هذا كتاب » وجب 
تخليص العنوان من تلك العبارة لأنها ليست من أصل العنوان بل أغلب الظن أنها 


إضافة من جانب الطابع أو الناشر ولا يدل على الحذف فى هذه الحالة . 
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6 یحذف من العنوان الشعارات والاقتباسات والاقوال السيارة والتی قد ترد فی مصادر 
الوصف ویجب آن یغلص العنوان من کل ذلك عند نقله فی بطاقة الفهرس . 


إذا لم يكن هناك عنوان ريمى تتيحه أى من المصادر الرسبية يمكن للمنهرس 
استخلاص عنوان دال من المقدمة أو التمهيد أو بداية النص ويوضع بين معقوفتين . 
يسجل بيان المسئولية كالمعتاد بعد العنوان مفصولا بینهما بالثرطة المائلة وکما قلنا 


قبلا يجب [دراج اسم المصحح والمحرر والمحقق ( السمی ناشرا ) فى بيان المسئولية 
حسب مقتضيات الأحوال . مثال ذلك : 


القول الصريح فى علم التشريح / تأليف بابل » ترجمة يوحنا عنحورى » تصحيح 
محمد الهراوى وأحمد الرشيدى . 

دلائل الإعجاز فى علم المعانى / تأليف عبد القاهر الجرجانى » صحح أصله 
محمد عبده ومحمد محمود الترکزی الشنقیطی » علق حواشیه محمد رشید رضا . 


یجرد بیان السئولية من آلقاب التفخیم والتحقیر التی تلصق بامم المؤلف أو 


ومن أمثلة تلك الالقاب والوظائف الاقتباسات الاتية : 


« شيخ الإسلام » علم الاعلام » العالم الربانی ... قدس الله روحه ونور ضریحه » 
« الرئيس العام للاشراف الدینی علی المسجد الحرام » 

« قاضی الجوف الفقیر الی الّه تعالی وتبارك » 

« علامتا المعقول والمنقول الاستاذ الامام الشیخ ... والاستاذ اللفوی المحدث 


الشيخ 55 
« العالم العلامة البر البحر الفهامة » الأديب الأعمى والأريب اللوذعى . » 
» الحقیر الفقیر راجی عفو ربه eet‏ € 


© تنتل حروف التاج والخط الکوفی والطفراء (لی الحروف العادية المعمول بها . 
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بیان الطيعة 


© نظرا لعدم تجريد المفاهيم وتداخل معنى الطبعة الجديدة مع إعادة الطبع فى 
الكتب العربية القديمة » يسجل بیان الطبعة كما يرد فى الكتاب بصفة عامة 
بلفظه » وذا آرید الإختصار فلتستخدم الإختصارات المرعية . مثال ذلك : 
— » الطبعة الثانية محلاه بالشرح حتی قیل لها ادخلی الصرح 
dec eus‏ ۲ . - آو تکتب الطبعة الثانية 
- «وکان تمام طبعة ثانية بدار الطباعة العامرة » 
تكتب أيضا إما - b‏ ؟ . - أو تكتب الطبعة الثانية رغم تأكدنا من أن هذه 
الأخيرة مجرد إعادة طبع . 
بيانات النشر 
حيث لم تكن مفاهيم النشر قد جردت وخاصة فى مطبوعات القرن التاسع عشر » تسجل 
البيانات المتاحة على أنها بيانات نشر وليس من الضرورى الغوص فى التفريق بين مكان 
النشر ومکان الطبع ٠»‏ والناشر والطابع والموزع ٠‏ تاريخ النشر وتاريخ الترخيص به . 
ویراعی عند نقل بیانات النشر الاعتبارات الاتية : 


6 یذکر انم المدينة التی نشر بها الکتاب Ge‏ معقوفتین ٍذا کان ماورد فی مصادر 
الوصف هو مجرد انم الحی آو الشارع الذی یوجد به الناشر » ویتبع بعنوان الناشر 
کما ورد علی المصادر بالشکل الاتی : 


- [ القاهرة ] پولاق : 
- [ القاهرة ] الصنادقية » الأزهر : 


6 ذا ورد الاسم الشعبی الدارج لمدينة النشر یسجل کما هو فی بیان المکان ویوضع 
الاسم الرسمی بعده مباشرة بین معقوفتین علی النحو التالی : 
- مصر [ آعنی القاهرة ] : 
ذلك Lil‏ نلاحظ فی مطبوعات القرن التاسع عشر وأوائل العشرین فی مصر اطلاق 
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اسم مصر على مدينة القاهرة وهذا هو دأب عامة الناس فى مصر من الإشارة إلى 
مدينة القاهرة باسم مص . 


إذا ورد فى مصادر الوصف دالة على مكان النشر دون الاسم الرسمى لذلك المكان › 
تسجل الدالة متبوعة بالاسم الرسبى بين معقوفتين وذلك على النحو التالى : 

- المحروسة [ الاسكندرية ] : 

- الباب العالی [ استانبول ] : 


B]‏ ورد اسم قديم لمکان النشر یمکن [ضافة الاسم الحدیث له بین معقوفیتن لزيادة 
التعریف . مثال دك : 


- الأستانة [ استانبول ] 


إذا ورد أكثر من مكان للنشر فى الكتاب يدون الأول ويدل على الحذف بعلامته 
المعهودة وإذا رأى المفهرس ضرورة يمكنه تدوين سائر الأماكن حسب ترتيب 
ورودها فى المصادر . مثال ذلك : 

- حلب [ إلى آخره ] 

— حلب » دمشق » القاهرة : 


عندما یتحدد الفرق بوضوح فی مصادر الوصف بين الناشر والطابع يسجل اسم الناشر 
متبوعا بین قوسین باسم الطابع اختیاریا » ولذا اختلط المفهوم فی المصادر فسجل 
الاسم المتاح علی أنه الناشر . مثال ذلك : 

— [ القاهرة ] بولاق : مطبعة بولاق 

- القاهرة : المطيعة الميمنية 

- القاهرة : جمعية المعارف [ المطبعة العمومية ] 

تعنی کلمة « الملتزم » التی ترددت علی کتب القرن التاسم عشر وأوائل العشرين 
التاشر . وعندما يرد امم الملتزم یبجل فی بیان الناشر علی النحو التالی : 

- القاهرة : آنطون غندور » ۹ هاء ۱۸۷۲ م 

- القاهرة : حبیب عزوزی »۰ 1 جنایر ( ینایر ) ۱۸۷۷ م 


V٤ 


6 |ذا ورد فی المصادر آکثر من بیان مرتبط بالنشر » يسجل البيان الأول » على أنه 
یمکن اختیاریا تدوین البیانات الخری بالترتیب الذی وردت به » وإذا لم تدون 
یدل علی الحذف بعلامته المعهودة . مثال ذلك : 


des ee Douai acc d dale‏ ره و 


© يسجل تاريخ النشر أو الطبع باليوم والشهر والسنة إذا ورد كذلك فى plas‏ 
الوصف » ولما كان التاريخ الهجرى فى جل كتب القرن التاسع عشر وأوائل 
العشرین هو الأساس دون. التاریخ الجریجوری » فليسجل كما هو ويضاف إليه 
التاريخ الميلادى إذا رأى المفهرس ذلك . مثال ذلك : 
t YAYY c 28 ۱۳۳۸ —‏ 
f ۱۸۳۳ c a ۱۲۵۸ —‏ 
f ۱۸۵۲ à YNYY —‏ 


© إذا ورد تاريخ النشر بالألفاظ أو ورد بحساب الجمل يحمل إلى آرقام . مثال ذلك : 
... لثلاث خلین من شهر شعبان سنة ستة وثمانین ومائتین وألف من الهجرة 
المباركة . تصبح : ۲ / ۱۲۸۲/۸ ه » ۱۸۲۹ م . 

© إذا كان الكتاب مفتقرا إلى تاريخ النشر أو الطبع ولم يستطع المفهرس الحصول على 
ذلك التاريخ من مصادر خارجية يمكن وضع تاريخ تقريبى تقديرى بناء على 
دراسة بپلیوجرافية للملامح المادية للکتاب € ودراسة ya‏ الكتاب وليس مجرد 
تخمین فج سییء . مثال ذلك : 
WY)« —‏ 9( 


٠ -‏ (ليس بعد 186٠‏ ) 
- ۰ (بین ۱۸۲۰ و ۱۸۸۱) 
CREE‏ 


حقل الوصف المادى 


e‏ هذا البيان كما فى الكتب العادية بيان عدد الصفحات والإيضاحيات والحجم 
والسلسلة ولو أن هذه الأخيرة لم تظهر فی الکتب العريية المطبوعة فی القرن التاسع عشر 


{Vo 


بالعالم العربی » وان کنا قد وقعنا علیها فی بعض کتب ذلك الوقت المطبوعة فی الهند 
( وباکستان ) . وعند تسجیل هذا الحقل تراعی الأحکام الاثية : 


یسجل عدد الصفحات أو الأوراق أو الأعمدة حسب الترقيمات المعمول بها فى 
الكتاب على أن يضاف عدد الصفحات أو الأوراق الخالية بين معقوفتين حسب 
موقعها من السیاق . مثال ذلك : 

Baie = 

ds 5er Maye! - 

1 we LA] eve ce Welo] - 

فی حالة فهرسة النشرات والفروخ والالواح یحصی عددها حسب ترقیمها وتوصف 
بأسمائها . مثال ذلك : 

١ -‏ نشرة مطوية 

- ۲ فرخ 

£903 5 - 

e ع‎ e Y 3 

تسجل الإيضاحيات كالمعتاد واختياريا يجوز للمفهرس أن يضيف أسلوب إخراج 
الإيضاحيات سواء كان حفر خشب أو حفر معدنى ( كليشيهات ) . مثال ذلك : 

- ۲ لوح : مصور ( كليشيهات ) » 

٥١ -‏ ص : ٠١‏ صورة شخصية ( حفر خشب ) » 


۱ XE 
ن اة‎ Rated لا کانت الایضاحیات مصورة یدویا آو مانة بلید تسجیل هذه‎ 


een 3j 

یسجل حجم الکتاب کالمعتاد بالسم ویضاف القطع بین قوسین ذلك أن امم القطع 
كان هو الشائع فى ذلك الوقت . مثال ذلك : 

- ۲۲ ص : مصور » ۲۶ سم ( الریع ) 

- ۲۰۵ ورقة : ۵ خ » ۲۳ سم ( جایر ), 

- ۰ ص » ۲۰ سم ( الثمن ) 

- ۱ فرخ » ۵۰ ۲۰ سم . 


£N" 


بالإضافة إلى الملاحظات العادية والتى ذكرت تقصيلا فى الفصل العام قد يستجد فى 
أوائل المطبوعات العربية ما يستوجب لقت نظر القارىء إليه ومنها : 


١‏ - لذكر مصدر العنوآن وییان المسئولية وخاصة فى حالة غياب صفحة العنوان مثال 
ذلك : 


- العنوان والمؤلف من حرد المتن 
- امم المصحح من التمهيد 
۲ - لذكر الببليوجرافيات التى ورد بها وصف للكتاب المفهرس . مثال ذلك : 


- إشارة ببليوجرافية : بروكلمان مج ١‏ ص ٠٠١‏ 
= إشارة ببليوجرافية : فانديك : اکتفاء القنوع ve‏ ۲ 
- شارة ببلیوجرافية : الزرکلی : الاعلام مج ۷ ص ۲۰ 


Y-‏ ملازم ونصف مرقمة الأولى - الثامنة 


» لتسجيل أية معلومات متعلقة بالوصف المادی ولم يتسع لها صدر فقرة التوريق‎ -t 
سطور الصفحة أو التلوين فى الطباعة مما‎ ore gf مثل توع الطباعة آو حجم البنط‎ 
: یعتبر ذا قیمة فی الدراسة المادية عن الکتاب المفهرس مثال ذلك‎ 


- طبع حجر 

- صفحة العنوان بدون إطار 

- الصفحة ۳۲ سطرا 

- عنوان جارى فى أعلى الصفحات 

- تعقيبات فى أسفل الصفحات اليمنى 

- عناوين الفصول والعناوين الفرعية باللون الأحمر 
- به ثمان ورقات بيضاء فى نهاية الكتاب . 


٥ه‏ - لتسجیل Li‏ معلومات متعلقة بعدد اللسخ ig‏ من الكتاب أو تصريح 
النشر ... مثال ذلك : 
tvy‏ 


- طیعة من ۵۰۰ نسخة 
Lols inb —‏ من ٠٠١‏ نسخة 
- تصریح نشر علی صفحة العنوان بتاریخ ۷ ۱۹۵۰/7 م 
۰ - لتسجیل مظاهر النقص آو الشذوذ آو الملامح الخاصة فی النسخة موضوع الفهرسة . 
مثال ذلك : 
- ص ص ۱۷ - ۳۳ مفقودة 
- التجلید بجلد الفزال ومذهب 
be dade Gaull =‏ البولف - 
- النسخة بها آثار أرضة . 


المتایعات 


تعد فقرة المداخل الاضافية کالمعتاد بدا بمتابعات الموضوع ثم العنوان فالاسماء فالسلسلة 
إن وجدت ‏ وترقم متابعات الموضوع بالأرقام المشرقية وسائر المتابعات بالحروف ونتصح 
فى هذا الشأن باعداد متایعات بالمصحح والناشر فردا و هيثة آو مطبعة وذلك لساعدة 
الدارسین الذین یدرسون حركة النشر وانتاج الکتاب فى تلك الفترة الباكرة من حياة 
الکتاب العربی ویجب آلا یتقاعس المفهرس عن آداء ذلك الواجب . 


£N ^ 


آمثلة 
ابن قدامه » مس الدين أبو الفرج عبد الرحمن آبو عمر حمد بن امد ٩۸۲‏ هم 
الشرح الکبیر : علی متن القنع / لشمس الدین أبو الفرج عبد الرحمن أبو عمر محمد 
ابن أحمد بن قدامه . - القاهرة : مطيعة المنار» ١45‏ ه 
۲ ج ف ۱۲ مج ؛ ۲۲ سم 
معه : المغنى على مختصر الحزق لموفق الدين أبو محمد عبد الله بن قدامه 
١‏ - الفقه الحنبلى رل العنوان ( ب ) عنوان : المغنى dy pax de‏ 
( ج ) ابن قدامه » موفق الدين أبو محمد عبد الله بن أحمد بن محمد ۰ هھ 


ابن قدامه » موفق الدين أبو محمد عبد الله بن أحمد بن محمد ۰ ها 
المغنى : على pax‏ الحزق / لموفق الدين أبو محمد عيد الله بن أحمد بن محمد بن 
قدامه . - القاهرة : مطيعة الثار » ١745‏ ه 
۲ ج فی ۱۲ ج ؛ ۲۲ سم 
معه : الشرح الكبير على شرح القنع لشمس الدین أبو الفرج عبد الرحمن بن قدامه 
١‏ - الفقه الحنيل (أ) العنوان ( ب ) عنوان الشرح الكبير 


تهذيب الفروق والقواعد السنية فى الأسرار الفقهية / محمد على بن حسين . - 
القاهرة : هطبعة دار إحياء الكتب القديمة » ١414‏ ه 

t‏ ج ف ۲ ج ؛ ۲۷ سم 

بهامش الفروق lall i gl oe‏ القرافى وحاشية إدرار الشروق عل أنوار 
الفروق لابن الشاط .2 ' 


١‏ - الفروق الفقهيه (أ) العنوان ( ب ) عنوان الفروق 
4۹ 


( ج ) القراى » شهاب cpl‏ آبو العباس e‏ بن إدريس بن عبد الرحهن › 
٤‏ ها 

( د ) عنوان : حاشية إدرار الشروق على أنوار الفروق . 

( ه ) ابن الشاط » سراج الدين أبو القاسم بن عبد الله بن عبد الرحمن » ٤۳‏ - 
۳ ه. 


Bow Peor ecd 

حاشية ادرار الشروق على أنوار الفروق / لشهاب الدین بو القاسم بن الشاط . 
القاهرة : مطبعة دار احیاء الکتب القديمة » ۱۳4۶ ه 

٤‏ ج ی ۲ مج ؛ ۲۷ سم 

معه : الفروق لشهاب الدین آبو العباسی القرانق 

بهامشه : عهذیب الفروق والقواعد السنية فى الأسرار الفقهيه لمحمد بن حسين 

۱ - الفروق الفقهیه (أ) العنوان رب ) عنوان : الفروق 

ج) القرای » شهاب الدین آبو العباس آهد بن ادریس بن عبد الرحمن » 
4 ها 

( د ) عنوان : عهذیب الفروق والقواعد السنية فی الأسرار الفقهیه 

ره ) ابن حسين » محمد على 


الفروق / لشهاب الدین آبو العباس القرای . - القاهرة : مطبعة دار إحياء الكتب 
العربية » ۱۳۶ ه 

4 ج فى ١‏ ب ؛ ۲۷ سم 

معه : حاشية إدرار الشروق على أنوار الفروق لابن الشاط 

وبهامشه : تهذيب الفروق والقواعد السنية فى الأسرار الفقهيه محمد بن حسين 

Een حاشية‎ : e mec m E 


£^: 


۳ > ۷۲۲ ه (د) عنوان : عجذیب الفروق والقواعد السنية فى الأسرار الفقهيه 
( ه ) ابن حسين » محمد على 
الدرمى » عبد القادر بن أحمد بن مصطفى بدراية 

نزهة الخاطر العاطر / لعبد القادر بن أحمد بن مصطفى بدران . - القاهرة : المطبعة 
السلقية ۰ ۱۳۶۲ هه 

6 ص ؛ ۲۶ سم 

معه : روضة الناظر وجنة الناظر لابن قدامه 

۱ - الفقه الاسلامی » أصول ۲ - الفقه اللنبلی ‏ () العنوان 


( ب ) عنوان : روضة الناظر وجنة الناظر 
( ج ) ابن قدامه » موفق الدين أبو محمد عبد الله بن أحمد » ۰ ها 


ابن قدامه » موفق الدين أبو محمد عبد الله بن أحمد ,» 1۲۰ ه 

روضة الناظر وجنة المناظر : فى أصول الفقه على مذهب الإمام أحمد بن حنيل / 
لموفق الدين أبو محمد عبد الله بن أحمد بن قدامه . - القاهرة : المطبعة السلفية › 
۲ ها 

٥‏ ص ؛ ۲٤٢‏ سم 

معه : نزهة الخاطر العاطر لعبد القادر الرومی 

١‏ - الفقه الإسلامى » أصول ۲ - الفقه انبل 

(أ) العنوان ( ب ) عنوان : نزهة الخاطر العاطر 

( ج ) الرومى » عبد القادر أحمد بن مصطفى بدران 


۸1 
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تأليف الشبخ الامام الملامة والب المدقق الفبامة شيخ الالام ad yy‏ 
أي عمد عبداله بن احد بن vy oF‏ قدامة که التوفي سنة ۷۰+ 
على مختصر 9 أي القاسم مر بن اطسین بن Parle, alae‏ 3 4 
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على متن القنم تأليف الشيخ الامام العام البامل شيخ الاسلام وقدوة الانام بقية السلف 
el SJ‏ شس الد ين اليالفرج عبدالرحمن بنالشيخ الامام العالم المامل الزاهد 
osa olio and o af P ul‏ € المتوقي AY ALS‏ 
کلاها علی مذهپ امام الامة وحمي السئة الامام ف أبي عبد الله gari‏ مد ن Jum‏ 
الشيباي رضي اله عنه وعنهم وجزام عن أتفسيم وعن السلمین أفضل الجزاء 


الجزاء الاول 


ual oti ee qb‏ في أعلى الصحائف والشرح الكبير ني أدناها مفصولا ینبم بخط عرضي 
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السندى » نور الدين أبو الحسن محمد بن عبد الحادى » ۱۱۳۸ ه 

-حاشية eck oh gue (le waned‏ | لان الحسن محمد بن عيد الحادى . - 
القاهرة : المطبعة العلمية» ١١‏ ه 

۲ ج فق ۲ مج ؛ ۲۷ سم 

على هامش سنن ابن ماجه 

١‏ - الحديث - الكتب الستة ۲ - سنن اين ماجه (أ) العنوان 


( ب ) عنوان : سنن ابن ماجه 
( ج ) ابن ماجه » ابو عبد الله محمد بن یزید القزوینی ‏ ۲۰۹- ۲۷۳ ه 


ابن ماجه ء أبو عبد الله محمد بن يزيد القزوينى » ۲۰۵۹ - ۲۷۳ ه 

سنن ابن ماجه / لابن ماجه . - القاهرة : المطبعة العلمية » ۱۳۱۳ ها. 

۲ ج ی ۲ ؛ ۲۷ سم 

بهامشه حاشية السندى على سنن ابن ماجه 

١‏ - الحديث - الكتب الستة ؟ - سنن ابن ماجه (أ) العنوان 

( ب ) عنوان : حاشية السندى على سنن ابن ماجه ( ج ) السندى » نور الدين 
أبو الحسن محمد بن عبد امادی » ۱۱۳۸ ه 


اللكتوى » أبو الحسنات محمد عبد الحى بن محمد عيد الحلم » ت ۱۳,4 ه 
حاشية عمدة الرعاية / لألى الحسنات محمد عبد الحى . - لكناهور : مطبع آنور 
عحمدى ع ۱۳۰۲ مھ 
۰ ص ؛ ۲ سم 
١‏ - الفقه AH‏ (أ) العنوان ( ب ) عنوان : شرح الوقاية 


اللکتوی » أبو الحسنات محمد عيد الحى بن محمد عبد الحلم » ت 104 ه 
شرح الوقاية / لأبى الحسنات محمد عبد البی . - لکناهور : مطبع ور حمدی » 


۲ 
tAo 


۰ ص ؛ ۲ سم 
معه : حاشية عمدة الرعاية للمولف 


. ب ) عنوان : حاشية عمدة الرعاية‎ ( Oll (1) — الفقه الحنفى‎ - ١ 


الزرقانى » أبو عبد الله محمد بن عبد الباق » 1١77‏ ه 

شرح الزرقانى على موطاً الإمام مالك / محمد الزرقانى . - القاهرة : الطبعة الخيرية » 
۰ وه 

٤‏ ج فی ٤‏ ج ؛ ۲١‏ سم 

بهامشه : صحيح سنن المصطفى Shen) BEE‏ 

١‏ - الفقه المالكى - ( أ) العنوان 

( ب ) عنوان : صحيح سئن المصطفى HE‏ 

( ج ) أبو داود السجستانى » سليمان بن الأشعت . ۲۷١‏ ه 
آبو داود السجستانی » سلیمان بن الآشعت ؛ هلالا ه 

صحيح سنن الصطفى عله / أبو داود سليمان السجستانى . - القاهرة : الطبعة 
الخيرية » ۱۳۱۰ ها 

4 ج فی ۲ م؛ ۲۵ سم : 

de‏ هامش شرح الزرقانی علی موطأً الإمام مالك 


۱ - الفقه الالکی (أ) العنوان (ب) عنوان : شرح الزرقانی على موطاً 
الامام مالك ( ج ) الزرقانی » آبو عبد الّه محمد بن عبد الباق » ۱۱۲۲ ه 
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أبو الجكنى » محمد حبيب الله بن عبد الله پن مد ۱۳٩۳‏ ه 

فتح المنعم ببيان ما احتيج لبيانه من زاد المسلم / محمد حبيب الله عبد الل 
أبو الجكنى . - القاهرة : مؤسسة الحلبى » 913 - 214 

۵ ج ؛ ۲۶ سم 

معه : زاد السلم فیما اتفق علیه البخاری ومسلم 

١‏ - الحديث - شرح (أ) العنوان' ( ب ) عنوان : زاد المسلم فيما اتفق عليه 
البخارى ومسلم 
yl‏ الجكنى , محمد حبيب الله بن عبد الله coal oy‏ ۱۳۹۳ م 

زاد المسلم فيما اتفق عليه البخارى ومسلم / محمد حبيب الله عبد الل 
أبو الجكنى . - القاهرة : مؤسسة الحلبى » 7 ٠۹ - ٩‏ ] 

° ج ؛ ۲۶ سم 

معه : فتح انعم ببیان ما احتیج لبیانه من زاد السلم للملف 

١‏ - الحديث - شرح (أ) العنوان رب ) عنوان : فتح النعم ببیان ما احتیج 
لبيانه من زاد المسلم . 

الجناينى » خليل محمد غنم » ۱۳٤١۷‏ ھ 

هدية القراء والقرئین / خلیل اللجناينى . - القاهرة : مطبعة (dall‏ 4٤ھ‏ 
۶ ص ؛ ۲۰ سم 

معه : كتاب الآيات البينات فى حكم جمع القراءات للحسينى 

١‏ - القرآن - قراءات ( أ ) العنوان ( ب ) عنوان : كتاب الايات البينات فى 
حكم جمع القراءات (ج) السینی ابو بکر بن محمد بن على بن حلف 


الحسینی » ابو بكر بن محمد بن على بن خلف 


كتاب الآيات البينات فى حكم جمع القراءات / لألى بكر بن محمد بن على بن خلف 
tee‏ . - القاهرة : مطبعة العاهن ع ۱۳۶۶ مه 


Yo?‏ ص ؟ ۲۰ سم 
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معه : هدية القراء والمقرئين / Uu fll‏ 
۱ - القران - قراءات (أ) العنوان رب ) عنوان : هدية القراء والقرئین 
( ج ) الجناينى » خلیل محمد غنم » ۱۳۶۷ ه 
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الرشیدی » آهد بن عبد الرازق بن حمد ت ۱۰۹ ه 


حاشية [ الرشیدی ] | للرشیدی . - القاهرة : مصطفی ابایی الحلبى » 
1 ه» ۱۹٩۷‏ 

م ج ف ۸ ج ؛ ۲۲ سم 

على هامش نهاية امحتاج إلى شرح الهاج للرمل 

معها على الامش حاشية الشبراملسبى 

۱ - الفقه الشافعی (5أ) العنوان ( ب ) عنوان : نهاية احتاج إلى شرح المنهاج 

( ج ) الرمل . شمس الدين محمد بن أحمد بن حمرة ت ۱۰۰4 ه 

( د ) عنوان : حاشية الشبراملبى ١ه‏ ) الشبراملسى » نور الدين أبو الضياء 
على بن على » لالاة - ۱۰۸۷ ه 


الشبراملسى » نور الدين آبو الضیاء de‏ بن عل » ٩۷۷‏ - ۱۰۸۷ ه 

حاشیه [ الشبراملسی ] / لانی الضیاء علی الشبراملسی . - القاهرة : مصطفى البالى 
الحلبى » ١585‏ هاء ۱۹۲۷ م 

۸ ج ف ١م‏ ج؛ ۳۲ سم 

علی هامش نهاية احتاج ال شرح المنهاج للرمل 

معها علی امامش حاشية الرشیدی 

Y‏ الفقه الشافعى (أ) العنوان ( ب ) عنوان : نهاية الحتاج إلى شرح الهاج 

Cm)‏ الرمی » همس الدين محمد بن أحمد بن حمزة »ات ٠.١4‏ ه 

( د ) عنوان : حاشية الرشیدی (ه ) الرشيدى , أحمد بن عبد الرازق بن 
محمد » a AT D‏ 


الرملى » oii oes‏ محمد بن أحمد بن حمزة » ت ۱۰.۶ هى 


M‏ امحتاج إلى شرح الهاج فى الفقه على مذهب الإمام الشافعى / شمس الدين محمد 
ابن امد الرمیی . - القاهرة : مصطفی البایی YAT e dhl‏ هاء ۱۹۲۷ م 
۸ ج فش ۸ ج ؛ ۳۲ سم 


4۹4 


پجامشه حاشية الغبرالین وحاشية الزشیدی 

۱ - الفقه الشافعی ‏ (أ) العنوان ( ب ) عنوان : حاشية الشبراملسی 

( ج ) الشبراملسى » نور الدين أبو الضياء على بن على » ٩۷۷‏ - ۸۷ اها 
( د ) عنوان : حاشية الرشیدی ( هب) الرشیدی ء آحد بن عبد الرازق بن 
مد » ت ۱۰۹۲۱ هم 


ابن الأثير الجررى » cual ae‏ أبو السعادات الميارك بن مدء 44م - ٩.4‏ ه 

النهاية فى غريب الحديث والأثر / مجد الدين أبو السعأدات المبارك بن محمد بن محمد 
الجررى . - القاهرة : المطبعة الخيرية , ۱۳۲۳ ه 

۶4 2 ؛ ۲۷ سم 

بهامشه الدر النثير تلخيص نهاية بن الأثير للسيوطى 

١‏ - الحديث - الغريب والمشكل (أ) العنوان (ب ) عنوان : الدر النثیر 
تلخيص نباية بن الآثير ( ج ) السیوطی » جلال الدين أبو الفصل عبد الرحمن بن df‏ 
بکر » ٩۱۱ - ۸4٩‏ ه 


السیوطی ۰ جلال الدين أبو الفضل عبد الرحمن بن ألى بکر » ٩۱۱ - ۸44٩‏ ه 

الدر النثير تلخیص ماية بن الأثیر / جلال الدین عبد الرحمن بن ألى بكر 
السیوطی . - القاهرة : الطبعة ايرية ‏ ۱۳۲۳ ه 

4 تج ؛ ۲۷ سم 

۱ - اادیث - الغریب والشکل (أ) العنوانت (e)‏ عنوان : do ald‏ 
غريب Ni ett‏ ( ج ) ابن الأثير الجزرى » مد الدين أبو السعادات المبارك بن 
a Te t— off a‏ 
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هو انوا لسعاداتالممارك بن أنى الكرم رن سر ین‌عبدا لکرع بن‌عم دالوا حدالشسانن العروق 
بان الاثرالدزری ال قى دادن قال أنوالركات ابن الستوف ف تاره عنه هوأشهرالءثاءذ را 
LILI Ty‏ قدرا er UL Jobs set,‏ وفردالأمائل المعمدق الامو رعليه-م له الصنفات 
a2.‏ والرسائل الوسسيعه منها جامع الاصول ف أحاديث الرسول جع قبه بين العا حالستة 
ومنهساهذا الكتابالفردالوضع الغر ب بالصنع الذىوقفتدونه أقلام الؤلفسين SE‏ 
عن s Maing tll OX calle laic cot‏ ولهغيرذلكمن الصنفات 
الفائقه والرسائل الرائقه كانتولادته جزيرةابن مرف أحدار عن نة انشا تقار 
الوصل‌الوزارات وتنقل فم اتی‌السمادات الی‌آن‌انقضتاً نامه ao‏ بالموصل نوم الهس 
ait atl 53d‏ وهو ا حدالآخوةالثلاثة الذينما فجت اللبالىعثلهم فضلا وسياسه وئملا 
ورياسه انتهی تصرف مر‌وشات‌الاعمان P‏ ی‌ان خلکان 


FEF Aig ae Saili‏ امام à,‏ محسوده 
وأشرةتمعا*الفنون بعس وحوده فليس عل الأول قيهاليسدالطوق والعدجالمعلى می‌الوشات 
apu.‏ الحكثيرةالكاءله الجامعةالنائعه التعنهاحزره العتمدةالعتبره الىز دعدتباعن 
“سعهاثةمؤلف وشهراتفنیعنذ کرها وقداشتهراً کثرمصنفانه‌ق‌حبانه ق‌آفطارالارش 
Nen‏ ولدبعدمغرْب ليل ةالأ-جد مسته[ رحب‌الفرد a MT,‏ وتوف عنزله فر وضةالمقياس 
"کسر لہ siegt ial]‏ حادىالا 'ول Mego ry Geos i ics‏ جبأبالقرائة 

الصغری PM ay a ph‏ فأخمارمنذهم 


السیوطی ۰ جلال الدين أبو الفضل عبد الرحمن بن ألى بكر» ۹٩۱۱ - ۸٤٩‏ ه 
لباب النقول فى أسباب النزول / للجلال السيوطى . - القاهرة : المطبعة الأزهرية » 
۹ ها 

gas‏ ص ؛ ۲۷ سم 

على هامش تنوير القیاس من تفسیر ابن عباس للفیروزابادی ؛ معه على امامش کتاب 
فى معرفة الناسخ والنسوخ لابن حزم 

۱ - القران - تفسیر ۲ - القران - آسباب التزول ۳ - القران - الناسخ 
£3 

(CT)‏ العنوان ( ب ) عنوان : تنویر القیاس من تفسیر ابن عباس 

ر ج) الفیروزابادی: ؛ مجد الدین أبو طاهر محمد بن يعقوب 

( د ) عنوان : فى معرفة الناسخ والنسوخ 

( ه ) ابن حزم » أبو عبد الله بن محمد 


ابن حزم » أبو عبد الله بن محمد 

فى معرفة الناسخ والمنسوخ / لألى عبد الله محمد بن حزم . - القاهرة : المطبعة 
الأزهرية » ١1+‏ ه 

۰ ص ؟ ۷۲۷ سم 

علی هامش تنویر القیاس من تفسیر ابن عباس للفیروزیادی ؛ معه على الهامش لباب 
التقول فی آسباب النزول للسیوطی . 

۱- القران - تفسیر ۲ - القران - أسباب التزول ۳ - القران - الناسخ 
والسوخ 

(1) العنوان ( ب ) عنوان : تنوير المقياس من تفسير ابن عباس 

( ج ) الفيروزابادى » مد الدین أبو طاهر بن محمد بن يعقوب 

( د ) عنوان : لباب النقول ق آسباب النزول 

ره ) السیوطی ۰ جلال الدین آبو الفضل عبد الرحمن بن ألى بكرء ۸4٩‏ - 
۱ هھ 


۹۸ 


الفیروزابادی » a‏ الدین آبو طاهر محمد بن یعقوب » ۷۲۹ - ۸۱۷ هه 

تنوير المقياس من تفسير ابن عباس / لأبى طاهر محمد بن يعقوب الفيروزابادى . - 
القاهرة : المطبعة الازهرية » ١1١5‏ ه 

۰ ص ؛ ۲۷ سم 

بهامشه لیاب النقول فی أسباب النزول للسیوطی ؛ کتاب فی معرفة الناسخ والنسوخ 
لابن حزم 

۱- القران - تفسعر ۲ - القرآن - آسباب النزول ۳ - القران - الناسخ 
والنسوخ 

dled (1)‏ ( ب ) عنوان : لباب التقول فى أسباب النزول 

O) Seal السيوطى » جلال الدين أبو الفضل عبد الرحمن بن‎ Cn) 
عنوان : فى معرفة الناسخ والمنسوخ ( ه ) ابن حزم » أبو عبد الله بن محمد‎ 


ابن فرحون اليعمرى » برهان الدين أبو الوفاء ابراههم بن محمد » 55 ه 
تبضرة الحكام فى أصول الأقضية ومناهج الأحكام / تأليف برهان الدين أبى الوفاء 
ابراهم محمد بن فرحون اليعمرى . - القاهرة : المطبعة العامرة الشرفية » ١٠.١‏ ه 
۲ ج ف ۲ ج ؛ ۲۷ سم 
بهامشه العقد النظم للحکام فيما يجرى بين أيديهم من العقود والأأحكام للكنانى 
١‏ - الفقه المالكى ؟- الأحكام الشرعية (أ) العنوان رب ) عنوان : 


العقد المنظم للحكام فيما يجرى بين أيديهم من العقود والأحكام ( ج ) ابن سلمون 
الکنانی » أبو محمد بن عبد الله بن عبد الله بن على » ۱ ها 


ابن سلمون الكنانى » أبو محمد بن عبدالله بن على » 4١‏ ه 
العقد المنظم للحكام فيما يجرى بين أيديهم من العقود والأخكام / تأليف al‏ محمد 
عبد الله بن عبد الله بن سلمون الكنانى . - القاهرة : المطبعة العامرة الشرفية ع 
١ه‏ 
۲ ج ف ۲ عبج ؛ ۲۷ سم 
£44 


على هامش تبصرة الحكام فى أصول الأفقية ومناهج الأحكام لابن فرحون اليعمرى 
--١‏ الفقه المالكى ١‏ - الأحكام الشرعية olal ci)‏ ( ب ) عنوان: 
تبصرة الحكام فى أصول الأقضية ومناهج الأحكام ( ج ) ابن“فزحون اليعمرى » 
Oley‏ الدين أبو الوفاء ابراهم بن محمد » ۷۹۹ ه 
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الباجوری ؛ ابراهم بن محمد بن أحمد ء ۱۲۷۷ هھ 
تحقيق المقام / ابراهم الییجوی . - القاهرة : المطبعة الأزهرية » ۱۳۱۷ ه 
الم ص ؛ ۰ سم 
على هامش كفاية العوام فى علم الكلام محمد فضالى 


(أ) علم الكلام (أ) العنوان ( ب ) عنوان : كفاية العوام فى علم الكلام 
( ج ) الفضالى » محمد بن شافعی » ۱۲۳۲ ه 


الفضالى » محمد بن شافعى » ت ۱۲۳۹ ه 

كفاية العوام فى علم الكلام / لمحمد الفضالى . - القاهرة : المطبعة الأزهرية : 
۷ هر 

٩‏ ص ؛ ۳۰ سم 

بپامشه : حاشية تحقیق القام للبیجوری 

١‏ - علم الكلام (أ) العنوان ( ب ) عنوان : تحقیق القام 

( ج ) الباجوری › ابراهم بن محمد بن احد » ۱۲۷۷ هب 


0۴ 


e ipo حاشیةالعاالعلامتشم"‎ 


ase uy dl e ابر‎ 
3 كقاية العوام‎ £ ea 
ag giaa الكلام‎ 
llano Jal 


| (sind) 
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(حضره السدجد رمضان)‎ 


*(الطبعةالاوا a(d‏ 
(بالمطبعة الازهرية المصرية) 





العدوی » Ue‏ بن آهد بن مکرم ۰ ۱۱۸۹ ه 

حاشية العدوى على شرح کكفاية الطالب الربانی لرسالة ابن أبى زید القیروانی 
العدوی . - ط ۲ . - القاهرة : الطبعة الأزهرية » ١.9‏ هم 

۲ ج ف ۲ ج ؛ ۲۷ سم 

بافامش : كفاية الطالب الربانى لأبى الحسن الشاذلى على رسالة القيروافى 

۱ - الفقه الالکی (أ) العنوان ( ب ) عنوان : كفاية الطاب 

( ج ) أبو الحسن الشاذلى » على بن ناصر الدين بن محمد ,» 988 ه 

( د ) عنوان : رسالة القيرواى 

( ه ) ابن أبى زيد القيروانى » عبيد الله بن عبد الرحمن » ۲ — ۲۳۸۲۱ ها 


آبو بسن الشاذی » عل بن ناصر الدین ين حمد » ٩۳۹‏ مه 
كفاية الطالب الربانی لرسالة بن آیی زید القیروانی / لأبى الحسن . - القاهرة : 
المطبعة الأزهرية » ۱۳۰۹ ه 
SEY d= ١‏ ۲۷ سم 
۱ - الفقه الالکی (أ) العنوان رب ) عنوان : حاشية العدوی 
رد ) عنوان : رسالة القیروانی 
( ه ) ابن al‏ القیروانی » عبيد الله بن عبد الرهن » ۳۱۲ - ۳۸۹ ه 
ابن مکتوم » تاج الدین آبو محمد هد عبد القادر بن هد » 1۸۲ - ۷٤۹‏ هى 
الدر اللقیط من البحر احیط / تاج الدين أبو محمد أحمد عبد القادر بن أحمد . - 
القاهرة : مطبعة السعادة » ۱۳۲۸ ه 
VASE A‏ سم 
على هامش التفسير الكبير لألى حيان النحوى ؛ معه بالهامش الهر الماد من البحر لأنى 


O40 


١‏ - القران - تفسير olli (T)‏ ( ب ) عنوان : التفسير الكبير السمی 
بالبحر احیط ( ج ) عنوان : النبر الماد من البحر ( د ) أبو حيان النحوى ء أثير 


أبو حيان النحوى ء أثير الدين أبو عبد الله محمد بن يوسف بن على » 584 — Y£o‏ هى 
التفسير الكبير المسم = البحر الحيط / الأثير الدين أبى عبد الله محمد بن يوسف بن 
على . - القاهرة : مطبعة السعادة » ١759‏ ها. 
EZA‏ 4 سم 
مپامشه : 3e‏ الاد من البحر للمو لف والدر اللقیط من البحر احیط لابن مکتوم 
۳ - القران - تفسير (أ) العنوانت رب) عنوان : البحر احیط 


( ه ) ابن مكتوم - تاج الدين أبو محمد أحمد عبد القادر بن أحمدء MAY‏ — 
48 ها 


آبو حیان الشحوی . آثیر الدین أبو عبد الله محمد بن يوسف بن على » 1۵6 - ۷4۵ ه 


الثپر الاد من الیحر / الأثیر الدین أق عبد الّه حمد بن یوسف ین عل . - القاهرة : 
مطبعة السعادة ‏ ۱۳۲۸ ه 


EEA‏ 8 سم 

على هامش التفسير الكبير للمؤلف ؛ معه بالهامش الدر اللقيط من البحر الحيط لابن 
مكتوم 

١‏ - القران - تفسير (أ) العنوان (ب ) عنوان : التفسیر الکبیر السمی 
بالبحر احیط 


( ج ) الدر اللقيط من البحر احیط ‏ ( د ) ابن مكتوم » تاج الدين أبو محمد أحمد 
ابن عبد القادر بن احمد » a yta — ٩۸۲‏ 
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5 ( الطبعة الأولى ب C» — WARS‏ 
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ابمال البکری . علاء الدين عل mary otal cy‏ 
آداب الأوصيا / [ الجمالى البكرى ] . - القاهرة : المطبعة الأزهرية » ۱۳۱۷ هم 
۸ ه ؛ ۳۲ سم 
على هامش جامع الفصولين لابن قاضى سماونة واللالىء الدرية فى الفوائد الخيرية 
١‏ - الفقه الحنفى Í)‏ العنوان ( ب ) عنوان : جامع الفصولين 
( ج ) ابن قاضى سماونة » بدر الدين محمود بن اسرائیل » ۸۱۸ هھ 
( د ) عنوان ا 


الصغار 


رز ) السمرقندی » أبو الفتح جد الدين محمد بن حمود ؛ ٩۳۲‏ هى 


جامع الصغار / [ السمرقندى ع . - القاهرة : المطبعة الأزهرية » ۱۳۱۷ هى 

على هامش جاع الفصولين لابن قاضى عاو نه واللالىء الدرية فى الفوائد الخيرية 
lbh awe be ll‏ اداب الأوضيا للجمال 

١‏ - الفقه الحنفى (ا) العنوان رب ) عنوان : جامع الفصولین 

( ج ) ابن (AX gle (sob‏ بدر الدين محمود , بن اسرائیل » A A\A‏ 

Oye (>)‏ مود 


E‏ آداب اا 


( ز) الجمالى البكرى . علاء الدين على بن أحمد » ٩۳۲‏ ه 


ابن قاضى ساونه » بدر الدين محمود بن اسرائیل ۰ ۸۱۸ ه 


جامع الفصولين / محمود بن اسمعيل بن قاضی ساونة . - القاهرة : الطبعة 
الأزهرية » ١11‏ ه 
هوم 


۸ ص ؛ ۳۲ سم 
معه فى الصلب حاشية اللالء الدرية فى الفوائد الخيرية للرمل 
ببامشه جامع الصغار للسمرقندى » واداب الأوصيا للجمالى 
١‏ - الفقة الحنفى (أ) العنوانت ( ب) عنوان : اللآلىء الدرية فى الفوائد 
الخيرية 
( ج ) الرمل » نجم الدين خير الدين بن أحمد ء 1١١١‏ ه 
( د ) عنوان : جامع الصغار 
( ه ) السمرقندى » أبو الفتح مجد الدين محمد بن محمود ء ٦۳۲‏ ه 
( و ) عنوان : آداب الأوصيا 
( ز) الجمالى اليكرى » علاء الدين على بن cael‏ 9707 . 


الرملى » نجهم الدين بن خير الدين بن أحمد » 1١١‏ ه 

اللالىء. الدرية فق الفوائد احيرية / [ الرمل ] . - القاهرة : الطبعة الأرهرية ع 
-a ۷‏ 

۸ ها ۳۲ سم 

بهامشه جامع الصغار للسمرقندی ؛ واداب الأوصیا للجمال 

١‏ - الفقه الحنفى (أ) العنوان رب ) عنوان : جامع الفصولین 

( د ) عنوان : جامع الصغار 

( ه ) السمرقندى » أبو الفتح مجد الدین محمد بن حمود ٩۳۲‏ هم 

( و ) عنوان : آداب الأوصيا 

( ز ) اممال البکری » علاء الدین ٩۳۲ cael oy de‏ ه 


غيث النفع فى القراءات السبع / على اللور الصفاقسی . - القاهرة : دار الکتب 
العربية » ۱۳۳۰ ه 
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soe err 
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ابن القاصح ‏ علاء الدين أبو البقاء على بن عثان بن محمد بن أحمد بن الحسن » 
۱ هر 

سراج القارىء المبتدىء وتذكار المقرىء المنتهى : شرح حرز الأمانى ووجه التهافى / 
UY‏ القاسم على بن عثان بن محمد بن أحمد بن الحسن القاصح العذرى . - القاهرة : 
دار الکتب العربية » ۱۳۳۰ ه 

4 ص ؛ ۳۰ سم 

بهامشه غيث النفع فى القراءات السبع / على النووى الصفاقسی 

١‏ - القران - قراءات (أ) العنوات ( ب) عنوان : حرز الأمافى ووجه 
التہانی ( ج ) الشاطبى » آبو محمد القاسم ین فیره بن حلف » 298٠.‏ ه 
( د ) عنوان : غيث النفع فى القراءات السبع ( ه ) ابن الصباغ » نور الدين على بن 


محمد ابن هد a Aoo‏ 


الرمل » خخير الدين بن أحمد بن أحمد ,» ۱۰۸۱ 
حواشى الرملى / خير الدين الرملى . - القاهرة : مطبعة بولاق »> ۱۳۰۰ ه 
۲ ج فى ۲ مج ؛ ۳۲ سم 
على هامش جامع الفصولين لابن قاضى سماونة 
١‏ - الفقه الحنفى (أ) العنوان ( ب ) عنوان : جامع الفصولين 
( ج ) ابن قاضى سماونة » بدر الدین محمود بن اسرائيل » ۸ ها 
ابن قاضى سماونة » بدر الدين محمود بن اسرائيل » ۸۱۸ هھ 
جامع الفصولين / محمود بن اسرائيل ابن قاضى سماونة . - القاهرة : مطبعة بولاق » 
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۲ ج ف ۲ مج ؛ ۲۲ سم 

بهامشه حواشی الرملی للرملی 

١‏ - الفقه الحنفى (أ) الحنوان رب ) عنوان : حواشی الرمل 
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البنانى المغربى » عبد الرحمن بن جاد الله » ۱۱۹۸ ه 


حاشية البنانى على شرح الجلال ... انحل على متن جمع الجوامع ... للسبكى 
البنانى . - القاهرة : دار إحياء الكتب العريية » د. ت 

۲ ج ی ۲ مج ؛ ۳۲ سم 

معه شرح جمع الجوامع للمحلى وببامشه تقرير عبد الرحمن الشربينى 

١‏ - الفقه الإسلامى » أصول (أ) العنوان ( ب) عنوان : شرح جمع 
الجوامع ۱ ۱ 

( ج ) الحلى » جلال الدين ابو عبد الله محمد بن أحمد » ۸٦٤‏ ه 

( د ) عنوان : ججمع الجوامع 

( ه ) السبكى » تاج الدين أبو النصر عبد الوهاب بن على » 1١‏ ه 

(/و ) عنوان : تقرير الشريينى ( ز ) الشربينى ؛ عبد PM‏ 


الى . جلال الدين أبو عبد الله محمد بن أحمدء 54م ه 


شرح جمع الجوامع / امملال شمس الدين محمد بن أحمد المحلى . - القاهرة : دار إحياء 
الكتب العربية » د. ت 

؟ ج فى" ع ؟ 5" سم 

معه حاشية البئانى للينانى المغربى وببامشه تقرير الشربينى 

۱ - الفقه الاسلامی » أصول (أ) العنوان ( ب) عنوان : حاشية didi‏ 
( ج ) البنالى المغربى » عبد ال رحمن بن جاد الله » 1١94‏ ه 

( د ) عنوان : جمع الجوامع (ه ) السبكى ء تاج الدين أبو النصر عبد الوهاب 
ابن على » ۷۷۱ هھ ( و ) عنوان : تقرير الشربينى ( ز ) الشربينى » عبد الرحمن 


الشربینی » عبد الرحمن 
تقرير الشربینی / عبد الرهن الشریینی . - القاهرة : دار إحياء الكتب العربية » د. 
c‏ 


۲ ج فل ۲ م ؛ ۲۳۲ سم 
01¥ 


على هامش حاشية OU QUI‏ الغریی وشرح جمع الجوامع للمحلی 

۱ - الفقه الاسلامی » Spel‏ ر( أ) العنوان رب ) حاشية البنای 

( ج ) الينانى المغربى » عبد الرحمن بن جاد الله » ۱۱۹۸ ها 

( د ) عنوان : شرح جمع الجوامع ( ه ) امحل . جلال الدين أبو عبد الله حمد 
AE ce ull‏ هھ 
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وبهامشها تقربر شییخ الاسلام عبد الرمن الشر ينى رمه الله 





BRA 
T ۶ تنبیه : قد جعلنا ق السلب الشرح والاشية مقصولا ینیما‎ 
(OO fo QE وللتسهيل على القارى* ضيطنا امان بالشكل‎ 


au c 


c Met A dat. 
لأحمابها سالج ابو الى وشرحكاء‎ 
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البغوى » أبو محمد الحسين بن محمد » ١٠ه‏ ه 

معالم التنزيل / البغوى . - القاهرة : مطيعة المنار » ١41‏ ه 

9 ج784 سم 

معه تفسير بن كثير لابن كثير 

١‏ - القران - تفسير (أ) العنوان ( ب ) عنوان : تفسير بن كثير 

( ج ) ابن كثير » الحافظ عماد الدين أبو الفداء اسماعيل بن عمرء ۷۰۱ - 
sytt‏ 


ابن كثيرء الحافظ عماد الدین آبو الفداء اساعیل بن عم ۷٤٤ - ۷١١‏ ه 
تفسير ابن كثير / الحافظ عماد الدين أبو الفداء اسماعيل . - القاهرة : مطيعة المنار » 
a ۷‏ 
٩‏ ج ؛ ۲۸ سم 
معه معالم التنزيل للبغوى 


۱ - القران - تفسیر (1) العتوان Ce)‏ عنوان + معام اندز 
( مم التنزیل 
) ج ) البغوى » أبو محمد الحسين بن محمد » ۵۰۱۰ ها 


المروى » اسماعيل عبد الله بن محمد بن على » ١ه‏ ه 

منازل السائرين / لاسماعيل الحروى ؛ تحقيق السيد محمد رشيد رضا . - القاهرة : 
مطبعة الثار » ۱۳۲۱ ه 

۳ ج ؛ ۳۲ سم 

معه مدارج السالكين بين منازل إياك نعبد وإياك نستعين لابن قيم الجوزية 

١‏ - التصوف الإسلامى (أ) العنوان ( ب ) عنوان : مدارج السالكين بين 
منازل إياك نعبد وإياك نستعين ( ج ) ابن قبم الجوزية » شمس الدين أبو عبد الله محمد 
ابن ألى بكر بن أيوب » ١هلاه‏ ( د ) السيد محمد رشيد رضا ( محقق ) 


ابن .قم امحوزية » شس الدین آبو عبد اه محمد بن آیی بکر ین أیوب » ۱ هھ 


o۲۱ 


c s 
ها‎ ۱ 


Yta Y‏ سم 
معه متازل السائرین / اسعاعیل اطروی 
١‏ - التصوف الإسلامى (أ) العنواث رب ) عنوان : منازل الساثرین 


( ج ) الهروى » اسماعيل عبد الله بن محمد بن على » ۱ ها 
( د ) السيد محمد رشيد رضا ( محقق ) 


الزرقانى » أبو عبد الله محمد بن عبد الباق » ۲ ۱« 

شرح الزرقانى على المواهب اللدنية / محمد بن عبد الباق . - القاهرة : مطبعة 
بولاق » ۱۲۹۱ ه 

۸ ج ف ۸ مج ؛ ۲۵ سم 

على هامش المواهب اللدنية للقسطلانی 

yall (Fy السيرة النبوية ” - أخلاق الرسول‎ - ١ 


( ب ) عنوان : المواهب اللدنية ( ج ) القسطلانى » شهاب الدين أبو العباس 
Ae‏ بن محمد )» ٩۲۳‏ ه 


القسطلانى » شهاب الدين أبو العباس أحمد بن محمد » ٩۲۳‏ ه 
المواهب اللدنية / للقسطلانى . - القاهرة : مطبعة بولاق » ١79١‏ ه 
١‏ ج ف ۸ 2 + ۲۵ سم 
بهامشه شرح الزرقانی علی الواهب اللدنية للزرقانی 
١‏ - السيرة النبوية ۲ - أخلاق الرسول ( أ ) العنوان 


( ب ) عنوان : شرح الزرقانى على المواهب اللدنية dt die‏ 
محمد بن عيد الباق » 1١١177‏ ها 


oyy 


الکحلانی » محمد بن اسماعيل الأمير بن صلاح ٠‏ ۱۱۸۲ ه 


سبل السلام شرح بلوغ المرام / محمد اسماعيل الأمير . - الدهلى : المطبع الفاروق › 
۲ ها 


۲ ج ف ۱ 2؛ ۲۲ سم 

معه بلوغ الرام / 

١‏ - الحديث - شرح (أ) العنوان رب ) عنوان : بلوغ الرام 
بلوغ المرام / 

۲ ج فى ١‏ مح ؟ ٣۲‏ سم 

معه سبل السلام شرح بلوغ الرام للکحلانی 


١‏ - الحديث - شرح (أ) العنوان ( ب ) عنوان : سبل السلام شرح بلوغ 
المرام ) ج ) الكحلانى » محمد بن اسماعيل الامير بن صلاح 2 11١87‏ اه 
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صیاحب محلة انار الاسلامية وناظر مدرسة دار الدعوة والارشاد الكلية 
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وهو الامام الجليل الحافظ ماد لین او dee ead‏ 
ابنكثير الترثي الدمشق 
الاو نی سنة ۷۷ 
قال الحافظ الذهي فى المج الفتس: الامامالفتی امحدث البارع» فقیه متفان 


حدث متقن 6 ... وله تعمائيف مفيدة . وذكر الحافظ ابن حجرأ "| ۰ 
(6] فيالدر رالكامنة انه ان من ممدثي النقباه وتال سارت تصائيفه في البلاد (Y‏ 
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الزحشری » جار الله أبو القاسم محمود بن عمر بن محمد » 4519 - ۵۳۸ ه 
الكشاف عن حقائق التنزيل / الزخشری . - القاهرة : مطبعة بولاق » ۱ ها 
٥‏ ص ؟ ۲۲ سم 
معه تنزيل الآيات على الشواهد من الأبيات لمحب الدين 


١‏ - القران - تفسير (أ) العنوات ( ب) عنوان: تنزيل الآيات على 
الشواهد من الابیات ( ج ) محب الدين 


حب الدين 

تنزيل الآيات على الشواهد من الأبيات : شرح شواهد الكشاف / لحب الدين . 
القاهرة : مطبعة بولاق » ۱۲۸۱ ه 

۰۵ ص ؛ ۲۲ سم 

ال ارت تفن Qe) Olei CT)‏ عنوان : الکشاف عن حقائق 
التنزیل ( ج ) الزخشری » جار ال حمود بن عمر بن محمد » 41۷ - ۵۳۸ هھ 


الشربينى » عبد الرحمن 

تقرير الشربينى عن جمع الجوامع للسبكى | عبد الرحمن الشربيتى . - القاهرة : 
المطبعة العلمية » ۱۳۱۰ 

TET‏ 77976 سم 

۱ - الفقه الاسلامی » أصول (أ) العنوان رب ) عنوان : شرح الجلال 
cdl ce) del‏ جلال الدين أبو عبد الله محمد بن أحمد بن محمدء 
۶ ها رد ) حاشية العطار ' ( ه ) العطار » حسين بن محمد بن محمود ع 
۰ ها (و) عنوان : جمع الجوامع «ز) السبکی » تاج الدین آبو النضر 
عبد الوهاب بن عل » ۷۷۱ هه 


eva 


الل » جلال الدين أبو عبد الله محمد بن هد بن حمد ATL‏ ها 


شرح الجلال امحل على جمع الجوامع / الحل , - القاهرة : المطبعة العلمية › 
۹ ها 

۲ ج فی ۲ څ ٣‏ ۳۲ سم 

معه حاشية العطار وبهامشه بقية تقرير الشربينى على جمع الجوامع للسبكى 

١‏ - الفقه لاسلامی . آصول Oy) (Í)‏ ( ب) عنوان : حاشية 
العطار ( ج ) العطار » حسن بن محمد بن محمودء ١١5٠‏ ها (د) عنوان : 
جمع الجوامع (ه) السبکی » تاج الدين أبو pad‏ عبد الوهاب بن على ع 
۱ ها (و) عنوان : تقرير الشربينى «ز ) الشربینی » عبد الرهن 


العطار » حسن بن محمد بن مود » ۰ هھ 


حاشية الحطار على شرح الجلال الحلى على جمع الجوامع للسبكى | حسن العطار . - 
القاهرة : المطبعة العلمية » ۱۳۱۰ ه 


۲ ج فی ۲ ج ؟ ٣۲‏ سم 
معه شرح الجلال dal JA‏ وبهامشه بقية تقرير الشربينى على جمع الجوامع 


١‏ - الفقه الإسلامى » أصول (1) العنوان ( ب ) عنوان : شرح الجلال 
ALC) Al‏ جلال الدين أبو عيد الله محمد ATE cae oy‏ ه 
رد ) عنوان : جمع الجوامع (ه) السبکی ‏ تاج الدين أبو النصر عبد الوهاب بن 
علی » ۷۷۱ ه (و) عنوان : تقرير الشربينى ( ز ) الشربينى . عبد الرحمن 
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الهمدزص  ٤‏ س ج A‏ طنبا طمن بل حم ة ص و EI o‏ 
۳ المسخر حو بروى الحصرّ بحص 4 ىس ١‏ !کته ص Washi turds‏ 
رس وخ سل + | س ٤‏ ۲ دردراص ٥‏ ۱ ۱س۸ 1 بدونكافدرةالحرر Sy‏ 
وحكى ذيها| لواقءة الشضعة التى جر تيين الاسم وألى عراطرى فى هذه الكلمة 
ص ۱۷ ۱س ) abe‏ ص ١ ۲ ٩‏ شباقصة اله_بى !اذى فالله لنی‌صسلی 
[dedil‏ أنت ومالك لا oe deuil De‏ ماستکاه العله exa‏ 
الدمغسيروقدنةلواءنهصا يكاب أعلام الناس فى or‏ ص ۰ ۱س۲۲۱ 
مثاقية ص ؟ ؛ ۱س 4 تقداص ۽ 1+ اس ۱ بين الكمل”ص ٠‏ هاس ١‏ 
ادارمت‌عن۱ $ Feld) jae’‏ © اس اعن - lan.‏ وکذا فی سه ص۹ Lo‏ 
badd tort > + poste‏ ص ۲ ۱س ۱ فاات‌حنان 


١‏ ؟اذاتللقرى ص۲۱۸ س۱۲ ادیال“ ۰ ودکرنها 
ص 4 كس8 ؟ عق معخرابهم على مافیالوفات ص ۷ ٤‏ ۲ س۱ لادی 
ص 0۰۱ص 1 قانشد ص ۲ ه ۲س ۱ tod s‏ لعل آمل اموم 
آرم طاو با سقط red tos Aids c Tt ite Coe‏ 
۲ لعرانعدقوا aos aby 5 said‏ لاه ید کره-زاالشاهد 
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بری وال وا بهد رد ص ۱ ٩‏ ۲ س 0 والةا»#21سه ص ۸ Aur X ٩‏ 
والکاب ۽ ؟ والمكسال ص1 . ٠٠س ١9‏ ذوكىمثرة وى 
٣ e yoii‏ س 1 ۲ لوعدن ص 4 . ٣س‏ ا على 
الايدى المكيدئا ص۱1 ۳ س ۷ ۱ قوله ولال 
joi ۱‏ ولکن -دفت ونه ورحعت ألفه 
الحذورنة ۸ ۱قدآری را أ4 
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اخطوطات 


MANUSCRIPTS 





۱ - طبيعة الکتاب العربی المخطوط : 


من الواضح آن المخطوط العربی هو آطول المخطوطات عمراً ذلك آن الطباعة لم تدخل 
(لی العالم العربی بصفة جدية وستمرة لا فی القرن التاسع عشر ومن هنا يكون عمر 
المخطوط العربی حوالی ثلاثة عشر قرنا ‏ . ومن الواضح لمن یتتبع الثقافة العربية آن 
التدوین والتألیف قد أخذ طریقه منذ القرن الاول الهجری فی عصر الخلفاء الراشدین ‏ الا 
أن حركة الوراقة - أى النشر بمعناه الحدیث - لم تشتد الا فی نهاية القرن الأول وبداية 
القرن الثانى - وفى القرن الثانى الهجرى دخل عنصر جديد على الحياة الثقافية العربية وهو 
حركة الترجمة + وقد ازدهرت حركة الترجمة فی العصر العپاسی الأول وما پلیه » ووجد 
مترجمون ممتازون ینقلون عن اللغات اليونانية والفارسية إلى اللغة العريية . وقد رعى 
الخلفاء الراشدون حركة التأليف والترجمة إلى درجة أنهم كانوا يزنون الكتب المترجمة أو 
المؤلفة فى بعض الأحيان بمثلها ذهباً . وقد تطورت مادة الكتابة بالنسية للمخطوط العربى 
من البردى إلى الرق إلى الورق . ومن المعروف أن الرق والورق قد تعايشا ردحا من الزمن 
وكانت الغلبة بطبيعة الحال فى النهاية للورق . ومن المعروف أيضا أن الورق اخترع فى 
الصين عام ٠١5‏ م على ید تسای لون ۲58-0 ثم أخذ طريقه غربا ٍلی سرقند ومنها 
عرفه العرب حوالی القرن الثامن المیلادی ( الثانی الهجری ) ثم آخذ فى الانتشار غربا 
فعرفته بفداد فی النصف الثانی من القرن الثانی الهجری حیث اقیم عدد من مصانع الورق . 
انتشر الورق بعد ذلك فی المفرب العریی ثم فی آوریا عن طریق العرب آیضا . وقد سهل 
الورق على جوتنبرج اختراع الطباعة فی القرن الخامس عثر المیلادی علی الرغم من آن 
العالم العربی ظل یرزح تحت وطاأة عصر المخطوطات . 


وعندما ندرس فهرسة المخطوط العریی فان المدخل الطبیعی لهذه الدراسة هو أن ندرس 
ألا الملا a‏ العربی » علی اعتبار آن الفهربة تعنی ولا وأخیراً بالوصف 
المادی للثیء المفهرس » وعلی نحو ما قمنا به من تشریح لأجزاء الکتاب المطبوع . 


(۱) انظر الفصل الخاص بالکتب العربية القديمة 


أولا - صفحة العنوان فی المخطوط العربی : 


فی الکتاب المطبوع تعتبر صفحة العنوان وجها للکتاب تستقی منها المعلومات الکاملة 
عن الکتاب » لکن المخطوط العربی لسوء الحظ ظل فترة طويلة من الزمن خالیا من صفحة 
العنوان ۰ ٍذ دب المولف العربی لی الدخول فی الموضوح مباشرة فیبداً بمقدمة الکتاب 
حيث يحمد الله ويصلى على نبیه وبعد بضعة أسطر یذکر أنه استخار الله فى تسمية الكتاب 
ثم يذكر اسم الكتاب ثم يذكر اممه أى المؤلف . وهذه بلا شك كانت عملية متعبة جداً فی 
التعرف على الكتاب . وقد دأب من يتملكون نسخة المخطوط على كتابة عنوان الكتاب 
على الورقة البيّضاء المغلف بها الکتاب ومن هنا بدأت بذرة صفحةالعنوان فى المخطوط 
Siu 359054‏ هذه البذرة على استحياء فى القرن الخامس الهجرى ثم أخذت فى 
الانبات لفعل الصدفة ایضا إذ بدأ ملاك النسخ فی زيادة المعلومات التی یسجلونها على 
الورقة البیضاء هذه فکتبوا بیانات أخرى عن نسخ المخطوط مثل تاریخ النسخ ورقم المجلد 
ووصف سريع لما فى المخطوط من مادة علمية أو أعمال أخرى ٠‏ وأحيانا تاريخ ميلاد و / 
أو وفاة المؤلف ومع مرور القرون تعلم الوراقون والنساخون تسجيل هذه البيانات بأنفسهم 
فأصبح للمخطوط فى القرون المتأخرة صفحة عنوان ولكنها لم ترق أبداً إلى مستوى صفحة 
عنوان الكتاب المطبوع وكان دائما يكملها حرد المتن والإستهلال . 
ثانيا - المقدمة أو الاستهلال )زمنءم1 

عبارة عن مقدمة يشرح فيها المؤلف بعد حمد الله والصلاة على نبيه وتسمية الكتاب 
وتسميته الأهداف والدوافع التى دفعته إلى تأليف هذا الكتاب وفى بعض الأحيان قد يذكر 
المصادر التی اعتمد علیها فی تألیف الكتاب . ومن هنا نجد أن هذا الاستهلال يقوم بثلاثة 
أغراض : 

Í)‏ ) يقوم مقام صفحة العنوان فى الكتاب المطبوع فيما يتعلق باستقاء اسم الكتاب 

واسم المؤلف . 
( ب )یقوم مقام المقدمة والتصدیر فی الکتاب الحدیث . 
( ج ) یقوم مقام قائية المحتویات بل وأیضا قائمة المصادر فى حالة المخطوطات 
التی تذ کر دلك . 
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صورة من صفحة عنوان مخطوط عربى 


ولكنها لم ترق آبدا إلى مستوى صفحة عنوان الكتاب المطبوع وكان دائماً 


۳۹ 


یکملها حرد التن والاستبلال . 


ثالثا - الخاتمة : Explicit‏ 


وقد تسمى فى SLI sass‏ بحرد المتن Colophon‏ . وخاصة فى المخطوطات 
المتأخر: ة . ونصادف فى الخاتمة عبارة تفيد انتهاء النص وفى الأعم الأغلب يذكر تاريخ 
الانتهاء من تألیف المخطوط بعبارة مثل « وقد كان الفراغ من تأليف هذا الكتاب لثلاث 
خلين من شهر .... لعام .... » وفى أحيان قليلة قد يذكر امم المكان الذى جرى فيه نسخ 
المخطوط . وفی آحیان قليلة آیضا قد یقوم الناسخ بذکر اسمه وخاصة حین يكون من 
مشاه انم وة اال بي الام cepe Gab diae‏ ساد الول بعل 
المعلومات عن المخطوط المفهرس اٍذ قد یقوم مقام صفحة العنوان فی الکتاب الحدیث ؛ 
آحیاناً : ويكملها فى أحيان أخرى . 


رابعاً - الفصول والعناوین الفرعية فى المخطوط العربی : 


ظل النص فى المخطوط العربی فترة طويلة من الزمن ینداح كتلة واحدة بين أول 
الكتاب إلى آخره . ولم یعرف الموّلفون العرب تقسیم المعلومات إلى وحدات فكرية قائمة 
بذاتها . حقا لقد کانوا یقمون الکتاب إلى جزئيات فكرية ولكنها لم تكن متميزة عند 
الكتابة فلم تكن الفصول أو الأبواب تبدأ فى صفحة جديدة أو حتى فى سطر جديد . ولم 
يكونوا يرقمون الفصول أيضا بل يبدأ الحديث ثم نصادف كلمة فصل ثم يبدأ حديث آخر ثم 
كلمة فصل وكذلك الحال فى العناوين الفرعية التى عرفها المخطوط العربى بعد فترة من 
الزمن فقد کان العنوان الفری یدخل من النص دون تمییز . وقد تنبه النساخ العرب بعد 
ذلك إلى ها الامر فکضوا کلمة القضل abl ae ln os coal SSN gh UNS!‏ 
المستخدم فى کتابة النص نفه إلا أنهم لم يحيدوا عن ذلك كأن يكتبوه فى أول السطر أو 
فى صفحة جديدة . وظل المخطوط العربى على هذا الحال طول حياته مع استثناءات قليلة 
لا تغير الصورة العامة للمخطوط . ومن الطبيعى أن يجهد هذا الإجراء المفهرس الذى يتوفر 
على فهرسة المخطوط العربى ويحاول الحصول على ملخص لفصول الكتاب أو أبوابه . ولعل 
هذا مما يؤدى إلى أن تستغرق عملية فهرسة المخطوط الواحد فترات طويلة قد تصل إلى 
عدة أشهر . 


خامسا - علامات الترقيم فى المخطوط العربى : 
لم يعرف النساخ العرب من علامات الترقيم سوى النقطة وهى ليست نقطة بالمعنى 


et. 


المعروف لنا الان ولکنها کانت عبارة عن دائرة يدأت فى أول الأمر داثرة مجردة ثم أصبحت 
داثرة تخرج منها شرطة فی بعض الاحیان وفی آحیان آخری نصادف دائرتین متماستین . 
ونصادف فى بعض المخطوطات المتأخرة الداثرة وفی وسطها نقطة . وتفسیرنا لهذا کله 
سواء الشرطة أو الدائرة المتماسة مع الدائرة الأولى أو النقطة التى بداخل الدائرة أنها كلها 
من صنع القارىء وليست من صنع الناسخ > ذلك أن القارىء قد أراد أن يضع علامة عند 
الموضع الذى وقف عنده فى قراءته فوضع هذه العلامات للدلالة عليه . ويحتمل أن النساخ 
المتأخرین slot us‏ هذه العلامات فيما بعد رغبة منهم فى زخرفة المخطوط أو فنعا للملل 
carbu al‏ 


سادسا - الهوامش : 

کان النساخون العرب یحرصون علی ترك هوامش آربعة واسعة نسبیاً وکانت مساحة هذه 
الهوامش تتمثی بطبيعة الحال مع حجم المخطوط نفسه وکانوا یراعون « سيمترية » هذه 
الهوامش » فالهامشان الخارجیان یتساویان فی المساحة وکذلك الهامش العلوی والهامش 
السفلی آما الهامشان الداخلیان فالمفروض آنهما پساویان معا فی المساحة هامشا واحدا من 
الهامشین الخارجین . کذلك کان یحرص النساخ العرب علی تساوی السطور حتی لا یشوه 
منظر الهامش ولو دی ذلك (لی قطم الکلمة آو مدها فی نهاية السطر . وقد دأب قراء 
المخطوطات المثتفون منهم علی وجه الخصوص علی کتابة تعلیقات وحواشی وتقریرات فى 
هذه الهوامش مما يعد فى بعض الأحيان تأليفا جديداً . حتئ آن کلمة حواثی نفسها تعنی 
آطراف الشیء ثم جردت الكلمة بعد ذلك وأصبحت تطلق على ما يكتب فى الهامش حتى 
إذا استقلت الحواثى فى الكتاب المتفصل ظلت الكلمة عالقة بها . وفى عصور اجترار الثقافة 
العربية التى امتدت فترة طويلة من القرن السادس الهجری حتی القرن الثانی عشر الهجری 
تقريبا كانت Jae‏ المولفات عبارة عن تعلیقات وحواشی وتقریرات علی المخطوطات 
الموجودة بالفعل . فی بعض الاحیان لم یکن الملفون یجدون ورقا فکانوا یولفون LS‏ 
آخری علی هوامش کتب موجودة بالفعل قد تتفق وقد تختلف مع الموضوع إذ أن عامل 
الاقتصاد هو العامل الأساسی فی هذه الحالة . وقد ظلت هذه العادة حتى أواخر عصر 
المخطوطات آی حتی النصف الأول من القرن التاسم عشر علی النحو الذى أشرنا إليه فى 
الفصل السابق . وقد قلدت آوائل المطبوعات آواخر المخطوطات فى هذا الاتجاه تیمنا 
وخوفا من الخروج علی المألوف فکنا نصادف آکثر من کتاب واحد فی کیان مادی واحد 


o£! 


حتی لقد وصل الأمر ٍلی آأريعة مولفات فی الکیان المادی الواحد . وتستحدم الهوامش فی 
بعض الأحیان من جانب المولف نفسه لتصحیح بعض الأخطاء آو لزيادة بخض السطور التی 
bohsall seo das bude-Aelss locas lasts‏ مره اشر 


b bibis Ea s ils 


يلاحظ بصفة عامة أنه لم یکن للمخطوط العربی معیار موحد لعدد"لسطور بل کان 
الأمر متروكا للناسخ نفسه ومن هنا يختلف عدد السطور فى الصفحة الواحدة من مخطوط 
إلى مخطوط . ومن الغريب أنه فى بعض المخطوظات كان عدد السطور يختلف من صفحة 
إلى أخرى فى المخطوط الواحد . وعلى العموم هذه مسألة كانت تتوقف بالدرجة الأولى 
على مهارة الناسخ . ولم تجر عادة النساخ العرب على تسطير المخطوط قبل الكتابة حتى 
لا تعوج السطور أثناء الكتابة » وإذا كان هذا جائزاً في المخطوطات صغيرة ومتوسطة 
الحجم فإنه فى المخطوطات كبيرة الحجم كان لابد من تسطير المخطوط قبل الكتابة لضان 
استؤاء السنطووء وكذلك فى التضائف الشريفة . 


ثامنا - الاختصارات : 


جرت عادة النساخ العرب على اختصار الكلمات التى تتكرر كثيرا فى الصفحة الواحدة 
مثل كلمة حدثنا إلى « ثنا » أوه نا » وكلمة انتهى كانت تختصر إلى «۱ ه » وکان اختصار 
الصلاة علی النبی مکروها عند العرب ولذلك لم نصادفها حتی آواخر المخطوطات وقیل آن 
ول من اختصر الصلاة علی النبی قد قطعت یده . 


تاسعا - التصویبات والتصحیحاث : 


عندما کان الناسخ العربی يخطىء أثناء النسخ ويدرك أنه أخطأ فإنه يضرب على الكلمة 
الخطأ ويكتب بجوارها الكلمة الصواب . أما إذا اكتشف الخطأ بعد تمام كتابة الصفحة أو 
السظر أو المخطوط كله فإنه كان يضرب على الكلمة الخطأ ويكتب الكلمة الصواب فوقها 
إذا كانت المسافة بين السطور تسمح بذلك . أما إذا لم تكن المسافة تسبح بذلك فإنه كان 
يضع خطا فوق الكلمة الخطأ ثم یکتب الصواب فی الهامش . والحال تقریبا عند نسيان 
بضعة کلمات ون کان یبین موضعها من السطر بخط أو نحوه ثم يضاف ذلك فى الهامش 
آمام السطر . 
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عاشرا - ترقیم آُوراق المخطوط العربی : 


لم يكن المخطوط العربی یرقم لا بالصفحة ولا بالورقة فی بداية الأمر مما كان يتسبب 
فی اضطراب المجلد عندما یجمع آوراق المخطوط السائبة وکانت السألة تتطلب مهارة 
کبيرة من جانب الوراق عندما کان ذلك جائزاً فى العصور الأولى للثقافة العربية حيث كان 
عدد المخطوطات التی ینشرها الوراق الواحد محدوداً , ولکن عندما اتسعت حركة التأليف 
والتدوین فی الثقافة العربية لم یعد الاعتماد علی مهارة الوراق مجدية وکان أن اخترع 
النساخ طريقة تعرف بالتعقيبات أى أن تكتب أول كلمة فى الصفحة اليسرى فى أسفل 
هامش الصفحة اليمنى وبهذا يتمكن المجلد من تجميع صفحات المخطوط . وفى أواخر عصر 
المخطوطات ومع زيادة التدوين والتأليف زيادة كبيرة أصبحت أوراق المخطوط العربى 
ترقم بالورقة وظل الحال على هذا حتى بداية عصر المطبوعات ووجد أنه تسهيلا لعملية 
الطبع أن ترقم المخطوطات بالصفحات وليس بالأوراق حتی آننا نجد بعض أوائل 
المطبوعات تقلد أواخر المخطوطات فى طريقة الترقيم فنجدها مرقمة بالورقة وليس 
بالصفحة وإن كان ذلك نادرأ . 


حادى عشر - التمليكات والإجازات والسماعات : 


كان بعض القراء ممن يتملكون المخطوطات يحرصون على إثبات ملكيتهم للمخطوط 
فيثبتون أمماءهم عليها على النحو الذى نعرفه فى أيامنا هذه . كذلك قد تثبت المكتبة التى 
تقتنى المخطوط أممها عليه وبالمثل فإن المسجد أو الجامع أو الزاوية أو الخانقاه كانت كلها 
تحرص على إثبات ملكيتها للمخطوط بكتابة أسمها عليه » هذه كلها تسمی التملیکات . 
seri Dasa ge cba ed Lgl ladle Clea Gas,‏ الأحيان.: 
فمن اسم الشخص الذی تملك المخطوط یمکننا آن نحدد تاريخ نسخ المخطوط ولو بصورة 
تقريبية وكذلك من امم المكتية التى تقتنی المخطوط يمكننا أن نحدد مكان نسخ 
المخطوط » فقد يعفينا اسم الرجل أو يعفينا اسم المكتبة من عناء البحث . أما بالنسبة 
للاجازات فکان نظام التدريس فى العصور الإسلامية يقوم على أساس أن يقرأ الطالب أو 
التلميذ الكتاب على شيخه ويتناقشان فى مضون الكتاب . وحين يكتشف أن التلميذ أو 
الطالب أو الشيخ الصغير قد أصبح متمكنا من المادة العلمية فإنه يجيز له تدريس هذا 
الكتاب . وكان لابد من إثيات هذه الإجازات على المخطوط نقسه . ومن الممكن أن تعتبر 
الإجازات مصدرا من مصادر استقاء المعلومات عن المخطوط » فیمکن آن نستدل من 


ot 


الاجازات علی اسم المکان والتاریخ النی دون فیه المخطوط . وبنفس الطريقة تعتبر 
السماعات مصدراً [ut‏ من مصادر الحصول علی معلومات عن المخطوط . فقد کان نظام 
٠‏ التدريس القديم يقوم على أساس أن يقرأ أستاذ أو شيخ كتابا على تلاميذه وهم يستمعون 
adl‏ فى طريقة النطق وفى طريقة الشرح وكان هذا مجالا لفخر التلاميذ أنفسهم بأنهم قد 
سمعوا الكتاب على فلان » وكان حرصهم على إثبات ذلك على المخطوط نفسه حرصا 
متزایدا . وکانت التملیکات والاجازات والسماعات ترد عادة علی الورقة البیضاء التی ینلف 
بها المخطوط وأحیانا ترد فی صفحة المقدمة وفى أحيان نادرة كانت ترد فى هوامش 
الصفحات الأولى للمخطوط وفی آحیان آخری کانت تأتی فی آخر صفحة من صفحات 
المخطوط . 


ثانی عشی - حجام المخطوطات : 


لم تخضع المخطوطات العربية لأحجام ثابتة أو قياسية » بل كان يتوقف هذا على حجم 
الورق المتاح . وبدراسة عينة مستفيضة من المخطوطات العربية فى عصور مختلفة لم نتمكن 
إطلاقا من الخروج بأحكام عامة فيما يتعلق بأحجام المخطوط العربى . إلا أن هذه الدراسة 
قد خرجت بنتيجة لها دلالتها وهى أن الوراقين العرب لم يحرصوا على تساوى أطراف 
المخطوط الواحد بل كنا نصادف داخل المخطوط الواحد أوراقا مختلفة الأحجام . بطبيعة 
الحال فإن لهذا كله انعكاسه على عملية فهرسة المخطوط حيث يضطر المفهرس إلى قياس 
حجم المخظوط بقیاس طول وعرض الجلدة التی تضم هذه الأوراق جمیعا علی النحو الذی 
تصادفه فیما بعد . 
ثالث عشر - الصور والرسوم فی المخطوط العربی : 


تذکر بعض المصادر أن العرب کانوا یکرهون التصویر وأن الرسول بيثم قد لعن التصوير 
والمصورين . إلا أن المتتبع للثقافة العربية وللمخطوطات العربية قد یفسر ذنك Spell ob‏ 
قد لمن التمائیل وصانمی التمائیل ولم یسحب هذه اللعنة علی الصور uli‏ انف جا بها 
المخطوطات والجدران . ومن المحتمل آن یکون العرب قد آخذوا تصویر المخطوطات عن 
الفرس oY‏ آلفرس کانوا قد برعوا فی تحلية المخطوطات بالصور والرسوم فیذکر المسعودی 
أنه رأى فى مدينة اصطخر فى بلاد فارس كتابا فى التاريخ يشتمل على صور ملوك الفرس 
ومنها صورتان لامرأتين . كما أننا نجد أن كثيرا من المخطوطات العرييّة٠تزخر‏ بالصور 
والرسوم . 
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رابع عشر - زخرفه المخطوطات وتحلیتها وتذهیبها : 


من المؤكد أن عملية إخراج المخطوط العربى كانت تمر بعدة مراحل وأول هذه 
المراحل هی النسخ وثانی هذه المراحل هی التصویر والزسوم وغالبا ما كان عمل الناسخ 
منفصلا عن عمل الرسام أو المصور. أما المرحلة الثالثة فهى الزخرفة أو التحلية أو 
التذهيب » فالزخرفة والتحلية عبارة عن أشكال هندسية أو نباتية تعرف باسم الأراييسك تزين 
بها المخطوطات العربية . وقد بدأت هذه الزخرفة فى أول الأمر على هيئة أشكال بسيطة لم 
تلبث أن تطورت إلى أن أصبحت فنا له أصوله وأبعاده المختلفة . وأغلب الظن أن الزخرفة 
والتحلية قد بدأت بالقرآن الكريم حيث أنه لم يكن يصح أن توجد به صور أو رسوم فاستغل 
المزخرفون هذه الفرصة فى التأنتق فى زخرفة المصحف بأشكال هندسية وأشكال نباتية 
وکانت بدایات السور وعلامات الوقف میدانا خصبا لعملية الزخرفة هذه » وزيادة فى 
التقرب إلى الله كانت هذه الزخارف تكتب بماء الذهب وقد أمعنوا فى هذا الاتجاه بعد ذلك 
فکتبوا المصحف کله بماء الذهب » وقد استخدم العرب فى زخرفة المخطوطات ألوانا 
مختلفة من الأحبار والأصباغ ولكن عدد هذه الألوان كان محدودا وكانت الألوان الغالبة هی 


الأحمر والأزرق والأصفر 


يقال إن القرآن الكريم كان أول GES‏ عربى يصنع على شكل الدفتر أو الكراس Codex‏ 
al‏ الشکل المعروف لنا الان . وقد کانت المخطوطات العربية قبلا تصنع على شكل لفافة 
Roll‏ تقلیدا لاوراق البردی المصرية . ویقال آیضا آن العرب قد عرفوا التجلید وأخذوه عن 
الاحباش الذین کانوا یجلدون کتبهم بین دفتین من الخشب وکعب من الجلد . وأول مصحف 
وصل لینا بغلاف من الخشب بدون کعب جلد بل تخرم الخشبتین ثم تربطان برباط من 
خیط . وقد تطور الأمر بعد ذلك [لی استخدام آُوراق البردی نفسها فی صناعة جلود مقواة 
للکتب . ولما زالت دولة البردی استخدم الورق فی صناعة جلود مقواه للکتب مع کمب من 
الجلد . وحین ازدهرت الدولة الاسلامية وتقدمت جلدت الکتب بالجلد . وکانت diel‏ 
الکتب الجلدية هذه مجالا خصبا لزخرفة المخطوط العربی والتی بدأت آولا بزخرفة ظاهر 
الجلدة ولم یلبث آن تطور الامر الی زخرفة باطن الجلدة آیضا . وکانت الزخارف عبارة 
عن رسوم هندسية ونباتية علی النحو الذی اسلفنا . 
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۳ - فهرسة الکتاب العربی المخطوط : 


من الواضح آن فهربة المخطوه ت على نطاق العالم كله لم تلق العناية التى لقيتها 
فهرسة الکتب المطبوعة . فلیس هناك تقنین واحد متفق علیه فی فهرسة المخطوطات شأنها 
فى ذلك شأن المطبوعات . Jf,‏ مکتبة لدیها مجموعة من المخطوطات تجری فهرستها 
بطریقتها الخاصة . وللأسف ob‏ دار الکتب المصرية التی لدیها رصید هائل من 
المخطوطات يصل إلى حوالى 7٠٠٠١‏ مخطوط لم تقم حتی الآن بفهرسة شاملة لما تقتنیه 
من هذه المواد . وقد جاءت فهرسة بعض المخطوطات عرضا بین ما تقتنيه الدار من کتب 
مطبوعة فی فهرسها العام . وقد توفر الأستاذ فواد سيد على إخراج جزء واحد من فهرس 
المخطوطات . ولکن هذه المحاولة لم تتبع بمحاولات آخری . 


ومنذ عام ۱٩۷۰‏ تحاول دار الکتب المصرية حصر ما لدیها من مخطوطات فأخرجت 
قائمة مبدئية تحتوی علی القلیل من المعلومات عن کل مخطوط ولا يمكن أن نعد هذه 
القائمة فهرسا بأى حال من الأحوال . وإزاء هذه الظاهرة العامة من عدم وجود تقنين متفق 
عليه لفهرسة المخطوط العربى فإن محاولتنا هذه لوضع نظام لفهرسة المخطوط ستكون 
محاولة خاصة ويجب أن تؤخذ على هذا النحو. ولسوف تتفق هذه المحاولة فى بعض 
جوانبها مع فهرسة المطبوع . وبطبيعة الحال سوف تختلف فى جوانب آخری . 


ذلك أن القواعد التى وردت فى التقنين الأنجلو أمريكى المبنية على التقنين الدولى 
للوصف الببليوجرافى لا تستقيم كلية مع طبيعة المخطوط العربى ذلك أنها قد وضعت أساساً 
لتتمشى مع طبيعة المخطوط الغربى . ومن المتفق عليه أن الفهرسة تعنى وصف الكيان 
المادى للعمل المفهرس ولما كان هذا الكيان المادى يختلف فى المخطوط عن المطبوع 
فلابد أن تتأثر الفهرسة بذلك الاختلاف . ولقد قام أحد خبراء اليونسكو فى تونس بوضع 
نموذج لبطاقة فهرسة المخطوط ۱۲ . ویمکن تلخیص هذه المحاولة فی النقاط الأتية : 


آولا : مساحة البطاقة ۱۸ < :۲ سم وتکتب علی وجهیها . 
ثانا : تبين على وجه البطاقة العناص المعتادة التى نجدها فى بطاقة المطبوع مثل 





)١(‏ هو الأستاذ توفیق اسکندر رئیس قمم المکتبات والوثائق الاسبق بكلية الأداب جامعة القاهرة . وکان ذلك فى أوائل 
ستينات هذا القرن . 
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وجه البطاقة 





- المکتبة وفن الکتاب ( موضوع الکتاب ) ورقم المخطوط بالمكتبة وعنوان المخطوط‎ el 
النسخ - ومکانه - وتضاف‎ mob - الناسخ‎ ely - ومولفه - ومستهله - وخاتمته‎ 
صورتان شسیتان مصفرتان مقاس ۰ * ٩مم للصفحتین الاولی والاخيرة من المخطوط‎ 
. وتوضع هاتان الصورتان فی الرکن الایمن من النصف الأعلی من وجه البطاقة‎ 

( انظر تموذج البطاقة ) . 

ثالثا : یخصص ظهر البطاقة کما هو موضح بالتموذج لتسجیل البیانات التی تساعد علی 
تکوین صورة واضحة المعالم عن المخطوط مثل المادة المکتوب علیها المخطوط ( ورق - 
بردی - رق ) نوع الخط . نوع الحبر . حجم المخطوط . مسطرة المخطوط » عدد الأُوراق . 
والایضاحیات . والزخارف . التجلید کذلك یسجل فی هذا المکان محتویات المخطوط 
باختصار ثم نسب المخطوط وذلك بذکر النسخ الأخری من المخطوط. وأماكن وجودها . هنا 
أيضا یمکن عقد مقارنة بین النسخ التی تملکها المكتبة والنسخ الأخری المعروفة من حيث 
النقص والاكتمال وكذلك تواريخ نسخ النسخ المختلفة من المخطوط . كما يسجل هنا أيضا 
الطبعات المنشورة من المخطوط إن كان قد نشر مع بيانات ببليوجرافية كاملة وكذلك 
تسجل أهم الاجازات والسماعات الواردة على المخطوط . 

رابعا : لما كانت الفهرسة عملية فنية دقيقة وتحتاج إلى درجة عالية من الكفاية فإن 
اسم المفهرس وامم المراجع یدرجان آیضا بالبطاقة . 


ویبدو لأول وهلة من العرض السایق آن البطاقة المذکورة کبيرة المساحة جدا وتحتاج 
إلى درا فهارس خاصة خارجة عن المألوف فى عالم صناعة الأدراج كما أن cb‏ صورتین 
فوتوغرافيتين لكل مخطوط بالبطاقة أمر فوق طاقة عدد كبير من مكتبات المخطوطات ولا 
تقدر عليه إلا المكتبات الكبيرة فقط . كذلك فإن الكتابة على وجهى البطاقة سيضطر 
القارىء إلى إخراج البطاقات من أدارجها مما يؤدى إلى تلفها أو فقدها وغير ذلك من 
الصعوبات التى تتبعها . هذا من ناحية الشكل أما من الناحية الموضوعية يلاحظ أن المدخل 
المعتمد فى هذه المحاولة هو العنوان جريا على عادة المخطوطات العربية من تقديس 
العنوان وبالمثل نصادف آبضا عددا كبيرا من فهارس المخطوطات الأجنبية تعتمد العنوان 
مدخلا رئيسيا ووحيدا فى الفهارس المطبوعة للمخطوطات مما يحيل هذه الفهارس إلى 
قوائم مقتنيات أكثر منها قوائم ببليوجرافية . ولعل هذا 0 كسرا بين فهارس المطبوعات . 
وفهارس المخطوطات . إذ العادة فى فهارس المطبوعات ) ن يكون المدخل الرئيسى باسم 
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ظهر البطاقة 


نسب المخطوط ( النسخ الاخری / الطبعات المنشوره / الاجازات 
والسماعات ... الخ ) 
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المؤلف دائما . ولمل الذی دفع الی هذا هو آن عددا کبیرا من المخطوطات يأتى خلوا من 
انم المولف . 


وفی المحاولة التی نقدمها لفهرسة المخطوط العربی سوف نحتذی فقرات بطانة الکتاب 
المطبوع مم عدم الاخلال بالمعلومات والبیانات اللازمة للتعرف علی المخطوط وتمییزه 
ونقدم فیما یلی الخطوط العريضة لهذه الحقول و الفقرات . 


یمکندا آن تقسم بطاقة فهرسة المخطوط الی الفقرات والحقول الآتية : 


الأولى : المدخل : ويجب أن يكون المدخل الرئگیسی للمخطوط بانم المولف مبتدها 
بالجزء الأشهر مز الاسم متبوعاً بالأسماء الأولى للمؤلف مع ذكر تاريخى الميلاد والوفاة بعد 
الاسم بالتقويم الهجرى والميلادى كلما أمكن ذلك . 


الثانية : فقرة العنوان : هنا يذكر عنوان المخطوط الرئيسى والفرعى إن وجد وكذلك 
العناوين التى اشتهر بها المخطوط ولنصطاح على تسميتها بعناوين الشهرة مثل مخطوط عقد 
الجمان فى تاريخ أهل الزمان وقد عرف باسم التاريخ البدرى أو التاريخ العينى . وكتاب 
المواعظ والاعتبار بذكر الخطط والآثار التى اشتهرت بين الناس بخطط المقريزى أو الخطط 
المقريزية ۰ ودیوان المبتداً والخبر فى تاريخ العرب والعجم والبربر ومن عاصرهم من ذوی 
السلطان الأكبر المشهورة جدا بمقدمة ابن خلدون بعد هذه العناوین یسجل مکان النسخ 
واسم الناسخ وتاریخ النسخ . 


الثالثة : فقرة التوریق آو البیانات المادية و بیانات المقابلة وفیها تسجل عدد الأوراق 
آو الصفحات ثم مادة المخطوط إن كان ورقا أو رقا أو بردى فمسطرة المخطوط ( متوسط 
عدد السطور فى الصفحة ) ثم نوع الخط المكتوب به المخطوط ثم الايضاحيات ثم نوع 
التجليد ثم حجم المخطوط . 

الرابعة : فقرة الملاحظات وفيها تسجل معلومات مثل الاستهلال ونعنى بها بداية النص 
بعد البسملة والحمدلة والصلاة على رسول الله وكذلك الخاتمة ونعنى بها نهاية النص قبل 
حرد المتن . ويدخل فيها أيضا المحتويات : وتسرد محتويات المخطوط بإيجاز شديد وفى 
عبارة وصفية مركزة . وغير ذلك من الملاحظات التى سترو تفصيلاً . 


الخامسة : فقرة نسب المخطوط : ونعنى بها النسخ الأخرى الموجودة من المخطوط 
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فی مکتبات آخری وکذلك الطبعات المنشورة من المخطوط ومکان وجود الاصل وتاریخ 


السادسة : فقرة المتابعات : ونعنی بها المداخل الاخری آو البطاقات الاضافية 
للمخطوط ولتبداً کما هو الحال فی المطبوعات بمتابعة الموضوع ثم متابعة العنوان أو 
العناوين وأخيرا متابعة الناسخ » ویجب آن تکون مساحة البطاقة نفس مساحة البطاقة 
المقتنة دولیا للمطبوعات . وهی c Rays o X Y‏ ۵ × ۱۲,۵ سم علی آن تکمل البیانات 
على بطاقة ثانية [ذا لم تکف واحدة ویمنم بتاتا الکتابة علی ظهر البطاقة منعا لفوضی 
استخدام الفهارس . ومن: الواضح أننا فى حالة فهرسة المخطوطات نحتاج إلى مفهرس غير 
عادى . فالمتفق عليه أن الاعداد المهنى لمفهرس الكتب المطبوعة أيسر بكثير من الاعداد 
المهنى لمفهرس المخطوطات . وعلى سبيل المثال فإن فهرسة الكتاب المطبوع بواسطة 
مفهرس متمرس لا يستغرق أكثر من ١١‏ دقيقة بينما تستغرق فهرسة المخطوط أسبوعا وأحيانا 
شهرا كاملا . كذلك يلاحظ أن هناك جهات كثيرة حملت عن مفهرس المطبوعات عيئا 
کبیرا فیما یتعلق بالفهرسة والتصنیف فیما یعرف بالفهرسة فی المنبع والفهرسة آثناء النشر 
والفهرسة المركزية والفهرسة التعاونية كما تتيح بعض الموّسسات مثل مکتبة الکونجرس 
ومؤسسة بلاكويل 813017611 لمفهرس المطبوعات بطاقات جاهزة یدرجها فی فهارسه 
ویتفرغ للخدمة المكتبية علی النحو الذی شرحناه فی فصل الفهرسة المنقولة . وهو آمر لم 
یتیس ولن یتیسر لمفهرس المخطوطات . والاعداد المهتی لامناء المخطوطات یختلف من 
بلد الی آخر کما هو الحال فی شیء . ففی فرنسا یتوفر معهد خاص لتخریج آمناء الوثائق 
والمخطوطات والمطبوعات معا . وفی آلمانیا يتم الاعداد المهنی لامناء المخطوطات 
بالجامعة ولیس فی معهد مستقل » وفی انجلترا cu‏ الاعداد المهنى فى مدرسة خاصة 
بالوثائق والمخطوطات معا بالاضافة الی المکتبات والمعلومات » وفی مصر تدرین Bole‏ 
المخطوط العربی بقسم المکتبات والوثائق وتساندها مادة الکتابة العربية بنفس القسم » وفی 
قسم المکتبات بجامعة الملك عبد العزیز بجده بالسعودية تدرس بعض المواد الخاصة 
بالمخطوط وتحقيقه » وكذلك الحال فى قسم الوثائق والمكتبات فى جامعة أم ous‏ 
بالسودان » وفى قسم المكتبات والمخطوطات بكلية العلوم الاجتماعية بجامعة الإمام محمد 
أبن سعود نجد شعبة خاصة بالمخطوطات تدرس فيها فهرسة المخطوط العربى » والی جانب 
ذلك يتوفر معهد المخطوطات التابع لجامعة الدول العربية على تنظيم دورات تدريبية فى 
مجال المخطوطات لمدة شهرین تقریبا . ویلتحق بها أشخاص من كل الدول العربية 
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المهتمین بشئون المخطوطات . ومرکز تحقیق التراث بدار الکتب المصرية بدا بداية طيبة 
فی مجال تدریس المخطوطات الا آنه por‏ نفسه فی تحقیق المخطوطات على أن يتدرب 
الباحثون آثناء عملية التحقیق . وهکذا لا نجد المفهرس المتدرب _تدریبا جیدا لفهرسة 
المخطوط . 


تنسحب القواعد الواردة هنا على كافة الكتب المخطوصه ای المکتوية بخط اليد قديمها 
وحدیثها » وخلافا لما تقضی قواعد القهرسة الأنجلو آمريكية والتقانین الأخری المشتقة منه 
فإن الرسائل الجامعية المرقونة والمصورة لاتدخل هنا لأنها أقرب إلى المطبوعات منها إلى 
المخطوطات وکذلك آية کتب مکتوبة علی الالة الکاتبة ویتبع فى فهرستها ما يتبع فى 
فهرسة الکتب المطبوعة . 

وخلافا أيضا لما قضت به تلك القواعد فاٍن الوئائق الارشيفية قدیمها وحدیثها لاتدخل 
هنا GLY‏ غديدة عنها أن تلك الوثائق تستقر فی الارشیفات ودور المحفوظات ودور 
الوثائق وليس فی المکتبات ومراکز المعلومات » کما آنها آقرب الی الاوراق المفردة السائبة 
وليس إلى الكتب » ویحتاج وصفها إلى قواعد Gall‏ بطبیعتها من Uum‏ هی مستندات 
تتضن تصرفات قانونية آو وقائع قانونية . ومن ثم یعتبر [قحامها هنا ترخصا وتساهلا فی 
التطبیق . 


مصادر الوصف 


یعتبر المخطوط کله مصدرا رئیسیا لاستقاء المعلومات بملامجه المادية التی عالجناها 
بثیء من التفصیل فی بداية هذا الفصل ٠‏ ومن هنا فإن المعلومات التى تستقى من أى موضع 
فيه لا يجب أن توضع بين معقوفتين . أما المصادر الخارجية مثل الببليوجرافيات والفهارس 
المنشورة وغير المنشورة والنسخ المطبوعة من المخطوط فهى جميعا تعتبر من المصادر غير 
الرئيسية ولذلك فإنه فى حالة استقاء بيانات منها لفقرة المؤلف أو العنوان يجب أن يوضع 
البيان بين معقوفتين . 

ويتبع فى ترقيم الوصف نفس العلامات التى تتبع فى الكتب العادية والمفصلة فى 
الفصل العام . 
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اختیار المدخل 
پدخل المخطوط دائما بملفه الا إذا كان مجهلا نفی هذه الحالة یدخل بالعنوان » واذا 
كان هناك شك فی مولف المخطوط یوضع امم المولف بین معقوفتین و یدخل بالعنوان 
وفی کلتا الحالتین يفسر الأمر فى ملحوظة . ويختار المدخل ويصاغ امم المؤلف طبقا 
لقواعد المدخل التى عولجت تفصيلا قبلا . 
نقل العنوان وبیان المسئولية 
6 یسجل العنوان الرنبی کما ورد فی المصدر الرئیسی للوصف وبصرف النظر عن LÍ‏ 
عناوین یکون المخطوط قد اشتهر بها . مثال ذلك : 
- عقد الجمان فی تاریخ أهل الزسان . 
- دیوان المبتدا والخبر فی تاریخ العرب والعجم والبربر ومن عاصرهم من ذوی 
السلطان الاکبر . 
- عجائب الاثار نی التاریخ والاخبار . 
- کتاب المواعظ والاعتبار بذکر الخطط UY,‏ 
© إذا اشتهر المخطوط بعنوان آخر غير العنوان الربمی یسجل عنوان الشهرة بعد العنوان 
ارم على النيكو الالو + 
- عقد الجمان فى تاريخ أهل الزمان المعروف ب [ التاريخ البدرى والتاريخ 
العينى ] . 
على أن يوضع عنوان الشهرة بين معقوفتين وعلى أن تعد إحالة من عنوان الشهرة إلى 
العنوان الرسمى . 
© إذا افتقر المخطوط إلى عنوان رببى يجب على المفهرس أن يستخلص له عنوانا يدل 
عليه على أن يكون العنوان الموضوع مركزا ومختصرا بقدر المستطاع . مثال ذلك : 
[رسائل متفرقة فى الفلك ] 
على أن يعقف هذا العنوان الموضوع . 
6 فی حالة المخطوطات الحديثة التی قد یتصادف فیها وجود عنوان فرعى أو بديل أو 
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موازی . یسجل هذا العنوان تالیا للعنوان الرسمی مفصولا بینهما بعلامة الترقیم 
المناسبة . 

© عندما یتضن عنوان المخطوط شرحا مفصلا لمحتویات المخطوط یختص عند موضع 
یحسن الوقوف عنده بحیث لا یظهر فیه المحتوی . 

© إختياريا يمكن أن يضاف بعد العنوان الرسمى وبين معقوفتين الوصف العام للمادة 
وهو [ مخطوطات ]. 

e‏ إذا لم يكن للمخطوط عنوان ربمى شامل وتألف من عدة أعمال لكل منها عنوانها 
الخاص » تسجل العناوین الخاصة تباعا علی النحو المفصل فى الفصل العام . 

6 یسجل بعد بیان العنوان » بيان المسئولية على النحو المشروح فى الفصل العام على 
النحو التالی : 
- رسالة أبى كريمة فى الزكاة / أبو عبيدة بن أبى كريمة . 
- عنوان المجد فى تاريخ نجد / عثمان بن عبدالله بن بشر . 
- نفح العود فى سيرة دولة الشريف حمود / عبد الرحمن بن أحمد البهلكى تكملة 

الحسن بن أحمد عاكش 

- الكليات / أيوب بن موسى الحسينى الكفوى أبو البقاء . 

© إذا لم يرد اسم المؤلف على المخطوط وأمكن استقاؤه من أى مصدر خارجى يدون 
فى بيان المسئولية دون معقوفات . ويفسر الأمر فى ملحوظة . مثال ذلك : 
کتاب الجفرافیا / آبو الحسن علی بن موسی بن سعید المفربی 
- استقی اسم المؤلف من الاعلام 

© إذا حدث شك فى نسبة الكتاب إلى المؤلف تذكر كلمة أو عبارة تدل على هذا 
الشك فى بيان المسئولية . مثال ذلك ؛ 


كتاب التاج أو أخلاق الملوك / ينسب إلى أبى عثمان عمرو بن بحر بن 
۰ 


© إذا ورد امم المؤلف فى المخطوط مبتورا أو غير كامل وما أكثر ما يحدث ذلك فى 
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المخطوطات العربية القديمة . یسجل فی بیان المسئولية كاملا دون تعقیف مثال 

ذلك : 

- القوانين الفقهية / أبو القامم محمد بن أحمد الغرناطى 

- النعت الأكمل لأصحاب الإمام أحمد بن حنبل / محمد بن محمد كمال الدين 
"e‏ ۱ 


بیانات الخطاطة 


يقصد ببيانات الخطاطة هنا مکان النسخ » والناسخ وتاریخ النسخ وهی تقوم مقام 


بيانات النشر فى الکتاب المطبوح . وهذه البیانات ترد بعد بیان المسئولية مباشرة لاتعدام 
حقل الطيعة فی المخطوطات ولا یجوز اعتیار الاصدارات المختلفة من المخطوط الواحد 
طبعات رغم اعترافنا بان المولف قد یدخل تعدیلات بالحذف والاضافة والتنقیح . ومن ثم 
فاٍتنا نمیل [لی حذف ذلك الحقل . ویراعی عند تسجیل بیانات الخطاطة الاعتبارات الاتية : 


یسجل مکان النسخ کیقما ذکر فی المخطوط واذا جاء المخطوط خلوا من مکان 
النسخ وأمكن استقاؤه من مصادر خارجية يجب تسجيله بين معقوفتين . وإذا عجز 
المفهرس عن اثبات مکان النسخ يستعاض عن ذلك بالاختصار [ د . م.] نين 
معقوفتین . 

پسجل ام الناسخ کیفما ذکر فی المخطوط تالیا لمکان النسخ » واذا جاء المخطوط 
خلوا من الناسخ وأمکن اسیتفاژه من مصادر موثوق بها آو بالبحث الببلیوجرافی 
المتأنی سجل بين معقوفتين . وإذا عجز المفهرس عن الحصول علی الناسخ یستعاض 
عنه بالاختصار [ د . ن . ] بين مغقوفتين . 

يسجل تاريخ النشر الوارد بالمخطوط بالیوم والشهر والسنة إذا ورد ثلاثيا أو بالشهر 
والسنة إذا ورد ثنائيا أو بالسنة فقط |ذا چاء آحادیا . ویرمز للتقویم برمزی ( ه 
للهجری » م للمیلادی ) . واختیاریا یمکن للمفهرس آن یعطی المقایل المیلادی 
للتاریخ الهجری ولو بالتقریب . 

إذا جاء المخطوط خالیا من تاریخ النسخ » وأمکن استقاء التاریخ من مصادر خارجية 
آو تمکن المفیرس عن طریق البحث الببلیوجرافی المتأنی من تحدید تاريخ تقريبى 
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ه - إذا فشل المفیرس من تحدید أو استقاء تاريخ للمخطوط وجب عليه أن يستعيض عن 
ذلك بالاختصار [ د . ت . ] بين معقوفتين . 


بيانات الوصف المادى 


بيانات الوصف المادى فى المخطوط أكثر تفصيلا عنها فى المطبوع ولابد أز. تكشف 
عن عدد الصفحات أو الأوراق والمادة التى صنع منها لأنها تتراوح بين ورق وبردی ورق »۰ 
وعدد السطور فى الصفحة الواحدة والإيضاحيات ثم التذهيب والتجليد والحجم . ومن المؤكد 
أن السلسلة تختفى E‏ حالة البطرطات ON inure e‏ بالنشر والطباعة أساسا . 
۱- یسچل عدد TR CR‏ بننس التتابع " ورد به فى المخطوط . مثال 
ذلك : 
۶ ق 
۲ ص 
zx‏ إذا لم یکن المخطوط مرقما على نحؤ ما نصادفه فی المخطوطات العريية الباکرة E‏ 
وجب على المفهرس عد أوراق المخطوط وتسجیلها بين معقوفتين على النحو التالی : 
bly)‏ 
1 ] ق 
۳ - ذا کان النص موزعا علی آعمدة یسجل بعد عدد الصفحات آو الأوراق عدد الاأعمدة فى 
الصفحة الواحدة . مثال ذلك : 
(eX) dt el]‏ 
؛ - إذا تعددت مجلدات المخطوط يذكر عددها ويسجل عدد الأوراق بين قوسين . 
0 — يسجل متوسط عدد السطور فى الصفخة بعد عدد الصفحات أو الأوراق أو الأعمدة إذا 
وجدت هذه الأخيرة على النحو التالى : 
۵ ق ۰ ۲۰ سطرا » 
5 - يسجل بعد السطور نوع الخط » کوفی » مفریی » نسخ » رقعة .. 
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۷ - يسجل نوع المادة المصنوع منها المخطوط ان ورقا أو رقا أو بردى بعد عدد السطور 
٩‏ مج ( ۲۰۰۰ ق ) ۰ ۲۱ سطرا » رقعة » ورق 
۷ ص : عدد السطور مختلف » جلد غزال 
۷ص ۰ ۱۵ سطرا : بردی . 
5 شق ۰ ۲۱ سطرا : رق . 

۸ - اذا اشتمل المخطوط موضوع القهرسة علی ایضاحیات » تسجل بیاناتها بنفس القواعد 
المذكورة فى فصل الكتب . مثال ذلك : 
YW‏ ۲۲ سطرا » رق » : مص » 
۶ ص ۰ ۲۰ سطرا » پردی » : ۲ خ » 

٩‏ - إذا کان المخطوط مذهبا آو مفضضا فى صفحاته الداخلية وجب ذکر ذلك بعد 
الا یضاحیات . 


۰ ق ۰ ۲۰ سطرا » ورق : مص ؛ مذهب 


٠‏ - إذا كان المخطوط مجلدا وجب التنويه إلى ذلك مع ذكر نوع الجلد وعلى سبيل 
المثال : 
۲ مج ( ۷:۰ ق ) ۰ ۲۱ سطرا » رقعة » ورق e‏ مجلد بالجلد › 

۱ - اذکر حجم المخطوط فی نهاية بیانات الوصف المادی بالسنتیمتر مقربا الی آقرب سم 
صحيح » وفی UL‏ الاحجام الشاذة یذکر البعدان معا وإذا كان المخطوط عبارة 
عن لوح يحفظ مطويا يضاف حجمه فى حالة الطى . وأمثلة ذلك : 
۷ ص ؛ ۲۷ سم 
[ ۸ ]ق ؛ ۲۶ ۲ ۲۵ سم 
۲ ق : مص ؛ ۲۰ × ۷۰ سم تطوى إلى ٠١‏ × ۱۵ سم 


١‏ - إذا كان المخطوط عبارة عن أوراق سائبة فى حافظة يذكر حجم الحافظة التى تحوى 
تلك الأوراق . مثال ذلك : 
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۰ ق فی حافظة ؛ ۲۰ مم . 
۷۰ ص فى حافظة ؛ ۲۰ ۲ ۲۰ سم . 
بيانات الملاحظات 
قد یتطلب المخطوط الواحد عددا من الملاحظات التی تدور حول نقاط مختلفة من 
المخطوط ومن المجالات الخصبة للملاحظات ما یلی : 
۱- طبيعة النسخة المفهرسة : 
إذا كانت النسخة المفهرسة نسخة أم أو نسخة أصلية بخط المؤلف Holograph aai‏ 
تسجيل ذلك . مثال ذلك : 
- بخط المؤلف . 
= لناسخین مختلفین . 
وإذا كانت بعض صفحات آو آوراق المخطوط مصورة عن نسخ مخطوطة آخری آمکن 
۲ - الاستهلال والختام : 
یسجل ی الملاحظات بداية التص بعد البسملة والحمدله والصلعمة » کما یسجل led‏ 
أيضا ختام المخطوط أى ختام النص قبل حرد المتن . 
۳ - لغة البخطوط : 


إذا انطوى المخطوط على لغات أخرى غير لغة النص الأصلى وجب التنويه على ذلك 
فى حاشية أو ملحوظة . مثاك ذلك : 


- بعض الصفحات بالفارسية 
- ترجمة سريانية لعناوين الفصول والعناوين الفرعية 
؛ - مصدر العنوان الرسمى : 


حين يستقى العنوان الرسمى من خارج المخطوط وجب إدراج ملحوظة تشير إلى مصدر 
هذا العنوان . مثال ذلك : 


ممه 


5 العنوان من فهرس المكتبة الازهرية ; 

- العنوان من طبعة منشورة . 
» - الاختلافات فى العنوان : 

آذا ورد العنوان فی المخطوط باکفر من شکل او صيغة ( بخلاف عنوان الشهرة ) » تسجل 
تلك الاختلافات فی ملحوظة . 
۰ - العنوان الفرعی : 

إذا .كان العنوان الفرعى طويلا جدا ويشرح محتویات المخطوط » یمکن للمفهرس 
تسجيله فى ملحوظة . 
۷ - پیانات المسئولية : 

إذا كانت هناك اختلافات فى بیانات المسئولية عما ذکر فی فقرة العنوان یمکن 
۸ - السماعات والاجازات والتملیکات : 

حين ترد على المخطوط فى أى موضع سماعات أو إجازات أو تمليكات أو وقف أو 
هبة ۰ وجب النص على ذلك فى ملحوظة . وإذا ارتبطت تلك الوجوه بالمخطوط بتاريخ 
معين فلابد من إثبات التاريخ بعد الوجه . مثال ذلك : 

وقف علی خانقاه ... سنة ۳۲۱ ها 


نسخة ملك ... سنة ١١‏ ه 


: الوصف المادی‎ - ٩ 
متعلقة بالکیان المادی خاصة بالنسخة قيد الوصف ولم یتمکن‎ Gea, zl تسجل‎ 
: المفهرس من [ثباتها فی مکان آخر من البطاقة . مثال ذلك‎ 
بها أكل أرضة وآثار رطوبة‎ - 
الأوراق الأخيرة مضافة حدیثا‎ - 
۸ - o تنقصه أوراق‎ - 


- فى الورق علامة مائية على شكل أهلة 
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: الأعمال الأخرى مع المخطوط‎ - ٠ 
قد ترد على هوامش المخطوط أو تذييلا له أعمال أخرى غالبا متصله به مثل الحواشى‎ 
والتعليقات والتقريرات بأقلام كتاب آخرين » وهذه يجب إثباتها فى ملحوظة . على النحو‎ 
: التالی‎ 
بهامشه الشرح الصفیر لاقرب المسالك / لاحمد الدردیر‎ — 
بذیله تقریرات / السید مصطنی الذهبی‎ - 
فی نهایته حسابات المصروفات اليومية لاأحد المنازل‎ - 
فی ظهر صفحة العنوان قصيدة شعر لا تخصه لشاعر مفمور‎ -— 
: الرسائل الأكاديمية‎ - ۱ 
إذا کان المخطوط عبارة عن رسالة - وهذا نادر الحدوث - جامعية قدمت لنیل درجة‎ 
. علمية وجب النص على ذلك كما يحدث فى الكتب المطبوعة‎ 
مب الإستخدام وشروط الإطلاع‎ ۴ 


هناگ پعض المخطوطات تتصل لیم الخفية bi‏ وتجد المكتبة uj‏ علیها تقیید 
المكتبة ا MR‏ . مثال ذلك : 


- لا يصرح بالإطلاع عليه إلا للقراء فوق سن الأربعين . 
- يطلع عليه تحت رقابة المكتبة . 
۳ - الإشارة إلى أوصاف منشورة : 
إذا كان المخطوط موصوفا فى ببليوجرافيات أو دراسات منشورة يستحب الإشارة إليها 
فى ملحوظة لفائدة القراء والمستفیدین . 
۶ - الملخص : 
E‏ سياق آخر فى البطاقة . مثال ذلك : 


owe 


- المخطوط بحث فی فقه اللفة العريية . 
- یدور حول علم الفلك عند العرب . 
10 - المحتویات : 
el cis gi‏ ی ی وی سس » یمکن للمفهرس تسجیل 
كل أو بعض المحتويات فی المخطوط ویمکن استقاء أمیاء الأبواب والفصول بنصها من 
val‏ 
فقرة ( حقل ) نسب المخطوط 
تقترح تخصیص فقرة خاصة بتسجیل علاقات المخطوط المختلفة حیث یسجل فى هذا 
الحقل الطبعات المنشورة من المخطوط سواء محققة أو غير محققة وتواريخ نشر کل منها 
ومکان نشرها . وکذلك تحدید مکان وجود النسخ الأخری من نفس المخطوط وتواریخ 
نسخها [ذا عرفت ء وتحدید مکان وجود الأصل وتاريخ نسخه . وأمثلة ذلك : 
- طبع طبعة محققة على يد عبد الفتاح الحلو سنة ۱۹۷ م 
- طبع طبق الأصل علی نسخة مکتبة المتحف البریطانی سنة ۱۹۲۰ م 
- الأصل موجود فی دار الکتب المصرية وتاریخ نسخه ۵1۷ ه . 
- توجد نسخة من نفس المخطوط فی مکتبة متحف طوب کایی سرای بدون 
تاريخ . 
- توجد نسخة أم آخری بخط المولف متأخرة خمس سنوات عن نسخة المكتبة . 
فقرة المتابعات 


تعد فقرة المتابعات للمخطوط علی غرار سائر الأوعية فتبداً بمتابعة آو متابعات الموضوع 
ثم العنوان الرسمی ثم متابعات الاعمال الواردة علی الهامش آو الذیل . ویجب التنويه إلى أن 
عنوان الشهرة لا تعد به متابعة لأنه ليس من وضع المولف ولیست له صفة ريمية بل اسم 
طلقه الناس اختصارا علی المخطوط . ولذلك تعد به بطاقة إحالة إلى العنوان الرممى . 


مثال ذلك : 
التاريخ البدرى 
انظر 
عقد الجمان فى تاريخ الزمان . 


e^ 


ونورد فی الصفحات التالية امثلة لفهرسة المخطوط العربی علی غرار تجرية تونسر 


متبوعة پالتجربة المقترحة : 





النموذج الأول 


مكتبة : المكتبة المركزية - جامعة الملك عبد العزيز 


فن : رواية الحديث 
Mig‏ 


اسم المخطوط : تيسير الوصول إلى جامع الأصول من حديث «رسول , چ ۱ 

المولف : اپن البدیع ؛ عبد الرحمن بن علی بن محمد الشیبانی » ۸11 - M31 / 2 ٩:6‏ — 
۷ م 

المستها, : ... فإنى وقفت على كثير مما دونه الأيمة من کتب الحدیث فی القدیم 
والحديث ... 

الخاتمة : ... وكان الفراغ من تحصيل هذا الجزء الأول صبيحة يوم الجمعة المباركة يوم 
سبعة وعشرين من شهر جمادى الآخر الذى من شهور سنة ٠١45‏ من الهجرة . 

الناسخ : غير معروف تاريخ النسخ : ٠١45‏ ه مكان النسخ : د. م 


وجه البطافةه « 


ont 


ف ال2 


المادة : ورق الخط : نسخ المداد : حبر شینی 
القطع : ۲۰ ۲۰۱ سم المسطرة : ۲۱ عدد الأوراق : 

التذهيب : ( عدد الصفحات ) ؛ ۵۵۸ 
التجليد : من الجلد 


دراسة محتويات المخطوط : اختصر فيه جامع الأصول لأحاديث الرسول لابن أثير الجزرى 
المتوفى 705 ه 
نسب المخطوط : ... ثم صار فى ملك الحقير الفقير المستجير من عذاب السعير إلى 


اللطيف الخبير أسير ذنبه الراجى رحمة ربه يحى بن محسن بن أحمد بن يحى بن حسن بن 


Bas قاسم‎ 


المقهرس المراجع 





« ظهر البطاقة‎ n 


كم 


أبن البديع » عبد الرحمن بن على بن محمد الشيبانى » ۸۱۱ - 144 ه / 
۱ - ۱۵۳۷ م 


تیسیر الوصول إلى جامع الأضول من حدیث الرسول ؛ ح ۱ [ مخطوطات ] / 
عبد الرحمن بن على بن محمد الشیبانی بن البدیع .۰- [د. م : د. ن .] ۲۷ 7 / 
^£ ه 


۸ ص » ۲۱ سطرا » نسخ » ورق » مذهب » مجلد پالجلد ؛ ۲۰ سم 
- فإنى وقفت على كثير مما دونه الأئمة من كتب الحديث فى القدیم والحدیث ... 


woe fins 





65+ 


أبن البديع » عيد الرحمن بن على بن محمد الشيبانى » AV‏ = 146 ها / 
۱ - ۱۵۲۳۷ م 


تيسير الوصول إلى جامع الاصول من حدیث الرسول ( البطاقة الثانية ) 


- وكان الفراغ من تحصيل هذا الجزء الأول صبيحة یوم الجمعة المباركة یوم سبعة 
وعثرین من شهر جمادی الاخر من شهور سنة ۱۰6٩‏ من الهجرة . 
- .. ثم صار فى ملك الحقير الفقير المستجير من عذاب السعير إلى اللطيف الخبير 
أسير ذنبه الراجى رحمة ربه یحی بن محسن بن أحمد بن یحی بن حسن بن قامم . 
- اختصر فيه جافع الأصول لأحاديث الرسول لابن الجزرى 
١‏ - الحديث » رواية أ - العنوان 





6 


مکتبة : المکتبة المركزية - جامعة الملك عبد العزیز 
فن : رواية الحدیث 


ام : المخطوط : الحصن الحصین من کلام سید المرسلین 


الملف : اين الجزری » محمد بن محمد بن على بن یوسف » ۷۵۱ - ۸۲۳ « / ۱۳۵۰ - 


t ۱:۹ 


المستهل : ... فانه لما کان کتابی الحصن الحصین من کلام سيد المرسلين مما لم أسبق إلى 


NE 
الخاتمة : ... سنة اثنین وسبعین وثمانمائة من الهجرة النبوية علی صاحبها افضل الصلاة‎ 
.. والسلام‎ 

الناسخ : نفیس الدین العلوی تاریخ النسخ : ۸۷۲ ه مکان النسخ : د . م 





A 


صفة المخطوط : 


المادة : ورق الخط : نسخ المداد : حبر شینی 
القطع : ۱۷ ۷ ۲۸ سم المسطرة : مختلفه عدد الأوراق : 


التذهیپ : ( عدد الصفحات ) : ۳۲ 
لتجلید : من الجلد 


دراسة محتویات المخطوط : جامع الادعية والأوراد والأذکار الواردة فی الأحادیث 


7 eee 


المفهرس 


ظهن البطافة + 





/اكة 


أبن الجزرى » محمد بن محمد بن على بن يوسف ‏ ۷۵۱ - ۸۳۲ ه / 
۰ - ۱:۲ م 


الحصن الحصین من کلام سید المرسلین / محمد بن محمد بن على الجزرى . - [ د. 


م . ] : نفيس الدين العلوی ۰ ۸۷۲ ه ۳۲ ص ؛ مختلف التسطیر e‏ نسخ » ورق » مجلد 
پالجلد ؛ ۲۸ سم 


- فانه لما کان کتابی الحصن الحصین من کلام سید المرسلين مما لم أسبق إلى 


TEET 





۸ 


ابن الجزرى » محمد بن محمد بن على بن يوسف 2 ۷۰۱ - ۸۳۳ « / 
۱۲۲٩ - ۰‏ م 


الحصن الحصین من کلام سید المرسلین ( البطاقة الثانية ) 


- سنة أثنين وسبعين وثمانماية من الهجرة النبوية على صاحبها أفضل الصلاة 
والسلام . 


المحتويات : جامع الأدعية والأوراد والأذكار الواردة فى الأحاديث . 


) الحديث » رواية أ -العنوان ب - العلوى » نفيس الدين ( ناسخ‎ - ١ 





e^ 


النموذج الثالث 


ولام 


مكتبة : المكتبة المركزية - جامعة الملك عبد العزيز 


فن : تفسیر القرآن رقم : ٩۱‏ 


اسم المخطوط :: تنوير المقياس من تفسير سيدى عبدالله بن عباس 

المؤلف : الفيروزابادى . محمد بن يعقوب بن محمد بن ابراهیم بن عمر » ۷۲٩‏ - ۸۱۷ ه 
الستهل : ... آخبرنا عبدالّه الثقة ابن المأمون الهروى قال أخبرنى أبى قال أخبرنا أبو 
عبدالله i‏ 

الخاتمة : ... نجز التفسیر الشریف بعون الّه تعالى فى اليوم الخامس عشر من شهر ذىالقعدة 
لسنة تسع وخمسين وماية وألف . 

الناسخ : غير معروف تاريخ النسخ : ۱۱۵۹ ه مكان النسخ : د . م 





صفة المخطوط : 


المادة : ورق الخط : نسخ المداد : حبر شينى 
القطع : ۱4 < ۲۲ سم المسطرة ؛ ۲۳ عدد الاوراق : 
التذهیب : مذهب ( عدد الصفحات ) : ۸۲۸ 


التجلید : ورق مقوی 


دراسة محتویات المخطوط : هو رواية الكلبى عن أبى صالح عن ابن عباس فى تفسير 


نسب المخطوط : 
)2908 





Jub ea 


eN' 


الفیروزیادی » محمد بن یعقوب بن محمد بن ابراهیم بن عمر » ۷۲۹ - ۸۱۷ ه / 
۵ - ۱۶۱۶ م 


تنویر المقیاس من تفسیر سیدی عبدالّه بن عباس [ مخطوط ] / لمحمد بن یعقوب 
الفیروزیادی . - [د . م : د . ن .]۰ ۱۵ / ۱۱۵۹/۱۱ هف 


۸ص ۰ ۲۲ سطرا » نسخ »_ورق مقوی » مذهب c‏ ۱۶ < ۲۲ سم . 
- أخبرنا عبد الله الثقة بن المأمون الهروى قال أخبرنى أبى 


- ... نجز التفسير الشريف بعون الله تعالى فى اليوم الخامس عشر من شهر ذىالقعدة 


سنة تسع وخمسين وماية وألف . 





ovy 


الفیروزبادی » محمد بن یعقوب بن محمد بن ابراهیم بن عمر » ۷۲۹ - ۸۱۷ هھ / 
۹ - ۱۲۱۶ م 


تنوير المقياس من تفسير سيدى عبدالله بن عباس ( البطاقة الثانية ) 


و ای اش ی ما di‏ ني اب ال لوي 
١‏ - القرآن - تفسير أ - العنوان 





ovv 


tl‏ السملال » أبو عبد الله محمد بن عبد ال رحمن بن ألى بكر سليمان » ١1م‏ ه 
دلائل الخيرات وشوارق الأنوار فى ذكر الصلاة على النبى امختار [ مخطوطات ] / أبو 
عبد الله الجزولى السملالى . [ د.م. ] :السيد الحافظ على » ۱۲۹۲ ه 


. ص ۰ ۱۳ سطراء نسخ » مذهب » مصر ؛ ۱۷ سم‎ ٩ 
.. فالغرض من هذا الکتاب ذکر الصلاة‎ ... 
... يا أرحم الراحمين وصلى الله على سيدنا محمد وعلى‎ ... 
حسابات المصروفات اليومية لاحد النازل‎ ale فى‎ 

. ) الصلاة على النبى (أ) على » السيد حافظ ( ناسخ‎ - ١ 
. ب ) العنوان‎ ( 


السيوطى » جلال الدين أبو الفضل عبد الرحمن بن الكمال بن ألى بکر ‏ 845 - 
۱ ها 

الجامع الصغير فى حديث البشير النذير / جلال الدین السیوطی - [ د. م. ] : حمد 
الدعو بخلیل » ۱۱۸۲ ه 


. سطر » نسخ » ورق ؟ ۲۶ سم‎ Youd Ye) 
... ttl الذی بعث عل‎ a بج‎ 


.. أعاذ الله منه الجميع 
العنوان من طبعة منشورة 
۱ - افدیث . ( أ ) العنوان 
c Le ll‏ شهاب الدین آبو العباس هد بن عماد الدین بن حمد » ۸۰۸ ه 


ovt 


كشف الأسرار عما خفى عن الأفكار [ خطوطات ع] / لأبو العباس أحمد 
الافقهی . - [ د. م.. د. ن. ] ؛ ۱۱۹۸ ه 

۰ ق ۰ ۲۳ سطرا . نسخ » ورق ؛ ۲۲ سم 

... وبعد فهذا الكتاب أذكر فيه أجوبة عن ... 

... غفر الله لمؤلفه وكاتبه وقارئه ولجميع المسلمين آمين 

أ بها أكل أرضه واثار رطوبة 

۱ - الاسلام - أسئلة وأجوبة ۲ - الاسلام - مبادیء عامة 


dt gall (1)‏ 
ابن عطا الله » السيد محمد 


غاية تهذيب الكلام فى تحرير المنطق والكلام وتقريب المرام من تقرير عقايد الإسلام 
[ خطوطات ] / السید محمد بن عطا الله . - [ د. م. ] : السيد محمد بن «dile‏ 
۷ ها 


۸ ص ۰ ١9‏ سطرا ء رقعة » ورق 4 ۲۱ سم 

... الحمد لله الذى هدانا سواء الطريق 

... إلى الوقوف على الحق والعمل به وهذا أشبه بالمقاصد 
توجد نسخة آخری بخط الوّلف بدار الکتب الصرية 


بخط المؤلف 

. المنطق . ؟ - علم الكلام‎ - ١ 

( أ ) العنوان 
ابن على » اسماعيل 

رسالة ناسخ ومنسوخ [خطوطات ] / اسماعیل بن علی . - [ د. م. ۲ : اسماعيل بن 
«de‏ ۶۵ >- . 


Fus mer vie M ege e‏ ۰ سم 
PE‏ الحسن قال اخبرنا ... 
ب ... محكم ليس فيها ناسح ولا منسوخ والله أعلم 


evo 


بمخط المؤلف 


١‏ - القران .. الناسخ والمنسوخ ( أ ) العنوان 


سلوك المالك فى تدبير الممالك [ مخطوطات ع / شهاب الدين أحمد بن محمد بن ألى 
الربيع . - [ د. م. ع.: محمد على الخراسانى » ١75‏ ه 

۲ ص ۰ ۲۷ سطراء ثلث . ورق » جداول » ۲۷ سم 

الحمد لله الذی خلق الانسان 

والاعتراف بوجود الق مانعا من تطرق العتب 

وقف de‏ مسجد السيدة زینب بالقاهرة 

) الأخلاق الإسلامية ( أ) الخراسانى » محمد على ( ناسخ‎ - ١ 

( ب ) العنوان 


البيضاوى » ناصر الدين عبد الله بن عمر بن محمد بن على » ۵ ها 

أنوار التنزيل وأسرار التأويل / ناصر الدين عبد الله بن عمر البيضاوى . - [ د. 
م. ] : على بن الحاج حسین » ۱۰۲۳ ها 

. سم‎ ٩ ی ی ی‎ eee) 

س ... فكأنما قراء الكتب التى أنزلها الله تعالى 

نسخة ملك السيد عبد الله اسماعيل a ١١١8‏ 

( ب ) العنوان 


ابن الجوزى » عبد الرحمن بن أبى الحسن على بن محمد بن على » 0۱۰ - ۵۹۷ هى 
المنتخب المستطاب من فضايل ومناقب الناطق بالصواب Uf‏ حفص أمير المؤمنين 

سيدنا عمر بن الخطاب [ مخطوطات / ابن الجوزى . - [ د. م. ] : بدر الدين حسن 

e Qlall (5 pol‏ ۱۲۰۰ ه 

0۷٦ 


۶4 ق ۰ ۱۵ سطرا ‏ نسخ » ورق 4 ۲۰ سم 

epee ss Mi eos e 

— خرج من الذنب کمن ولدته آمه 

۱ - الصحابة والتابعون ۲ - ابن اخطاب » عمر 

(أ) العنانى c‏ بدر الدين حسن ‏ العمرى ( ناسخ ) (ب ) العنوان 


] د » د. ت‎ site 
نسخ » ورق » ۱۹ لوحة ؛ ۱ سم‎ as ۱۵ ۰ ص‎ ۳ 
vod فهذا نفث الألوان يفجن منه‎ ... 
.. منهم بصرهم‎ jio Js وهو حرم موت‎ . 
الغيبيات ۲ - القضاء والقدر‎ - ١ 
العنوان‎ )( 


> AVS 

البدر الطالع فى حل جمع الجوامع [ مخطوطات ] / جلال الدين أبو عبد الله JA‏ . - 
[ د. م : د. ۵ ۲ ۰ ۱۱۲۹ ه 

es Yo cà Y£t‏ نسخ » ورق ؛ ۱ سم 

... بعد البسملة وبه الإعانة والحمد لله على فضاله .. 

des t —‏ اله وأصحابه وأزواجه وذريته أجمعين 

۱ - الفقه الاسلامی ۰ اصول (1) العنوان 


[ بيركلى » زين الدين محمد بن بيرعلى محى الدين » ۹۲۹ - ۹۸۱ ه ] [ العوامل ] 
7 خطوطات ] . - [ د. م ]: حمدى بن نضير » 1١148‏ ها 


o۷ 


X3 00 £1‏ سطرا ء رقعه » ورق ؛ ۲٩۹‏ سم 
a ae‏ اة أصنف فعل مضارع لفضا مرفوع ... 
اخطوط ناقص من آوله 
۱ - اللغة العربية - النحو ( أ ) ابن نضیر » حمدی ( ناسخ ) 
( ب ) العتوان 
زینی زاده » حسين بن أحمد 
تعليق الفواضل على إعراب العوامل [ مخطوطات ] / حسین بن هد زینی زاده . - 
[ د. م ع : مصطفی بن عبد الله » ۲۱ Zh‏ 
A۸‏ ق 1۷ سطرا» نسخ » ورق ؛ ۰ سم . 
... أما بعد فيقول الراجى من ربه الحسنى ... 
... يوم الحساب واله الذين اتبعوه فى سبيل الصواب 
— بپامشه شروح وتعلیقات i‏ 
١‏ - اللغة العربية - النحو ( ۱ ) ابن عبد الله » مصطفی ر ناسخ ) 
( ب ) العنوان 


هذه مجموعة أرقام معتبرة [ مخطوطات ع . - [ د. م : د. ن » د. ت ] 
YY cud VY‏ سطر » رقعة » ورق ؛ ۲٩‏ سم . 
... حمدا لمن علمنا عدد السنين والحساب .. 
سب ... طول » عرض » عمق 
المخطوط ناقص من آخره 
ida ens‏ 


سبط الماردينى » بدر الدين محمد بن محمد بن أحمد بن محمد , ۸۱۷ ه 


التحفة المنصورية فى معرفة الأوقات الشرعية [ مخطوطات ] / بدر الدين بن محمد 
سبط الاردینی . - [ د. م : د. ن » د. ت ۲ 


Yo c5 1‏ سطر » نسخ » ورق ؟ ۲۰ سم . 


ملام 


= .. وبعد فهذه رسالة خصت فیپا مسایل .. 

١‏ - الفلك 7 - التوقيت )1( العنوان 
سبط الماردينى » بدر الدين محمد بن أحمد بن محمد . 51م ه 

Paa م لل ا ل‎ eM 
] د. م : د. ل » د.ا ت‎ [ 

. سطرا ء نسخ » ورق 4 ۲۰ سم‎ Yo cuo a 

... نقطة المشرق ينتبى أحدهما إلى مدار السرطان .. 

... فى وجهة المشرق إن كان لنصف القوس 

المخطوط ناقص حوالى صفحتان من أوله 

١‏ - الفلك ؟ - التوقيت (1) العنوان 

شرح عقائد الإمام العلامة عمر النسفى [ مخطوطات ] / سعد الدين مسعود 
التفعازانى . - [ د. م . ع : عبد الله بن محمد بن عامر الشبراوى » [ ٠١١۷‏ ه] 
۳ ق » ۲۵ سطرا » نسخ » ورق ؛ YY‏ سم . 

کک وبعد فإن مبنى علم الشرائع والأحكام .. 

... الشرف والكمال فلا دلالة على أفضلية الملائكة 

٠ ) علم الكلام (أ) الشبراوى » عبد الله بن محمد بن عامر ( ناسخ‎ - ١ 
) ب ) العنوان‎ ( 
] الأسرار الخفية فى التراکیب العدنية [ خطوطات ] . - [ د. م : د. ن» د. ت‎ 
E E a ae 

... فهذه محموعة رسائل أنتخبتها من 
cd A‏ 

c‏ : هذه مجموع الرسائل السهلة ى الصنعة الشريفة متخبة من 
الرسائل الوجيزة ما قلت عبارما وکبرت WE‏ 

۱ - الکیمیاء ۲ - العادن 


ova 


مقدمة عن ماهية علم الکیمیاء وهیفته و کیفیته . - [د. م ] : 
۰ ۰8 ۱۲۱ سطرا » نسخ » ورق ؛ ۲۳ سم 
... الحمد لله وصل الله على سیدنا ... 
o‏ فاعلم . ذلك وهذه كلها رموز والله o»‏ 
ملك العبد الفقير إلى الله عبد الله على أبو القاسم 
١‏ - الكيمياء (أ) صدق » حمود ( ناسخ ) 


حسينى » محمد موؤمن 

غنية المحصلين فى ترجمة تحفة المؤمنين [ مخطوطات ] / محمد مؤمن حسينى . -[ د. 
م : د. د. ت ] 

۲ ق. ۲۵ سطرا رقعه » ورق ؛ ۰ سم 

بعد البسملة أحمد الله واهب الآمال 

... كلريان هنديده دجاج 

— بعض الصفحات باللغة التركية 

( أ العنوان 


القلیویی » شهاب الدين أحمد بن هد بن سلافت ۹ هھ 

المصابيح السنية فى طب البرية [ مخطوطات ] / شهاب الدین مد القلیویی . - [ د. 
م. ]: امد افنداوی » a‏ رمضان ۹ ها 

۰ ق ۰ ۲۳ clas‏ نسخ » ورق ؛ ۲۵ سم 

... وبعد فهذا مولف لطیف لا یجهله الانسان ... 

... وينسى الشهادة عند الموت والله أعلم 

١‏ - الطب - تاريخ ۲ - الطب العری 

رآ) افنداوی » أحمد ( ناسخ )»2 ( ب ) العنوان 


OAs 


3L. ,‏ الاسطرلاب . - [ د. م : د. ن » د. ت ] 
۲ 8 ۲۰ سطرا نسخ » ورق ؛ ۰ سم . 
uM co os Se ser‏ لا 
... آحذت الناقص وانفصل إن كنت أخذت الزاید حصل الطلوب 
۱ - الاسطرلاب Y‏ - التوقیت 


۶ ها 

عیون الاثر ی فنون الغازی [ والشمائل ] والسیر 7 خطوطات ۲ / محمد بن محمد 
ابن سيد الناس . - [ د. م :» د. ۵ ]۰ ۱۳۲۱۳ ها 

Yoo‏ 44.3 سطرا » نسخ » ورق ؛ ۲۲ سم 

اغرود اك فرایت cA‏ 

... ونفعنا با يسر لنا من ذلك نه و کرمه 

Sy‏ التارخ الاسلامی ۲ - الغزوات الاسلامية 

( أ ) العنوان 


OA) 


الدوریات 


Periodicals 





هناك شبه إجماع على تعريف الدورية بأنها مطبوع يصدر على حلقات أو أعداد 
منتظمة أو غير منتظمة بعنوان واحد ويشترك فى إعدادها جهود فكرية عديدة بعكس 
الكتب ويقصد بها أن تصدر إلى ما لا نهاية أى أنها ليست مقفلة كما هو ال-ال فى الكتب . 


ومن ثم فإن الدوريات تضم فكتين كبيرتين من المطبوعات هما : الجرائد والمجلات » 
والصحف عادة تقدم معلومات إخبارية وهناك جرائد يومية وجرائد أسبوعية أما المجلات 
فهى أساسا تقدم مقالات » وهناك مجلات أسبوعية - كل أسبوعين - نصف شهرية - كل 
ثلاثة أسابيع شهرية - کل شهرین - فصلية - نصف سنوية - سنوية - کل سین ( نادرة ) 
کل خمس سنوات ( نادرة ) . ( ولمزید من المعلومات عن الدوریات انظر : شعبان خليفقة : 
الدوریات فی المکتبات ومراکز المعلومات . القاهرة : العربی » ۱۹۷٩‏ ) . 


ولقد خرج الأمریکیون عن هذا التعریف الأوربی والعالمی وأقحمو! فی الدوریات 
مطبوعات تنأی بطبیعتها عن ذلك مثل کتب السلاسل ومحاضر الجلسات » قوائم الاضافات » 
الببلیوجرافیات الکتب السنوية » التقاریر المسلسلة ... ولقد آدی توسیع المفهوم على هذا 
النحو الی حدوث خلط شدید بین الکتب والدوریات فی بعض الاأحیان وٍلی تداخل فى 
قواعد فهرسة الکتب. والدوریات وجاء الفصل الخاص بفهرسة الدوریات فى قواعد الفهرسة 
الأنجلو أمريكية من أسوأ فصول هذه الفهرسة . 

ومما يدل على التخبط الذى حدث فى ذلك الموضع أن القواعد قد عرفت الفهرس بأنه 
قائمة بمقتنيات مكتبة أو مجموعة مكتبات - معينة رتبت وفق خطة محددة ومع ذلك 
لانجد حقلا أو بيانا خاصا بالمقتنيات فى فهرسة الدوريات !! بينما أفردت حقلا للوصف 
المادى !! 

ولذلك فإننا فى هذا الفصل سوف نعتنق التعريف السابق للدوريات ومن ثم لن نتقيد 
بقواعد الفهرسة التى وردت فى القواعد الأتجلو أمريكية بهذا الصدد . 


9^0 


اولا : اختیار المدخل 


یکون المدخل الرئیسی عادة بعنوان الدورية نظرا لأن العنوان هو السبة المميزة للدورية 
وبه تشتهر » ويمكن أن يكون المدخل برئيس التحرير أو مدير التحرير لأنهما عرضة للتغيير 
من جهة وغیر مسئولین عن المادة العلمية فی الدورية من جهة آخری » وفی بعض الاأحیان 
تضطر إلى جعل المدخل الرئيسى للدورية بالهيئة المصدرة » وذلك عندما یکون العنوان 
مغمورا أو غير متميز. وفى كلتا الحالتين لابد من إعداد مدخل إضافى بعنوان الدورية أو 
الهيئة المصدرة حسب مقتضيات الأحوال . 
ثانيا : مصادر الوصف 
المصدر الرسمى لبيانات وصف الدوريات هو صفحة العنوان فى حالة المجلات والترويسة 
فى حالة الجرائد وثمة بدائل لذلك مثل مواضع مختلفة من الدورية نفسها ومصادر خارجية 
على أن تحصر البيانات المستقاة من خارج الدورية بين معقوفتين . 
ثالثا : بيانات الوصف 
العنوان وبيان المسئولية 
© يسجل العنوان الرسمى للدورية كما ورد فى صفحة العنوان أو مصادر الوصف 
الأخرى وكما نص عليه المسئولون عن الإصدار ويعتبر العنوان الفرعى عنصا هاما 
من عناصر الوصف فيجب النص عليه فى حالة وجوده بعد العتوان الرئیسی مفصولا 
بينهما بعلامة الترقيم المعتادة . 
أمثلة 
- المجلة الطبية للقوات المسلحة 


- الخفجی ۱ 
والحضارية . 


— عالم الکتب : مجلة متخصصة تهتم بالکتاب وقضایاه . 
— نشرة منظمة الاقطار العربية المصدرة للبترول 
= مجلة كلية الآداب 

| 8^" 


¬ Gallia 

~ Le monde 

- bibliotheca di critica sociale 

- 941.1 ; newsletter of AAL in scotland 

- Q: question : the independent political revies LAVRI bulletin 


© إذا جاء امم الهيئة جزءا من عنوان الدورية يسجل كذلك فى بيان العنوانَ . مثال 
ذلك : 
مجلة الجمعية الكمياوية العراقية 
مجلة جمعية الحشرات المصرية 


© إذا كانت الدورية تنشر على أقسام مستقلة ولكل قسم عنوان فرعى يسجل العتوان 

الرئيسى للدورية أولا ثم توضع تقطة يدرج بعدها العنوان القرعى للقسم . وإذا كان 
القسم مسبوقا بتحديد رقمى أو هجائى يسجل هذا الترقيم قبل القسم . مثال ذلك : 

— Acta Universitatis Caroline. Philologica 

~ Key abstracts. Industrial power and control systems 

- Journal of The American Leather chemist’s association. Supplement 

— Etudes et documents tchadients. Serie B 

— Journal of polymer science. Part A, General papers 


— Progress in nuclear energy. Series 2, Reactors. 
[ذا ورد رقم العدد آو المجلد جزءا من عنوان الدورية یحذف الرقم اکتفاء بالعنوان‎ 6 
الرئيسى ولا يدل على الحذف وکذلك اذا وردت فترات الصدور جزء! من العنوان‎ 
. تحذف ولا يدل على الحذف‎ 
: من الإضافات الاختيارية إلى العنوان إضافة الوصف العام للمادة . مثال ذلك‎ © 
5 [ مکتبة الادارة ] دوریات‎ = 
إذا كان ثمة عنوان مواز للدورية » يسجل هذا العنوان بعد العنوان الربمی مفصولا‎ © 
: بینهما بعلامة التوازى المعهودة . مثال ذلك‎ 
Revue Tunisienne de geographie = المجلة الجغرافية التونسية‎ - 


SAY 


Revue egyptienne de droit international Egyptian review of interuational 


law. 


-Bulletion of the Association of African Universities = Bulletin de L'Association 


Universites Africaines. 


6 نظرا لآن السئولية هی مسئولية فكرية بالدرجة الأولی فى أى عمل فكرى ومن ثم 


فى الدوريات » ونظرا لآن الجهة أو الهيئة المصدرة للدورية مسئولية [داریا فقط 
ومعظم الدوريات تحمل الكتاب مسئوليتهم الفكرية عما كتبوه فلا ينبغى أن نفرد 
هنا حقلا خاصا لبيان المسئولية بعد بیان العنوان علی نحو ما يحدث فى الكتب . 
ويجب أن نحرر عقولنا من القالب البغيض الذى وضعنا فيه التقنين الدولى للوصف 
الببليوجرافى ومن ثم قواعد الفهرسة الأتجلو أمريكية والتى نقلها البعض عنهم تقلا 
أعمى أطرش بلا وعى . 


إذا ظهر اسم الهيئة المصدرة للدورية جزءا لا يتجزأ من العنوان يسجل كذلك فى 
بیان العنوان كما أسلفنا من قبل ولا نعتبره بيان مسئولية كما يغفل الغافلون . 


لا يمكن اعتبار رئيس التحرير أو مدير التحرير أو أيا من هيئة التحرير e P‏ 
جمیعا آو مستشار والتحریر مسئولین مسئولية فكرية عن العمل وإذا رأى المفهرس 
ضرورة لذکر ی منهم فلیذکره فی حاشية أو ملحوظة . مثال ذلك : 
- طبيبك 
ملحوظة : صاحبها ومحررها صبرى القبانى 
- عالم الكتب 
ملحوظة : الموسسان عبد العزیز الرفاعی وعبد الرحمن المعمر 
La cause du peuple‏ - 
Note: Founded, edited, and published by Jean- Paul sartre‏ 
R.L.C.'S museum gazette‏ - 


Note: Compiled and edited by Richetd L. Cosslton with the assistance of vo- 


luntary aid. 


SAA 


بیان بدء الصدور والتوقف 


نحن لا نفهرس عددا بعدد فی حالة الدوریات والا فنحن نحکم علی القهرسة بالفباء 
وعلی الفهرس بالتضخم الذی لا مبرر له ومن ثم بالفشل . ولذلك فانتا نلجاً إلى تسجيل بدء 
صدور الدورية بعد بیان العنوان مفصولا بینهما بنقطة ومسافة وشرطة . ونظرا GY‏ قواعد 
التقنین الدولی وقواعد الفهرسة الانجلو آمريكية تتطلب لدراج اصطلاح مج ۰۱ ع ۱ ثم سنة 
بدء الصدورء فإننا لا نرى مبررا لذكر كلمة مج ١‏ أو ع ١‏ لأن المفهوم أن التاريخ المسجل 
هو تاريخ بدء الصدور. ومن ثم فإننا نرى الإكتفاء بذكر سنة البدء وحسب على النحو 
التالى : 
- عالم الكتب : مجلة متخصصة تعنى بالكتاب وقضاياه .- ١هة١‏ 

— New Location.- 3 

© إذا كانت الدورية مستمرة فى الصدور يترك فراغ بعد تاريخ البدء أما إذا كانت قد 

توقفت عن الصدور فإن تسجيل تاريخ التوقف يصبح أمرأ ضروريا بعد تاريخ البدء 

وذلك على النمو التالى : 
- مجلة التنمية المجتمع .- ۱۹۵۳ - ۱۹۱۹ .- 


— New mahgazine Regina Chamber of Commerce.— 1970 - 1970. 


الوارد متبوعا بین معقوفتین بالتاریخ المیلادی . مثال ذلك : 
- مجلة الاقتصاد والادارة . - ۱۳۹۵ [ ۱۹۷۵ ] - 
© إذا وردت تواريخ التحديد الزمنى بلغتين أو أكثر أو بطريقتى كتابة أو أكثر 
تستخدم الطريقة التى بلغة العنوان الرسمى . مثال ذلك : 
- ۱۹۸۱ ولیس 1981 
بیانات النشی 
تتضن بیانات النشر مکان الصدور والهيثة المصدرة » آما ما ورد فى التقنین الدولی 
وقواعد الفهربة الأنجلو آمريكية من تکرار تاریخ بدء الصدور مرة ثانية فلا محل له فی 
نظرنا الا الالتزام بمجرد الاطار العام للحقول » كذلك فإن النص على الموزع فى تلك 


62/18 


القواعد لیس له ما يبرره لأن الدوریات توزع على نطاق العالم كله وليس ثمة موزع 
رئیسی واحد لها کما هو الحال فی الکتب » وقد تسبب فی هذا الخلط الاطار النمطی الذی 
تسیر فیه القواعد دون مراعاة لخصائص المادة المفهرسة ‏ ومهما یکن من آمر فقد نبهنا إلى 
أننا لن نتقيد بتلك القواعد هنا . 


© يسجل مكان النشر باسم المدينة التى تتخذها الهيئة المصدرة ( الفرد للدورية مقرا 
لها ويراعى فى ذلك المبادىء العامة التى وردت فى الفصل العام فيما يتعلق بمكان 
النشر وتفصيلات ذلك هناك . 


© يسجل أمم الهيئة المصدرة أو الفرد أى الناشر بعد مكان النشر مفصولا بينهما 
بنقطتين رأسيتين ويراعى فى تسجيل الناشر القواعد والأحكام الواردة فى الفصل 
العام فى هذا الصدد . 
أمثلة 
- الرياض : دار المريخ للنشر والإنتاج الفنى 
- الرياض : دار ثقيف للنشر والتأليف 
- القاهرة : الهيئة المصرية العامة للکتاب 
ee ee >‏ | 
London: On Target Publications‏ — 
Edinburgh: Palingenesis Press‏ — 
London: [ s.n.]‏ — 
Ottawa: The association‏ — 


— London: Iron and Steel Board: British Iron and Steel Federation 


© ليس ثمة مبرر لتكرار تاريخ بدء التصوير ( وتاريخ التوقف فی حالة توقف 
الدورية ) بعد الناشر لأنه لا يقدم جديدا » وحيث نصت القواعد الأنجلو أمريكية 
على ذلك لأنها أقحمت فى الدوريات مواد ليست بدوريات أساسا . 


حقل التردد ( فترات الصدور ) 
oly‏ فترات الصدور من البیاتات الاساسية اللصيقة بشخصية الدورية ويمة أساسية من 


oq, 


السبات المميزة التی یبحث عنها القاریء ولذلك فان وضع هذا البیان فى ملحوظة من 
الأخطاء الجسيمة التی وقع فیها التقنین الانجلو آمریکی . ونحن نری آن یفرد له حقل 
خاص فى بطاقة الوصف أو فقرة جديدة فى حالة الفهرسة اليدوية » فيحدد التردد على وجه 


Daily 

4 times.a week 
Several times a week 
Weekly 
biweekly 

every 3 weeks 
semi- monthly 
twice a month 
monthly 
bimonthly 

six issues a year 
quarterly 

semi- monthly 
annual 

biannial 
trinquennial 
quenquennial 


irregular 


bimonthly except July and august 


Frequency varies 


من الوجوه العالية : 
يومية 


آربع مرات سبو - 
عدة مرات أسبوعي 
أسبوعية 
كل أسبوعين 

كل ثلاث أسابيع 
نصف شهرية 

مرتان فى الشهر 
شهرية 

كل شهرين 

ستة مرات فى السنة 


سئوية 

كل سنتين 

كل ثلاث سنوات 
كل خمس سنوات 


غير منتظم 


كل شهرين ماعدا يوليو وأغسطس 


شهرى ( يولية / ابريل ) » نصف شهری ( مایو - یونیه ) . 


الصدور متفاوت 


© فى حالة تفاوت الصدور يمكن تسجيل ذلك التفاوت على وجوهه المحددة o‏ 


0۹۱ 


ملحوظة أو حاشية . 


حقل المقتنیات 


نحن فی الدوریات لا نفهرس عددا عددا ومن ثم فنحن لا نعد بطاقة لکل عدد بل 
نفهرس الدورية الواحدة ککل . ولما کان الفهرس فی Of‏ مکتبة هو بیان بیقتنیات المکتبة 
لذلك وجب النص فى فهرسة الدوریات علی ما تقتنیه تلك المکتبة من هذه الدورية والا 
فقد الفیرس معناه ووظیفته الأساسية وكان إغفال حقل المقتنيات فى قواعد الفهرسة الأنجلو 
آمريكية من الاخطاء الأساسية فى هذه القواعد رغم إفاضتها فى بيانات لا لزوم لها فى 
فهرسة الدوريات . ومن ثم فإننا نرى إفراد حقل أو فقرة لتسجیل بیان مقتنیات المكتبة من 
الدورية ويسجل بيان المقتنيات بالسنوات والمجلدات كلما أمكن ذلك أو بالسنوات فقط إذا 
كانت هناك مشكلة فى المجلدات وذلك على النحو التالى : 


بالمكتبة بالمكتبة 
۱ - . ۰ - ۱۹۳۹ 
1 - 1400 
MoY‏ — . 
بالمكتبة 


)۱۰۳ مج‎ ( ۱۹۰۰ - ) ۰٩ مج‎ ( ۲ 
- ) ۱۱۷ مج‎ ( ۶ 
Holdings 
1970 ( v. 1.) - 1980 ( v. 10 ). 
Holdings 


1828 ( v.1 )- . 


a‏ أن يود بیان پنه الضدوز آو توقف الصدور على أن له دلالة من أى نوع 
على بيان المقتنيات » ذلك أن المكتبة قد لا تشترك فی الدورية منذ بدء صدورها » کبا قد 
تكون هناك فجوات عديدة فی نسیج المقتنیات ولذلك وجب تفصیل بیان-المقتنیات بحیث 
يكون صورة ممثلة وصادقة لما يوجد بالمكتبة من مجلدات تلك الدورية . ويجب أن يسائد 
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بيان المقتنیات ملحوظات عما قد یکون فى مجلد معین من نقص آو شذوذ تسمی المکتبة 
إلى استدراكه رغم تأكيدنا على أن المكتبة لا يمكن أن تجلد المجلة أو تقتنيه وبه نقص . 


كذلك تكمل الملاحظات بيان المقتنيات فى حالة توقف الدورية عن الصدور لفترة 

معينة ثم استئنافها فى الصدور مما ينعكس على بيان المقتنيات ومن ثم وجب لفت نظر 
agra cal of GT all‏ تى الان هر بي op Add CR‏ الصدور نی 
تلك الفترة الفجوة . 


حقل الملاحظات 


من المؤكد أن الدوريات كالكتب يغلفها الكثير من المشاكل الفنية coll‏ لا يتسع لها 
صدور الفقرات السابقة من الوصف ۰ ولذلك فان إفراد حاشية أو أكثر يلقى الضوء على كثير 
من تلك المشاكل أمام عين القارىء . ومن الأحوال التى تتطلب الملاحظات بإلحاح 
الحالات الاتی معالجتها : 


۱- لتسجیل مصدر العنوان الرسمی ذا کان غیر المصدر الرئیسی للبیانات . 


۲ - لتسجیل آَية اختلاقات فی العنوان عما ورد فی العنوان الریمی و[ذا کانت الدورية 
بعنوان بلغة غیر مألوفة للقاریء یمکن نقحرة ذلك العنوان بلغة القاریء کلما أمكن 
ذلك . مثال ذلك : 


- عنوان الفلاف الأخیر : الفن والفکر 

- العنوان یختلف قلیلا فی بعض الأعداد 
Cover title: Proceedings of the... Annual Glass Symposium‏ - 
Sometimes published as :...‏ - 
Title varies slightly‏ - 
Added title page title: Bulletin/ Societe Canadienne d'histoire orale and‏ - 

sonore 

— Added title page in : Mzbek 


٣‏ - لتسجیل العناوین الموازية والعناوین الفرعية |ذا لم يتسع لها صدور حقل العنوان 
nl ul‏ ملاحظات عنهما . مثال ذلك : 


ea" 


- العنوان الفرعی یختلف فى بعض الأعداد 
Subtitle Varies‏ — 


: - لتسجیل آية معلومات تتصل بالسئولية »> وهی التی نصحنا بمدم [دراجها بعد 
العنوان فی حقل العنوان . مثال ذلك : 
- لسان حال حزب الوفد 
- الجريدة الربمية لمصر 
- رئیس التحریر : یحیی محمود ساعاتی 
Note: Full name of the Institute: Professional Institute of the Public‏ - 
Service of Canada‏ 
Editor: Wyndham Lewis‏ — 
Editor 1939— 1954, H. L. Mencken‏ — 
Founded, edited and published by Jean- Paul sartre‏ — 


06 — لتسجیل اللغات التی تنشر بها الدورية . JU‏ ذلك : 
- النص بالعربية والانجليزية 
- النص بالعربية مع مستخلصات بالفرنسية والالمانية والانجليزية 
Text in French and English‏ — 
Text in Swedish withe English Summaries‏ — 


— Text in English and French, French text on inverted pages. 


- لتسجيل أية علاقة للدورية موضوح الفهرسة بدوریات آخری من حیث : 
( أ ) الترجمة : فقد یکون مترجما عن دورية بلغة أخرى مثال ذلك معظم 
دوریات الیونسکو : 


- الترجمة العربية د Impact‏ 
- الترجمة العربية ل Unesco Bulletin for‏ 
Libraries‏ 
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( ب ) التكملة ل :فقد تکون الدورية استمرار لدورية آخری توقفت عن الصدور 
وتغير عنوانها سواء استمر الترقيم أو بدأ من جديد وفى هذه 
الحالة يسجل عنوان الدورية السابقة . متال ذلك : 
- استمرار : مجلة الشريية الأساسية 
- استمرار : مجلة الیونسکو للمکتبات 
Continues: Monthly Scottish news bulletin‏ - 


( ج ) الاستگناف ب : إذا كانت الدورية موضوع الفهرسة قد توقفت واستژنفت 
بدورية أخرى سواء استمر الترقيم فى الدورية المستأنفة أم 
لاء تذكر الدورية الجديدة وتاريخ بدء صدورها إذا أمكن 
ذكر التاريخ . 

- استؤنفت ب : الأشبال 

- استونفت ب ؛ مجلة تنمية المجتمع 

- استؤنفت ب : مجلة الیونسکو للمکتبات والمعلومات والأرشیف . 

- Continued by: Regina 


— Continued by a section in Canadian Associalion of Geographers' newsletter. 


. الدوریات التی تألفت منها الدورية الجدیدة‎ lol فیجب تسجیل‎ 
: مثال ذلك‎ 
- Merger of: Britisg abstracts. Bl, Chemical engineering, Fuels metallurgy, ap- 
plied electrochemistry and industrial inorganic chemistry; and, British ab- 
stracts. B 2 Industrial organic chemistry. 
وإذا كانت الدورية المفهرسة قد أدمجت مع دورية آخری أو أكثر‎ 
يسجل عنوان الدورية الجديدة والدوريات الأخرى التى أدمجت‎ 
- Merged with: Journal/British ceramic society to become Transactions and 


journal of the British ceramic society. 


ووه 


(ه ) الانشطار : |ذا کانت الدورية المفهرسة نتيجة انشطار دورية أخرى إلى 
دوریتین أو آکثر بسجل عنوان الدورية الأصلية التی انشطرت 
عنها واختیاریا أمماء الدوریات الأخری وليدة نقس الانشطار . 
مقال دلك : 
- انشطرت عن مجلة العلوم والتکنولوجیا 
Split of: (continues in part) Proceedings/The Institution of Mechanical‏ — 


Engineers. 


وإذا كانت الدورية المفهرسة قد انشطرت إلى دوريتين أو أكثر 
فلتسجل أمماء تلك الدوريات فى ملحوظة . مثال ذلك : 
Split into: Report on research and development/ Department of Energy; and‏ — 


Report on research and development/Department of Industry. 


( و) الإستيعاب : إذا ابتلعت الدورية المفهرسة دورية آخری وجب تسجیل الدورية 
المبتلعة فى ملحوظة واختياريا تاريخ الإبتلاع » مثال ذلك : 
- استوعبت : مجلة الطيران 
- استوعبت : مجلة هی 
Absorbed: The morning Post‏ — 
Absorbed: The worker's Friend, 1936‏ — 
Absorbed: Metal technology; and in part, Mining and Metallurgy.‏ — 
واذا ابتلعت الدورية المفهرسة من قبل دورية آخری وجب النص 
على ذلك فى حاشية . مثال ذلك : 
- استوعبت فی : آخر ساعة 
Absorbed by : Quarterly review of Marketing‏ — 
( ز) الاستنساخ : [ذا کانت الدورية المفهرسة عبارة عن اعادة طبع آو استنساخ من 
أى نوع من دورية أخرى وجب ذلك الدورية الأخرى بعنوانها 


وییانات نشرها وطريقة صدورها والترقیم الدولی لها (ذا اختلفت 
عن إعادة الطبع أو المستنسخ فى شىء . مثال ذلك : 
Reprint. Originally published monthly: London: Mac Allister.‏ 
رح ) الطبعات : ٍذا کانت الدورية المنهرسة تمثل طبعة معينة کأن تکون طبعة 
محلية أو طبعة ذات اهتمام خاص أو طبعة ميكروفيلمية أو طبعة 
بريل أو طبعة خاصة للمكتبات أو طبعة بريد جوى أو طبعة فى 
لغة معينة أو تنشر فى لغات أخرى خلاف اللغة موضوع الفهرسة أو 
كانت الدورية متعددة الطبعات فإنه يجب النص على كل هذه 
الحالات فى الحاشية . وليس ثمة مبرر لإبراز هذا فى حقل خاص 
كما ذهب التقنين الأنجلو أمريكى لأن الطبعة ليست هن السمات 
الاساسية بلها من الصفات العريضة التی تذکر فی الحواشی . مثال 
ذلك : 
- طبعة ولاية كاليفورنيا 
Lols dnb -‏ للأطناء 
- طبعة البريد الجوى 
- طبعة بريل 
- طبعة ميكروفيلمية 
- طبعة مكتبة 
- الطبعة العربية 
- إعادة طبع 
North American Edition‏ - 
Ed. pour Le medicins‏ - 
Airmail ed.‏ — 
Braille ed.‏ - 
Library ed.‏ — 
Microform‏ - 
English ed.‏ — 


— Ed. Francaise 
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— Reprint ed. 
— English ed. of : Bulletin critiqae du livre francais 
— Also published in French and German editions 


— Published in numerous editons 


( ط ) الطبعات : إذا كانت الدورية تصدر ملحقا لدورية آخری وجب النص على 
ذلك فى حاشية . مثال ذلك : 
zai dias: dedere‏ | 
Supplement to : Philosophical magazine‏ — 
ولذا کانت الدورية المفهرسة یصدر لها ملحق وجب التنویه علی 
اسم الملحق فی ملحوظة . مثال ذلك : 
- لها ملحق : المسلم الصغیر 
Supplement: Journal of the Royal Numismatic society‏ — 
وقی حالة الملاحق الفیر منتظمة والعفوية والفیر أساسية التی 
توصف فى مداخل مستقلة » تجب الاشارة القصيرة إليها أيضا فى 
الملاحظات . مثال ذلك : 
- هناك ملاحق لبعض الأعداد 
- هناك ملاحق متعددة من حين لآخر 
Supplements accompany some numbers :‏ - 


- Numerous supplements 
: لتسجیل آية معلومات متصلة بترقیم الأعداد والمجلدات وتواریخها . مثال ذلك‎ - ۷ 
ترقیم الأعداد متصل بين المجلدات المختلفة‎ - 
ترقیم الأعداد مضطرب وفیه تکرار‎ - 
— Issues for Aug. 1943 — Dec. 1974 colled also v. 1 — no 7, v.2 no 12 


— Vol. numbering irregular 


- Vols 15— 18 omitted 


0۹۸ 


- V.20 — 21 repeated 
- Introductory no. colled ۷۰1 no. 0 issued Nov. 30, 1935. 
- Numbering begins each year with v.1 
- Numbering irregular 
وعندما لا یتوافق الصدور مم السنة التقويمية یمکن ذكر ذلك فی ملاحظة مثال‎ 
: ذلك‎ 
المجلد يبدأ فى أكتوبر‎ - 
المجلد يغطى العام الجامعى سبتمبر / يونية‎ - 
— Each issue covers : April 1 - Mars 31 
— Each issue covers : Every two years since 1961 — 1962 
وإذا توقفت دورية مع وعد بإعادة الصدور فى تاريخ معين تسجل تلك الحقيقة‎ 
: مع الحذر الشديد . مثال ذلك‎ 
توففت مع المجلد الحادی عشر‎ - 
۱۹۸۰ توقفت بین العدد العاشر سنة ۱۹۷۰ - العدد الأول‎ - 
- Suspended with v.11. 
- suspended 1939 — 1945. 


۸ - لذكر أية معلومات تتصل ببیانات النشر» مثل uus‏ مکان النشر» وتفیر الهيثة 
المصدرة واضطراب الصدور ... 
dis uiu‏ : 
- كانت تصدر من الاسکندرية حتی ۱۸۷۰ 
- ظلت الادارة العامة للمعاشات تصدرها حتی ۱۹۵۱ . 
- صدر عدد واحد سنة ۱۹۵۰ وعدد واحد ۱۹۵۱ ولم تصدر بعد ذلك بانتظام الا سنة 
٥‏ . 
Imprint Varies‏ — 
Published : Rotterdam : Nijgh and van Ditman, 1916 - 1940‏ — 
published in 1439, no 5 in 1949.‏ 20.4 - 
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۰ - لسجیل أیة معلومات تتصل بفترات الصدور ولم نتمکن من |ثباتها فی بیان التردد 
مثل التفاوت فى الصدور فى فترات سابقة علی النحو التالی : 
- فصلية فى الفترة ۱۹۵۰ - ۱۹۵۵ . - شهرية فی الفترة "۱۹۵ - ۱۹۰۰ ۰ - کل 
شهرین ۱۹۲۱ - ۱۹70 ۰ 


۰ - لتسجیل أية معلومات تتعلق بالکیان المادی مثل الوصف العام للدورية من حيث 
متوسط عدد الصفحات فى العدد إذا كانت هناك سياسة عامة لذلك » وجود 
إيضاحيات من عدمه » حجم الدورية أو قطعها أو تفاوت الحجم من حين لأخر . ولا 
يجوز لنا أن نذهب - كما ذهبت قواعد الفهرسة الأنجلو أمريكية - إلى تخصيص 
حقل خاص فى بيانات الوصف الأساسية لهذا الوصف المادى لأننا كما قلنا مرارا 
لانفهرس عددا بعدد وإنما نفهرس الدورية ككل ٠‏ وبالتالى فإن الوصف المادى العام 
يجب أن يضمن فى الملاحظات على نحو ما نقترحه الان . 
كذلك تتسع هذه الملحوظة لأية بيانات متعلقة بالطبعات المادية غير الورقية 
كالطبعات الميكروفيلمية حيث نسجل عرض الفيلم ونحو ذلك ... مثال ذلك : 
- طبعة ميكروفيلمية على خرطوشة 5؟ مم 

١١‏ - لتسجيل أية معلومات عن المواد المرافقة والتى لاتمثل ملامح أساسية للدورية » كما 
نسجل طريقة صدور تلك المواد المرافقة . مثال ذلك : 
- مرفق بكل عدد صورة ملونة 

~ vol 7, no 6 contains wall chart ( col.; 26x40cm ) slides with every 7th issue 

-W‏ لسجیل معلومات عن الجمهور الموجهة له الدور ية وعن مستواه الفكرى إذا وردت 
تلك المعلومات فی الدورية . مثال ذلك : 
= للأطفال من سن 1 - ٩‏ 
- للمکفوفین وضعاف البصر 

۲ - لتسچیل الوسائط الاأخری التی تتاح علیها الدورية . مثال ذلك : 

تناح أيضا علی میکروفیش کاسیت 


— also available on microfilm cartridge 
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۶ - لتسجیل معلومات عن الکشافات الخاصة بالدورية و التی تکشف فیها مم غیرها . 
مثال ذلك : 
- کشاف تحلیلی : مج ۶-۱ ( ۱۹۸۱ - ۱۹۸۶ ) فی العدد الأول من مج : ( يناير 
٥۵‏ ) . 
- كشاف سنوى فى عدد ديسمبر من كل سنة 
- تكشف فى : الكشاف التحليلى للصحف والمجلات العربية . 
- کشاف شهری بعنوان: کشاف الأهرام / مركز التنظيم والمیکروفیلم . 
- القاهرة : موّسسة الاهرام . 
Indexes : vols 1 — 25 (1927-1951 )inv. 6 no 1‏ - 
Indexes : vols 10 — 17 issued as v. 18 no 3‏ — 
Index published separately every Dec.‏ - 
Indexes : Subjec fadex v. 1- 1l in v. 13- auther index, v. 1 — 11 in v. 14.‏ - 


— Every third volume is an index to all proceding volumes. 


6 - لتسجیل معلومات عن المحتویات الهامة |[ذا رأی المفهرس ذلك کأن یکون هناك باب 
ثابت أو ببليوجرافيا هامة فی کل عدد آو تقریر خطیر منتظم ... وذلك علی النحو 
التالی : 
- نافذة العرض فى کل عدد 
- ببليوجرافيا مستفيضة فى العدد الأول من کل مجلد 

- Includes : Bibliography of Northwest materials « Liaison » as pullout insert in 


each issue. 
لتسجيل أية أرقام خاصة تحملها الدورية فیما عدا الترقیم الدولی الموحد للدوریات‎ - 
۱ . لان له حقلا خاصا به‎ 
لتسجیل آية معلومات عن دوریات آخری تصدر مع نقس الدورية المفهرسة فی کیان‎ - ۷ 
: مثال ذلك‎ . sol, Gol 


— With : Journal of environmental science and health. part B, pesticides, Food 
contaminants, and agricultural wastes; and Journal of environmental science 


and health, part c, Environmental health sciences. 


۸ - لتسجیل معلومات عن العدد أساسی الوصف |ذا لم يكن العدد الأول من الدورية . 
مثال ذلك : 
- أساس الوصف : العدد الرابع من السنة الثانية ۱۹۸۱ . 
Description based on : vol 3 ( May / June 1975 ).‏ — 


٩‏ - لتسجیل أية معلومات خاصة بالنسخة أو النسخ المقتناة فى المكتبة كأن يكون هناك 
نقص فی مجموعاتها و شذوذ فیها . مثال ذلك : 
- المجلدات ١‏ - 8 بها أكل أرضة 
- المجلد الرابع فقط على ميكروفيلم 
Vol. 4 on microfilm‏ - 


حقل الترقیم الدولی الموحد للدوریات 


إذا كانت الدورية المفهرسة قد اشتركت فى نظام الترقیم الدولی الموحد للدوریات 
( تدمد - yas (ISSN‏ فى الحقل المخصص لذلك على نحو ماورد فى الفصل العام . 
مثال ذلك : 
- تدمد : ۲۵۱-1٩۷۱‏ . 
ISSN 0075 -- 2363‏ — 
[ISSN 0027 - 7495 ( corrected )‏ — 
ISSN 0301 - 7869‏ - 
وإذا كان ثمة عنوان مفتاح مخصص للدورية جزءا من الترقیم الدولی الموحد للدورية 
یذ کر تابعا للترقیم . مثال ذلك : 
ISSN 0301 — 7869 = The Arab culture‏ - 
ISSN 0041 - 7769 = Accessions list. Middle East‏ — 
ISSN 0479 — 7469 = Volunteer ( Washington )‏ - 
ISSN 0319 — 3012 = Image. Nigeria edition‏ - 


واختياريا يمكن إضافة الشروط التى تقتنى الدورية بناء عليها . مثال ذلك : 


۱۲۰ ريالا سعوديا فى السنة 
per issue‏ £0.50 — ` 


— $6.45 per year 


فقرة المتابعات 

تأتی ذه الفقرة کاخر فقرات البطاقة - فی حالة الفهرسة اليدوية - وتبداً بمتابمة 
لموضوع ثم متابعة الهيثة المصدرة |ذا کان المدخل الرئیسی بالعنوان » آو العنوان (ذا کان 
المدخل الرئیسی بالهيثة المصدرة فی الحالات القليلة التی یرد فیها المدخل الرئیسی 
بالهيئة . وترقم هذه المتابعات علی النحو العادی المشروح فى الفصل العام . 

ومن نافلة القول أن نذكر بأن رئيس التحرير ومدير التحرير وسكرتير التحرير ... 
لاتعد بهم بطاقات إضافية . 


امنلة 
مثال بجلة مستمرة فى الصدور 


المحاماه . ۰ - القاهرة . نقابة المحامين » ۱۹۲۰ -. 





بطاقة رئيسية بعنوان دورية 


بطاقة رئيسية باسم افيثة اللی تصدر الدورية 


جمعية بیوت الشپاب الصرية 

نشرة بیوت الشباب الصرية . 
القاهرة › الجيعية › ۸ - 

فصلية 





بطاقة !ضافية باسم اجلة 


o‏ 2 الشباب المصرية 


نشرة بیوت الشباب الصرية ۱۹۰۸ - 
القاهرة الجمعية » ۱۹۵۸ - 


lai 


بالمكتبة : 


سومر . ۱۹۹5 - بغداد : مديرية الاثار العامة ۶۵ 4A‏ — 
نصف سنرية 
بالمكتبة : 
۱۹5٩ - ۵۰‏ 
۷۸ -- 





الخمائل . ١955+‏ -. حمص : محى الدين درويش ۱۹۱٦۲ ٠‏ - 
أشبوعية 
بالمكتبة : 


۶ - ۱۹۱۲ 
۸ - ۱۹۷۰ 
۳ بت 





بطاقة رئيسية بعنوان دورية 


=. æ 


الاذاعات العربية ۰ ۱۹۷۰ - القاهرة : احاد الاذاعات العربية » ۱۹۷۰ - 


شهرية 
بالکتبة : 


۱۹۱۷۳ - ۰ 
۱۹۷/۲ - ۵ 





ER! 


بطاقة إضافية بالهيئة التى تصدر الدورية 


- احاد الاذاعات العر ay‏ 


الاذاعات العربية » ۱۹۷۰ - القاهرة : اتحاد الاذاعات العربية » ۱5۹۷۰ - 
شهرية 
بالمكتبة : 
Nay -‏ 
Vay T= ae‏ 





بطاقة رئيسية بعنوات دورية يصدرها شخص 


الاديب . ۲ a‏ بیروت : البیر ٩ ٩ ۶ ۳ vaasi‏ تس 


شهرية . 
بالمكتبة : 


۱۹۷۰ - ۰۵ 
— Yavv 





وزارة الزراعة - الادارة العامة للارشاد الزراعی والتدریب 
نشرة الارشاد الزراعی . ۱۹۵۲ - اليزة : الوزارة » 14031 = 
شهرية 
بالمكتبة : 
۱۵5 - ۱ ۱ 
VAY,‏ 


محلة تنمية مجتمع . ۳ ۲ سرس 
اللیان : مرکز تنمية اجتمع » ۱۹6۳ - ۱۹۹۹ s‏ 
بالکتبة : 
6 -2- ۱۹۰۹ 


1414 — 341A 





i 


مرکز تنمية اجتمع 
مجلة تنمية اجتمع . ۱۹۳ - ۱۹۱۹ . سرس اللیان . 
مرکز تنمية اجتمع » ۱۹۵۳ - ۱۹۹۹ .۰ 
بالمكتبة : 
۶ - ۱۹۲ 
AAA‏ 


امجلة الطبية للقوات المسلحة . ٠۹٠١‏ - القاهرة : 
إدارة الخدمات الطبية 


شهرية 

بالمكتبة : 

ا 2 ۱۹۹۳ 
۵ - 





الاهرام الاقتصادی ۰ ١56.‏ - القاهرة : 
مؤسسة الاهرام » ۱۹٥۰‏ — 


نصف شهرية 
بالمكتبة : 


— 480. 





Ms 


Engineering Materials and design. 1985-. london: 
Industrial Press, 1955-. 
Monthly 
Holdings 


1970— 


Agricultural News. 1971—New York. Morris L. Clark, 1981- 
Monthly 
Holdings: 
1971— 
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South African Freedom New— 
Cairo. African National Congress, [1960] 
IRR 
‘Holdings: 
1961—1964 
1966— 


The Egyptian Economic and Political Review. 1962— 
Cairo. Abdell-Salam Sabet, 1962 — 
Monthly 


Holdings: 
1963— 





“AY 


1۱۳ 


The Gazzette of Kasre El Aini. 1933— Cairo. National 
Information and Documention Centre, 1933—. 
Bi-Monthly 
Holdings 
1933— 


Engineer, 1866—London. Morgan Brothers, 1866—. 
weekly 


Holdings: 
1963-69 
1970— 





الخرائط 


Maps 


- المدخسل 
- بيانات الوصف 


© تنسحب القواعد والأحكام الواردة فى هذا الفصز على جميع الأشكال الخرائطي 


المسطحة منها والمجسمة . 
مثل : الخرائط الطبيعية والإقتصادية والجيولوجية ... » الخرائط الجوية » التخطيطات 
الهندسية ‏ التصميمات » الأطالس » الكرات الأرضية » الکرات الماوية ... الخ . 





اختیار المدخل : 


استقرت الأراء فی مدخل الخرائط والأطالس الجفرافية علی آن یکون المدخل بعنوان 
الخريطة أو الأطلس وذلك لعدم |مكانية جمل الرسام مسئولا عن الخريطة آو الأطلس لان 
رسام الخرائط يحاكى الطبيعة ولا يبدع من عنده شيئا . كذلك لا يمكن جعل المنطقة 
الجنرافية المغطاة مدخلا رئيسيا لأن جمله كثيرة من الخرائط ليست جغرافية كما أن 
الحدود السياسية للمناطق الجفرافية تتفیر من حین لآخرء ولأنه فى حالة الأطالس يضم 
الاطلس العدید من الخرائط التی تتفاوت فی تفطیاتها الجفرافية . 

إذن يمكن القول مطمئنين بأن المدخل الرئیسی للخرائط .والأطالس يجب أن يكون 
بالعنوان مع إعداد مداخل إضافية بالموضوع ( والمنطقة الجغرافية ) » والرسام والسلسلة وغير 
ذلك من البطاقات الإضافية حسب مقتضيات الأحوال . 

بيانات الوصف 


فقرة العنوان - فقرة الوصف المادى - فقرة الملاحظات - فقرة المتابعات . 


فقرة العنوان 
بیان العنوان 
© تبدأ الفقرة بالعنوان الرسمى للخريطة أو الأطلس محل الفهرسة مثل : 
آطلس التاریخ الاسلامی . 
د osa‏ الفط فى افر الأوسط 
- خريطة موقعیه لدولة الکویت والمنطقة المحايدة تبین مناطق الامتیاز 
للشرکات العاملة فی الکویت . 


إذا تضن العنوان مقياس الرسم كجزء منه ينص علیه بعد العنوان مباشرة کعنوان 
فرعى مثل : 

- الملکة الاردنية الهاشية : ۱ : ۱۰۰,۰۰۰ 

إذا ورد أكثر من عنوان للخريطة أو الأطلس يختار العنوان الرسمى وإذا كان هناك 
عنوانان asd ud‏ بنفس اللغة فيختار العنوان الذى ورد أولا وفى حالة الالتباس يختار 
العنوان ال کثر شولا وتعبیرا . 

عندما لا یرد عنوان ربمی علی العمل » وافتقرت المصادر المستشارة الی Gl‏ عنوان 
فعلی المفهرس آن یستنبط عنوانا من عنده یتضین دائما المنطقة المفطاة مثل : 

- ] خريطة غور الاردن [ 

] بدر‎ aye] - 


جلى آن یوضع المدخل دائما بین معقوفتین . 
یسجل بعد العنوان مباشرة الوصف العام للمادة بين معقوفتین مثل : 


- أخريطة المملكة العربية السعودية [ طبيعية ] 
- خريطة المدينة المنورة [ إدارية ] 


يسجل بعد الوصف العام للمادة العنوان الموازى للخريطة أو الأطلس إذا وجد مثل : 
ib, -‏ العالم الاسلامی = Map of the Muslim World‏ 


فی حالة وجود عنوان فرعی آو عنوان بدیل » يسجل هذا العنوان تاليا للعنوان 
الرسمى مفصولا بینهما بعلامة الفصل المعهودة مثل : 

- مدينة عمان [ سياسية ] : مناطق وأحياء مدينة عمان . 

إذا لم يشتمل العنوان الريمى على ما يدل على المنطقة الجغرفية المغطاة فى 
العمل » يمكن إضافة ذلك بجملة مركزة ينتقيها المفهرس من عنده مثل : 

- أبار النفط [ خريطة طبيعية ] : [ فى الجزيرة العربية ] 


على أن توضع الإضافات دائما بين معقوفتين . 


“AA 


بیان المسئولية ‏ التألیف ) 
© يرد بیان المسئولية بعد بیان العنوان علی النحو المشروح سابقا . ویسجل فی هذا 
البیان أية علاقة بالمادة الخرائطية سواء كانت متصلة بالرسم أو التصميم أو المراجعة أو 
الاشراف ویفصل بین بیان العنوان وبیان المسئولية بالعلامة المعهودة مثل : 
- خريطة موقعية لدولة الکویت والمنطقة المحايدة تبین مناطق الامتیاز 
للشرکات العاملة فی الکویت [ طبيعية ] / ربم محمد دسوقى » مراجعة ايان 
ماکلی ‘ اعتماد محمود العدسانی ۰ 
- خريطة العالم الاسلامی [ تاريخية ] = Map of the Muslim World‏ / ریم 
محمود شاكر. 
- فلسطين العربية [ سياسية ] / جامعة الدول العربية - إدارة شئون فلسطين . 
© يمكن للمفهرس أن يضيف من عنده كلمات أو عبارة توضح العلاقة بين العنوان 
والشخص أو الهيئة المذكورة فى بيان المسئولية إذا لم تكن تلك العلاقة واضحة 
بذاتها » على أن توضع الإضافات بين معقوفتين مثل : 
- الأطلس العام للدول العربية / [ إشراف ] محمد أحمد حسان . 
بيان الطبعة : 
© يسجل رقم الطبعة و/ أو صفتها بعد بيان السئولية على أن یفصل بینهما بنقطة 
ومسافه وشرطة . - 
مثل : 
تا عله 
— ط ۱۹۷۰ جديدة 
- ط ؟ مراجعة ومنقحة 
© عندما يرتبط بيان المسئولية بطبعة معينة يرد بيان المسئولية هذا بعد بيان الطبعة 
مباشرة مفصولا بينهما بعلامة المسئولية / على النحو التالى : 
- ط جديدة / تنقيح هيئة المساحة الجيولوجية . 


بیان مقیاس الرمم وخطوط الاعتدال 


© يذكر مقياس الرسم مسبوقا بكلمتى مقياس الربم أو كلمة 50316 فى حالة اللغة 
الإنجليزية ویعبر عنه بنسبة (۱: ) ويذكر المقياس حتى ولو سبق ذكره فى 
بيان العنوان وذلك على النحو التالى : , 
- خريطة العراق [ طبيعية ] / قامت بصنعها مديرية أمور المساحة العراقية . - 

مقیاس الربم ۱ : ۵۰۰,۰۰۰ 

e‏ زذا ورد مقیاس الربم لفظا ( مثل ۱ سنتیمتر لکل ۰ متر » یسجل فی البطاقة 
نسبة فقط ویوضع بین معقوفتین علی النحو التالی : 
] 

© إذا لم يرد مقياس الرسم فى المصادر المعتمدة للوصف يمكن استقاؤه من أى مصدر أو 
تقدیره علی آن یسبق بکلمة حوالی 08 مثل : 


- مقياس الرسم حوالی ۱ : 1۰,۰۰۰ 
Scale ca 1 : 63.000‏ — 


e‏ إذا تعذر تقدير مقياس الرسم pM‏ عبارة à‏ مقياس الرسم غير محدد 
Scale indeterminable‏ 


© اذا تباينت مقاييس الربم فى العمل الواحد يسجل مقياسا الإبتداء والنتهاء مفصولا 
بينهما بشرطة الإمتداد على النحو التالى : 


- مقیاس e‏ 
© إذا استخدم فى العمل الواحد مقياسان للرسم يسجلا الإثنان معا بدأ بالمقياس الأكبر 
على النحو التالى : 
- مقیاس الرمم Yer Mtm rl‏ 
© فی حالة تعدد مقاییس الربم بالأطالس خاصة تسجل عبارة : 
- مقاییس الرسم متعددة . 


AY. 


— Scales vary 
یترك للیفیرس حرية ذکر خطوط الطول وخطوط العرض إذا وجد أن فى ذلك‎ e 
. فائدة محققه للقاریء‎ 
: بیانات النشی والتوزیع‎ 
تسجل بیانات النشر بالمکان ثم الناشر ثم تاریخ النشر علی التتابع ویسبق مکان النشس‎ 
مکان النشر والناشر نقطتان رأسیتان » وبين‎ Ge بنقطة وسافة وثرطة ومسافة ویفصل‎ 
. الناشر وتاريخ النشر فاصلة‎ 
يسجل مکان النشر بواسطة انم المدينة التی یستخدمها الناشر مقرا له وفى حالة‎ e 
: الدولة تمییزا علی النحو التالی‎ el تشابه اسیاء المدن يضاف‎ 
. القاهرة : مصلحة المساحة‎ - 


- طراپلس ‏ لیبیا : معهد البحوث الصناعية . 
- بغداد : مديرية المساحة العراقية . 


6 یسجل الناثر کما ورد اسمه فی المصادر المعتمدة » كما يمكن تسجيل اسم الموزع - 
اختیاریا - [ذا رأی المفهرس ضرورة لذلك مثل : 
- عمان : ادارة المساحة السكرية » المرکز الجغرافی الأردنی ( موزع ) " 


6 يسجل تاريخ النشر بالسنة على النحو التالى : 
- ۱۹۱ 
ب MY‏ ۱ 
© إذا لم يستدل علی مکان النشر آو الناشر یذکر مکان الطبع والطابع عوضا وإذا لم 
يرد تاريخ النشر يستعاض عنه بتاريخ الإيداع أو حق التأليف . 
© إذا لم يستدل على بيانات النشر أو الطبع تسجل الإختصارات . 
- د .م عوضا عن المكان 
B‏ د . ن عوضا عن A‏ 
- و . ت عوضا عن تاريخ النشر 
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فقرة الوصف المادی 
تضم هده الفقرة عدد الوحدات m‏ المحددة . والألوان والملامح الفارقة A,‏ سپ 
مقتضيات الأحوال . 
عدد الوحدات 
6 یسجل عدد الخرائط » الکرات » التخطیطات .... مع الصفة المحددة لها على النحو 
التالی : | 
- ۲ تخطیط جوی 
- ۲ كرات أرضية 
- ه خراط 
١ -‏ خرائط مخطوطة 
© إذا كان عدد الوحدات غير يقينى يذكر الرقم تقدیریا مع عبارة تدل علی ذلك 
e‏ : 
- ١٠م‏ خريطة تقريبا Ca 1000 maps‏ — 
© إذا ورد على الفرخ الواحد أكثر من خريطة يذكر عدد الخرائط مع عد الأفرخ على 
النحو التالى : 
١ -‏ خرائط على ؟ أفرخ 
٠١ -‏ خريطة على ٠١‏ أفرخ 
© إذا كانت الخريطة الواحدة موزعة على عدة أفرخ ( أقسام ) تسجل تلك الحقيقة على 
النحو التالى : 
١ -‏ خريطة فى ؛ أقسام 
- ؟ تخطيط هندسى فى ؛ أقسام 
© فى حالة الأطالس يحدد عدد المجلدات أو عدد الصفحات حسب مقتضيات الأحوال 
ويوضع عدد المجلدات أو الصفحات بين قوسين على النحو التالى : 


“Yy 


- ۱ آطلس ( ۳ مج ) 
- ۱ أطلس ( ۷ ص » ۸۰ خريطة ) 
التلوین والملامح الفارقة والمادة : 
© إذا كان العمل ملونا أو ملونا تلوينا جزئيا تسجل تلك الحقيقة على أن اغفال ذکر 
اللون يعنى أن العمل أسود وأبيض مثل : 
- ؟ خريطة : ملونة 
١ —‏ كرة سماوية : ملونة 
- ۲ خريطة مخطوطة بقلم رصاص : ملونة جزئیا 
6 |ذا کانت المادة المصنوع منها العمل غیر الورق تذکر المادة مثل : 
- ۲ خريطة : ملونة ؛ بلاستيك ٠‏ 
- ۰ خريطة : ملونة ؛ حریر 
pasta dae Raa) Gus e‏ 
- ۲ خريطة مخطوطة : ریم بالحبر ؛ رق 
© إذا كانت المادة مبطنة أو ذات ملامح خاصة تذکر تلك الحقيقة مثلم: 
- ؟ خريطة : ملونة ؛ مبطنة بكتان 
١ -‏ كرة أرضية : ملونة ؛ مركبة على قاعدة معدنية . 
- كرة سماوية : ملونة ؛ بلاستيك ؛ مركبة على قاعدة خشبية . 
الأبعاد : 


6 فی حالة الخرائط ذات البعدین یذکر الطول «< العرض مقربا لاقرب سم صحيح 
E‏ 
١ -‏ خريطة : ملونة ؛ ۲۰ ۲۰۱ سم 

- ۲ تخطیط هندسی : ٩۸‏ < ۱۵۰ سم . 


© إذا كانت الخريطة لا تملأ كل الفرخ وكانت هناك معلومات علی الفراغات مصاحبة 
للخريطة تسجل أبعاد الخريطة متبوعة بأبعاد الفرخ نفسه على النحو التالى : 
“YY‏ 


- ۱ خريطة : ۱۰۱۸۰ سم علی فرخ ۱۰۰ < ۸۰ سم 

فى حالة الخرائط المطوية یذکر آولا البعدان الکاملان ثم یذکر البعدان فی حالة 
الطی مثل : 

- ۱ خريطة : ملونة ؛ ۰۰ 1۰ سم مطوية إلى ۲۰ ۷ ۱۵ سم . 

فى حالة الأطالس يذكر طول الأطلس فقط علی النحو المعمول به فی الکتب على 
النحو الآتى : 

١ 3‏ أطلس ( ۱۲۰۱۰۰ ص ) : ۸۰ خريطة ملونة ؛ 4۰ سم . 

© فى حالة المجسمات تذكر الأبعاد الثلاثة الطول “ا العرض << الإرتفاع مثل : 


١ -‏ مجسم : ملون ؛ جص ؛ £0 pe VOX Yo X‏ 
6 فی حالة الکرات الارضية یذکر القطر فقط للتعبیر عن البعد مثل : 
١ E‏ كرة أرضية : ملونة » بلاستيك » مركبة على قاعدة معدنية g‏ القطر ٠١‏ سم . 
بیان السلسلة 
© يوضع بیان السلسلة بین ou‏ ویتبع انم السلسلة برقم العمل فی السلسلة على 
النحو التالی : 
- ( حرائط المناخ ؛ (m‏ 
- ( الخرائط الجيولوجية السعودية ؛ ۰ ) 
lin ops‏ البیان کاخر عناصر فقرة الوصف المادی 
فقرة الملاحظات 
تستخدم الملاحظات فى هذه الفقرة للتعبير عن معلومات إضافية لم يتمكن المفهرس من 
إدراجها فى الفقرات السابقة ومن الأحوال التى ترد فيها الملاحظات الأحوال التالية : 


© تحديد مجال ومحتويات المادة إذا لم يكن ذلك واضحا بذاته من فقرة العنوان مثل : 


"NÉ 


- تبین توزیع المسلمین.فی العالم 
- توضح خطوط تموین الجیوش 
6 تحدید اللغات المستخدمة فی کتابة البیانات والتص مثل : 
- باللغتین العربية والايطالية . 
- العنوان بالعربية وسائر البیانات بالانجليزية . 
ها دید عفر السران الرسی فى اة اة من Cla suede duas‏ 
- العنوان من الحاوية 
- العنوان من قائمة الناشر 
e‏ بیان الاختلافات فی العنوان مثل : / 
- عنوان الحاوية ... 
- العنوان فى قائمة الناشر ... 
© لذكر العنوان الكامل والعناوين الأخرى فى حالة اختصاره فى فقرة العنوان . 
© لذكر أشخاص آوهيئات لانتمكن من ذكرهم فى بيان المسئولية ويكون من المفيد 
ذکرهم ۱ 
6 التاریخ الببلیوجرافی للمادة مثل : 
- مأخوذة عن دائرة المعارف البريطانية ۱۸۷۰ 
- نشرت لأول هرة سنة 191٠١‏ 
i Aces vo) od do e‏ 
© لذکر المادة الجانبية التی تکون قد وردت مع المادة الأصلية على نفس الفرخ مثل : 
- معها خريطة آسیا السياسية . 
© للنص علی المستوی الاکادیمی nt dhe‏ 
- - ضن رسالة ماجستهر 
—- رسالة دکتوراه 
“Yo‏ 


© للنص على محتويات المادة مما لا یتضح من فقرة العنوان مثل : 
© لبيان أى شذود أو ملمح مادى غير عادى فى النسخة المفهرسة مما لم يمكن ذكره 
فى فقرات سابقة مثل : 


- ملونة يدويا 
- يوجد على النسخة تمليكات 
- بها آثار كشط 


© لبيان الترقيم الدولى الموحد إذا كانت المادة قد حصلت على مثل هذا الترقيم . 
فقرة المتابعات 


لما كانت فقرة المتابعات تتضين بطبيعة الحالى المداخل الإضافية فإنها يجب أن تتمشى 
مع تكوين المداخل الإضافية فى الأعمال الأخرى فتبدأ بمتابعة الموضوع ثم أمماء الأشخاص 
والهيئات نظرا لأن المدخل الرئيسى بالعنوان وأخيرا متابعة السلسلة . 
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أمثلة على فهرس الخرائط 
حوض وادى النيل [ طبيعية ] / وزارة الرى . - مقياس الرسم: :١‏ 
موه ۷۵ ۰ - [ القاهرة ] : وزارة الری » [ د. ت. ] 
۱ خريطة : ملونة ؛ ۳۰ × ۱۷ سم على فرخ ۳۳ « ۲۲ سم 
۱ - وادی النیل - خرائط )1( مصر - وزارة الری 


مغاغة [ طبوغرافية ] . - طا . - مقياس الرسم: ا4 Te Vege ee‏ 
[ القاهرة ] : مصلحة الساحة : ۱۹۵۲ . 

١‏ خريطة : ملونة ؛ ۱۲۰ VY X‏ سم مطوية Y: d‏ < ۱۵ سم 

۱ - مغاغة - طبوغرافیا ر) مصلحة الساحة - القاهرة 


خريطة امن الطبيعية [ طبيعية ] / وضعها حسین عبد الله الذماری . - مقیاس الرسم : 
۱ »۱,۲۵۰ ۰ -[د. م. ] : وزارة التربية والتعلم » [ د. ت. ] 

. سم‎ 1٩ < ۹٩ خريطة : ملونة ؛‎ ١ 

١‏ - المن - خرائط ۲ - الخرائط الطبيعية 

(أ) حسين عبد الله الذمارى 


خريطة تبین حدود عوائد أملاك بندر شبین القناطر ومنصورعا 7 إدارية ] : مركز شبون 
القناطر -- محافظة القليوبية . - مقیاس الرسم : ۱ : ۱۰,۰۰۰ . - [ القاهرة ] : 
مصلحة المساحة » ۱۹۵۲ . 
١‏ خريطة : ملونة جزئيا ؛ قماش ؛ ۵۶ × ۵۱ سم على فرخ 4" <ا ١‏ سم 
١‏ - شبين القناطر - خرائط y‏ الخرائط الإدارية 


طوخ [ إدارية ] = طلا . - ط ۲ . - مقياس الرسم :١‏ ...ره .- 
[ القاهرة ] : مصلحة المساحة » ۱۹٤٩‏ . 


۱ خريطة : ملونة جزئیا ؛ 1۲ le £Y X‏ فرخ ۷۵ < هه سم 
۱ - طوخ - خرائط 


خريطة الجمهورية العربية الهنية [ طبيعية ] / وضعها حسين عبد الله الذمارى . - 
مقياس الرسم : ۱ : ۰۰ »ره »۰و۱ .۰ - [ دم : د. ن. د.ات. ] 

١‏ خريطة : ملونة ؛ لاه كا "4 سم على فرخ ۷۰ ٠١‏ سم 

أت ]لين .2 خحراظط ؟ - الخرائط الطبيعية 

)1( حسين عيد الله الذمارى 


طرق المواصلات للجمهورية العربية المتحدة [ خريطة مواصلات ]: الاقلم 
المصرى . - مقياس الرسم : ۱ : ۲۰۰,۰۰۰ . - القاهرة : 

وزارة النقل والواصلات - مصلحة الطرق والکباری » ۱۹۵۹ . 

۱ خريطة : ملونة ؛ AY‏ < ۷۵ سم مطوية ی ۱۳ < ۱۲ سم 

فى ظهر الفرخ خريطة مواصلات الوجه القبل وخريطة الطرق الرئيسية . 

— 14 خريطة جانبية . 

۱- مصر - طرق الواصلات (أ) مصر - وزارة النقل والمواصلات - 
مصلحة الطرق والكبارى 
طرق مواصلات الجمهورية العربية المتحدة [ خريطة مواصلات ] - مقياس الرسم : 
۱ ۰ -. -- القاهرة : وزارة النقل والواصلات - الوسسة الصرية العامة 
للطرق والکباری » VATA‏ 

١‏ حريطة : ملونة ؛ ۷١‏ × ۰۰ سم مطوية إلى ١5‏ < ۱۲ سم 

فى ظهر الفرخ خريطة مواصلات الوجه القبلی وخريطة الطرق الرئيسية 
للصحاری . 

١‏ - مصر - طرق المواصلاات 
(أ) مصر- وزارة النقل والمواصلات - المؤسسة المصرية العامة للطرق 
والکباری . | 


“YA 


دولة الامارات العربية [ طبيعية ] / رسم شركة فيرى سيرفيز » کتبا صلاح 
الشامی . = مقياس الرسم : ta BY‏ مود نوا و أبو ظبى : ,855 4 O‏ 
الرئاسة - مركز الوثائق والدراسات » 191784 . 3 


١‏ خريطة : ملونة ؛ ۷۲ ا 5ه سم مطوية إلى ۰ سم 
٠١‏ - الإمارات العربية المتحدة - خرائط . ؟ - الخرائط الطبيعية 
cl)‏ فيرى سيرفيز ١‏ ( ب) صلاح الشامى ( رسام ) 


Highways of the United .States and  Contiguous territories 
[ Transportation ].-Scale: 1:4000,000.- New York: Hammonds, (n. d.) 


1 Sheet in 2 pts; 40x30 cm. 
1. United States of America - Highway 


Continental map of the United States [ Administrative ]: Capitals of 
countries, stat and provincial Capitals.- scale 1:250,000.- New York: 
Hammonds, (n.d.) 
1 Sheet: col.; 125x83 cm. folded to 29x21 cm. - 8 insets 
1. U.S.- Provinces 
Railrods of the United States and contiguous territories 
(Transportation).- Scale: 1:4,000,000:- New York: Hammonds, (ü.d.) 


1 sheet in 2 pts; 40x30 cm. 
1. United States of America - Railroads 


General map of greater Khartoum: Khartoum, Òmdurman and 
Khartoum North / Compiled and designed by M.A. Gorani.- Acales 
vary.- Khartoum: Sudan survey department, 1980. 

1 sheet: col., 100x70 cm. folded to 20x15 em. 

1. Khartoum - map 2. Omdurman - map 1. Goranl, M.A. | 


Syrie [ Tourism ]: Cart routiére et touristique / Ministére des 


۳۹ 


communication éditée par l'organisme générale du tourisme.- scale: 
1:1000,000.- Damascus: The Ministry, 1971. 

1 sheet: col.; 79x65 cm. 

1. Syria - Tourist trade I. Syria - Minsitry of Communication. 


Geologic map of Egypt [ Geologic] / Ministry of industry and mineral 
resources.- scale 1:2000,000.- (Cairo): The Ministry - Egyptian 
Geological survey and mining authority, 1981. 

1 map: col.; 62x55 cm. folded to 25x16 cm. 

1. Egypt-Geology I. Ministry of industry and mineral resources. 


Geologic map of the Qena Quadrangle, Egypt [ Geologic ] / 
Cortographic compilation R.W. Shaff, advisor N.W. Nashed.- 
preliminary edition.- Scale 1:500,000.- (Cairo): Ministry of industry 
and mineral resources; U.S. Agency for international development, 
1978. 


Geologic map of Qena Quadrangle, Egypt (2nd Card) 

1 map: col.; 60x44 cm 

1. Qena - Geology I Egypt - Ministry of industry and mineral 
resources II U.S. - Agency for international development III Shaff, 
R.W. IV Nashed, N.W. 1 


Ground water potential map of Sinai Peninsula [ Geologic ] / E.M. El 
Shazly, M.A. Abdel Hady, M.A. El Ghawaby, I.A. El Kassas.- Scale 
1:50,000.- Cairo: A cademy of scientific research and technology - 
Remote sensing research project, 1974 


1 sheet; 53x35 cm 
Ground water potential map of Sinai Peninsula (2nd card) 

1 Groundwater - Sinai: I El Shazly Mohamed El Shazly, II. 
Mohamad Ahmad Abdel Hady, III Mohamad Abdel Razik EI 


Ghawaby, IV Mohamad M. E! Kassas, V Academy of scientific 
research and technology 


Geological map of Sinai Peninsula [ Geologic ]: from ERTS - 1 


Wwe 


satellite images / E.M. El Shazly, M.A. Abdel Hady, M.A. El 
Ghawaby, I.A. El Kassas.- Scale 1:500,000.- Cairo: Academy of 
scientific research and technology - Remote sensing research project, 
1974, 

1 sheet: col.; 53x35 cm. 


. Geological map of Sinai Penisula (2nd card) 

1. Sinai Peninsula - Geology: I El Shazly, Mohamed El Shazly, II 
Mohamed Ahmed Abdel Hady, IHI Mohamed Abdel -Razik El 
Ghawaby, IV Mohamad M. El Kassas, V Academy of scientific 
research and technology 


Structural lineation map of Sinai Peninsula [ Geology ]: from ERTS - 
1 satellite images E.M. El Shazly, M.A. Abdel Hady, M.A. El 
Ghawaby, I.A. El Kassas.- Scale 1:500,000.- Cairo: Academy of 
scientific research and technology - Remote sensing research project; 
1974. 

1 sheet 53x35 cm. 


Structural lineation map of Sinai Peninsula (2nd card) 

1. Sinai Peninsula - Geology I El Shazly Mohamad El Shazly II 
Mohamad Ahmad Abdel Hady III Mohamad Abdel Razik El 
Ghawaby IV Mohamad M. El Kassas V Academy of scienctific 
research and technology 


Drainage map of Sinai Peninsula (Geologic): from ERTS - 1 satellite 
images / E.M. El Shazly, M.A. Abdel Hady, M.A. El Ghawaby, I.A. 
El Kassas.- Scale: 1:50,000.- Cairo: Academy of scientific research 
and technology - Remote sensing research project, 1974. 


Drainage map of Sinai Peninsula (2nd card) 
1 sheet 53x35 cm. 
1- Sinae Peninsula - Geology: I- El Shazly Mahmad El Sahzly, II 


` Mohamad Ahmad Abdel Hady, III Mohamad Abdel Razik El 


Ghawaby, IV Mohamad M. El Kassas, V Academy of scientific 
research and technology 
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Petroleum, mineral and construction material potential map of Sinai 
Peninsula (Geologic): from ERTS - 1 satellite images / E,M. El 
Shazly, M.A. Abdel Hady, M.A. El Ghawaby, I. A. El Kassas.- Scale 
1:500,000.- Cairo: Academy of scientific research and technology - 
Remote sensing research project, 1974. 


. Petroleum, mineral and construction material (2nd card) 

1 sheet: col., 53x35 cm 

1. Petroleum - Sinai 2- Minerals - Sinai: I El Shazly Mohamad El 
Shazly, II Mohamad Ahmad Abdel Hady, III Mohamad Abdel Razik 
El Ghawaby, IV Mohamad M. El Kassas, V Academy of scientific 
research and technology 


Geologic map of the Aswan Quadrangle, Egypt (Geologic) / 
Cartographic compilation R.W. Shaff, advisor N.W. Nashed.- 
Perliminary edition.- scale 1:500,000.- (Cairo): Ministry of industry 
and mineral resources; U.S. Agency for international development, 
(n.d.). 


Geologic map of the Aswan Quadrangle, Egypt (2nd card) 

1 map: col.; 73x44 cm. 

1. Aswan - Geology: I Egypt - Ministry of industry and mineral 
resources, II U.S.- Agency for international development, III Shaff, 
R.W., IV Nashed, N.W. 


Geologic map of the Aswan Quadrangle, Egypt (Eeologic) / 
cartographic compilation R.W. Shaff, advisor N.W. Nashed.- Per- 
liminary edition.- scale 1:500,000.- (Cairo): Ministry of industry 
and mineral resources; U.S. Agency for international development, 
(n.d.). 
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FIGURE C.5 
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| لنو تات المو سيقية 
Scores‏ 





یقصد بالنوتات الموسيقية تلك المطبوعات التی تتضن الالحان الموسيقية المنشورة » 
سواء كانت تلك الألحان مجردة أو وضعت لتصاحب آغان » أو كانت موسيقى تصويرية » 
المهم أنها تجسدت فى شكل مطبوع قابل للوصف . أما الموسيقى المسجلة على وسائط سمعية 
كالأشرطة أو الأسطوانات أو الأسلاك الممغنطة فليس هذا مجالها » بل عولجت فى الفصل 
الخاص بالمواد السمعية البصرية . 
مصادر الوصف 

المصدر الرئيسى للمعلومات هو صفحة عنوان النوتة الموسيقية وإذا لم تتوفر صفحة 
العنوان أو جاءت قاصرة يمكن استقاء بيانات الوصف من المصادر الآتية حسب ترتيبها 
- أول النص 
- الغلاف 
- ختام النوتة 
- المقدمات 
- مصادر خارجية 


اختیار المدخل 

المدخل الرئیسی فی الموسیقی يكون عادة بامم المؤلف الموسيقى وإذا لم يكن ثمة 
مؤلف واضح كان المدخل بالعنوان مع إعداد مداخل إضافية . وتراعى عند صياغة المداخل 
الرئيسية والإضافية أحكام المداخل المفصلة هناك . 
بيانات الوصف 
العنوان وبيان المسئولية 


© ينقل العنوان الرسبى كما ورد فى المصادر الرئيسية بنفس الألفاظ والتركيبات التى 
نص علیها المولف الموسیقی ودون التقيد بعلامات الترقيم الواردة » ويراعى عند 
تسجيل العنوان التفاصيل الواردة فى قواعد الفصل العام . مثال ذلك : 


"ov 


- دیوان موسیقار الجیل محمد عبد الوهاب 
- دیوان کوکپ الشرق أم کلئوم 


- سحر الثرق 
- السيمفونية المصرية 
- إعجاب 
- فيروزيات 


- Die Meistersinger von Nurnderg 

— Georgia moon 

— Beethoven for ten ittle fingees 

-— Violen- Sonaten 1,2,3 

- Gigi 

- 3 D.H. lawrence love poems 

— String quarter 5 

— Songs & folk music 

- Hymne a la joie 

- Charles Aznavour Presente ses plus grands succes 
— The vocal score and libretto ofthe merry widow 


— The beatles song book 
فى حالة العناوين العامة التى لا تشتمل على أداة الأداء الموسيقى أو المقام أو ترقيم‎ © 
du ) الموسيقية فى العمل ( مثل ثلاثية » سيمفونية » رباعية » وتربة‎ chill 
. وصف أداة الأداء والمقام و/ أو ترقيم القطع الموسيقية كجزء من العنوان الرسمى‎ 
. وفى غير هذه الحالات تعامل تلك البیانات کعنوان فرعی‎ 
: مثال ذلك‎ 
تقاسيم عود / فريد الأطرش‎ - 
— Sonate en remajeur, opus 3, pour violin 


— Scherzo for two piano, four hands 


OA 


— Symphony no, 3, A major, op 56 
— Symphony no.1, in E flat major 
— Four suites in 3 parts with organ 
— String quartet no.1, A major, op. 18 


— Easter fresco [ Music score ]: for soprano, flute, horn, harp and piano. 


e‏ إذا لم يستطع المفهرس الحصول على العنوان الرسمی » فعلیه آن یستخلص عتوانا من 
عنده علی al‏ یکون دالا علی جمیم العناصر المکونة للعمل الموسیقی ویضعه بين 

[ من وحی موسیقی القرب‎ ] = 
- [ Trois, piano, op. 66, C minor] 


© یمکن للمنیرس اختیاریا آن یضیف بعد العنوان الرئیسی الوصف العام للمادة بین 
معقوفتین . مثال ذلك : 
- طبول الحرب وطبول السلم [ نوتة موسيقية ] 
- راجمون [ نوتة موسيقية ] 
Sonata for viola and piano, op. 147 [ scores ]‏ — 
Fugue for 6 cellos on thems by Beethoven [ Music scores ]‏ — 
Sechs partiten fur flote [ Music scores ]‏ — 


— Sunday morning coming down [ scores ] 


© إذا ورد فى صفحة العنوان عناوین موازية » یصیر تسجیلها بعد العنوان الرئیسی على 
النحو التالى : 

The enchanted flute = le flute = [ اعطنی النای وغنی ] نوتة موسيقية‎ - 

chante 

~ Gold und silber ( Music scores ) 2 L'or et L'argent = Gold and silver. 

— Album for the young ( Music scores ) = Album fur die J ugemd 

— Concerto, D- Dur, fur Horn und orchester (Music scores )= Concerto D 


Major, for horn and Orchestre Concerto, re majeur, pour cor et orchestra. 
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© إذا كان هناك عناوین فرعية واردة فی مصادر الوصف الرئيسية يصير تسجيلها بعد 
العنوان الرئیسی وذلك على النحو التالی : 
- السيمفونية المصرية [ نوتة موسيقية ] : مع الترجمة الکاملة لحياة أبو بكر 
خیرت . 
Ange mio [ Music scores ]: valse‏ - 
succes d’Elvis presley [Music scores]: Album: piano, chant et‏ 6 - 
guitare.‏ 
Kleine Meditationen [ Music scores ]: fur streichtrio und Harbe = Short medi-‏ - 


tations: for string trio and harp. 


6 |ذا لم یرد علی النوتة الموسيقية عنوان جامع » تسجیل العناوین الفردية للأعمال 
الموجودة بالنوتة واذا کان لکل منها بیان مسئولية منفصل بسجل بعد العمل الخاص 
به مباشرة » ويتبع فى ذلك تفاصيل أحكام الفصل العام . مثال ذلك : 
- حبيتك بالصيف . یاشط اسکندرية . شايف البحر . القدس .. 
Four small dances; and six Hungarian Folksongs [ Music scores ] / Bela‏ — 
Bartok; arranged for junior string orchestre by Gabor Darvas.‏ 
Her silver will; looking back to sposalizio [ Music scores]: medium voice/‏ - 
Gordon Binkerd; poems by Emily Dichkinson‏ 
Neosa: march/phil B. Catelint. The wonder of christmas: Suite/ Leslie Con-‏ — 
don. I come to thee: meditation/ Stuart Johnson. Rejoicing every day/ sclec-‏ 


tion by Ne ville MC Farland [ Music scores J. 
بیان المسئولية‎ 
یسجل فى هذا البيان أمماء الاشخاص و/ و الهیئات التی لها صلة بالئوتة الموسيقية‎ 
. تألیفا أو جمعا ويتبع فى هذا البيان نفس القواعد والأسس العامة‎ 
یسجل بیان السئولية بما یکثف عن الدور الذی قام به المسئول وکما ورد فی‎ 6 
: مصادر الوصف . مثال ذلك‎ 
السيمفونية المصرية أبو بكر حيرت‎ - 
Whe 


۱ سيمفونية القدس / یوسف خاشو‎ — 
دیوان موسیقار الجیل / محمد عبد الوهاب [ جمع | عمر خورشید‎ - 
الجندول / محمد عبد الوهاب [ توزیع ] مجدی الحسینی‎ - 
= Traces [ Music scores ]: pour violoncelle seul/ Jaques Lenot. 
— Overture from la sultane suit/ by Francois Couperin. 
~ La vie parisienne [ Scores ]: operetta in three acts/ Jacques Offenbach; music 
adapted and arranged by Roland Hammers; new book and lyrics by phil Park 
— Door number three [ Music scores ]/ Steve Goodman, jimmy Buffett 
- The liber usualis [ Music scores ]: with introduction and rubries in English/ 
edited by the Benedictions of Solesmes. 
—- Song to the Virgin Mary [ Music scores ]: for mixed chorus a capella or 6 solo 
voices/ by Andrzej Panufnik; words anonymous 
— Three songs for America [ Music scores J: bass voice and instruments [ Wood- 
wind quinted and string quintet]/ David Amram; piano reduction by tbe 
composer, Words by John F. Kennedy, Martin Luther King and Robert F. 
Kennedy. 


© إذا لم تكن العلاقة بين عنوان النوتة والمسئول واضحة يجب على المفهرس أن يضيف 
من عنده كلمة أو كلمات تكشف عن تلك العلاقة . مثال ذلك : 
A collection of ancient piobaireached or Highland pipe music [ Music‏ - 
scores ]/ [ collected ] by Angus Muckay.‏ 
Der Prozess [ Music scores ]/ [ Musikvon ] Gott fried von Einem; [ Tex' von]‏ - 


Boris Blacher und Heinz von Cramer. 
بیان الطبعة‎ 


٠‏ سجل بیان الطبعة فی حقل الطبعة بعد بیان المسئولية مفصولا بینهما بنقطة وسافة 
: شرطة ومسافة ویراعی عند تقل هذا البیان القواعد والأحکام الاتية : 


9 عندما یرد فی مصادر الوصف الربمية بیان عن طبعة النوتة الموسيقية ینسجل هذا 


IM 


البیان علی النحو الذی ورد به » سواء دل على طبعة جديدة تشتمل علی اختلافات 
عن الطبعات السابقة أو دل على إعادة مسماة . مثال ذلك : 


yb -‏ 
- ط . جدیدة 
b =‏ . مصححة 


- ط . الفرقة الموسيقية 
nd ed.‏ 2 - 
eed. du recuiel note‏ 2 — 
udg.‏ 6 -— 
Ed. for 2 pianos‏ 
Ausg. fur 2 Klaviere‏ - 


إذا ورد بيان الطبعة بأكثر من لغة أو بأكثر من حروف کتابة یسجل البیان الذی 
بلغة العنوان الرسمی » وإذا جاء العنوان بأكثر من لغة يختار البيان الوارد أولا . 


إذا انتقرت مضامن الوضت الرئيسية إلئ als‏ الطيغة وكان معلوها أن العمل غبارة 
عن طبعة جديدة تشتمل على تغييرات عن الطبعة السابقة عليها يمكن للمفهرس 
اختیاریا اضافة مثل هذا البیان من عنده بین معقوفتین . مثال ذلك : 
- 1 ط , جديدة ] 
[Y.b]-‏ 

[. 60 ۲0 3) ب 


— [ Nouv. ed. augm. des lectures chantees, parue en 1968 ] 


9 عندما ترتبط طبعة ما ببیان مسئولية مختلف عن بیان المسئولية العامة یدون بیان 


السئولية بعد بیان الطبعة . مثال ذلك : 


- Nolo mortem peccatoris [ Music scores ]/ Thomas Morley, edited by Sulvia 


Townremnd Warner.- Rev. ed./ by John Morehn 


- Piano cencerto Amajor, 414 [Music score ]/ Wolfgang Amadeus Mozart.— 


Rev. ed/ foreword by Paul Badura— Skoda. 


“MY 


6 فی حالة اللوت الموسيقية المفتقرة الی عنوان جامع ووصفت بعنوان الأقسام المستقلة 
بها . یسجل بیان الطبعة بعد کل عنوان وبیان المسئولية الخاص به |ذا اختلف بیان 
الطبعة من قمم الی قسم داخل النوتة . 


بیانات النشی 


6 یسجل مکان النشر والناشر وتاریخ النشر وکذلك بيانات التوزيع والإنتاج حسب 
القواعد العامة المفصلة فى الفصل العام ولا داعى لتكرارها والأمثلة على ذلك : 
- القاهرة : لینرت ولاندروك » ۱۹۱۱ . 
- الجيزة : آأكاديمية الفنون » ۱۹۸۲ . 
- القاهرة : صوت الفن » ۱۹۹۰ . 
London: Faber Music, ۰‏ — 
Leipzig: Breitkopf & Hartel, 1977.‏ — 
Maine; London: scott, 1981‏ — 
New York: Warner; [ London ]: Blossom [ distrbuter ]‏ - 


Leipzig: peters, c. 1971‏ — 
© إذا كانت بیانات الناشر غیر مع وقة یمکن الاستعاضة عنها بمکان الطبع والطابع 
مثال ذلك : 
- [ القاهرة ؟ : د . ن ۲ ۰ 1145 ( القاهرة : المطبعة الأميرية ) 
[London?: s.n. ] 1871 ( London: Lord's press ).‏ — 


© يجوز للمفهرس اختياريا أن یضیف بیانات الطبع ( مکان الطبع والطابع وتاریخ 
الطباعة ) بين قوسين بعد بيانات النشر إذا اختلفت عنها كليا أو جزئيا . مثال ذلك : 
Madrid: Real Academia de Bellas Artes de san Frenando, [ 1890 } ( Madrid:‏ ~ 
Tip. de las Huerfanos )‏ 


بیانات الوصف المادی 


يضم الوصف المادى كما هو الحال عدد القطع آو الوحدات المكونة للنوتة وصفة النوتة › 
ثم الایضاحیات والحجم والسلسلة إن كانت النوتة تنتمى إلى سلسلة معينة . 


11۳ 


عدد الوحدات 


6 یسجل عدد الوحدات المکونة للنوتة وصفتها کما هو موضح بالاأمثلة الاتية : 


2 scores نوتة موسيقيه‎ ۲ - 
1 condensed score نوتة مركزة‎ ١ - 
1 miniature score نوتة صغيرة‎ - 
1 conductor part جزء مایسترو‎ ۱ - 
2 vocal scores نوتة غنائية‎ ۲ - 
5 piano scores gly So - 
6 chorus scores نوتة کورس‎ - 
10 parts جزء‎ ١١ - 
2 ms scores نوتة مخطوطة‎ ۲ - 
2 scores and 2 parts نوتة » ۲ جزء‎ ۲ - 

@ يسجل إلى جانب عدد القطع عدد السفحات آو المجلدات حسب مقتضیات الأحوال 

مغال ذلك : 


١ -‏ نوتة موسيقية ( أ - ل »› ۲١‏ ص ) 

١ -‏ نوتة صغيرة ( ٣‏ هج .) 

- ۲ نوتة موسيقية ( ۵ مج ) 

ug -‏ موسيقية (] - ز» ۳۰۰ ص ) + :۲ lege‏ 


- ۱ نوتة موسيقية ( ۲۲ ص . ) + ۱ جزء مایسترو (۸ ص ) + ۱۱ جزءأ 


1 score (vi, 27p. ) 


I score (2 v. ) 


1 miniature score (3 v. ) 
¬ l score ( vii, 278p. ) 4 24 parts 
1 score ( 23p. ) 1 piano conductor part ( 8p. ) + 16 parts 


الایضاحیات 


لو تصادف ووجدت رسوم توضيحية فی النوتة الموسيقية - وهو آمر قلیل الحدوث 
فلتسجل تفاصیلها طبقا لأحکام الایضاحیات فی الکتب العادية . مثال ذلك : 
“٤‏ 


١ -‏ نوتة موسيقية ( أ - ۰ ۳۰ ص ) : مصورة . 
- انوتة موسيقية ( ۲۲ ص ) : صورة شخصية . 
١ -‏ نوتة موسيقية ( ۲۲ ص ) : مصورة + ljr‏ 
score ( vi, 27p. ): ill. '‏ 1 — 
Score (235.) : part‏ 1 - 
score (23p. ): ill + 16 parts‏ 1 — 


الحجم : 


یسجل الحجم بالسم حسب المعمول به فی m‏ العام باعتبار النوت الموسيقية 
مطبوعات وإذا اشتملت النوتة على قطع أو أجزاء يذكر حجم كل نوح بعده علی الوجوه 
التالية : 


- ۱ نوتة صفيرة موسيقية ( ۲۶ ص . ) ؛ 18 سم 
- ۱ نوتة موسيقية ( ۲۰ ص ) + جزء ؛ ۲۸ سم 
١ -‏ نوتة موسيقية (- و ۲" ص ) » ۲۰ مم + ۱۱ جزءا ٍ ۳۲ سم . 
miniature score ( 34p. ); 18 cm‏ 1 - 
score (20p. )+ 1 part; 28 cm‏ 1 — 
score ( vi, 63p. ); 20 cm + 16 parts; 32 cm‏ 1 - 


المواد المصاحبة 


إذا كانت هناك مواد مصاحبة للنوتة الموسيقية تسجل هذه المواد بعد الحجم كما 
تسجل - اختیاریا - آوصافها المادية إذا رأى المفهرس ذلك . مثال ذلك : 


١ =‏ نوتة موسيقية ( 7 ص ) + ه أجزاء , 18 مم + ١‏ كاسيت صوتى 

١ -‏ نوتة موسيقية ( 10 ص ) ؛ 58 سم + ١‏ كتيب ( 20 ص ء 16 سم ) . 

١ =‏ نوتة موسيقية (] - زء 4٠‏ ص )؛ ۲۸ سم + ١‏ شريط صوتى ( ١‏ دقائق : 
۲ ۷ بوصة / ثانية , أحادى ١‏ ۷ بوصة » ۱/۷ بوصة عرض ) . 


- T score ( 32p. ) + 5 parts; 26 cm + 1 sound tape reel 
— 1 score ( vii, 32p. ); 28 cm +1 sound tape reel (6 min: 7 1/2 ips, mono; 7 in, 


12 in in tape ) 
— I score (30p. )+4 parts; 24 cm + booklet 


Mo 


بيان السلسلة 


إذا كانت النوتة الموسيقية موضوع الفهرسة تنتمى إلى سلسلة معينة يسجل بيان السلسلة 
حسب القواعد والأصول المنصوص عليها فى الفصل العام . 


LL £l 


) ۰ موسیقی الشرق ؛‎ ( - 
)۱۲ مجموعة ألحان الکبار ؛‎ ( - 
(V أعظم أنغام العالم ؛‎ ( - 
— (Master choruses for lent and Easter ) 
— (Early English church music; no.7 ) 
— (Concertino : werke fur schul - und leibhaber orchester ) 
بت‎ ( Music for today. series 2; no 8 ) 
— ( The salvation Army brass band journal. General series; no 1565 — 1568) 
— ( Ashdown vocal duetc; no 384 ) 
— ( Yesterday's music, ISSN 4344 — 1277; no 56) 


الملاحظات 
ترد هذه الملاحظات لتسجیل معلومات ضافية لم یتمکن المفیرس من إدراجها فى أى 
من الحقول السابقة والملاحظات المنوه عنها بعد لیست الا عینات رغم استفاضتها ویمکن 
للمفهرس أن يضيف إليها فى حدود الموضوعية والایجاز : 
- لتسجيل نوع اللحن وأداة الأداء » إذا لم يتضح ذلك من أى الحقول الأساسية . مثال 
ذلك : 
- أوبرا من فصلين 
z‏ أوبريت 
- أغنيات شعبية 
- کورال 
Coral‏ — 


— Opera in two acts 
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ویسجل کذلك نوع الأداة التی یژدی بها اللحن الا إذا وردت فى سياق آخر من 
الوصف » US‏ یسجل مستوی الصوت قبل الاداة » وترد الأصوات والالات بنفس الترتیب 

واذا کانت الموسیقی تودی بالات منفردة وجب ذکر الالات جمیعا فى حدود إحدى 
عشرة آلة . أما إذا كانت موسیقی آلات جماعية کالأورکسترا أو الفرق الموسيقية فلا تسجل 
الالات . 


وفى حالة موسيقى الأداء الاحادی یضاف مستوی الصوت ( الأداء ) من بین المستویات 


الاتية : 
- (ندی ) سوبرانو Soprano (S)‏ 
- ( ندى أوسط ) ميزوسوبرانو ) Mezzo - Soprano ( MZ‏ 
- (رخیم ) آلتو Alto (A)‏ ` 
- ( صادح ) تنور Tenor( T)‏ 
- ( جهير أول ) باريتون ) Baritone ( Bar‏ 
- (جهیر ) باس Bass (B)‏ 


ومن الأمثلة على هذه الملاحظات : 


- للارغن 
- للفناء والبیانو 
- للغناء مع ۲ بیانو والفیولونشلو 


- للساکسفون الألتو والبيانو 
- للسوبرانو والشریط الالکترونی 
- اختصر للیراع والبیانو 
- للبیانو بعازفین 
- جزء للبیانو فقط 
- النوتة للفیولونشلو والبیانو » للجزء للیراع 
Fororgan‏ - 


~ For voice and piano 


11۷ 


— For voice, 2 violins and violoncello 
— For alto saxophone and piano 

— For soprano and electronic tape 

— Reduction for clarinet and piano 

- For piano, 4 hands 

— Part for piano only 


— Score for violoncello and piano, part for clarinet 


؟ - للإشارة إلى النصوص المصاحبة للموسيقى ولغة هذه النصوص . مثال ذلك : 


- معها كلمات بالعربية والإنجليزية 

- معها ملخصات نصية 

- معها نصوص بالفرنسية وترجمتها بالإنجليزية ص‌ص ۲۲۰۵ 
- کلمات التص باللاتينية 


— French and English words 

— Latin words 

— Russian, German and English words 

— Original text with English translation 

— French words, English translation on p. v - xxii 


— English words includes principal metodies 


۳ - لتسجیل مصدر العنوان الرمی إذا كان غير المصدر الرئیسی للمعلومات مثال 
ذلك : 
- العنوان من قائمة الناشر 
Title from publisher's catalogue.‏ - 
6 - لتسجیل الاختلافات فی العنوان . مثال ذلك : 
- العنوان علی الفلاف : الفدارة 


— Title on cover : Love song of lennon & Mc Cartney 


ANA 


ه - لتسجیل الغناوین الموازية والعناوین الفرعية ذا لم تذكر فى حقل العنوان واذا 
' كانت تضيف إلى معلومات القارىء . 


5- السجيل انات نصا يسكولية ses las Lodi‏ التفهرش من شجيله فى 
بيان المسئولية . مثال ذلك : 


- مقتبسة هن شادى الألحان / سيد درويش 
- توزیع مجدی الحسینی 
- نسبت خطأ إلى هانى مهنى سابقا 
Arr. by Charles Craveney‏ — 
Previously attributed to Handel‏ — 
Based on themes in the poems of thomas Hardy » — T.P. verso.‏ « ~ 
Transcriptions of recording made by Alan Lomax‏ — 
The Libretto is by Arrigo Boito, based on Vinctor Hugo's « Angelo »‏ — 


۷- لتسجیل آية بیانات متصلة بالطبعة والتاریخ الببلیوجرافی للعمل مما لم یتمکن 
چ إعادة تلحين لأغنية د أهواك « 
" - اعادة طبع من طبعة ۱٩۶۱‏ 
Reprinted from 1712‏ - 
Reprinted in reduced format of the full score originally published : Berlin :‏ - 
Harmonie, 1910‏ 
Rev.ed. of « Complete organ works ». London : schott, 1958.‏ — 
Facsim. reprint. Originally publishes: London I walsh, ca 1734.‏ ~ 


۸ - لتسجيل نوع التنويت المستخدم فى العمل إذا خرج هذا التنويت عن المألوف فى 
مثل تلك الأعمال : 


- التنویت برسوم تصويرية 


= التنویت يقتصر على الخط اللحنی وحده 


۹۹ 


'— Graphic notation 
- Melody in both staff and tonic sol — fa notation 
- Tonic sol — fa notation 
- Modern staff notation 
( used to describe a work that would normally be in plainsong notation ) 
— Plainsong notation 


- Lute tabulature and staff notation on opposite pages. 
. لتسجيل أية معلومات متصلة ببيانات النشر مما لم يمكن إدراجه فى حقل النشرٍ‎ -4 
: مثال ذلك‎ 


— Distributed by : London : Peters 


۰ - لتسجیل الوقت المستغرق فى الأداء عندما يعتبر ذلك مسألة أساسبة مثال ذلك : 
- المدة : ١8‏ دقيقة 
- المدة : حوالی ساعة واحدة وعشر دفائق 
Duration : 18 min.‏ — 


— Duration : about | hour, 10 min. 
لتسجيل أية بیانات متصلة بالوصف المادی ولم یتسم لها صدر حقل الوصف‎ - ١ 
: المادى . مثال ذلك‎ 
مجلدة بجلد غزال‎ - 
الصفحات موقعة من المؤلف‎ - 
— Bound in green doeskin 


— Each copy signed by the composer and numbered 


۴ - لتسجیل معلومات عن المادة المصاحبة وخاصة حين لا توصف بالتفصیل فی حقل 
الوصف المادی . مثال ذلك : 


- ثلاث صور فوتوغرافية للعرض الأول فی جیب بالفلاف الأخیر 
Three photos of the first performance in pocket inside each cover.‏ — 


AV. 


۳ - لتسجیل معلومات متعلقة بالسلسلة مما لا یتسم لها صدر بیان السلسلة مثال 
ذلك : 
- نشرت أصلا فی سلسلة : ( بلابل الشرق ؛ ۷) 
Originally issued in series :...‏ - 
6 - لتسجيل معلومات عن المستوى الأكاديمى للنوتة إذا كانت كليا أو جزئيا تمثل 
أطروحة جامعية . مثال ذلك : 
- جزء من رسالة دكتوراه من جامعة حلوان - كلية التربية الموسيقية 158١ ٠‏ . 
- رسالة ماجستير من جامعة حلوان - كلية التربية الموسيقية ١5186‏ . 
Thesis ( M.Mus. ) —- university of Western Ontario, 1972.‏ — 
Thesis ( M.M.A. ) - Mc Gill university, 1971.‏ — 


۰ - لتسجیل بیانات عن الجمهور الموجهة له النوتة الموسيقية ٍذا ذکر ذلك صراحة فی 
العمل نفسه . مثال ذلك : 
- لطلاب كلية التربية الموسيقية - جامعة حلوان 
- للأطفال سنوات 7 - ٩‏ 
For 7 —9 year old children‏ - 


- Intended audience : first year undergraduate students 
لتسجيل كل أو جل أو بعض_المحتويات التى تشتمل عليها النوتة الموسيقية مثال‎ - i 
: ذلك‎ 
المحتويات : ظالم - أهواك - توبة - ظلموه - یاحلو یالسر- انمر‎ - 
| . یاسمرانی‎ 
- المحتويات : الله اکبر - والّه زمان یا سلاحی - مصر تتحدث عن نفسها‎ - 
. دقت ساعة العمل الثوری"- م الموسکی لسوق الحميدية‎ 


- Contents : sailing homeward — People call me the Pied Piper - the piper's 


theme. 


ANS 


— Contents : the matron cat's song / words by Ruth Pitter — My cat Jeffry / words 
by Christopher Smart - The song of Jellicles / words by TS. Elliot. 
— Contents : sonata in D major, op.6 - Three marches, op. 45 — variations in C 


major, op. 23 - Variations in C major op. 34. 


۷ - لتسجيل أرقام اللوحات وأرقام الناشرين وأية أرقام خاصة بالنوتة ماعدا الترقيم 
الدولى الموحد . على أن تميز الأرقام بما يناسبها رقم اللوحات 
رقم 2l, Publisher's no ,3UJb‏ فهرسة فصلة من نوتة موسيقية یذکر الرقم 
مسبوقا بما يفيد أنه فصلة . 





pl. no 


: امثلة‎ 
- Pl.no:S & B 4081 - publisher's no. 6139 
— Pl.no: B & N. co 10162, 10261, 10311 
— Publisher's no : 6201 / 9935 
— Pl.no : 9674 — 9676 H.L. 
- ۳1.00 : 8 10150 ۴-1, 10155 E 
— Reissued from Brandus plates. PL.no : B.et Cie 4520 


۸ - لتسجیل النوتات الأخری التی وردت مم النوتة المفهرسة فی نفس المطبوع أو 
المخطوط . مثال ذلك : 1 
- مع : میس الریم وبیاع الخواتم 
With : Die Mi Mashexe; und, Das goldene Spinnrad / Antonin Dvorak‏ — 
بیان الترقیم الدولی الموحد 


إذا كانت النوتة الموسيقية تدخل فى نظام الترقيم الدولى الموحد يسجل هذا الرقم قى 
حقل خاص به حسب الأصول المعمول بها والمشروحة تفصيلا فى الفصل العام . مثال ذلك : 
0-19-341508-9: 18811 - 


واختياريا يجوز للمفهرس أن يضيف الشروط التى تقتنى النوتة المفهرسة بموجبها مثال 
ذلك : 


ANY 


um vo 
بالمجان لطلاب کلية التربية الموسيقية‎ - 
- ISBN : 0-333-17848-3 : £ 4.50 
— Free for students and members of the association 
Coe كما يحدد شكل النوتة إلى الرقم الدولی وشروط الافتناء‎ 
- ISBN : 0-573-08042-9 ( pbk ) 


المتابعات 

فى حالة الفهرسة اليدوية لابد للوصف من أن يوفر فقرة للمداخل الاضافية وتبداً هذه 
المداخل عادة بمتابعات الموضوع ثم العنوان ثم الأسماء وأخيرا السلسلة . وترقم المتابعات 
بنفس الترقيم الذى فصلناه فى الفصل العام من هذا البحث . 


۷۴ 


نوت موسيقية بدون صفحة عنوان 


Saint - Saens, Camille, 1835-1921 

1 er (i.e. premier) concerto (Scores): pour violoncell et orchestre; op 
33/comille Saint-Saens.- Paris: Durand, (1902?) 

Score (72p.); 28 cm. 

1- Concertos (Violoncello)-Scores I-Title 


Saint-Saens, Camille, 1835-1921 

Violin Concerto No 2 (Scores): for yiolin and piano; op. 58/Camille 
Saint-Saens.- New York: E.F. Kalmus, (19.) 

Score (43p.); 32 cm.- (kalmus solo Series) 

l- Concertos (violin) - Solo with piano I-Title II-Series 


Danby, John, 1757-1798 

He vow'd to love me still (Scores) John Danby.- (London): J. 
Bland, (178-?). 

Score (4p.); 24 cm. 

For voice and chamber orchestra 

1- Songs (High voice) with chamber orchestra-scores. I-Title 


Dandelot, Georges, 1895-1968 

Sonatin (Scores): pour Saxo alto et piano/Georges Dandelot. - 
Paris: Editions M. Esching (c/1967). 

Score (13p.); 32 cm. 

Duration: 7 min. 

1- Sonatas (Soxphone and piano). I-Title 


Dandrieu, Jean Frangois, 1682-1733. 
Trois noels (Scores)/Jean Francois Dandrieu arranged by Philip 
Gordon.- New York: C. Fischer, (1970) 
Score (7p.), condensed score (5p.); 3/cm.- (The cardinal Series). 
Duration: I min, 45 sec. 


"Ví 


1- Band music 2- Christmas music I-Title II-Gordon, Philip (arr.) 
III-Series 
Chaikovaskii, Petr Il'ich, 1840-1893. 

Morceaux (Scores): piano op. 51; Valse Sentimental/Ciaikovski.- 
Milan: Ricordi, 1974. 

Score (8p.); 35 cm. 

Holograph of the arranger, V. Babin; in pencil Arranged for 2 
pianos 

Gift of Mrs Babin, November 1972. 

1- Waltzes (Pianos 2); Arranged I Title II- Babin, Victor, 1908-1972 
(arr.). 


Beethoven, Ludwig Van, 1770-1827 

Corliolan overture, op. 62 (Scores) / Fudeving van Beethoven.- 
New York: E.F. Kalmus Orchestra Scores, 1982. 

miniature score (28p.); 18cm.;- (Kalmus miniature orchestral 
Scores; No II). 

Duration: 6 min. 

1- Overtures-Scores I Title II- Series 


Saint-Saens, Camille, 1835-1921 

Suite pour 1 ou 2 guitares (Scores) / C. Sait-Saens; transcription par 
heodore Norman des six etudes pour la main gauche seule, op. 
135.-Paris: Editions Durand, (1973). 

2 Scores (27p. each); 31 cm. 

Contents: Prelude - Allafuga - Moto perpetuo - Elegie - Bourree. 

1- Suites (Guitar), Arranged I Title II Norman, Theodore, 1915 - 
arr. 


Beethoven, Ludwig Van, 1770-1827 

Duett mit zwei obligaten Augenglasrn — Duet with two obbligato 
eyeglasses (Scores): fur viola und Violoncello / Ludwig van 
Beethoven; Von willy Hess.- Wiesbaden; Breitkopf & Hartel, 
(c/1963). 

Score (12p.); 31 cm. 

Edition Breitkopf No. 6739 


“Vo 


l- Viola and violoncello music I-Title II Title: Duert with two 
obbligato eyeglasses III Hess, von Willy 


Beethoven, Ludwig Van, 1770-1827 ۱ 

Fidelio (Scores): opera in 2acts/Beethoven.- New York: Edition 
Adler, (19-?) 

Score (269p.); 24 cm. 

Revised by J.F. Sonnlcithner 

1- Operas - Scores I-Title II Sonnleithner, Joseph Ferdinand 


Ives, Charles Edward 
The pund: for voice, flute, piano, and string orchestra (Scores)/ 
Chorles Edward Ives, Edited by Jacques Louis Monod.- Hillsdale: 
Boelke-Bomart, 1973. 
7 p.; 31 cm: 
Voice part interchangable with trumpet words by the composer 
This edition has the approval of Ives society 
1. Orchestra music - scores 
2. Monod, Jacques Louis I Tille 


۷٦ 


Gubby, Ray 

Tlie great'panathenaea: for brass quintet (Scores)/ Roy Gubby.- 
(London): Boosey & Hawkes, [1973] 
8p.; 31 cm. 


For 2 trempets, horm, 2 trombones and tuba. 
1. Brass quintets | Title 


Gordon, Philip 

` Concertino for ‘violin and piano’ (Scores)/ Philip “ordon (New 
York): C. Fischer, (1973). ` 

21 p.; 31 cm. 

Cover title 

1- Concertos- Sólo with piano I Title 


Delerue, George 
Recit et choral: pour trampette et orgie (Scores)/ George Delerue.- 
Paris: Editions Musicales Frans., Pune 
10 p.; 28 cm. 
Duration: 7 min, 30 sec 
1. Trumpet and organ music I Title. 


AVY 


Dupin, Francois 
Myriades: pour percussion et piano (Scores)/ Francois 1 é 
Paris: A. Leduc, (1973). 
27 p.; 31 cm. 
Duration: 10 min, 15 sec 
1. Percussion and piano music I Title. 


Cirone, Anthony J. 

5 items: for soprano and percussion (Scores) by Anthony J. 
Cirone, Text by Lou Harrison.- Menlo Park: Cirone publ., 1973. 
32 p.; 28 cm. 

Cover title. 
1. Songs (High voice) with percussion I Harrison, Lou IJ Title. 


Chasina, Abram 
Rush hours in Hongkong (Scores)/ Abram Chasina.- New York: J. 
Fischer, (1974). 
16 p.; 53 cm., piano conductor score: 6 p.; 27 cm. 
For orchestra: originally for piano 
Duration: 1 min, 38 sec. 
1. Orchestra music, Arranged - scores I Title. 


Cacavas, John. 
Atime of kings: for band (Scores)/ John Cacavas.- Melvillc: Belwin 
Mills, (1973). 
15 p., condensed Score: 8 p., 31 cm. 
Duration: about 4 min; 30 sec. 
1. Overtures - scores I Title. 


Calabro, Louis 
Cantilena: for voice and string orchestra (Scores)/ Louis Calabro.- 
Bryn. Mawr: Elkan Vogel, (1973). 


“YA 


6 p.; 31 cm. 

Cover title. 

Without words 

1. Vocallses - Vocal scores I Title. 


Buck, Ole 
Calligraphy: for soprano and orchestra (Score)/ Ole Buck.- 
(Copenhagen): W. Hansen, 1973. 
52 p.; 30 cm. 
Danish words by H.J. Nielsen with ene translation. 
Duration: 17 min. 
1. Songes-Scores I Nielsen, Hans ae II Title. 


Buchanan, Gary Robert 
Sweets: for woodwind quntet (Scores)/ Gary Roberet Buchanan.- 
New York: Galaxy Music, (1973). 
: 29 p.; 31 cm. 
For flute, oboe, calrinet and horn contents: Quinckstep- Pastoral - 
Presto - chorle - Scherzo. l 
1. Suites I Title. 


Baldwin, David 
Notes for brass quinted (Scores)/ David Baldwin. - New York: 
Atlantic Music Supply, 1973. ۱ 
Unpaged; 22 cm. 
For two trumpets, horn, trombone and tuba. 
1. Brass quintets I Title. 


Tull, Fisher 
Scherzin for piccollo (Scores)/ Fisher Tull.- New York: Boosey and 
Howkes, 1973. 
23 p.; 22 cm. 
Duration: 3 min. 45 sec. 
1. Woodwind octets I Title. 


WA 


Becthoven, Luding van, 1770 - 1827. 

Five pieces for mechanical organ (Scores)/ Luding van Beethoven; 
transcribed for wind quinted by Felix Skowronek. - London: Oxford 
University, 1973. 

34 p.; 26 cm. 
For flute, oboe, clarinet, horn, bassoon. 
1. Wind quintets, arranged I Title: pieces for meachanical organ. 


Brace, Geoffrey 

Sonthing to play: an instrumental workbook for the classroom 
(Scores)/ compiled by Geolffrey Brace.- Combridge: University 
Press, 1970. 
40 p.; 28 cm. - (The Resources of music series, 3). 
1. Rhythm bands and or chestra I Title. II Series. 


Bogar, Istvan 
Burlesca, perottoni (Scores)/ Istvan Bogar.- Budapest Editio 

Musica, 1973. 

10 p.; 31 cm. 

For 3 trumpets, 2 trombones and tuba 1- Brass sextets I Title. 


Block, Ernest 
String quartet: No. 4 (Scores)/ Ernest Bloch.- New York: G. 
Schirmer, (1956). 
35 p.; 27 cm. 
Duration: 26 min. 
1. String quartets - Scores and parts. 


Birtwistle,.Harrison 

Cormen paschale: motet for S.A.T.B. and organ obbligato 
(Scores)/ Harrison Birtwistle.- London: Universal Edition, (1965). 
8 p.; 26 cm. 
Cover title. 
1. Motets 2. Easter music I Title. 


۸۰ 


‘Archer, Violet 
Sonata for clarinet and piano (Scores)/ Violet ARcher.- Waterloo: 
. Music Co., 1973. 
26 p.; 31 cm. 
Copation title. 
1. Sonatas (clarinet and piano). 


Bach, Johann Christian 

The braes of Ballandinc (Scores)/ arrenged by J.C. Bach; edited by 
Roger Fiske.- London: Schott Music, (c1969). 
16 p.; 31 cm. 
Scottish song for medium voice with oboe, violin and piano 
1. Songs-to-1800 2. Songs, Scottish-to 1800 I Fiske, Roger ed., II 
Title. 


Bach, Johann Sebastian, 1685 - 1750 
Capriccio transcribed for brass quintet by Samuel Adler (Scores)/ 
Johann Sebastian Bach. - San Antoni: Southern Music, 1974. 
11 p.; 28 cm. 
1. Brass quintets, Arranged I Adler, Samuel (arr). 


Brott, Alexander 
Three astral visions: for string orchestra (Scores) by A. 
Brott.-(Toronto): Summit Music, (1973). 
51 p.; 31 cm. 
Each number can be performed separately. 
Duration: 10 min. 
1. String orchestra music I Title. 


58١ 


Mendelssohn - Bartholdy, Felix, 1809 - 1847. 

Fingal hohle (Scores) = La grotta di Fingal = The Fingal’s cave = 
La grotte de Fingal = La gruta de Fingal Mendelssohn.- Milano: G. 
Ricordi, 1951. 

Score (39 p.); 22 cm. 

1. Overtures 2. Symphonies I Title II Title: 

La grotta di Fingal III Title: The Fingal's cave IV Title: 
La grotte de Fingal V La grute de Fingal. 


MAY 


MENDELSSOHN 


FINGALS HOHLE 


Op. 26 


LA GROTTA DI FINGAL 
THE FINGAL’S CAVE 
LA GROTTE DE FINGAL 
LA GRUTA DE FINGAL 
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Dancla, Charles, 1818 - 1907. 
Trois morceaux de salon (Scores): pour violon avec accompagne- 


ment de piano, opus 58, 59, 66 / par Charles Dancla.- Leipzig: C.F. 
Peters, (1879). 


Score (35 p.); 32 cm. 
1. Violin with piano I. Title. 
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